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THE OFFICIAL WEEK IN REVIEW 



S WIFT developments in the Far Eastern 
situation eaught up with the Philippines 
during the week. Close on the heels of 
an order of the United States Government 
extending the Foreign Funds Control to 
Japanese" and Chinese assets and credits m 
the Vhilippines, admittedly in retaliation for 
Japans move into Frendi Indo-China Pres- 
ident Franklin Delano Roosevelt called and 
ordered into the service of the armed 
forces of the United States all of the or- 
ganized military forces of the Conunon- 
wealth Almost simultaneously with this 
action,' President Roosevelt appointed with 
the unanimous approval of *e United 
States Senate, General Douglas MacArthur, 
Commonwealth Military Adviser as Corn- 
minding General of the new Far East Com- 
and which includes the Philippine De- 
pnrunenrand the Philippine Army. In a 
statement made public, American High 
Commissioner Francis B. Sayre expressed 
S. ” o3S?on that General MacArthur is 
highly qualified to integrate and direct 
tlie mint defense measures of the United 
States and the Philippines because of his 
nast experience as organizer and developer 
past e Pp, j,.,e Army. In a cable to 

Q *fnrrof War Henry L. Stimson, Pres- 
fdent Quezon pledged to give General 

MacArthur all the cooperation and sup- 
iviacAi necessary, not only be- 

caise^of the^ Commonwealth’s resolve to 
heirthe United States in every way pos- 
•li rtiovinff the present emergency, but 

oni becaust General MacArthur “is the 

also bee Philippine Army and is a 

lown friend ot the Filipino people.” 
well his appointment, Lieut- 

Immediate y^ ]y[acArthur conferred with 
enant G _ g^d later on formulated 

President the integration of all 

a general pian^^ Philippines, envi- 

the aime gggive incorporation of Phil- 

sioning reserve divisions into the 

ippii^ A y States. In line with 

the Philippine Army Air Corps 
this ?gi.gd into the service of the 

^ ^%tates on the 15th of this month. 

C.rp^. “ToImS ’£ 

foroes’orthe United States and the Phil- 
ippines. 

W ith respect to the extension of For- 
Control to Japan and China, 
"he United States High 
. pvnlained that the order af- 

Commission Chinese and Japanese na- 
fects only. resided in the Philip- 

tionals who partnerships, 

pines since June j- j 



associations, corporations or other organiza- 
tions engaged in commercial activities 
within the Philippines, which are “na- 
tionals” of China or Japan. The forrner 
can not enter into any transaction relating 
to their property unless a license is ob- 
tained from the Office of the United States 
High Commissioner or the transaction 
under one of the general licenses, while 
the latter are allowed to negotiate trans- 
actions only with other Chinese and 
anese organizations or with persons who 
are not blocked under the order. 
trade between the Philippines and Chma 
and Japan, all transactions incident there- 
to are authorized provided the bank nego- 
tiating them verifies that they are mci- 
dent to a bona fide importation or exporta- 
tion. 



XERCISING his emergency power to re- 
quisition private industriM establi^- 
■ ments in the Philippines m *e interest ot 
vilian defense, the President auAorized the 
ivilian Emergency Admmistration to taKe 
ler the operation of the Aboitiz Canning 
ictory in Cebu. The factory is to be paid 
r by the Government at a price to be ae 
rmined by the parties concerned and ^om 
nds advanced by the Civilian Emerg y 

iministration to the National Development 

impany, which shall have direct control 
id supervision of the caimery. 

The abolition of the Landed Estates Sur- 
ly Committee and the transfer of its func- 
ms and duties to the Rural 
inistration was ordered by the Pre 
r the purpose of consolidating under o y 
le management all the activities o | 
Dvernment pertaining to the acquisition o 
tided estates, and in the interest of eft- 
mey and economy. The President n . 
ispended Judge Quirico Abeto, of the 
First Instance of Manila, pending for^l 
vestigation of charges brought agains ! 
vorably endorsed a petition 
ivernors to have the National Go ver 
t aside some P2,000,000 as aid in t e op 
)n of provincial high schools; place 
esidential yacht Casiana at the isp 
the United States Navy for use as es- 
rt to ships passing through the inin 
Ids sown at the entrance of Manila y, 
dered the dismissal of Justice o 
jace Felisberto A. Broce of Calatiava, 
lental Negros, who was found giu y , 
ministrative charges; p^Hce 

an Dominguez as Acting Chief ot 
the City of Manila; approved the u^iease 
P277,500 from the Philippine Ghaiity 
.^eepstakes fund for allotment to vario 
dc and charitable institutions; issue an 
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order placing a number of provincial high- 
ways under the classification of National 
Roads. 

M ALACANAN released for publication 
the text of a letter sent by the President 
to Washington, asking President Roose- 
velt’s support for the Resolution of the Na- 
tional Assembly petitioning the President 
and the Congress of the United States to 
suspend the export taxes on Philippine 
products and to establish a progre^ive linii- 
tation in the quantity of certain Philippine 
products entering the United States free o 
duty. The President’s letter emphasized the 
fact that adverse effects created by the pres- 
ent emergency on Philippine business and 
economic conditions, and not the Leslie 
evade the inevitable effects of war condi- 
tions, led the National Assembly to seek the 
relief requested. 

I N ACCORDANCE with authorization 

granted last week by the President, nego- 
tiations were concluded by the National 
Rice and Corn Corporation for the im- 
portation of about 8,000 tons or 136,000 
sacks of rice from Burma. First shipment 
of the cereal is expected to arrive in the 
Philippines during the latter part of this 
month. 

C larifying the Government’s policy re- 
warding port courtesies. Secretary 
I Trias said that these will continue to 
, tr. neonle who in ordinary inler- 

Tofe 

not definitely known Secretary 

Collector of Customs accordmg^to 

Vargas, is the Office of the 

resDonding inquiry from tne wi 
Unfted States High Commissionei. 

H olding that persons other thmi those 
mentioned in section 4 of the Marrmge 
Law (Act No. 3613), as amended who 
perform marriage ceremonies violate th 
general penal clause of the said law ( 

44), the Secretary of Justice stated m an 
opinion that the act of certain Communists 



in Pampanga in solemnizing marriages 
among themselves is illegal. Regarding bap- 
tisms performed by the same persons, how- 
ever, the opinion said that, as ordinarily 
practised, they may be indulged in by 
persons, sects, or religions as an incident 
of their personal or religious liberty with- 
out transgressing any provisions of law. 

In another opinion the Secretary of Justice 
rules that the power to determine what qua- 
lifications must be possessed by a pupil 
before he may be admitted in a public 
school resides exclusively in the Bureau 
of Education, in accordance with section 
909 of the Revised Administrative Code. It 
is incidental to the exclusive power which 
the Bureau has to administer and supervise 
the public school system, the sole inter- 
vention of the local government therein 
being limited to the establi.shment and main- 
tenance of the schools. 



.residential appointees Higinio B. Ma- 
’ cadaeg and Enrique Fernandez Judges- 
L large- Florentine Saguin, Judge of the 
-.urts of First Instance of Surigao and Agu- 
n Bonifacio Ysip, CadasU-al Judge; and 
eliciano Gardiner, District Attorney for the 
ifth Judicial District, took their oaths of 
£ belore Secretary of Justice Teofilo 



n. 

\.RRY T Frost, City Planning and Archi- 
tectural Adyiser to the Comm^onwrealth 

Goyernment, has severed his official con- 
+ ■ r-ic Vif^re and goes back to his piivate 
i;?ce CMctgl after laying out the 



here and goes oac.^ to pii 

"tice in Chicago after laying out the 
fur Quezon City, Tagaytay, Dansalan, 
the Philippine Exposition. 

, tACOBO Fajardo, former Director of 
1 . JACUCw and a pioneer or- 

the f Reaith activities in the Phil- 

ganizer ot Hopkins Hospital in 

aes, died at pneumonia, last July 

imore, ^ ,x/pre shipp^^ Manila on 
His w together with 

steamer Voi ^ labor attache in 
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EXECUTIVE ORDERS, ADMINISTRATIVE 
ORDERS AND PROCLAMATIONS 

M.AL.VC.ANAN PAL.ACE 
^lANILA 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
.Executive Order No. 356 
r^TTT^ T AxmFD ESTATES SURVEY COM- 

ab()14SIIINGTOELANDE^^ .administrative or- 

lUTTEa created 

DER ^0. 49, puj^tctIONS AND DUTIES 

transferring g administration, 

BV eOTIVE order NO. 19, 
Sated march 2 , 1939 . 

. nf consolidating under only one manage- 
For the purpose oi Government pertaining to the 

mc'iit all the activities o interest of effi- 

acquisition of landed *^Maniiel L. Quezon, President of the 
deucy and economy, R powers vested in me by law, 

Philippines, by virtue o ^states Survey Committee, 

do hereby abolish -7: Qi-der Numbered Forty-nine, 

created by Administrati ^ hundred and thirty-seven, 
dated October seventh, n Progress 

and transfer its Executive Order Numbered One 

Administration, created^ nineteen hundred 

hundred ninety-one, fa , , , „ 

aiul thirty-nine. Nnmbered Forty-nine, dated Oc- 

Admini.strative and thirty-seven, .s heie- 

tober seventli, nineteen f , . 

by accordingly ^''‘’'“iaaiia. this twenty-fifth day »f July, 
Done at the City ot “ nineteen hundred and foity-one, 
in the year of Om' of the Philippine^', the sixth, 

and of the Commonwe< jja^uEL L. Quezon 

present of the Philiimtm 

By the President. 

Jorge B. Varga pyesident 

f;ccretary to tne 



53 *^ 00 - 



874 



OFFICIAL GAZETTE 



VoL. 40, No. 5 



Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILJPPJNES 
Executive Order No. 357 

REVISING FURTHER EXECUTIVE ORDER NO. 13.5, 
DATED DECEMBER 31, 1937, AS AMENDED, ES- 
TABLISHING A CLASSIFICATION OF ROADS. 

Executive Order Numbered One hundred thirty-five, 
dated December thirty-fir.st, nineteen hundred and thirty- 
seven, as amended, is hereby further amended so as to 
include the following roads in the cla.ssification of national 
roads : 



National roads 


J3j<jm 

Km . 


'J'o 
K m . 


I.IIlKIll 
K III. 


Ilocos Norte — 






Bacarra-Pasuquin-Burg-os Road 


. 512.24 


504.50 


.02.32 


Occidental Negros — 








Sto. Nifio-Benago Section of the Baco- 








lod-Sto. Nino Road 


2.00 


4.08 


1.98 


Romblon — 






Badajoz-Carmen Road 


0.00 


7.00 


7.0(‘ 


Odiongan to Ferrol Airport Road 


54.80 


04. 00 


9.20 


Tayabas — 








Casiguran Port-Dilalangan Road 


0.00 


21.20 


21.20 


Mulanay-Aurora Road 


280..53 


.308.99 


28.40 


Done at the City of Manila, this 


thirtieth 


day of 


July, 



in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one. 



and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 



Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Administrative Order No. 146 

ORDER OF ISSUE, PHILIPPINES 4^- PER CENT LOAN 
OF 1941 (DUE 1971), COMMONWEALTH ACT 
NO. 618. 

Whereas section one of Commonwealth Act Numbered Six 
hundred eighteen authorizes the President of the Philip- 
pines to issue in the name and behalf of the Commonwealth 
of the Philippines bonds to the amount of twenty million 
pesos in one or more series for a term not exceeding thirty 
years, and to sell said bonds, through the Treasurer of the 
Philippines, by public auction or otherwise, upon such terms 
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and c(,)ndition.s a.s in hitj judgment are mo.st favorable to 
the C\)nnnon\vealth of the Philippines; 

Whereas section two of the same Commonwealth Act 
Numbered Si.x hundred eighteen provides that out of the 
]iroceeds from the sale of the bonds authorized to be issued, 
five million jie.sos thereof shall be used “for replacement 
of the amount to be transferred from the government cen- 
ter fund reserve to the unencumbered surplus of the gen- 
eral fund, and fifteen million pesos for the construction 
of iniblic improvements and for such other purposes as 
may be authorized by law” ; 

Whereas the Honorable, the Secretary of Public Works 
and Communications, in a first indorsement dated July 
seventeenth, nineteen hundred and forty-one, recommends, 
in the meantime, the issue and sale of bonds authorized 
under said Commonwealth Act Numbered Six hundred 
eighteen, in the amount of two million five hundred thou- 
sand pesos to finance the construction of such public im- 
provements authorized in section one of Commonwealth 
Act Numbered Six hundred eighteen as could be imme- 
diately undertaken ; 

Now, therefore, pursuant to the provisions of Common- 
wealth Act Numbered Six hundred eighteen, I, Manuel L. 
Quezon, President of the Philippines, in the name and be- 
half of the Commonwealth of the Philippines, hereby au- 
thorize the issuance of, and by these presents, do issue, 
for sale in the Philippines through the Treasurer of the 
Philippines at a price not below par, by public auction or 
otherwise, the first series of National Government bonds 
authorized to be issued under Commonwealth Act Numbered 
Six hundred eighteen, in the amount of two million five 
hundred thousand pesos, to bear the date of September 
first, nineteen hundred and forty-one, to be due and pay- 
able thirty years after said date of issue with interest at 
the rate of four and one-half per centum per annum, pay- 
able semi-annually. The bonds shall be in the denomina- 
tion of fifty pesos or a multiple thereof and may be coupon 
bonds or registered bonds, and shall be registered in the 
Treasury of the Philippines at Manila, Philippines, where 
the principal and interest shall be payable in Philippine 
currency or its equivalent in United States currency, in the 
discretion of the Secretary of Finance. 

Done at the City of Manila, this twenty-fourth day of 
July, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty- 
one, and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

[seal] Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PIIILIPJ’JXES 

^Administrative Order No. 147 

REQUIRING JUSTICE OF THE PEACE FIOLISHI'HCro 
A. BROCE OF CALATRAVA, NEGROS 0( 'Cl I HsN- 
TAL, TO RESIGN HIS OFFICE. 

Two separate administrative complaint.s \v e i' 
against justice of the peace Feli.sberto A. P>roce of Cala- 
trava, Negros Occidental, for purpo.sely delaying' th(‘ i'^- 
suance of a warrant of arrest in a criminal ca.sc to favoi- 
the defendants therein who are his political folhjwer.'^. and 
for partisan political activities, respectively. 

With regard to the first charge, the I'ecords show that 
at noon time of July tenth, nineteen hundred and forty, the* 
chief of police of Calatrava went to respondent’s house foJ’ 
the purpose of presenting a criminal action, for trespass to 
dwelling, against two defendants. The chief of jiolice ^^■as 
accompanied by the offended party and the latter’s witness 
and brought with him already prepared the criminal com- 
plaint and its supporting affidavits. The respondent ratified 
these affidavits of the complainant and his witness and 
promised to issue the warrant for the arrest of the defend- 
ants on the following day. The respondent, however, did 
not fulfill his promise and issued the warrant of arrest only 
on July thirteenth, purposely to give the defendants in the 
meantime the opportunity to settle the case amicably. As 
a matter of fact, on July eleventh, the respondent suggest- 
ed to one of the accused upon the latter’s inquiry as to how 
an amicable settlement of the case could be reached, that 
he see the chief of police and the offended party. Effect- 
ively, on July twenty-second, the offended party asked for 
the dismissal of the case, although the petition was not 
granted on account of the Fiscal’s opposition. 

In regard to the charge for partisan political activities, 
it has been shown that before the December elections of 
nineteen hundred and forty, the respondent actively cam- 
paigned for his candidate for mayor of Calatrava in sev- 
eral instances. At one time, the respondent personally 
counselled the father of an alleged minor who had illegally 
registered as a voter that he could allow his son to vote, 
provided the two of them should vote for respondent’s 
candidate. The father consented to the suggestion and he 
was afraid that his son would be jailed if he should disobey 
respondent’s wishes. The records further show that in 
three other instances the respondent personally interviewed 
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.several voter.s and asked them to vote for his candidate. In 
one of these instances the respondent summoned the voter 
to his house, and in the other two cases, he personally went 
in company with his candidate and several other persons to 
the voters’ homes. 

The respondent further showed his partisan political ac- 
tivity when he personally delivered during the second reg- 
istration day a telegram addressed by a candidate for 
membership in the provincial board to one of the election 
inspectors in a far away precinct. The I'espondent was in- 
terested in insuring the prompt delivery of the telegram 
to its addressee as it contained certain directions relative 
to a change of election inspector favorable to respondent’s 
candidate. 

The foregoing facts are established by the evidence of 
record and by the declarations of witnesses who had no 
reasons to fabricate their testimony against the respondent. 
In this connection, the provincial fiscal who investigated 
the charges reported that from the manner the witnesses 
testified, it was easy to conclude that they were telling the 
truth. 

In view of the foregoing, I agree with the Secretary of 
Justice that the respondent is guilty of the charges and 
that there is no justification for his continuance in office. 
W’herefore, the respondent, Felisberto A. Broce, is hereby 
required to resign as justice of the peace of Calatrava, Ne- 
gros Occidental, effective immediately. 

Done at the City of Manila, this twenty-fifth day of July » 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 



Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
&«JCLAMATION NO. 739 

RESERVING FOR SCHOOL PURPOSES A PARCEL OF 
THE PUBLIC DOMAIN SITUATED IN THE BAR- 
RIO OF IMPALUTAO, MUNICIPALITY OF IMPA- 
SUGONG, PROVINCE OF BUKIDNON, ISLAND 
OF MINDANAO. 

Upon the recommendation of the Secretary of Agricul- 
ture and Commerce and pursuant to the provisions of 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PIIILIJ’J’JNES 



^ Administrative Order No. 147 

REQUIRING JUSTICE OF THE PEACE FFLISHIOKTO 
A. BROCE OF CALATRAVA, NEGROS OCCIDEN- 
TAL, TO RESIGN HIS OFFICE. 



Two separate administrative complaint.s we re lilecl 
against justice of the peace Felisberto A. Broce of ( 'ala- 
trava, Negros Occidental, for purpo.sely delaying the i.^- 
suance of a warrant of arrest in a criminal case to favor 
the defendants therein who are his i)olitical followei's. and 
for partisan political activities, respectively. 

With regard to the first charge, the records show that 
at noon time of July tenth, nineteen hundred aiid forty, the 
chief of police of Calatrava went to respondent’s house t<)r 
the purpose of presenting a criminal action, for trespass to 
dwelling, against two defendants. The chief of ]K)lice wiis 
accompanied by the offended party and the latter’s witness 
and brought with him already prepared the criminal com- 
plaint and its supporting affidavits. The resioondent ratified 
these affidavits of the complainant and his witness and 
promised to issue the warrant for the arrest of the defend- 
ants on the following day. The respondent, howevmr, did 
not fulfill his promise and issued the warrant of arrest oidy 



on July thirteenth, purposely to give the defendants in the 
meantime the opportunity to settle the case amicably. As 
a rnatter of fact, on July eleventh, the respondent suggest- 
® o one of the accused upon the latter’s inquiry as to how 
an amicable settlement of the case could be reached, that 
e see the chief of police and the offended party. Effect- 
ttT Jaly twenty-second, the offended party asked for 

o-v.^ case, although the petition was not 

«n e on account of the Fiscal’s opposition. 
j.(. V ^®Sard to the charge for partisan political activities, 
ninet^ shown that before the December elections of 

paigiT^i^f forty, the respondent actively cam- 

eral inst candidate for mayor of Calatrava in sev- 

counself time, the respondent personally 

Tegiste ^ 1 ^ father of an alleged minor who had illegally 

providpU ^ voter that he could allow his son to vote, 
candid t ^ them should vote for respondent’s 

was af^ father consented to the suggestion and he 

rp<?nr,r, 1 would be jailed if he should disobey 

threr^r^^ records further show that in 

e er instances the respondent personally interviewed 
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.sL'Veral voters and asked them to vote for his candidate. In 
one of these instances the respondent summoned the voter 
to his house, and in the other two cases, he personally went 
in company with his candidate and several other persons to 
the voters’ homes. 

The respondent further showed his partisan political ac- 
tivity when he personallj' delivered during the second reg- 
istration day a telegx'am addressed by a candidate for 
membership in the provincial board to one of the election 
inspectors in a far away precinct. The respondent was in- 
terested in insuring the prompt delivery of the telegram 
to its addressee as it contained certain directions relative 
to a change of election inspector favorable to respondent’s 
candidate. 

The foregoing facts are established by the evidence of 
record and by the declarations of witnesses who had no 
reasons to fabricate their testimony against the respondent. 
In this connection, the provincial fiscal who investigated 
the charges reported that from the maxmer the witixesses 
testified, it was easy to coxxclude that they were tellixig the 
truth. 

In view of the foregoing, I agree with the Seex-etaxy of 
Justice that the respoxxdeixt is guilty of the chax'ges and 
that thex’e is no justificatioix for his coxxtiixuaixce iix office. 
Wherefore, the x-espondent, Felisbex'to A. Bx-oce, is hex-eby 
required to resign as justice of the peace of Calatrava, Ne- 
gros Occidental, effective immediately. 

Done at the City of Maxiila, this twexxty-fifth day of July, 
in the year of Our Lord, ixineteexx hundred axid forty-one, 
and of the Coxnmonwealth of the Philippixies, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the Presidexxt: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 



Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
ErcIclamation No. 739 

RESERVING FOR SCHOOL PURPOSES A PARCEL OF 
THE PUBLIC DOMAIN SITUATED IN THE BAR- 
RIO OF IMPALUTAO, MUNICIPALITY OF IMPA- 
SUGONG, PROVINCE OF BUKIDNON, ISLAND 
OF MINDANAO. 

Upon the recommexidation of the Secretaxy of Agricul- 
ture and Commerce axid pursuaxxt to the provisioxxs o 
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section eighty-thi’e(j of ( ’omnionwralt li Act XiimlM-ifd ( )fic 
hundred and foi4y-(nic, as ananidcd. I uitli(lF*a\\ 

Ii om Scde oi setthnncmt ami i’<*s(*r\i* Imi* sc’IiomI 
under the administration of tin* I director of lA lucat i« oi. 
subject to private? rights, il* any Un-rc !>.*, tla* r^llijuing 
parcel of the public domain, situated in tin* barrio of Im- 
palutao, municipality (>l I mj)asugong, l*ro\incc of Ibikid- 
non, Island of. Mindaiiao, aFid paid icidaid (l<‘scrib(‘d in 
Bureau of Lands plan S\vo-Ib:k‘M (I\vu S!)|n, sheet No. 
2), to wit; 

Lot No. 2, Psit-HUIO. — i^cf^innin^^ at a i>oint mai k.-U I on lUirt au 
of Lands plan Swo-Id;r‘M, N. 4" K. ,n.. mor,- or l<-ss. from 

L. L. B. M. No. 2, barrio of fmpalulao, municipal dislricf <»f Imp«e 
su^^ong-, thence S. 24^ 12' W. J04.2o m. to point 2; S. 24' W'. 7 1.42 
m. to point 3; S. GT IG ' L. 2i8.28 m. to point 4; \\ lif or / !•:. IS2.2t 
m. to point 5; N. G 1 53' \V. 2d8.24 ni. to point r, ; X. r,r, :n;' W . 
88.74 m. to point I, point of hctg'inning’. 

Containinj^ an area of 02,850 sc|iiar(‘ mctei*.<. 

Point G, P. L. S. concrete monument; and tlic rest arc P. L. 
stone monuments. 

Bounded on the northeast, ])y sti*eet ami pj-f)j)(*jt ies of ILasilio Na- 
nabista and Tomcis f^intoan; on the southeast, b\' j)r<)j)erl\' <>1* I4mi- 
terio Mansalusad; on the southwest, by public land and pi-oj)c*rty 
of Mateo Nanconlayan ; and on the west and noj tliwest, by road. 

Bearing’S true. Declination, 2 ' 00' K. 

Points referred to ai’e marked oji lUireau of I.ands plan Swo D’)22 1 
(Psu-8910, sheet No. 2). 

Surveyed: June 21, 1910. 

Approved: Jan. 25, 1917. 

Note. — This survey cancels 11-4070. 

B. L. B. M. No. 1 and B. Ij. B. M. No. 2, Impalutao ai(* tie points 
set by the private surveyor. They are both stone monuments marked 
B. L. B. M. and centered with holes. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Commonwealth of the Philippines 
to be affixed. 

Done at the City of Manila, this tw^enty-sixth day of 
July, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty- 

one, and of the Commonwealth of the Philinnines the 
sixth. 

Manuel L. Quezon 
P'l'esident of the Philip pit) ef< 

By the President: 

Jorge b. Vargas 

Secretary to the President 
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PHILIPPINE ARMY ORDERED 
MERGED WITH U. S. ARMY 



(General MacArthur Appointed 
Commandini»‘ General of 
Far East Forces 



W.\SHINGTON, July 20, 1941 

PRIORITY 

RADIO RECEIVED (Army) 

Xo. 085 

United St.\tes High Commissioner 
Mauihi 

The President on July 26th issued order calling Philip- 
pine Army into service of United States at time to be fixed 
liv General IMacArthur who has been called to active duty 
and designated as Commanding General forces in Far East, 
including Philippine Department and Philippine Army. 
Please advise President Quezon. 

Hampton 

Received: IManila, July 27, 1941 

(Notk. — The above radio communication was sent by Mrs. Ruth 
Hamilton, Actinsr Director, Division of Territories and Island Pos- 
sessions, Department of the Interior.) 



IVIESSAGE FROM RESIDENT COMMISSIONER 

Washington, July 27, 1941 
Received: Manila, July 27, 1941 

(Via RCA) 

His Excellency 
President Quezon 
Manila 

lUiGENT. The President’s Military Order follows : 
“Under and by virtue of the authority vested in me by 
the Constitution of the United States, by section 2 (a) (12) 
of the Philippine Independence Act of Mai’ch 24, 1934, and 
by the corresponding provision of the Ordinance appended 
to the Constitution of the Commonwealth of the Philippines 
and as Commander-in-Chief of the Army and Navy of the 
United States, I hereby call and order into the service of 
the armed forces of the United States for the period of the 
existing emergency and place under the command of a 
General Officer of the United States Army to be designate 1 
by the Secretary of War from time to time all of the 01 - 
ganized military forces of the Government of the C ommon 
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section eighty-three of Commonwealth Act Numbc'ia'd One 
hundred and forty-one, as amended, I hereby withdraw 
from sale or settlement and reserve for school purposes, 
under the administration of the Director of Education, 
subject to private rights, if any there be, the following 
parcel of the public domain, situated in the barrio ot Im- 
l^alutao, municipality of Impasugong, Province ot J^ukid- 
non. Island of Mindanao, and particularly desci'lbed in 
Bureau of Lands plan Swo-16331 (Psu-8bl0, sheet No. 
2), to wit: 



Lot No 2 Psu,-8!)10 . — Beginning at a point marked 1 on Bureau 
of Lands plan Swo-lG3dl, N. 4» 52' E. 2.92 m., more or loss, from 
B. L. B. M. No. 2, barrio of Impalutao, n^^;''^d*al d,str.c of Impa- 
sugong, thence S. 24» 12' W. 104.25 m to pom 2 ; S. . 24 W. <1.4 

m. to point 3; S. ON 16' E. 348.38 m. to point 4; N 19 0.. L. 82.24 

m. to point 5; N. 6P 53' W. 268.24 m. to point M. 66 .16 . 

88.74 m. to point 1, point of beginning. 

Containing an area of 63,850 square meters. . i> t ? 

Point 6, P. L. S. concrete monument; and the rest aie . • 

stone monuments. "Riiqilio Na- 

Bounded on the northeast, by street anc property of Emi- 

nabista and Tomas Pintoan, on t ° mfblic land and property 

terio Mansalusad; on the southwest, y P tp,,vest, by road. 

S Mateo Nanconlayan; and on the west and noith.est. 

Bearings true. Declination, Lands plan Swo-16331 

Points referred to are marked on buicau 

(Psu-8910, sheet No. 2). 

Surveyed: .June 21, 1916. 

Approved: Jan. 25, 1917. 

Note. — T his survey ® 2, Impalutao are tie points 

B. L. B. M. No. 1 and B. • • ^ monuments marked 

set by the private surveyor. They a 
B. L. B. M. and centered with hole . 

^ T hcvGUuto set my htind tind 

caiser‘the“se^ Tl Commonwealth of the Philippines 

to be affixed Manila, this twenty-sixth day of 

Done at our Lord, nineteen hundred and forty- 

on^ancl of the Commonwealth of the Philippines, the 
sixth. 



[seal] 



Manuel L. Quezon 






By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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PHILIPPINE ARMY ORDERED 
MERGED WITH U. S. ARMY 



(icneral MaeArthur Appointed 
Comniandinii' General of 
Far East Forces 



Washington, July 26, 1941 

PRIORITY 

RADIO RECEIVED (Army) 

No. 085 

United States High Commissioner 
Manila 

The President on July 26th issued order calling Philip- 
pine Army into service of United States at time to be fixed 
l)y General IMacArthur who has been called to active duty 
and designated as Commanding General forces in Far East, 
including Philippine Department and Philippine Army. 
Please advise President Quezon. 

Hampton 

Received: IM.vnila, July 27, 1941 

(Note. The above radio communication was sent by Mrs. Ruth 

llami)ton. .Actinu' Director, Division of Territories and Island Pos- 
sessions. Department of the Interior.) 

MESSAGE FROM RESIDENT COMMISSIONER 

Washington, July 27, 1941 
Received: Manila, July 27, 1941 

(Via RCA) 

His Excellency 
President Quezon 
Manila 

URGENT. The President’s Military Order follows: 
“Under and by virtue of the authority vested in me by 
the Constitution of the United States, by section 2 (fl) (12) 
of the Philippine Independence Act of March 24, 1934, and 
by the corresponding provision of the Ordinance appended 
to the Constitution of the Commonwealth of the Philippines 
and as Commander-in-Chief of the Army and Navj' of f 
United States, I hereby call and order into the service or 
the armed forces of the United States for the period of the 
existing emergency and place under the command of a 
General Officer of the United States Army to be designate^ 
by the Secretary of War from time to time^ all of the or- 
ganized military forces of the Government of the t ommon- 
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wealth of the Philippines, provided that all naval com- 
ponents thereof shall be placed under the command of the 
Commandant of the Sixteenth Naval District of the United 
States Navy. 

“This order shall take effect with relation to all units 
and personnel of the organized military forces of the Gov- 
ernment of the Commonwealth of the Philipj)ines from ami 
after the dates and hours resi^ectively indicated in orders 
to be issued from time to time by the General Officer of the 
United States Army designated by the Secretary of Wa)-.’’ 
General Douglas MacArthur was recalled to active duty 
by the Secretary of War and designated Commanding Gen- 
eral of the New Far East Command. The President in- 
tends to appoint General MacArthur a temporary Lieutenant 
General. 

Elizalde 



PRESIDENT ASSURES STIMSON OF FILIPINO 
COOPERATION 

Manila, July 27, 19^1 

Honorable Henry L. Stimson 
Secretary of War 
Washington, D. C. 

I have .just been informed of the designation of General 
Douglas MacArthur as the General Officer m command of 
the United States Army forces of the Far East under whom 
the organized militai’y forces of the Commonwealth will 
also be placed (stop). It is unnecessary for me to tell you 
that the Government of the Commonwealth and the people 
of the Philippines will give to General MacArthur all the 
cooperation and support that may be nece.ssary not only 
because of their resolve to place the man power and re- 
sources of the country at the command of the United States 
but also because General MacArthur is the creator of the 
Philippine Ai-my and is a well known friend of the Filipino 
people. 

Manuel L. Quezon 



PRESIDENT CONGRATULATES MacARTHUR 

Malacanan Palace 
Manila 

July 27, 19U 

My dear General MacArthur: 

May I reiterate in writing the congratulations I conveyed 
to you in person this morning upon your highly merited 
appointment as commander of the United States military 
forces in the Far East, including the organized forces of 
the Commonwealth? I am sending you a copy of the tele- 
gram which I have sent to Secretary Stimson. 
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I am fully confident that you will attain in this difficult 
a.-siynment the same success that has crowned your every 
(.‘iideavor in the past. 

As ever. 

A'ery affectionately yours, 

(Sgd.) :m.\nuel L. Quezon 

President of the Philippines 

Lieut. General l)OUGL.-\S :M.a.cArthur 

(’oniina)ider, U)iited States Military 
Forces in the Far East 
Ma)iila 



CONGRATULATIONS FROM SAYRE 

OLLR’L OF THE UNITED STATES HIGH COMMIS- 
SIONER TO THE PHILIPPINES 

July 27, lOJtl 

1 have received notification from Washington that the 
Philijipine Army has been called into the service of the 
I'nited States and that General MacArthur has been de- 
signated by the President as Commanding General of the 
iorces of the Far East including the Philippine Department 
and the Philippine Army. Because of his past experience 
as C'ommanding General of the Philippine Department and 
as organizer and developer of the Philippine Army, Gen- 
eral MacArthur is ideally equipped to integrate and direct 
the joint defense measures of the United States and the 
Philippines. 

My warm congratulations go to General MacArthur for 
this high honor and this tribute to his ability as a soldier. 
In taking' command of and continuing the work of building 
a strong and effective military defense force in the Far 
East, he will have the full cooperation of all concerned. 

Francis B. Sayre 

The United States High Commissioner 



PRESIDENT ROOSEVELT FREEZES 
JAPANESE AND CHINESE ASSETS 



PRESS RELEASE RECEIVED BY THE UNITED 
STATES HIGH COMMISSIONER 

The following press release was issued by the White 
House and the Treasury Department on Saturday, July 
26, 1941 : 

In view of the unlimited national emei’gency declared by 
the President, he has today issued an executive order freez- 
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ingf Japanese assets in the United States in the same manix'i' 
in which assets of vai’ious luii’opean countries wtu-e fr<*z<‘n 
on June 14, 1941. This measur<“ in cfri et brink's all linan- 
cial and import and export trade* t I'ansaet ions in wliitdi 
Japanese interests are involved iimh'r tin* control of tin* 
government and imposes ci’iminal penalties for \iolation 
of the order. This executive oi’dei', just as tin* oi-d(*r of 
June 14, 1941, is designed amo 2 ig other things to pr(*V(*nl 
the use of the financial facilities of the Unit(*d Stat<*s and 
trade between Japan and the United Stat<*s, in wa\ s harm- 
ful to national defense and American intoi*ests, to piv\-(:*nt 
the liquidation in the United States of assets ol)taitn*d b\' 
duress or conquest and to curb subvoi-sivc activities in tin* 
United States. 

At the specific request of Generalissimo Uhiang Kai-sln*k 
and for the purpose of helping the Chinese Govenmn*nt, tin* 
President has, at the same time, extended the fr(*(*zing con- 
trol to Chinese asset.s in the United States. The admini.s- 
tration of the licensing system with re.s]oect to Chi?n*.s(* asset.s 
will be conducted with a view to strengthening the foi-eign 
trade and exchange position of the Chinese Goveimment. 
The inclusion of China in the executive order, in accordance 
with the wishes of the Chine.se Government, is a continua- 
tion of this government’s policy of assisting China. 



Executive Order No. 8842 
July 2G, 10J,1 

AMENDMENT OF EXECUTIVE ORDER No. 8-489 OF 

APRIL 10, 1940 

Py virtue of the authority vested in me by section o L 
(of the Act of October 6, 1917) 40 Stat. (415) as amended, 
and by virtue of all other authority vested in me, T, 
Franklin D. Roosevelt, President of the United States of 
America, do hereby amend Executiv'e Order No. 8389 of 
10, 1940, as amended, by changing the period at the 
ond of subdivision (J) of section 3 of such order to a semi- 
colon and adding the following new subdivision theieaftei . 
(K) June 14, 1941 — China and Japan. 

Franklin D. Roosevelt 
The White House 



AMENDMENT TO REGULATIONS 
The regulations of April 10, 1940, as amended (sections 
130.1 to 130.7), are hereby amended so that reports on 
Form TFR-300 shall be filed with respect to all property 
subject to the jurisdiction of the United States on the 
opening of business on July 26, 1941, as well as with re- 
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si)eet to all property subject to the jurisdiction of the 
United vStates on the opening of business on June 1, 1940, 
and with respect to all property subject to the jurisdiction 
of the United States on the opening of business on June 
11, 19 11, in which on the respective dates China or Japan 
or an\' national thereof had any interest of any nature 
whatsoever, direct or indirect, such reports shall be filed 
by the person specified in section 130.4 of the regulations 
aiul in the manner prescribed in the regulations. 

E. H. Foley, jr. 

Acthifi Sccrctanj of the Ti'easury 
Approved: July 26, 1941. 

Fr.\nklin D. Roosevelt 

Gciicnd License Xo. Id, as amended to July dO, 19.^1: 
General License No. 13 is amended by deleting the fol- 
lowing ollices therefrom: 

(A) The Kobe. Shanghai and Amoy oflices of the 

Nederlaiidsch Indische Handelsbank. 

(B) The Kobe and Shanghai ollices of the Neder- 

landsche Handel Maatschappij. 

General License. No. 5.'+ of July 20, IDJtl: 

A general license is hereby granted licensing any trans- 
action which is prohibited by the order solely by reason 
of the fact that it involves property in which China or 
Japan, or any national thereof, has at any time prior to 
July 26, 1941, but not on or since July 26, 1941, had any 
interest. This general license shall not be deemed to au- 
thorize any transaction, if (i) such transaction is by, or 
on behalf of, or pursuant to the direction of China or 
Japan, or any national thereof, or (ii) such transaction 
involves property in w-hich China or Japan, or any na- 
tional thereof, has at any time on or since July 26, 1941, 
had any interest. 

Genord License No. 55 of July 26, 1941: 

(1) A general license is hereby granted authorizing any 
banking institution within the United States to make pay- 
ments from blocked accounts of China or Japan, or any 
national thereof : 

A. of checks and drafts drawn or issued prior to 
July 26, 1941, and to accept and pay and debit 
to such accounts drafts drawn prior to July 
26, 1941, under letters of credit provided; 

(1) The amount involved in any one pay- 
ment, acceptance, or debit does not 
exceed $500, or 
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(2) The amount imohed in :my onr pa\- 
ment, accei)taiice. or (lcl)il dues not 
exceed $10,000 and tlie cliock or draft 
was within the United State's in pj'o- 
cess of collection on or pi-ior to .July 
26, 1941; ajul 

B. of documentary drafts di’awn under ii re\oealde 
letters of credit issued or conJinned by a do- 
mestic bank prior to July 26, 10 11. 

general license shall not be dcH'nied to ati- 
onze any payment to a blocked cenndu’y, or national 
eieof, except payments into a blocked accenint in a do- 
mestic bank unless such foi’eig’u country or national is 
ot erwise licensed to receive such payments. 

institutions making any paymc'iit or dc‘l>it 
au orized by this g’eneral license shall tile ])roni])tly with 
• Federal Reserve Rank (or other adniin- 

is la ive agency) weekly reports showing the details ot 

such transactions. 

(4) This license shall expire at the close of business on 

August 26, 1941 . 

General License No. 50 of Juhj 20, lOJN : 

^ general license is hereby granted licensing any 
ur nership, association, corporation or other organization 
^gaged in commercial activities within the territory of 
which is a national of China or Japan, to 
mal CO T ^^unsactions ordinarily incidental to the nor- 
Qf Ha business activities within the territoiW 

shall P'^'ovidecl, hoicever, That this general license 

*^^11 not authorize: 

(A) Any transaction which could not be effected 
without a license if such organization were 
^ot a national of any blocked country; or 
' Any payment, transfer or withdrawal from 
uuy blocked account in any banking institu- 
tion within any part of the United States 
^ 2 ) ^ other than the Territory of Hawaii. 

this generaM^^^^^^^^^n engaging in business pursuant to 
pursuant to engage in any transaction, 

oense, which general license or any other general li- 
imperils th^^^^^^ indirectly, substantially diminishes 
Territory of assets of such organization within the 
financial pos'f^^^^^ otherwise prejudicially affects the 
of Hawiu ^ organization within the Terri- 

O) Any sui 

of the Territor ^^g^uization shall file with the Governor 
hereof, ^n afp^i Hawaii within sixty days after the date 
mdavit on form TFBE-1 setting forth the 
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data called for in such form. Any organization not com- 
plying with this requirement is not authorized to engage 
in any transaction under this general license. 

(4) Any bank effecting any payment, transfer or with- 
drawal pursuant to this general license shall satisfy itself 
that such payment, transfer or withdrawal is being made 
pui'suant to the terms and conditions of this general 
license. 

(5) Any organization engaging in business pursuant to 
this general license shall file monthly reports in triplicate 
with the Governor of the Territory of Hawaii setting 
forth the details of the transactions engaged in by it 
during the reporting period. Such report shall indicate 
receipts and expenditures classified into general categories 
by source, payee and purpose. 

(General License No. 57 of July 26, 1941: 

The British Crown Colony of Hong Kong is not a part 
of China within the meaning of the Order- By reason of 
the large number of nationals of blocked countries within 
Hong Kong and its inter-relation with the Chinese econ- 
omy, a general license is hereby granted extending the 
privileges of all general licenses to Hojig Kong to the 
same extent as though Hong Kong were a part of China. 

General License No. 5S of July 26, 1941: 

(1) A general license is hereby granted licensing all 
transactions ordinarily incident to the importing and ex- 
porting of goods, wares and merchandise between the 
United States and any part of China other than Manchu- 
ria: Provided, the following terms and conditions are 
complied with: 

(A) Such transaction is not by, or on behalf of, or 

pursuant to the direction of — 

{i) Any blocked country other than 
China, or 

{ii) Any person within Manchuria, or 
{in) Any national of any blocked country 
other than China unless such na- 
tional is within China. 

(B) Such transaction does not involve property in 

which — 

{i) Any blocked country other than 
China, or 

{ii) Any person within Manchuria, or 
{Hi) Any national of any blocked country 
other than China unless such na- 
tional is within China, has at any 
time on or since the effective date 
of the Order had any interest, and 
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(C) Any bankin; 4 - insl itiil i<.ii \ulliin tin- I'nilcil 
Stjilos, pi’ioi’ to issiiiiii''. Con li 111 I i I or ;t(i\is- 

in^ letters ol or accopi in;'' or j>a> iny 

(Iratts (li’awn. oi' j'cimbarsiny t licmsol'. <•> I'or 
iniyments made, under letters ot c leilit. or 
making' any other payiin nt or t rangier of 
credit, in connection witli an\- importation <>r 
exjjortatioti jntrsiiant to this general license, 
or engaging iti an.v other transaction heiadn 
authorized, shall satisfy itself ( from the shi))- 
ping documents or otherwise; that — 

(0 Any such transaction is incident to 
a hona tide imjiortation or eX])or- 
tation and is customary in the* 
normal course of business, and 
that the \altie of such imj)orta- 
tion or exjiortation reasonable 
corresponds \\ith t}i(> sums of 
money involved in tinancing sucli 
transactions; and 

{ii) Such imj)ortation or exjioidat ion is 
or will be made pursuant to all the 
terms and conditi<ms of tliis li- 
cense. 

(2) Banking institutions within the Unitcal States 
engaging in any transaction.s authoriztsl by thi.s g'enei’al 
license shall file promptly with the iippropriiite Federal 
Reserve Bank (or any other administrative agency) 
monthly reports setting forth the details of such transac- 
tions during such period, including appropi-iate identifica- 
tion of the accounts which are debited or credited in 
connection with any such transaction. 

(3) As used in this general license a person shall not be 
deemed to be “within China” unless such person was sit- 
uated within and doing business with China on and since 
June 14, 1941, 

General License No. 50 of July 20, 19JN : 

(1) A general license is hereby granted licensing the of- 
ces within China of the following as generally licensed 
national : 

The Chase Bank 

(B) National City Bank of New York 
r'nx ^^^®^writers Savings Bank 
(B) American Express Company 
(E) Moscow Narodny Bank, Ltd. 

Thos. Cook and Son (Bankers) Ltd. 

Hong Kong and Shanghai Banking Corporation 
iH) Mercantile Bank of India, Ltd. 

(I) David Sassoon and Co., Ltd. 

(J) E. D. Sassoon and Co., Ltd. 
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(K) E. D. Sassoon Banking Co., Ltd. 

(L) Chartered Bank of India, Australia and China, 

Ltd. 

(i\I) Nederlandsch Indische Handelsbank 

(N) Nederlandsche Handel Maatschappij 

(2) This general license shall also authorize any such 
(hlice of any such banking institution to linance imports and 
exports, and transactions ordinarily incidental thereto, be- 
tween any part of China except iManchuria and any of the 
following; 

(A) The United States 

(B) The American Republics (as defined in Gen- 

eneral License No. 53) 

(C) The British Commonwealth of Nations 

(D) The Union of Soviet Socialist Republics 

(E) The Netherlands East Indies; 

Prodded, however, That this authorization shall not be 
deemed to permit any payment, transfer or withdrawal 
Ironi any blocked account: A)id p)'ovided fin'thev. That any 
such oilice of any such bank, prior to issuing, confirming 
or advising letters oi credit, or accepting or paying drafts 
drawn, or reimbursing themselves for paj'ments made 
under letters of credit, or making any other payment or 
transfer of credit, in connection with any imi^ortation or 
exportation pursuant to the general license, or engaging 
in any other transaction herein authorized, shall satisfy 
itself (from the shipping documents or otherwise) that: 

(0 Any such transaction is incident to a bona fide 
importation or exportation and is customary 
in the normal course of business, and that 
the value of such importation or exportation 
reasonably corresponds with the sums of 
money involved in financing such transac- 
tion ; and 

{ii) Such importation or exportation is or wdll be 
made pursuant to all the terms and conditions 
of this license. 

(3) The general license shall not be deemed to authorize 
any transaction by, or on behalf of, or pursuant to the direc- 
tion of any person whose name appears on “the proclaimed 
list of certain blocked nationals” or involving property in 
which any such person has at any time on or since the ef- 
fective date of the Order had any interest. 

(4) Banking institutions within the United States mak- 
ing any payment, transfer or withdrawal from the accounts 
of any such office of the aforementioned banking institutions 
shall file promptly with the appropriate Fedex’al Reserve 
Bank monthly reports setting forth the details of such 
transactions during such period. 
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General License No. GO of July ju, lUJfi : 

(1) A general license is hei-eby grantc‘d licensing tlu* 
National Government of the Republic of (’hina and the 
Central Bank of China as generally licensed national- 

' Lansaction engaged in by such govc'rnnieiit or 

sue ank puisuant to the Order (jf or for tlie account of 
any person within China is also hereby authorized to th(“ 
sarne extent, and under the same circumstances, as though 
sue lansaction were solely for the account of such govern- 
men o such bank: Provided, hoirevc)', That this author- 
iza ion shall not be deemed to permit any payment, transl’iu’ 
01 wi lawal from any blocked account except as jirovided 
in paragiaph (3) of this general license. 

(3) This general license shall also authorize any paj'- 
ment or transfer of credit or transfer of securities from 
any locked account in which any national of China has an 
in ^est to an account in a domestic bank in the name of 
such government or such bank ; provided, no other blocked 
coun ry or any national thereof has any interest, or has 
a an interest in such blocked account at any time on or 
"‘71, p® ■effective date of the Order. 

( ) anking institutions within the United States ma- 
ing any payment, transfer or withdrawal from the ac- 
coLin s 0 such government or such bank or from any blocked 
account referred to in paragraph (3) .shall file promptly 
wi the appropriate Federal Reserve Bank monthly re- 
ports setting forth the details of such transactions during 
such period. 

“generally licensed national” as applied 
^ ^ ^tional Government of the Republic of China shall 

mean at such government may be regarded as though 
^ blocked country, and all persons to the ex- 
en at they are acting for or on behalf of such govern- 
men may be regarded as generally licensed national. 

General License No. 61 of July 26, 19U: 

A general license is hereby granted licensing the 
o ces ou side the United States and not within any blocked 
coun o ei than China of the following Chinese banks as 
generally licensed nationals: 

of China ; 

Bank of Communications; and 
The Farmers Bank. 

bank^nursn^^^^ 

P ant to the order of or for the account of any 

thoUzedTo blocked country is also hereby au- 

e same extent, and under the same circumstan- 
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cos. as thoiu’h such transaction were solel}" for the account 
of such oltice of such bank: Provided, however, That this 
authorization shall not be deemed to permit any payment, 
transfer or withdrawal from any blocked account. 

(2) This general license shall also authorize any such of- 
fice of any such banking institution to finance imports and 
e.xports, and transactions ordinarily incidental thereto, be- 
tween any part of China except Manchuria and any of the 
following : 

(A) The United States 

(B) The American Republics as defined in General 

License No. 53 

(C) The British Commonwealth of Nations 

(D) The Union of Soviet Socialist Republics 

(E) The Netherlands East Indies 

Provided, hoioever, That this authorization shall not be 
deemed to permit any payment, transfer or withdrawal 
from any blocked account. And ‘provided further. That 
any such office of any such bank, prior to issuing, confirm- 
ing or advising letters of credit, or accepting or paying 
drafts drawn, or reimbursing themselves for payments 
made, under letters of credit, or making any other pajmient 
or transfer of credit, in connection with any importation or 
exportation pursuant to this general license, or engaging in 
any other transaction herein authorized, shall satisfy itself 
Mrom the shipping documents or otherwise) that: 

(i) Any such transaction is incident to a bona fide 
importation or exportation and is customary 
in the normal course of business, and that the 
value of such importation or exportation I’eas- 
onably corresponds with the sums of money 
involved in financing such transaction ; and 

(ii) Such importation or exportation is or will be 
made pursuant to all the terms and conditions 
of this license. 

tS) This general license shall not be deemed to authorize 
any transaction by, or on behalf of, or pursuant to the 
direction of any person whose name appears on the pro- 
claimed list of certain blocked nationals” or involving prop- 
erty in which any such person has at aiy time on or since 
the effective date of the Order had any interest. 

(4) Banking institutions within the United States nia- 
kine- any payment, transfer or withdrawal from the ac- 
counts of any such office of the aforementioned banks shall 
file promptly with the appropriate Federal Reserve Bank 
monthly reports setting forth the details of such transac- 
tions during such peiiod. 

63200—3 
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General License No. G2 of July 2G, 1941: 

(1) A general license is hereby granted licensing as 
generally licensed national : 

(A) China Defense Supplies, Inc. 

1601 V Street, NW, Washington, D. C. 

(B) The Universal Trading Corporation, 

630 Fifth Avenue, New York, New 
York; and 

(C) The New York OtTice of The Bank of China. 

General License No. G3 of July 2G, 1941: 

A general license is hereby granted licensing as geneially 
licensed nationals the oflices in the Philippine Islands of. 

(A) The China Banking Corporation 

(B) The Philippine Bank of Communications 

(C) The Yokohama Specie Bank, Ltd., and 

(D) The Bank of Taiwan 

General License No. GU of July 26, 19 Jl: 

(DA general license is hereby granted licensing all tran- 
sactls ordinarily incident to the ancm 

of goods, wares and merchandise between the Phil ppme 
Islands and China and between the PWlippme Ishind^ -d 
Japan: Provided, The following terms and conditions < 

complied with : 

(A) Such transaction is not by, or on behalf of, 

or pursuant to the direction of 

(z) Any blocked country other than 
China or Japan, or 

(ii) Any national of any blocked country 
other than China or Japan unless 
such national is within China or 
Japan. 

(B) Such transaction does not involve property in 

which — 

(0 Any blocked country other than 
China or Japan, or 

Hi) Anv national of any blocked country 
(zz) Any natio^^ or Japan unless 

^ich national is within China or 
Tanan has at any time on or since 
th^ effective date of this Order had 
any interest , 

(C) Such transaction does not involve any pay- 

* ' ment, transfer or withdrawal from any 

blocked account in any banking institutions 
within any part of the United States other 
than the Philippine Islands ; and 
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(D) Any banking institution within the Philip- 
pine Islands, px’ior to issuing, confirming or 
advising letters of credit, or accepting or 
paying drafts drawn, or reimbursing them- 
selves for payments made, under letters 
of credit, or making any other payment or 
transfer of credit, in connection with any 
importation or exportation pursuant to this 
general license, or engaging in any other 
transaction herein authorized, shall satisfy 
itself (from the shipping documents or other- 
wise) that; 



(0 Any such transaction is incident to 
a bona fide importation or export- 
ation and is customary in the nor- 
mal course of business, and that the 
value of such importation or ex- 
portation reasonably corresponds 
with the sums of money involved in 
financing such transaction. And 
(ii) Such importation or exportation is or 
will be made pursuant to all the 
terms and conditions of this license. 



(2) Banking institutions within the Philippine Islands 
engaging in any transactions authorized by the general 
license shall file promptly with the High Commissioner of 
the Philippine Islands monthly reports setting forth t e 
details of such Hansaction during such period, including 
appropriate identification of the accounts which are de- 
bited or credited in connection with any such transaction. 

(3) As used in this general license a person shall not 
be deemed to be “within China” or “within Japan, re- 
spectively, unless such person was situated within and doing 
business within China or Japan, I'espectively, on and since 
June 14, 1941. 

General License No. 65, of July 26, IdUl: 

(1) A general license is hereby granted licensing any 
partnership, association, corporation or other organization 
engaged in commercial activities within the Philippine Is- 
lands and which is a national of China or Japan, to en 
gage in all transactions ordinarily incidental to the noima 
conduct of its business activities within the Philippine s 
lands: Provided, however. That this general license s a 
not authorize: 




without a license it sucn * 

not a national of any blocked coun 
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(B) Any payment, transfer or withdrawal from 
any blocked account in any banking institu- 
tion within any part of the United States 
other than the Philippine Islands. 



(2) Any organization engaging in business pui-suant to 

this general license shall not engage in any transaction, 
pursuant to this general license or any other genei’al li- 
cense, which, directly or indirectly, substantially dimi- 
nishes or imperils the assets of such organization within 
the Philippine Islands or otherwise prejudicially aflects 
the financial position of such organization within the Phil- 
ippine Islands. tt- , 

(3) Any such organization shall file wit e ug i om- 
missioner of the Philippine Islands, 

the date hereof, an affidavit on form TkBE se ing oi i 
the data called for in such form. Any organization not 
complying with this requirement is not authonzed to en- 
o-age in any transaction under this general license. 

° ?4) Any bank effecting any payment, transfer or with- 
drawal pursuant to this general license shall satisfy itse t 
Sat such payment, transfer - 

nursuant to the terms and conditions of thus geneial liccmsc. 
^ fs Any organization engaging in business pursuant o 

general license shall file .n ^ 

with the High engaged in by 

ting forth the details ^ g report shall indicate 
it during the reporting period. bi ^ j categories 

receipts and expenditures classified into geneiai categoiies 

by source, payee and purpose. 

General License No. 6C of Jnhj 20, 

A general license is hereby granted licensing as gener- 
ally llensed nationals the offices m the Territory at Ha- 

waii of : 



(A) The American Security Bank; 

(B) The Honolulu Trust Company; 

(C) The Liberty Bank of Honolulu; 

(D) The Pacific Bank; 

(E) The Sumitomo Bank of Hawaii, an 

(F) The Yokohama Specie Bank, Ltd. 



General License No. 67 of July 26, 19U: 

11) A o-eneral license is hereby granted authorizing pay- 
ments transfers or withdrawals from blocked accounts, in 
^Tomestic banks, of any partnership, _ association, corpora- 
Qj. other organization engaged in commercial activi- 
ties within the United States and which is a national of 
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China or Japan for the purpose of paying current salaries, 
wages or other compensation due employees of such orga- 
nization : Provided , That: 

(A) Such employees are engaged in employment 

in and residing in the United States; and 

(B) The total payments, transfers or withdrawals 

from blocked accounts of any such organiza- 
tion for such purpose does not exceed in any 
one week the average weekly payroll, fox 
such employees of such oi'ganization, duiing 
the six months peidod immediately preceding 
the date of this license. 

(2) Any bank effecting any such payment, transfer or 
withdrawal shall satisfy itself that such payment, transfer 
ox* withdx’awal is being made pux*suant to the texms an 
conditions of this general license. 

(3) Each such organization shall promptly file weekly 
reports in triplicate with the appropriate Federal Reserve 
Bank with respect to any such payments, transfers ox 
withdrawals made from its blocked accounts during the 
repox'ting period. Such x’epox't shall include : 

(A) The total amount of such pajoxients, transfers 

or withdrawals made during such period, 

(B) The names and addresses of the domestic banks 

holding the blocked accounts from which such 
payments, transfers or withdrawals were 
made, and the amount of such payments, 
ti’ansfers ox' withdrawals made fxom e 
blocked accounts in each bank; and the firs 
weekly repoxT filed by such organization shall 

include . ,, 

(C) Compai-able data for each of the six mont s 

px’eceding the date of this license. 

(4) This license shall expire at the close of business on 
August 26, 1941. 

General License No. 68 of Jidy 26, lOUl: 

(1) A general license is hereby granted licensing as gen- 

erally licensed nationals individuals who axe nationa s 
China and Japan and who have been residing ony 
United States at all times on and since June 1/, * 

Vrovided, however, That this license shall not 

to license as a generally licensed national f^^t 

who is a national of China or Japan by - citi- 

other than that such individual has been a su . date. 

zen of China or Japan at any time on to be 

(2) Reports on form TFR-300 are not xequixe 
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filed with resiDect to the property iiitere.st.s of any indivi- 
duals licensed herein as jifonerally licensed nationals. 

Geyieral Licoi.se No. 6'.9 of Julij jr>, 1U',1 : 

A general license is hereby granted licensing the follow- 
ing as generally licensed nationals : 

(A) The San Francisco office ot the Hank of Can- 

ton ; 

(B) The Sacramento ollice of the Sumitomo Ifank 

of California ; 

(C) The Seattle ollice of the Sumitomo Hank of 

Seattle ; 

(D) The olTices in Los Angeles, San Francisco, and 

Seattle of The Yokohama Specie Hank, Ltd. 



Form TFBE-1 (Rev.) 

Treasury Department 
Office of the Secretary 

INFORMATION TO BE SUBMITTED IN AFFIDAVIT 
FORM BY PERSONS APPLYING FOR A LICTtlNSE 
TO OPERATE A BUSINESS ENTERPRISE PUR- 
SUANT TO EXP]CUTIVE ORDER No. 8d89, AS 
AMENDED. 

Business enterprises applying for a licen.se to do business 
pursuant to Executive Order 8389, as amended (or apply- 
ing for renewal of such licen.se), should, when the follow- 
ing information has not heretofore been submitted as herein 
prescribed, submit with such application an affidavit in tri- 
plicate setting forth information with respect to the follow- 
ing points, which information should be given under oath 
by a responsible executive officer of the business enterprise. 

(1) The name of the business enterpri.se; state or poli- 
tical entity under laws of which organized ; length of time 
during which business enterprise has been operating as a 

location of head office and of all branches, 
subsidiaries, affiliates, and sales offices located outside of 
the United States. 

(2) Statement as to whether a report on TFR-100 has 
been filed with respect to all the assets of the business enter- 
prise required to be reported pursuant to section 10 of the 
Order, indicating by whom such report was prepared and 
filed and whether or not such report does in fact cover all 
property required to be reported. 

(3) Description of the type of business operated and the 
chief products dealt in or produced, indicating the extent to 
which the business involved international tran.sactions and 
the countries or geographical areas concerned. If business 
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is transacted primarily with a limited number of concerns, 
statement to that effect should be made and name, address, 
and “nationality” of each such concern should be indicated. 

(4) A list of the directors and executive officers of the 
business, giving in each case “nationality,” citizenship, and 
present address. With I’espect to any such persons who aie 
not citizens of the United States, but are presently within 
the United States, information should be supplied as to the 
date of latest entry into the United States, type of visa upon 
which entry was obtained, present foreign connections, and 
statements as to the last time the person left the United 
States, indicating reason therefor, and length of stay out- 
side of the country. Should anj^ director or executi\e 
officer be presently located outside of the United ta es, 
statement to that effect should be made and information 
should be furnished as to his present whereabouts, his 
present authority over accounts and property of the busi- 
ness enterprise, and the extent of his participation in the 
operation of the company. If any such director or execu- 
tive officer is permanently resident abroad, statement to 
that effect should be made, indicating country and city in 
which he is domiciled. If any such director of executive 
officer is temporarily absent from the United States, state- 
ment should be made as to the anticipated length of his 
absence from the United States and his itinerary 

(5) Name, address, present whereabouts, and nation 
ality” of persons directly or indirectly controlling t e ^ usi 
ness enterprise or who own or control directly oi in iiec y 
a substantial part of the stock, shares, bonds, debentuies, 
or other securities or obligations of the enteipuse an ^ 
similar information with respect to all persons ac in» oi 
purporting to act directly or indirectly for the one oi 
on behalf of the foregoing, indicating in each case 
extent of ownership or control : 

(a) as of the date on which the affidavit is execute , 

(b) as of January 1, 1939. 

Any changes which have occurred subsequent to Januaiy 1, 
1939, should be described in detail. Statement should also 
be made as to the name, address, and ‘ nationality 
person who, since January 1, 1939, has made a gi o 
other similar contribution to the business 
the significant details of each such transaction s ou 

fully explained. . pntei’- 

(6) Statement as to whether or not the business 

prise has been, since January 1, 1939, or is^ in any 

hated with, owned by, or possessed of such 

other enterpi'ise, foreign or domestic, iden ^ 
enterprises and stating in detail the natuie o other 

in each case and extent of ownership, con lo , 
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interest. Also furnish a detailed statement of all transac- 
tions since January 1, 1939, havin.fr as their effect an.v 
material change in any such alliliation, ownershi]). oi' 
interest. 

(7) Summary descrijjtion of each item (jf the capital 
structure (including funded debt) of the business enter- 
prise giving significant details with i’esi)ect to indentures, 
voting rights, and preference in liciuidation, tfjgethei’ with 
detailed explanation of any changes which have; occuri-ed 
therein since January 1, 1939. 

(8) Detailed .statement of all assets, wherever located 
(indicating country in which located), and lialfilities, direct 
or contingent, of the busine.ss enterpri.se, identifying prin- 
cipal creditors and debtor.s, and stating “jiationality” in 
each ca.se. Included in this statement .should be: 

(a) the name and location of all banking institutions 
within the United States or any foreign coun- 
try with which the business enterprise main- 
tains accounts ; 

(h) a list of all accounts maintained by the bu.sine.s.s 
enterprise in such banking in.stitutions, in- 
dicating the condition of each account a.s of 
recent date ; and 

(c) declaration of all amounts of U. S. currency 
and coin in excess of $1,000 held by or for 
the account of the business enterprise and 
not included in (ft) or (b) above, or if so, 
included but held in a custody account. Also 
indicate the present location and custodian of 
such currency or coin. 

(9) Name, address, and “nationality” of any person or 
enterprise which owns, controls, or licenses the use of any 
patents, copyrights, machinery, processes, or operating 
methods used by the business enterprise and similar in- 
formation with respect to any person or enterprise Avhich 
uses any patents, copyrights, machinery, processes, or 
operating methods owned, controlled, or licensed by the 
business enterprise, indicating in each case the type of 
contract, agreement, or arrangement under which such 
patents, copyrights, machinery, processes, or operating 
methods are used. 

(10) Full statement of any between the busi- 

ness enterprise and any other persons, whether or not such 
agreements are in the form of written contracts or have 
otherwise been reduced to writing, which have as their 
purpose or effect influence or control by such other persons 
over the business enterprise, or by the business enterprise 
over such other persons. 
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(11) An itemized statement of estimated monthly ex- 
penditures and estimated monthly I’eceipts, together with a 
.statement of expenditures and receipts during a compar- 
able period in the past. Expenditures are to be classified 
by purpose of expenditure, by expenditures within the 
United States and in any foreign country, and in detail 
with respect to each such foreign country, and if a sub- 
stantial portion of the expenditures are to go to a limited 
number of entities, the name, address, and “nationality” 
of, and the amount to be paid to, each such recipient firm 
should also be given. Information as to estimated monthb^ 
receipts should include a similar statement with regard to 
the sources thereof. If it is expected that monthly receipts 
or expenditures will fluctuate widely during the year, a 
description and explanation of such fluctuations should be 
given. 

(12) An exact statement of the transactions or opera- 
tions to be covered bv the license for which application is 
filed. 

(13) Statement of all other relevant facts regarding the 
business enterprise which would be material to a complete 
understanding of its nature and/or operations. 

The affidavit submitted in response to this form should 
refer to each item above by number, and should make full 
response to each such item even though such information 
may have been furnished in applications for licenses, le- 
ports, or other documents heretofore filed pursuant to the 
Executive Order, as amended, and in cases where a com- 
plete answer is not made to any item, it should contain a 
detailed statement as to the reason why such information 
is not made available. The affidavit should conclude with 
the following statement: 

‘‘The above information is given by me as 

(State oflice held) 

of in response to questionaire 

(Name of concern) 

Form TFBE-1 of the Treasury Department, a copy of which is 
attached hereto and made a part hereof. Such affidavit has been 
prepared by me, or under my direction, and I have personal knowl- 
edge of the facts stated therein. No material facts or pertinent 
information called for by such questionaire have been omitted except 
as specifically indicated above. ^ 

Note. — Where information as to “ nationality’^ is required heiein, 
indication should be given as to whether cr not the person is n 
“national” as defined in Executive Order 8389, as 
person is a “national” of one of the countries named m the 
statement to that effect should be made and the country o ^ 

he is a “national” should be indicated. If the Order a 

“national” of any of the foreign countries named in */i+jzenship 
statement to that effect should be made, indicating ins 
and domicile. 
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PRESIDENT QUEZON ASKS 
SUSPENSION OF TAXES 
ON PHILIPPINE EXPORTS 



Rersolution of National A.ssenibly 
TransniittecI to President 
and Coiif4ress of S. 



Malacanan Palace 
Manila 



June 11, lOUi 



My Dear Mr. President: 

Pursuant to the request of tlie National Assembly, 1 take 
pleasure in transmitting herewith its Resolution No. 308 
petitioning the President and the Congress of the Unitcc 
States for the suspension of the effects of the provisions 
of section 6 of the Act of Congress of the United States 
approved on March 24th, 1934 (P. A. No. 127) as amended 
by the Act approved on August 7, 1939 (P. A. No. o ), 
which impose export taxes on Philippiuc products shippcc 
from the Philippines to the United States, and esta,blish a 
progressive limitation in the quantity of certain Philipihne 
products that may be admitted free of duty into the United 
States during the period from January 1, 1941, to July 3, 
1946, such suspension to remain effective foi the duration 
of the present emergency or until the Piesident of the 
United States shall, by proclamation, order otherwise. I 
am fully in accord with this resolution of the National 
Assembly and I wish to recommend it to your favorable 
consideration and that of the Congress of the United States. 

In providing for a transition period of ten years prep- 
aratory to independence, the Congress of the United States 
had in mind the need of bringing about an adjustment of 
the Philippine economy to apposition of nonpreferential 
trade with the United States. To this end, the Independ- 
ence Act provided for the imposition of a progressive export 
tax on certain Philippine articles shipped to the United 
States in order to induce producers to gradually decrease 
their cost of production, and for a progressive limitation 
of the amount of other commodities which were then 
greatly dependent upon free trade with the United States, 
to prevent their continued expansion and reduce their ex- 
portation to the United States. In the case of sugar and 
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cordage, a fixed quota was provided throughout the adjust- 
ment period and, in addition, an export tax was to be 
collected thereon. These iDrovisions of the Independence 
Act were undoubtedly predicated upon the normal condi- 
tions then prevailing in world trade, for it is evident that 
the Congress could not have foreseen the present emergency 
and much less anticipated that the intended adjustment of 
Philippine economy would be possible under circumstances 
such as those now obtaining. 

The Congress of the United States considered advisable 
the imposition of the export tax on the premise that the 
trade preference enjoyed by Pliilippine products in the 
United States gave producers a sufficient margin of profit 
to permit them to pay the tax and at the same time allow 
them an opportunity for profitable operation. While this 
was iDrobably the case when the Independence Act was 
passed, it is no longer true at present because the large 
increase in freight and insurance rates have more than 
absorbed the profits of producers, since the market prices 
for practically all the articles subject to the tax have not 
increased in proportion to the increase in freight and in- 
surance rates. Under present conditions, i^roducers of 
articles subject to the exjDoi’t tax are barely covering pro- 
duction costs and the imposition of such tax is proving a 
heavy burden upon them. 

With regard to articles which are subject to quota 
limitations, the impossibility of exporting them to other 
countries has made necessary a gi’adual reduction of the 
production of such commodities to the quota fixed for each 
year. This reduction has made difficult a decrease in pro- 
duction costs and has brought about an increase in un- 
employment among the laboring class. In particular, sugar 
and cordage have suffered heavily from the increase in 
freight and insurance rates. Freight rates for sugar have 
increased from $7.50 per ton, when the Independence Act 
was passed, to the present rate of $25 and more per ton. 
As to cordage, freight rates have almost doubled from what 
they were when the Independence Act was passed and is 
at present $67 per ton to the Atlantic Coast. The net result 
of these increases is that Philippine producers are now 
receiving for their sugar and cordage about 25 per cent less 
than what they were getting when the Independence Act 
was passed. It is moreover evident that this situation is 
bound to become worse with the aggravation of the curren 
emergency. 

In addition to these adverse effects upon Philippine 
omy, we are now facing an acute shipping shortage w 



900 



OFFICIAL GAZETTE 



VoL. 40, No. 5 



makes most difficult tlie transi)ortation of P]iilij)pine prod- 
ucts to the United States. In the case of suicar alone, it is 
feared that, unless the Government of the United States 
makes available more ships foi' the Pacific sein ice, the Phil- 



ippines will not bo able to fill its (piota foi' this 3 'ear by 
about 150,000 tons. 

The application of the E.xpoi’t C’ontrol Act to the Philij)- 
pines is accentuatin^f our eco 2 iomic difficulties. hile i^rob- 
ably we might market in the United States the j)roducts 
now being subjected to e.xi)oi’t pi'ohibitions or limitations, 
which formerly went to other countides, the lack of ship- 
ping facilities to America will, I am afi'aid, i-endei' inpios- 
sible the exportation of such jirticles. 

Coincidental with these advei'se efi’ects on our business 
and economic conditions, living costs in the Philippines aic 
going upward because of the increased jirice ot impoitcd 
articles of food and clothing due to rising prices in the 
United States and increased freight and insurance rates. 
Moreover, this increase in living costs is occurring at a 
time when a large number of laborers arc being laid ofl 
by industries because of a reduction in their exportable 
quotas to the United States, and because of the fear that 
due to lack of shipping facilities and w’ar restrictions gen- 
erally, their products may not be transported to America 
or elsewhere. This is specially the case with regard to leaf 
tobacco. Formerly a very large percentage of this aiticle 
was sol'd in Europe but, today, owing to war conditions in 
that part of the woxdd, this outlet has been completely 
closed. This year we anticipate that no market will be 
found for about 40 per cent of our tobacco crop. The 
prospects facing this industry in the coming years appear 



still more somber. 

In view of these circumstances which have upset our 
whole economic adjustment program, I wish to appeal to 
you and to the Congress of the United States for a sympa- 
thetic considei-ation of our present difficulties. The relief 
requested by the National Assembly will, evidently, not 
solve these difficulties but will undoubtedly alleviate them 
in some way. We are not trying, I assuie you, to evade the 
inevitable effects of war conditions, oi to shirk that part 
of the burden which, because of these conditions, we are 
expected to assume. Our purpose is meiely to postpone 
the effects of a legislation which was intended to accomplish 
a certain purpose, but which, under present conditions 
would not only fail to bring about the desired result, but 
would, on the contrary , make it even more difficult of at- 
tainment. 
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Trusting that this matter will merit your early consid- 
eration and that of the Congress of the United States, I 
remain 

Yours very sincerely, 

Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 

His Excellency 
Franklin D. Roosevelt 
President of the United States 
The White House 
Washington, D. C. 

(Thru His Excellency, 

The United States High Commissioner 
to the Philippines 
Manila) 




DEPARTMENT OF THE INTERIOR 



Provincial Circular (Unnumbered) 

June 30, 19^1 

SALE OF MEAT OF ANIMALS SLx\UGHTERED IN NA- 
TIONAL SLAUGHTERHOUSES WITHOUT PAYING 
CERTAIN EXTRA FEES OR LEVIES. 

There is quoted hereunder for the information and guid- 
ance of all concerned a self-explanatory letter, dated June 
2i, 1941, to this Department of the Honorable, the Sec- 
retary to the President, on the above subject: 

I have the honor to inform you that Plis Excellency, the Pre 
sident, has today approved Bill No. 2884, entitled ‘‘An Act to peiniit 
the sale of meat of animals slaughtered in the national slaughtei^^ 
houses in any place, without paying extra fees or levies of any kin , 
now Commonwealth Act No. 655. • * 

It is the understanding of the President that nothing in ns 
law shall be interpreted as preventing the cities, municipalities, an^ 
municipal districts concerned from collecting the normal fees 
use of their markets, tiendas, or stalls in the sale of meats o 
slaughtered in slaughterhouses operated by the National 
and the collection of the usual internal revenue taxes, 
such cities, municipalities, or municipal districts will e sn^ 
hibited from imposing upon meat of animals Vhouse fee or 

national slaughterhouses of a city or municipal slaug ei 
of other fees, charges and taxes to which meat of aninia s 
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in the city or municipal slaughterliouses is not subject, or of hifrher 
fees, taxes and charges than those imposed upon meat of animal.s 
slaughtered in the city or municipal slaughterhouse. 

Provincial boards arc requested to transmit the contents 
of this circular to the municipal and municipal district coun- 
cils under their respective jurisdiction. 

Rafael K. Alunan 
Secretary of the Interior 

To all — 

Provincial and Municipal 
Boards, City Councils and 
the Councils of the S]Decial 
Municipalities of Boinblon 

DEPARTMENT OF JUSTICE 

TO TRY PANGASINAN CASES 

May 22, JOfl 

Administrative Order 
No. 108 / 

In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Fidel Ibanez, Judge-at-large, is hereby authorized 
to hold court in the Province of Pangasinan, beginning 
June 2, 1941, or as soon thereafter as practicable, for the 
purpose of trying all kinds of cases, and to enter final 
judgments therein. 

Emilio Abello 
Undersecretary of Justice 



ASSIGNMENT OF JUDGE AMADOR 

May 22, 19U 

Administrative Order-', 

No. 109 / 

In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Amado P. Amador, Judge-at-large, is hereby au- 
thorized to hold court in the Province of Rizal and at 
Quezon City, beginning June 2, 1941, or as soon thereafter 
as practicable, for the purpose of trying all kinds of cases, 
and to enter final judgments therein. 

Emilio Abello 
Undersecretary of Justice 
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JUDGE VELUZ TO CAMARINES SUR 



May 22, 19U1 



Administrative Order -v 
No. 110 I 

In the interest of the adniinistrcition of justice, the Hon- 
orable Jose P. Veluz, Judge-at-large, is hereby authorized 
to hold court in the Province of Camarines Sur, beginning 
June 2, 1941, or as soon thereafter as practicable, for the 
purpose of trying all kinds of cases, and to enter final judg- 
ments therein. 



Emilio Abello 

U^ideTSCCvetary of Justice 



COURT IN SURIGAO AND AGUSAN 

May 22, 19 U 

Administrative Order 
No. Ill J 

In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Florentine Saguin, Judge-at-large, is hereby authoi- 
ized to hold court in the Provinces of Surigao and Agusan, 
beginning June 2, 1941, or as soon thereafter as piacticable, 
for the purpose of trying all kinds of cases, and to enter 
final judgments therein. 

Emilio Abello 

Undersecretary of Justice 



TEMPORARY DETAIL DUTY 

May 22, 19U 

Administrative Order ■>, 

No. 112 j 

In the interest of the service, the Honorable Robeito Con 
cepcion, Judge-at-large, is hereby detailed to tempoiaiy 
duty in the Department of Justice until further ordeis. 

Emilio Abello 
Undersecretary of Justice 



CADASTRAL CASES IN ZAMBALES 

May 26, 19U 

Administrative Order 

No. 113 I _ 

In the interest of the administration of justice, ^ 

orable Ricardo Summers, Judge of First Ins aiic 
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CommonwGalth Act No. 504, is hereby authoi'ized bcjrinniii^ 
June 2, 1941, oi as soon thereal'tor a.s j)ossil4e, to liold 
court in the municipality of San Narciso, Pi-ovinco of Zani^ 
bales, for the purpose ot trying- land I’ogfistratioii and cada.s- 
tral cases and to enter final judg-monts thei-ein. 

Jose Abad Santos 

Sccrctanj of Juslico 



COURT AT DIPOLOG, ZAMROANGA 



May 2G, V.)hl 



Administrative Order 
No. 114 j- 

In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Anatalio C. Manalac, Judge of First Instance undei’ 
Commonwealth Act No. 504, is hereby authorized beginning 
June 2, 1941, or as soon thereafter as possible, to hold 
court in the municipality of Dipolog, Province of Zam- 
boanga, for the purpose of trying land registration and 
cadastral cases and to enter final judgments therein. 

Jose Abad Santos 

Secretary of Justice 



COURT AT BUTUAN, AGUSAN 

May 26, 19 U1 

Administrative Order 
No. 115 / 

In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Inigo Daza, Judge of First Instance under Common- 
wealth Act No. 504, is hereby authorized beginning June 
2, 1941, or as soon thereafter as possible, to hold court in 
the municipality of Butuan, Pi-ovince of Agusan, for the 
purpose of trying land registration and cadastral cases 
and to enter final judgments therein. 

Jose Abad Santos 

Secretary of Justice 



TRIAL OF GENERAL CASES 



Administrative Order 
No. 116 



} 



May 29, 19 U1 



In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Servillano de la Cruz, Judge-at-large, is hereby au- 
thorized to hold court at the City of Baguio, Mountain 
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Province, and La Union, beginning June 2, 1941, oi as 
soon tliereafter as practicable, for the purpose of tiying 
all kinds of cases, and to enter final judgments therein. 

Jose Abad Santos 

Secretary of Justice 



ASSIGNMENT OF JUDGE CONSING 

May 26, 19 U1 

Administrative Order 
No. 117 ! 

In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Lope Consing, Judge of First Instance under Com- 
monwealth Act No. 504, is hereby authorized beginning 
June 2, 1941, or as soon thereafter as possible, to hold couit 
in the municipality of Cagayan, Province of Misamis 
Oriental, for the purpose of trjdng land registration and 
cadastral cases and to enter final judgments therein. 

Jose Abad Santos 

Secretary of Justice 



JUDGE BAUTISTA TO ABRA 

May SI, 19 U 

Administrative Order] 

No. 118 J 

In the interest of the administration of justice and pur- 
suant to his request, the Honorable Jose S. Bautista, Ju ge. 
First Judicial District, is hereby authorized to hold court 
in the Province of Abra during the month of June, 1J41, 
for the purpose of trying all kinds of cases and to en ei 
final judgments therein. 



Emilio Abello 












INVESTIGATION WORK 

June 5, 19 U1 

Administrative Order! 

No. 119 / 

In the interest of the public service, the Honorable Fran- 
cisco Albert, Judge-at-large, is hereby 
tinue with the investigation of the charges agains 

Manuel Argonza of the Manila Police. t r> 

Emilio Abello 

Vnrlersecretary of Justice 
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LAND REGISTRATION AND CADASTRAL CASES 

.In nr . 7 . 

Administrative Order, 

No. 120 r 

In the intere.st of the admiiii.'^ti'ation of .justice, tlie 
Honorable Iligino de Cuia, JudR:e oi' h’ii’st Instance undei' 
Commonwealth Act No. 501, is hei’eb.\- a.ul hoi'izt'd beKiDiiiiiK 
June 9, 1941, or a.s .soon thereafter as practicaMe, to Indd 
court in the Province of Niieva Eci.ja for the ])uri)ose <4 
trying land registration and cadasti’al cases and 1o (niter 
final .judgments therein. 

Jose A had Santos 

Secrrfo)!/ of .Jnntic( 



C A D A STR A ! . H E A R I N G S 



■Jinir .' 7 , 

Administrative Order j 
No. 121 j' 

In the intere.st of the administi'ation of justice, the 
Honorable Patricio Ceniza, Judge of First Instance under 
Commonwealth Act No, 504, is hereby authorized beginning 
July, 1, 1941, or as soon thereafter as practicable, to hold 
court in the municipality of Sibulang, Province of Negros 
Oriental, for the purpose of ti’ying land registration and 
cadastral cases and to enter final judgments therein. 

Jose Ahad Santos 

Secrpfari) of JnsHce 



TO PASS IN DAVAO 



June 6, lOJfl. 

Administrative Order'} 

No. 122 j 

In the interest of the administration of jufstice, the 
Honorable Salvador Abad Santos, Judge of the Ninth 
Judicial District, is hereby authorized to pass in Davao upon 
the motion for dismissal filed in ci iminal ca.se No. 2894 
of the Court of First Instance of Cotabato. 

Emilio Abello 
Undersecretav]) of Justice 
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JUDGE FAJARDO TO SULU 

June 10, 191,1 

Administratr^ Order] 

No. 123 I 

In the interest of the administration of justice, the 
Honorable Pio Fajardo, Judge-at-large, is hereby authorized 
to hold court in the Province of Sulu, beginning June 20, 
1941, or as soon thereafter as practicable, for the purpose 
ot trying all kinds of cases, and to enter final judgments 
tlierein. 

This cancels Administrative Order No. 103, current se- 
izes. 

Emilio Abello 
Undeysccretcivy of Justice 



AMENDMENT OF ORDER 

June 12, 1941 

Administrative Order] 

No. 124 J 

Administrative Order No. 122, current seiies, is heiebj 

amended so as to read as follows: t j-- +>. 

“In the interest of the administration of Justice, t e 
Honorable Salvador Abad Santos, Judge of the Ninth Ju i- 
cial District, is hereby authorized to pass upon in D^v^ 
the motions for dismissal filed in criminal cases os. , 
2896 and 2897 of the Court of First Instance of Cotabato. 

Emilio Abello 
TJndevsecvetco'y of Justice 



TO DECIDE PREVIOUS CASES 

June 14-, 1941 



Administrative Order] 

No. 125 J ...■ A 

In the interest of the administration of jus ^e an 
pursuant to his request, the Honorable Froilan Bayona, 
Judge of the Ninth Judicial District, is hereby 
to decide in the municipality of Dagami, Province of Leyte, 
tlie following cases which were tried by im 
court in the Provinces of Leyte and Oiien a isa 



PROVINCE OF LEYTE 

Tacloban group. — Criminal cases Nos 
12836. 



12916; 12928 and 
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Dagami group. — Criminal ca.so.s Xf>s. 12!M)S, 1 200;i ; 

12797; 12778; 12683; and 12899. 

Maasin groui). — Criminal cast* No. r):',l7 and Special Pro- 
ceding No. 2156. 

PROVINCE OF OKIENT.M, .MI.SA.MI.S 
Civil cases Nos. d756 and 1791. 

Criminal case No. 3131; and People r.s-. Candido Idegis. 
et al., for estafa through lalsification of i)uhlic documents. 

E.milio Aheu.o 

[^HfJosrrrcIa)'!/ of JuKticr 



DECISIONS ON C.AD.ASTR.AE F.OTS 

Juvr tS, 

Administrative Order ] 

No. 126 /■ 

In the interest of the administration of .justice, and 
pursuant to his request, the Ilonoralde Sotero Rodas, Judge 
of the Seventh Judicial District, is hereby authorized to 
decide in Bacolod, Occidental Negros the cadastral lots 
which were tried by him in Cabanatuan, Nueva Eci.ja, 
during the Court vacation period of this year. 

Emilio Abello 
Uvdcrp;ecretary of Justice 



.lUDGE DAVID TO MANILA 

June 25, lOfl 

Administrative Order ■] 

No. 127 f 

In the interest of the administration of justice, the 
Honorable Jose Gutierrez David, Judge of the Fifth Judicial 
District, is hereby authorized to hold court at Manila 
(Fourth Judicial District), beginning July 1, 1941, for 
the purpose of trying all kinds of cases, and to enter final 
judgments therein. 

Jose Abad Santos 

Sec 7 'etary of Justice 



TO ACT AS REGISTER OF DEEDS 

June 27, lOJ^l 

Administrative Order 
No. 128 / 

Pursuant to the provisions of section 201 (d) of the 
Administrative Code, as amended by Act No. 3156, and 
upon the recommendation of the Chief, General Land' Reg- 
istration Office, Mr. Bernardo R. Domondon, senior clerk in 
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the ofiice of the register of deeds of Albay, is hereby de- 
signated to act as register of deeds thereof, effective June 
9, 1941, and to continue only during the absence on leave 
of Mr. Mauro S. Valenciano, the regular incumbent. 

Emilio Abello 
U ndersccvetarii of Justice 



JUDGE BARRERA TO BATANGAS 

June 2, lOJfl 

ADMINISTR.4TIVE ORDEII-i 
NO. 129 / 

In the interest of the administration of justice, the 
Honorable Jesus Barrera, Judge of the Seventh Judicial 
District, is hereby authorized to hold court in the Province 
of Batangas, beginning June 2, 1941, or as soon thereafter 
as practicable, for the purpose of trying all kinds of cases, 
and to enter final judgments therein. 

Emilio Abello 
Undosccirtanj of Justice 



TO TRY CASES IN MANILA 

June 2, 19 U1 

Administrative Order 
No. 130 J 

In the interest of the administration of justice, the 
Honorable Jose R. Cai’los, Judge of the Third Judicial Dis- 
trict, is hereby authorized to hold court at Manila, begin- 
ning June 2, 1941, or as soon thereafter as practicable, 
for the purpose of trying all kinds of cases, and to entei 
final judgments therein. 

Emilio Abello 

Undersecretary of Justice 



JUDGE LOCSIN TO MANILA 



Administrative Order ' i 
No. 131 ' J 

In the interest of the 
Honorable Arsenio Locsin, 
trict, is hereby authorized 
ning June 2, 1941, or as 
for the purpose of trying 
final judgments therein. 



June 2, 1941 



administration of justice, the 
Judge of the Third Judicial Dis- 
to hold court at Manila, beg in- 
soon thereafter as practicable, 
all kinds of cases, and to enter 

Emilio Abello 

Undersecretary of Justice 
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JUDGE DIZON TO LA (i UNA 



June 2, IU ',1 



Administrative Order j 

No. 132 I 

In the interest of the adminislrafioji of justice, the 
Honox’able Ar.senio P. Dizon, Judj^e of the Seventh Judicial 
District, is hex’eby authorized to hold court in the Prov- 
ince of Laguna, beginning June 2, 1941, or as soon tliere- 
after as practicable, for the purpose of trying all kinds 
of cases, and to enter final judgments therein. 

Emilio Ahello 
UnderHccretaru of Justice 



JUDGE LADKADOR TO RIZAL 

June 2, lU.'tl 

Administrative Order! 

No. 133 J 

In the interest of the administration of justice, the Hon- 
orable Alejo Labrador, Judge of the Fifth Judicial Di.strict, 
is hereby authorized to hold court in the Province of Rizal, 
beginning June 2, 1941, or as soon thereafter as practicable, 
for the purpose of trying all kinds of cases, and to enter 
final judgments therein. 

Emilio Abello 
Undersecretary of Justice 



JUDGE BAUTISTA TO ABRA 



Jidy 1, lOJfl 



Administrative Order | 

No. 134 i 

In the interest of the administration of justice, the 
Honorable Jose S. Bautista, Judge of the First Judicial 
District, is hereby authorized to hold court in the Prov- 
ince of Abra, beginning July 1, 1941, for the purpose of 
trying all kinds of cases, and to enter final judgments 
therein. 



Emilio Abello 
Undersecretary of Justice 



JUDGE DIAZ TO RIZAL 



July 2, 19^1 



Administrative Order-, 

No. 135 

In the interest of the administration of justice, the 
Honorable Pompeyo Diaz, J udge-at-large, is hereby author- 
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ized to hold court in the Province of Rizal, beginning 
July 3, 1941, or as soon thereafter as practicable, for the 
purpose of trying all kinds of cases, and to enter final 
judgments therein. 

Emilio Abello 

Undersecretary of Justice 



DEPARTMENT OF LABOR 
GENERAL SAFETY RULES 
Rule 1 

GENERAL PROVISIONS 

Section 1. Under section 0 of Act No. 104, it is the duty of the 
manap:er, superintendent or other officer directly concerned to see to 
it that provisions contained in these rules addressed to the laborers 
and employees are properly carried out or complied with. Violation 
of these rules by the employees and laborers will not affect adversely 
their rights under existing laws. 

Sec. 2. The employer shall take every reasonable precaution neces- 
sary to insure the safety of the employee while on duty and shall 
provide all necessary facilities for safe, sanitary and healthful work- 
ing conditions, whether or not provided for in these rules. He shall 
also i^Tovide for the hospitalization and medical facilities required by 
law, and for the transportation of injured employees to the hospital, 
and shall maintain first aid stations equipped with suitable first aid 
kits at appropriate central points in the works. 

Sec. 3. The employee shall cooperate in the promotion of safety 
and sanitation by faithfully observing all rules and notices pertain- 
ing thereto, by promptly reporting all accidents of whatever nature 
and description, and all unsafe and insanitary conditions, by assist- 
ing his fellow workmen in the avoidance of accidents and warning 
them of dangerous conditions, and by reporting for duty well-iested, 
sober and in such condition as to enable him to use all ordinary 
cautions to avoid accidents. He shall also submit to such physica 
examination as the employer may demand prior to and during em- 
ployment, and to vaccination or any other treatment recommended 
by the Company's physicians to prevent epidemics. 

Sec. 4. All injuries, however slight, shall be promptly reported to 
those in charge of the work who will assist the injured and see that 
he receives medical assistance without delay. Instructions given by 
medical attendants shall be followed implicitly. If the injured is un 
able to report, his fellow workmen shall call the nearest first ai 
expert who shall decide whether the injured may be moved or not. 

Sec. 5. No person shall enter areas known to be dangeious or pass 
danger signals without the proper authority. Such signals are p ace 
for the workmen’s protection and must be respected. 

S'EC. 6. No nuisance shall be committed anywhere in 
Use the latrines or other conveniences provided. facies, 

water, and other wastes must be deposited in the attract 

The drying of fish and meat and any other practices w 
flies are prohibited. 
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liULE 2 

^;ears 

Section 1. All ^oai’.s, whcic (.*\])os<m1, imist hu entirely c-nclosed or 
equipped with side flaniifes ov guards covering; tlie j>oinl of contact 
of the gears. 

Sec. 2. All spoke gears and open weh gears which are ovc*r eighteen 
(18) inches in diameter, wh(*i*e exposed, must l)e entirely enclosc'd. 
On large gears, such as those on lieavy shears and i)unches, the guard 
must be such as to cover thcin to a height of sevc*n (7) feet above the 
floor. 

Sec. 3. Where it is ch'iirly impiacticable to ccjver gears as described 
above, a boxed frame of metal or wood must l)e installed, completely 
shutting off the machinery gears. 

Sec. 4. All gear giuirds must l>e kept in place while the niacliineiy 
is in operation. 

Rule 3 

BEI.TS 

Section 1. All belts, i-orjes or ciiains driving machinery or shaft- 
ing, and all secondai’y belts, r(q>es or chains, where exposed, must be 
guarded. In all cases, the point where the belt, rope or chain runs 
unto the pulley, sheave or sprocket, if within seven (7) feet of the 
floor or platform, must be g'uarded. 

Exception . — Belts which are so small or hu slow-moving that they 
are not in any way a source of danger. 

Sec. 2. All horizontal belts, ro])es or chains driving machinery oi 
shafting, seven (7) feet or less above the floor or jihitform, wheie 
exposed, must be guarded. All overhead belts six (G) indies oi moie 
in width and over seven (7) feet from the floor or platform, must 
be guarded underneath and on sides, or otherwise so guarded that 
persons cannot pass under them. All chain or rope drives over seven 
(7) feet from floor or platform must be guarded in like manner as 
the belts over six (6) inches in width. In all cases, the guard should 
cover the outer faces of the two pulleys or sheaves and extend up- 
ward to such a point, and be attached in such a way, that in case 
the belt, chain or rope breaks, the guard will withstand the whipping 
force. 

Sec. 3. Vertical and inclined belts must be substantially guarded 
as follows : 

(a) If the guard has to be less than fifteen (15) inches from the 
belt, with a complete enclosure of wood or metal to a height of six 
(6) feet above the floor. 

(b) If the guard can be placed with at least fifteen (15) inches 
clearance from the belt, with a two-rail railing at least three and 
one-half (31) feet high. 

Rule 4 
PULLEYS 

Section 1. Pulleys must be so placed as to allow the width of the 
belt between two pulleys or between the pulley and the shaft hanger 
or bearing, or a hood mu.st be provided or a guard placed adjacent 
to the pulley to prevent the belt from leaving the pulley. 

Sec. 2. All machines must be equipped with a loose pulley or a 
clutch or some other adequate means of stopping the machine quickly. 

Sec. 3. All pulleys or parts of pulleys within seven (7) feet of 
the floor, if exposed, must be guarded. 
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Rule 5 

CLUTCHES 

Section 1. All clutclu*s, where exposed, must be com])letely guaided. 

Rule 6 

BELT SHIFTERS 

Sectio.N 1. -V permanent belt shifter must be provided for all loose 
Ijulleys, and must bo located within easy reach of the opeiatoi. The 
construction of belt shifters must be such as to make it impossible 
for the bolt to creep back on to the tight pulley. All bolt shifters 
must bo equipped with a lock or some other device to prevent acci 
dental shifting*. 

Rule 7 

SHAFTING 

Section 1. All transmission shafting*, either horizontal oi veitical 
in workrooms or in passag'cways leading to workrooms, an oca e 
within seven (7) feet of the floor or platform, must be coveiec > 
suitable guard. 

Sec. 2. Collars and dead ends of shafts less than seven (7) feet 
from the floor or platform, or wherever exposed, must be coveied 
by suitable guard. 

Rule 8 
set screws 

Section 1. All projecting set screws on moving parts, located with- 
in seven (7) feet from the floor or platform or staging, ^ 

removed, countersunk or protected by a solid colhir, oi a 
set screw must be used. No part of the set screw" must pioject a ove 

the surface. 

Rule 9 

SPROCKETS 

Section 1. All exposed sprockets, if located wdthin seven (7) feet 
from the floor or platform or staging, must be guaided. 

Rule 10 

FLYWHEELS OF MACHINES 

Section 1. All parts of flywheels with spokes which aie seven 
(7) feet or less above the floor, must be guarded as follows: 

(a) If guard is at least fifteen (15) inches in the deal ^ 

sides and face of wheel, a fence must be used at least three an one 
half (3:^) feet high, to be either solid or of substantially suppoi e 

wire mesh or close slots or pipe fence. 

(b) If guard is less than fifteen (15) inches in the clear from 
both sides and face of wheel, a fence must be provided at eas ve 
(5) feet high, the fencing to be either solid or substantia y suppoi 

wore mesh or close slots. . + 

Exce^nion . — Flywheels w"hich are so small, oi so slow moving 

they are not in any way a source of danger. 

Rule 11 

grinding wheels 

Section 1. Where practicable, grinding wheels shock of 

with a hooded guard of sufficient strength to the wheel 

a bursting wheel. This guard must be adjuste c 
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and extend forward over the top of the wheel to a point at hast 
thirty (30) degrees beyond a vertical line drawn through tin- center 
of the wheel. 

Sec. 2. Arbor ends must be guarded. 

Sec. 3. Speed of wheels must not exceed the speed rc'cornmendiMi 
by the manufacturer. 

Sec. 4. Where practicable ^^rindin^^ wheels must lu* provided with 
safety flanges. 



Table of grinding wheel speeds 



Diameter of 
wheel in 
inches 



' RPM for periph- liPM fur peripli- 
eral speed of 4,000 eral speed of o.OOO 
feet per minute j feet j)er minute 



RPM for i)i*riph- 
oral speed of 0,000 
f( et per minute 



1 


15,279 


2 


7,039 


3 


5,093 


4 


3,820 i 


5 1 


3,050 


6 


2,540 


7 


00 
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The number of revolutions per minute (RPM) at which wheels 
are run is dependent on conditions, and in actual practice wheels are 
run at peripheral speeds of from 4,000 to 6,000 feet per minute up to 
as high as 7,500. It is recommended that for most grinding opera- 
tions, peripheral speeds should not exceed 6,000 feet per minute. As 
a wheel wears down, the speed is increased to maintain the same 
peripheral speed, and great care must be exercised when a new wheel 
is provided to avoid overspeeding. 

Rule 12 

LADDERS 

Section 1. All movable ladders (except substantial step-ladders) 
must be provided with either sharp points at the foot or with wide, 
rough surface feet, or other effective means to prevent slipping. 
Ladders for use in oiling overhead shafting, where necessary to rest 
same on the shafting, must be arranged to hook over the shafting. 
All step-ladders must be secured by chains to prevent spreading. 
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Rule 13 

STAIRWAYS 

Section 1. All stairways must be strongly constructed and must 
be equipped with treads at least eight (8) inches wide and not over 
ten (10) inches high, and with handrails the tops of which shall e 
between thirty (30) inches and forty (40) inches vertically fiom 
the nose of the tread, as follows: 

(а) Where the stairway is not built next to a wall or partition, 
rails must be placed on both sides. 

(б) If stairway is closed on both sides, two handrails must also be 
provided and there shall be space of at least three (3) inches between 

handrail and wall. , 

(c) If width is eight (S) feet or greater, rails must be provided 
on each side and in center of stairway, except in cases where, in e 
judgment of the Secretary of Labor, a center railing would be im- 

practicable. , 

id) All stairways must be properly lighted either by natural or 
artificial light, and in the latter case, shall always be provided with 
light suitably placed at the bottom of stairs. 

Rule 14 

PLATFORMS AND RUNWAYS 

Section 1. All elevated walks, runways or platforms, except on 
loading or unloading sides of platforms, if four (4) ^^et or moie 
from the floor level, must be provided w’ith a two-rail railing of not 
less than three and one-half (Sh) feet high. If height exceeds six 
(6) feet above the floor level, a toe-board must be provided to pi even 
material from rolling or falling off. 

Section 2. Wherever permanent elevated platforms are in fiequen^ 
use, they must be equipped with a permanent stairway or stationaiy 
ladder. 

Rule 15 

SWINGING DOORS WINDOWS 

Section 1. All swinging doors in stairways and all doois swinging 
both ways in general passageway^s must be provided with win ows. 
One window must be provided for each section of double swinging 
doors. Both sides of the doors must be provided with adequate ig , 
either natural or artifleial, during the hours of active opeiation in 
the department in which said swinging doors are located. The wm 
dows must be kept free from dirt or other obstruction to the vision. 

Rule 16 

PASSAGEWAYS AND GANGWAYS 

Section 1. All passageways and gangways must be kept clear 
and in good repair and free from nails or obstruction over w ic 
persons may stumble and fall. 

Rule 17 

KEYS AND KEYSEATS ^ 

Section 1. All projecting keys in shafting, where ex- 

be cut off or guarded, and all keyseats in ends of sha s, 
posed, must be filled flush or guarded. 
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Exception . — When in tlie opinicni of ilu* Socri*taj*y of Lah»)r it is 
impossible to fill or ^^uard the kc-yseats of niachiiios wilhout intn- 
feiing witli the o])ej*ati(^n ol the niaehine. 

lii’LK 18 
FLOOR OFKNINlLS 

Section 1. All floor ojjeninRs must he* iruardod with a railin^^ not 
less than three and one-lialf i'M) foet Iii^h, having: a toe-board not 
less than six (G) incdies lii^^h and an additional railing: midway be- 
tween the toe-board and tojj rail, all said railings to bo eoiistructc*d 
in a safe and substantial mannei*, of either pipe*, nu*tal woi k or wot)d. 
One or more sides may be on hiiiR’es, or, if hinges are impracticalde*, 
sockets may be used. When necessary to remiove such railing’s, they 
shall be replaced as s(j(;n i.is ])ossible. 

Sec. 2. All chutes oi* stairway openings which cannot be guarded 
as required in section 1 liereof must be jireA’ided with a hing‘(*d covei 
which, when open, must be guarded in a safi- and substantial niannei’ 
and which must be clcjsed when not in use*. 

Rule 19 

HOISTWAYS 

Section 1. Any platform outside of a building, ov any o]>ening 
giving access to a yard arm, used for the purpose of hoisting 
lowering material by tackle or other means from one level to another 
(not including platform elevator), must be guarded according 
standards for floor openings, except in the case of swinging derricks 
or similar equipment. 

Rule 20 

CONVEYORS 

Section 1. All conveyors, where exposed, shall be guarded. If 
conveyor runs in a trough within three (2) feet above floor level, or 
just below floor level, it shall be either comj)letely covered with a 
substantial lid, or enclosed by a railing, and necessary crossings shall 
be provided and guarded. 

Excejotion . — Conveyors which are so small or so slow-moving that 
they are not in any way a source of danger. 



BUREAU OF CUSTOMS 

FILING, approval AND CANCELLATION OF 
CUSTOMS BONDS 

Customs Administrative Order No. 389 

PARAGRAPH 1. By authority of section 551 and in pur- 
suance of section 1139 of the Revised Administrative Code, 
the following regulations for the filing, approval and can- 
cellation of customs bonds in all ports of entry in the Phil- 
ippines are hereby promulgated. 

CLASSES OF BONDS 

bonds required to be given in connection 
with the transaction of business with the Bureau of Cus- 
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toms will be known as ■‘Customs Bonds” divided into four 
classes, namely; “Ordinary”, “General”. “Chargeable”, and 
“Cash” bonds. 

FORM AND E.XECUTION 

PAR. III. The Ordinary Bonds are the following: 

1. Bond for Customs Broker (jM-52). 

2. Bond to produce sworn certificate ot* origin (B. C. Form 475). 

•k Bond to produce bill of ladinti’ (B. C. Form No. 53— b— 1 ) . 

4. Bond to re-export cylinders and containers (M-54-a). 

5. Bond for personal and theatrical effects (IM— 54-a). 

(). Bond for repairs (M-54-a). 

7. Bond for commercial samples (M— 54-a). 

S. Export Bond (B. C. Form No. 221). 

0. Bond to produce consular invoice (B. C. Form No. 100). 

10. Bond to produce corrected consular invoice (B. C. Form No. 100). 

11. Warehousing Bond (M— GlO-a). 

12. Bond to pay berthing fees (M-337— b). 

13. Bond for the release of seized property pending seizure proceed- 

ings. 

14. Bond to pay wharfage dues (i\I-186-a). 

15. Bond to pay tonnage dues (M-33>7-a). 

Par. IV. The General Bonds are the following: 

1. General Documentary Bond (M-130-Revised) . 

2. General Importer’s Bond (M-466-e [Manila]). 

3. General Shipside Bond (M-15G-2 [Rev.]-a). 

4. General Parcel Bond (M-130-a). 

5. General Warehousing Bond (M-2o4— a [Rev.] ) . 

6. General Common Carrier’s Bond (M-249-a). 

7. General Bond for Bonded Wai*ehouse (M-239-a [special]). 

8. General Export Bond (M-232-a). 

Par. V. The Chargeable Bonds are the following: 

1. Consular Invoice Bond (M-223-a). 

2. Corrected Consular Invoice Bond (M-223-a). 

3. Sworn Certificate of Origin Bond (M-223-a). 

4. Bill of Lading Bond (M-223-a). 

5. Bond to produce proof of landing (M-223— a). 

6. Bond to produce meat certificate (M— 223— a). 

7. Bond to produce certificate of pedigree (M-223— a). 

8. Bond to produce Manufacturer’s, Miner’s, Miller’s, Grower’s, and 

Producer’s Certificate (M-223-a). 

9. Bond to produce invoice of returned American or Philippine 

Goods (M-223-a). 

10. Export Bond (224-a). 

11. Parcel Bond (M-224-al). 

12. Bond to store in the Internal Revenue Bonded Warehouse (M- 

230-a). 

13. Shipside Bond (M-240-a). 

14. Common Carrier’s Bond (M-238). 

Par. VI. In lieu of any of the bonds above-enumeiated^ 
the Insular Deputy Collector of Customs or a 
Customs is authorized to accept cash deposits in an 
equal to the penalty of the required surety bond to ^ 
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toms will be known as ■‘Customs Bonds” divided into four 
classes, namely: ‘‘Ordinary", ‘‘General”, ‘‘Chargeable”, and 
‘‘Cash” bonds. 

FORM AND EXECUTION 

PAR. III. The Ordinary Bonds are the following: 

1. Bontl for Customs Brol;c.*r ('\I-52). 

2. Bond to produce sworn certificate of oriuin (B. C. Form 475). 

‘C Bond to produce bill of ladin.e' (B. C. Form No. 53— b— 1 ) . 

4. Bond to re-export cylinders and containers (M-54— a). 

5. Bond for personal and theatrical effects (IVI— 54-a). 

(>. Bond for repairs (M-54-a). 

7. Bond for commercial samples (M— 54-a). 

8. Export Bond (B. C. Form No. 221). 

0. Bond to produce consular invoice (B. C. Form No. 100). 

10. Bond to produce corrected consular invoice (B. C. Form No. 100). 
n. Warehousing* Bond (M-610-a) . 

12. Bond to pay berthing: fees (M-337-b). 

13. Bond for the release of seized property pending seizure proceed- 

ings. 

14. Bond to pay wharfage dues (M-186-a). 

15. Bond to pay tonnage dues (M-337-a). 

Par. IV. The General Bonds are the following:: 

1. General Documentary Bond (M— 130-Revised) . 

2. General Tmporter\s Bond (M-4G6-e [Manila] ) . 

3. General Shipside Bond (M-15G-2 [Rev.]-a). 

4. General Parcel Bond (M-130-a). 

5. General Warehousing Bond (M-2o4-a [Rev.] ) . 

6. General Common Carrier’s Bond (M— 249— a). 

7. General Bond for Bonded Warehouse (M— 239-a [special]). 

8. General Export Bond (M-232-a). 

Par. V. The Chargeable Bonds are the following: 

1. Consular Invoice Bond (M-223-a). 

2. Corrected Consular Invoice Bond (M-223-a). 

3. Sworn Certificate of Origin Bond (M-223-a). 

4. Bill of Lading Bond (M-223-a). 

5. Bond to produce proof of landing (M-223— a). 

6. Bond to produce meat certificate (M— 223— a). 

7. Bond to produce certificate of pedigree (M-223— a). 

8. Bond to produce Manufacturer’s, Miner’s, Miller’s, Grower’s, and 

Producer’s Certificate (M-223-a). 

9. Bond to produce invoice of returned American or Philippine 

Goods (M-223-a). 

10. Export Bond (224-a). 

11. Parcel Bond (M-224-al). 

12. Bond to store in the Internal Revenue Bonded Warehouse (M- 

230-a). 

13. Shipside Bond (M-240-a). 

14. Common Carrier’s Bond (M-238). 

Par. VI. In lieu of any of the bonds above-enumei^ted^ 
the Insular Deputy Collector of Customs or a 
Customs is authorized to accept cash deposits in an 
equal to the penalty of the required surety bond to ^ 
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tom.s will be known as '‘Customs Bonds” divided into four 
classes, namely: “Ordinary”. “General”, “Chargeable”, and 
“Cash” bonds. 

FORM AND L’.XECUTION 

Par. III. The Ordinary Bonds are the following: 

1. Bond for Customs Broker (]\I-52). 

2. Bond to produce sworn certificate of oriirin (B. C. Form 475). 

‘k Bond to produce bill of ladine* (B. C. Form No. 53-b-l ) . 

4. Bond to re-export cylinders and containers (M-54— a). 

5. Bond for personal and theatrical effects (iVI— 54-a). 
b. Bond for repairs (M-54-a). 

7. Bond for commercial samples (M-54-a). 

8. Export Bond (B. C. Form No. 221). 

0. Bond to produce consular invoice (B. C. Form No. 100). 

10. Bond to produce corrected consular invoice (B. C. Form No. 100). 
n. Warehousing* Bond (M-GlO-a). 

12. Bond to pay berthing fees (M-337— b). 

13. Bond for the i*elease of seized property pending* seizure proceed- 

ings. 

14. Bond to pay wharfage dues (M-186-a). 

15. Bond to pay tonnage dues (M-337-a). 

Par. IV. The General Bonds are the following: 

1. General Documentary Bond (M-130-Revised) . 

2. General Importer's Bond (M-4G6-e [Manila] ) . 

3. General Shipside Bond (M-15G-2 [Rev.]-a). 

4. General Parcel Bond (M-130-a). 

5. General Warehousing Bond (M— 234— a [Rev.] ) . 

6. General Common Carrier’s Bond (M-249-a). 

7. General Bond for Bonded Warehouse (M-239-a [special]). 

8. General Export Bond (M-232-a). 

Par. V. The Chargeable Bonds are the following: 

1. Consular Invoice Bond (M-223-a). 

2. Corrected Consular Invoice Bond (M-223-a). 

3. Sworn Certificate of Origin Bond (M-223-a). 

4. Bill of Lading Bond (M-223-a). 

5. Bond to produce proof of landing (M— 223-a). 

G. Bond to produce meat certificate (M— 223— a). 

7. Bond to produce certificate of pedigree (M-223— a). 

8. Bond to produce Manufacturer's, Miner’s, Miller's, Grower’s, and 

Producer's Certificate (M-223-a). 

9. Bond to produce invoice of returned American or Philippine 

Goods (M-223-a). 

10. Export Bond (224-a). 

11. Parcel Bond (M-224-al). 

12. Bond to store in the Internal Revenue Bonded Warehouse (M- 

230-a). 

13. Shipside Bond (M-240-a). 

14. Common Carrier’s Bond (M-238). 

Par. VI. In lieu of any of the bonds above-enunieiated^ 
the Insular Deputy Collector of Customs or a Collec 
Customs is authorized to accept cash deposits in an 
equal to the penalty of the required surety bond o 
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Exception . — When in the opinion of the Secretary of Labor it is 
impossible to fill or guard the keyseats of machines without inter- 
fering with the operation of the machine. 

Rule 18 

FLOOR OPENINGS 

Section 1. All floor openings must be guarded with a railing not 
less than three and one-half (3^) feet high, having a toe-board not 
less than six (6) inches high and an additional railing midway be- 
tween the toe-board and top rail, all said railings to be constructed 
in a safe and substantial manner, of either pipe, metal work or wood. 
One or more sides may be on hinges, or, if hinges are imi^racticable, 
sockets may be used. When necessary to remove such railings, they 
shall be replaced as soon as possible. 

Sec. 2. All chutes or stairway openings which cannot be guai'ded 
as required in section 1 hereof must be jirovided with a hinged cover 
which, when open, must be guarded in a safe and substantial manner 
and which must be closed when not in use. 

Rule 19 

HOISTWAYS 

Section 1. Any platform outside of a building, or any opening 
giving access to a yard arm, used for the purpose of hoisting or 
lowering material by tackle or other means from one level to another 
(not including platform elevator), must be guarded according to 
standards for floor openings, except in the case of swinging derricks 
or similar equipment. 

Rule 20 

CONVEYORS 

Section 1. All conveyors, where exposed, shall be guarded. If a 
conveyor runs in a trough within three (3) feet above floor level, or 
just below floor level, it shall be either completely covered with a 
substantial lid, or enclosed by a railing, and necessary crossings shall 
be provided and guarded. 

Exception. Conveyors which are so small or so slow-moving that 

they are not in any way a source of danger. 



BUREAU OF CUSTOMS 

FILING, APPROVAL AND CANCELLATION OF 
CUSTOMS BONDS 

Customs Administrative Order No. 389 

Paragraph 1. By authority of section 551 and in pur- 
.suance of section 1139 of the Revised Administrative Code, 
the following regulations for the filing, approval and can- 
cellation of customs bonds in all ports of entry in the Phil- 
ippines are hereby promulgated. 

classes of bonds 

Par. II. All bonds required to be given in connection 
with the transaction of business with the Bureau of Cus- 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



917 



toms will be known as '‘Customs Bonds'’ divided into four 
classes, namely : “Ordinary", “General", “Chargeable", and 
“Cash" bonds. 

FORM AND EXECUTION 



Par. III. The Ordinary Bonds are the following : 



1. Bond for Customs Broker (M— 52). 

2. Bond to produce sworn certificate of origin (B. C. Form 475). 

3. Bond to produce bill of lading (B. C. Form No. 53— b— 1). 

4. Bond to re-export cylinders and containers (M— 54— a). 

5. Bond for personal and theatrical effects (M— 54-a). 

6. Bond for repairs (M— 54-a). 

7. Bond for commercial samples (M— 54— a). 

8. Export Bond (B. C. Form No. 221). 

9. Bond to produce consular invoice (B. C. Form No. 100). 

10. Bond to produce corrected consular invoice (B. C. Form No. 100). 

11. Warehousing Bond (M— 610-a). 

12. Bond to pay berthing fees (M-337— b). 

13. Bond for the release of seized xiroperty pending seizure proceed- 

ings. 

14. Bond to pay wharfage dues (M-186-a). 

15. Bond to pay tonnage dues (M— 337— a). 



Par. IV. The General Bonds are the following : 



1. General Documentary Bond (M— 130— Revised) . 

2. General Importer’s Bond (M— 466— e [Manila]). 

3. General Shipside Bond (M— 156— 2 [Rev.]— a). 

4. General Parcel Bond (M— 130— a). 

5. General Warehousing Bond (M— 234— a [Rev.] ) . 

6. General Common Carrier’s Bond (M-249-a). 

7. General Bond for Bonded Warehouse (M-239-a [special]). 

8. General Export Bond (M— 232-a). 

Par. V. The Chargeable Bonds are the following : 

1. Consular Invoice Bond (M— 223— a). 

2. Corrected Consular Invoice Bond (M— 223— a). 

3. Sworn Certificate of Origin Bond (M— 223— a). 

4. Bill of Lading Bond (M— 22.3— a). 

5. Bond to produce proof of landing (M— 223-a). 

6. Bond to produce meat certificate (M— 223— a). 

7. Bond to produce certificate of pedigree (M-223— a). 

8. Bond to produce Manufacturer’s, Miner’s, Miller’s, Grower s, and 

Producer’s Certificate (M— 223-a). 

9. Bond to produce invoice of returned American or Philippine 

Goods (M-223-a). 

10. Export Bond (224-a). 

11. Parcel Bond (M— 224— al). 

12. Bond to store in the Internal Revenue Bonded Warehouse (M- 

230-a). 

13. Shipside Bond (M-240-a). 

14. Common Carrier’s Bond (M— 238). 

Par. VI. In lieu of any of the bonds above-enumeiatedU 
the Insular Deputy Collector of Customs or a Collec 
Customs is authorized to accept cash deposits in an 
equal to the penalty of the required surety bond o e 
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Exception , — When in the opinion of the Secretary of Labor it is 
impossible to fill or guard the keyseats of machines without inter- 
fering with the operation of the machine. 

Rule 18 

FLOOR OPENINGS 

Section 1. All floor openings must be guarded with a railing not 
less than three and one-half (35) feet high, having a toe-board not 
less than six (6) inches high and an additional railing midway be- 
tween the toe-board and top rail, all said railings to be constructed 
in a safe and substantial manner, of either pipe, metal work or wood. 
One or more sides may be on hinges, or, if hinges are impracticable, 
sockets may be used. When necessary to remove such railings, they 
shall be replaced as soon as possible. 

Sec. 2. All chutes or stairway openings which cannot be guarded 
as required in section 1 hereof must be jirovided with a hinged cover 
which, when open, must be guarded in a safe and substantial manner 
and which must be closed when not in use. 

Rule 19 

HOISTWAYS 

Section 1. Any platform outside of a building, or any opening 
giving access to a yard arm, used for the purpose of hoisting* or 
lowering material by tackle or other means from one level to another 
(not including platform elevator), must be guarded according to 
standards for floor openings, except in the case of swinging derricks 
or similar equipment. 

Rule 20 
conveyors 

Section 1. All conveyors, where exposed, shall be guarded. If a 
conveyor runs in a trough within three (3) feet above floor level, or 
just below floor level, it shall be either completely covered with a 
substantial lid, or enclosed by a railing, and necessary crossings shall 
be provided and guarded. 

Exception , — Conveyors which are so small or so slow-moving that 
they are not in any way a source of danger. 



BUREAU OF CUSTOMS 

FILING, APPROVAL AND CANCELLATION OF 
CUSTOMS BONDS 

Customs Administrative Order No. 389 

Paragraph 1. By authority of section 551 and in pur- 
suance of section 1139 of the Revised Administrative Code, 
the following regulations for the filing, appi’oval and can- 
cellation of customs bonds in all ports of entry in the Phil- 
ippines are hereby promulgated. 

CLASSES OF BONDS 

PAR. II- All bonds required to be given in connection 
with the transaction of business with the Bureau of Cus- 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



917 



toms will be known as ''Customs Bonds’’ divided into four 
classes, namely : "Ordinary”, "General”, "Chargeable”, and 
"Cash” bonds. 

FORM AND EXECUTION 

Par. III. The Ordinary Bonds are the following: 

1. Bond for Customs Broker (M-52). 

2. Bond to produce sworn certificate of origin (B. C. Form 475). 

3. Bond to produce bill of lading (B. C. Form No. 53-b-l). 

4. Bond to re-export cylinders and containers (M-54-a). 

5. Bond for personal and theatrical effects (M-54-a). 

6. Bond for repairs (M-54-a). 

7. Bond for commercial samples (M-54-a). 

8. Export Bond (B. C. Form No. 221). 

9. Bond to produce consular invoice (B. C. Form No. 100). 

10. Bond to produce corrected consular invoice (B. C. Form No. 

11. Warehousing Bond (M-610-a). 

12. Bond to pay berthing fees (M-337— b). 

13. Bond for the release of seized property pending seizure proceed- 

ings. 

14. Bond to pay wharfage dues (M-186-a). 

15. Bond to pay tonnage dues (M-337-a). 

Par. IV. The General Bonds are the following : 

1. General Documentary Bond (M-130-Revised) . 

2. General Importer's Bond (M— 466-e [Manila] ) . 

3. General Shipside Bond (M-156-2 [Rev.]-a). 

4. General Parcel Bond (M-130-a). 

5. General Warehousing Bond (M— 234— a [Rev.] ) . 

6. General Common Carrier’s Bond (M-249-a). 

7. General Bond for Bonded Warehouse (M— 239-a [special]). 

8. General Export Bond (M— 232-a). 

Par. V. The Chargeable Bonds are the following: 

1. Consular Invoice Bond (M-223-a). 

2. Corrected Consular Invoice Bond (M-223-a). 

3. Sworn Certificate of Origin Bond (M-223-a). 

4. Bill of Lading Bond (M-223-a). 

5. Bond to produce proof of landing (M-223-a). 

6. Bond to produce meat certificate (M-223-a). 

7. Bond to produce certificate of pedigree (M-223-a). ^ 

8. Bond to produce Manufacturer’s, Miner’s, Miller’s, Grower s, an 

Producer’s Certificate (M-223-a). 

9. Bond to produce invoice of returned American or Philippine 

Goods (M-223-a). 

10. Export Bond (224-a). 

11. Parcel Bond (M-224-al). 

12. Bond to store in the Internal Revenue Bonded Warehouse ( 

230-a). 

13. Shipside Bond (M-240-a). 

14. Common Carrier’s Bond (M— 238). 

par. VI. In lieu of any of the bonds above-enumerated, 
the Insular Deputy Collector of Customs or a Collec 
Customs is authorized to accept cash deposits ^1^^ de- 

equal to the penalty of the required surety bon o 
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ErxcepHon , — When in the opinion of the Secretary of Labor it is 
impossible to fill or guard the keyscats of niacliines witliout inter- 
fering with the operation of the machine. 

Rule 18 

FLOOR OPENINGS 

Section 1. All floor openings must be guarded with a railing not 
less than three and one-half (3i) feet high, having a toe-board not 
less than six (6) inches high and an additional railing midway be- 
tween the toe-board and top rail, all said railings to be constructed 
in a safe and substantial manner, of either pipe, metal work or wood. 
One or more sides may be on hinges, or, if hinges are impracticable, 
sockets may be used. When necessary to remove such railings, they 
shall be replaced as soon as possible. 

Sec. 2. All chutes or stairway openings which cannot be guarded 
as required in section 1 hei'eof must be provided with a hinged cover 
which, when open, must be guarded in a safe and substantial manner 
and which must be closed when not in use. 

Rule 19 

HOISTWAYS 

Section 1. Any platform outside of a building, or any opening 
giving access to a yard arm, used for the purpose of hoisting or 
lowering material by tackle or other means from one level to another 
(not including platform elevator), must be guarded according to 
standards for floor openings, except in the case of swinging derricks 
or similar equipment. 

Rule 20 
conveyors 

Section 1. All conveyors, where exposed, shall be guarded. If a 
conveyor runs in a trough within three (3) feet above floor level, or 
just below floor level, it shall be either completely covered with a 
substantial lid, or enclosed by a railing, and necessary crossings shall 
be provided and guarded. 

Exception, — Conveyors which are so small or so slow-moving that 
they are not in any way a source of danger. 



bureau of customs 

FILING, APPROVAL AND CANCELLATION OF 
CUSTOMS BONDS 

CUSTOMS Administrative Order No. 389 

PARAGRAPH 1. By authority of section 551 and in pur- 
suance of section 1139 of the Revised Administrative Code, 
the following regulations for the filing, approval and can- 
cellation of customs bonds in all ports of entry in the Phil- 
ippines are hereby promulgated. 

CLASSES OF BONDS 

PAR. II. All bonds required to be given in connection 
with the transaction of business with the Bureau of Cus- 
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toms will be known as “Customs Bonds” divided into four 
classes, namely: “Ordinary”, “General”, “Chargeable”, and 
“Cash” bonds. 

FORM AND EXECUTION 

par. III. The Ordinary Bonds are the following : 

1. Bond for Customs Broker (M-52). 

2. Bond to produce sworn certificate of origin (B. C. Form 475). 

3. Bond to produce bill of lading (B. C. Form No. 53-b-l). 

4. Bond to re-export cylinders and containers (M— 54— a). 

5. Bond for personal and theatrical effects (M— 54-a). 

6. Bond for repairs (M-54-a). 

7. Bond for commercial samples (M— 54-a). 

8. Export Bond (B. C. Form No. 221). 

9. Bond to produce consular invoice (B. C. Form No. 100). 

10. Bond to produce corrected consular invoice (B. C. Form No. 

11. Warehousing Bond (M— 610-a). 

12. Bond to pay berthing fees (M-337— b). 

13. Bond for the release of seized property pending seizure proceed- 

ings. 

14. Bond to pay wharfage dues (M-186-a). 

15. Bond to pay tonnage dues (M— 337— a). 

Par. IV. The General Bonds are the following: 

1. General Documentary Bond (M— 130— Revised) . 

2. General Importer's Bond (M— 466— e [Manila] ) . 

3. General Shipside Bond (M— 156— 2 [Rev.]— a). 

4. General Parcel Bond (M— 130-a). 

5. General Warehousing Bond (M— 234— a [Rev.] ) . 

6. General Common Carrier’s Bond (M-249-a). 

7. General Bond for Bonded Warehouse (M-239-a [special]). 

8. General Export Bond (M-232-a). 

Par. V. The Chargeable Bonds are the following : 

1. Consular Invoice Bond (M— 223— a). 

2. Corrected Consular Invoice Bond (M— 223— a). 

3. Sworn Certificate of Origin Bond (M— 223-a). 

4. Bill of Lading Bond (M-223-a). 

5. Bond to produce proof of landing (M— 223— a). 

6. Bond to produce meat certificate (M— 223— a). 

7. Bond to produce certificate of pedigree (M-223— a). ^ 

8. Bond to produce Manufacturer's, Miner's, Miller's, Grower s, an 

Producer's Certificate (M— 223-a). 

9. Bond to produce invoice of returned American or Philippiixe 

Goods (M-223-a). 

10. Export Bond (224-a). 

11. Parcel Bond (M-224-al). 

12. Bond to store in the Internal Revenue Bonded Warehouse ( 

230-a). 

13. Shipside Bond (M-240-a). 

14. Common Carrier's Bond (M— 238). 

par. VI. In lieu of any of the bonds above-eiuimerated^ 
the Insular Deputy Collector of Customs or a Co 
Customs is authorized to accept cash deposits 
equal to the penalty of the required sui'ety bond 
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posited with the Customs Cashier, it in Manila, and with 
Collector of Customs, if in other ijorts of entry: Provided, 
That the Insular Deputy Collector of Customs or Collector 
of Customs, as the case may be, may accept any other bond 
not enumerated above which may be required by customs 
regulations and/or in connection with customs transactions 
and may likewise accept official recognizances, stipulations 
or undertakings from certain governmental subdivisions or 
entities, for such period of time as is deemed necessary and 
under such conditions and amount as he may think proper 
to guarantee the revenue of the Government: Provided, 
further. That a single ordinary or chargeable bond to secure 
the production of a thru bill of lading and a sworn cer- 
tificate of origin may be consolidated into one in double the 
estimated duty of the merchandise covered thereby. 

Pah VII All general bonds filed in ports of entry other 
than Manila are subject to the approval of the respective 
Collectors of Customs. All general bonds filed in Manila 
shall be approved by the Insular Collector of Customs 
and/or Insular Deputy Collector of Customs to run for a 
period of one calendar year without further extension: 
Provided, That warehousing bonds are ffoo oi a period 
of two (2) years from the time of aiwival of the goods 

wTiich period may be further of not 

hv the Insular Collector of Customs 
more than one (1) yeai oy , 

whenever sufficient reasons for such o^^ion are Presented 
to him by the importer. But if the bond J^as been filed for 

a shorter period than two (2) ^ ® anila 

or in other ports of entry, renewal thereof may be author- 
ized by the Insular Deputy Collector of Customs or Col- 
lector of Customs, provided the ^oes not 

exceed two (2) years from the the carry- 
ing vessel. No renewal thereof ^ allowed after 

the expiration of the two-year period, unless approved by 
the Insular Collector of Customs. 

principals 



Par. VIII. Partnershi%)S as principals. (a) ^ customs 
bond executed by any member of a paitnership as provided 
by law shall bind the other partners in like manner and to 
the same extent as if such other pai tners had personally 
joined in the execution, and an action or suit may be insti- 
tuted on such bond against all partners as if all had 
executed the same. 

(5) Partnership bonds must be executed in the firm 
name, with the name of the member or attorney-in-fact 
of the firm. 
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(c) The insertion of the individual names of partners 
may be omitted when written notice of the full names of 
the partners embraced in such partnership shall have been 
previously filed with the Collector. 

Par. IX. Co't'porations as principals . — (a) When a cor- 
poration is the principal, its legal designation and address 
of its principal place of business must be inserted in the 
body of the bond, which bond must be signed by an officer 
or attorney-in-fact of such corporation, and the corporate 
seal must be affixed to the bond immediately adjoining the 
signature of the person executing the same. The official 
character and authority of the person or persons executing 
the bond for the principal shall be fully established by 
the presentation of the articles of incorporatioii o e 
firm. In lieu of such articles of incorporation, however, 
there may be attached to the bond such recommendation of 
the corporation as will show the character and authority 
of the official signing, the evidence consisting of: 

(1) A certificate from the Security and Exchange 

Commissioner showing the legal existence of 
the corporation; 

(2) A copy of the by-laws or so much thereof as 

authorizes the execution of such bonds, if 
any, certified by the Secretary of the cor- 
poration and verified by its corporate seal, 

(3) A copy of the document authorizing such officer 

to sign such bonds, certified by the secretary 
of the corporation under the corporate seal, 
or a power of attorney containing such au- 
thority ; 

(6) All the above-mentioned documents must be filed 
with the Insular Deputy Collector of Customs or Collector 
of Customs, as the case may be. The Insular Deputy o - 
lector of Customs or Collector of Customs may, however, 
waive the production of the evidence of incorporatin when 
such fact is a matter of common knowledge and he will so 
certify; and 

(c) The name of a corporation executing customs bonds 
may be printed or placed thereon by means of a rubber 
stamp or otherwise, followed by the written signature of 
the authorized officer or attorney-in-fact of the corporation. 



SURETIES 

Par. X. Only sureties duly authorized to transact 
upon official recognizances, stipulations and un er ^ 
by the Insurance Commissioner could file cus ^ j,g 

Individual sureties may, however, be accepte y 
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posited with the Customs Cashier, if in Manila, and with 
Collector of Customs, if in other ports of entry : Provided, 
That the Insular Deputy Collector of Customs or Collector 
of Customs, as the case may be, may accept any other bond 
not enumerated above which may be required by customs 
regulations and/or in connection with customs transactions 
and may likewise accept official recognizances, stipulations 
or undertakings from certain governmental subdivisions or 
entities, for such period of time as is deemed necessary and 
under such conditions and amount as he may think proper 
to guarantee the revenue of the Government: Provided, 
f urther. That a single ordinary or chargeable bond to secure 
the production of a thru bill of lading and a sworn cer- 
tificate of origin may be consolidated into one in double the 
estimated duty of the merchandise covered thereby. 

PATi. VII. All general bonds filed in ports of entry other 
than Manila are subject to the approval of the respective 
Collectors of Customs. All general bonds filed in Manila 
shall be approved by the Insular Collector of Customs 
and/or Insular Deputy Collector of Customs to run for a 
period of one calendar year without further extension: 
Provided, That warehousing bonds are good for a period 
of two (2) years from the time of arrival of the goods 
■v^ich period may be further extended for a period of not 
more than one (1) year by the Insular Collector of Customs 
whenever sufficient reasons for such extension are presented 
to him by the importer. But if the bond has been filed for 
a shorter period than two (2) years, whether in Manila 
or in other ports of entry, renewal thereof may be author- 
ized by the Insular Deputy Collector of Customs or Col- 
lector of Customs, provided the combined period does not 
exceed two (2) years from the date of ai'rival of the carry- 
ing vessel. No renewal thereof should be allowed after 
the expiration of the two-year period, unless approved by 
the Insular Collector of Customs. 

PRINCIPALS 

Par. VIII. Partnerships as principals, (a) A customs 
bond executed by any member of a partnership as provided 
by law shall bind the other partners in like manner and to 
the same extent as if such other partners had personally 
joined in the execution, and an action or suit may be insti- 
tuted on such bond against all partners as if all had 
executed the same. 

(b) Partnership bonds must be executed in the firm 
name, with the name of the member or attorney-in-fact 
of the firm. 
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(c) The insertion of the individual names of partners 
may be omitted when written notice of the full names of 
the partners embraced in such partnership shall have been 
previously filed with the Collector. 

Par. IX. Coi'porations as 'principals . — (a) When a cor- 
poration is the principal, its legal designation and address 
of its principal place of business must be inserted in the 
body of the bond, which bond must be signed by an officer 
or attorney-in-fact of such corporation, and the corpoiate 
seal must be aflftxed to the bond immediately adjoining the 
signature of the person executing the same. The official 
character and authority of the person or persons executing 
the bond for the principal shall be fully established by 
the presentation of the articles of incorporation of the 
firm. In lieu of such articles of incorporation, however, 
there may be attached to the bond such recommendation _ot 
the corporation as will show the character and authority 
of the official signing, the evidence consisting of . 



(1) A certificate from the Security and Exchange 

Commissioner showing the legal existence o 
the corporation; 

(2) A copy of the by-laws or so much thereof as 

authorizes the execution of such bonds, ii 
any, certified by the Secretary of the cor- 
poration and verified by its corporate seal; 

(3) A copy of the document authorizing sue o 

to sign such bonds, certified by the secretary 
of the corporation under the corporate sea , 
or a power of attorney containing sue au 
thority ; 

(6) All the above-mentioned documents ^ 

with the Insular Deputy Collector of Customs 
of Customs, as the case may be. The Insular Deputy Col 
lector of Customs or Collector of Customs may, ow 
waive the production of the evidence of incorporatm when 
such fact is a matter of common knowledge and he wi s 

(c)^The name of a corporation executing 
may be printed or placed thereon by means o a ^ 
stamp or otherwise, followed by the wri ten signa 
the authorized officer or attorney-in-fact of the corpora 



SURETIES 

Par. X. Only sureties duly authorized to icings 

upon official recognizances, bonds, 

by the Insurance Commissioner could nie Collectors 

Individual sureties may, however, be accep e 
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of Customs at ports of entry other than Manila where there 
are no surety companies doing business, subject to the con- 
ditions provided by the next succeeding paragraph. Before 
the beginning of the year, the Bureau of Customs will 
publish a list of duly authorized sureties. 

Par. XI. Individual Sureties. — (a) If individuals sign 
as sureties, there must be not less than two except that one 
surety may be accepted if the Collector is satisfied that such 
surety is sufficient for the protection of the Government. 
Every surety on a customs bond must be both a resident 
and citizen of the Philippines or citizen of the United States 
residing in the Philippines, and before being accepted as 
surety must take oath on B. C. Form No. M-19-a (Revised) 
setting forth the amount of his worth, over and above all 
his debts and liabilities, and such exemptions as may be 
allowed by law, the general description and the location 
of one or more pieces of real estate owned by him within 
the limits of the customs district, and the value thereof over 
and above all encumbrances, and shall produce such evi- 
dence of solvency and financial re.sponsibility as the Col- 
lector may require. 

(6) Each individual surety must have unencumbered 
property liable to execution, the current market value of 
which shall be equal to the penalty of any bond executed 
by him. If a single surety is accepted, he shall qualify in 
an amount equal to twice the penalty of the bond. The 
property should be located within the limits of the customs 
district in which the contract of suretyship is to be per- 
formed. 

(c) An individual surety shall not be accepted on a bond 
until he has satisfied the Collector as to his financial res- 
ponsibility. The Collector may refer the matter to a Cus- 
toms officer or agent, as the case may be, for immediate 
investigation to verify the financial responsibility of the 
surety. When an individual surety has previously been 
investigated, further verification need not be made oftener 
than once every 6 months, unless the Collector believes a 
further investigation is necessary in order to follow the 
continued solvency of such surety. 

(d) In order to follow the continued solvency or the 
sufficiency of individual sureties. Collectors must require 
a new oath and determine the sufficiency of such sureties 
as prescribed in subparagraphs (a) and (c) of this para- 
graph at least once every 6 months, or oftener if they deem 
it advisable. 

(e) Individuals may execute powers of attorney to sign 
as surety on customs bonds. If limited to bonds of one 
or several importers, they must be named in the power. 
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Such power must have attached thereto a justification of 
the donor in a specified amount. 

SEAL 



Par. XII. All general and ordinary customs bonds must 
bear the seal of the surety as well as that of the principal, 
if of corporate ownership, whenever the franchise or art- 
icles of incorporation requires its acts to be evidenced by 
its corporate seal. 

general instructions common to all bonds 



Par. XIII. The names of the principals and sureties and 
their respective places of residence must appear in full in 
the body of the bond. All signatures, except those of 
officers of corporations, must be made in the presence of 
two persons, who must sign their names as witnesses, fol- 
lowed by their addresses. If the bond is executed by an 
authorized officer of a corporation, the officer’s signature 
must be properly attested under the corporate seal. 

Par. XIV. When two persons signing as witnesses act 
for both principal and surety, they must so indicate by 

stating “as to both’’, or a similar term. j •+ a 

PAR XV. The bond must bear date as of the day it wa 
actually executed. The termination date must be the last 
day of the period and not the first day of a succeeding 
period. To illustrate: January 1, 1940 to December 
1940, and not January 1, 1940 to January 1, 19 . 

PAR. XVI. Bonds in which erasures, interlineations, ana 
alterations occur must have placed upon them the statement 
by an agent of the surety company, or of the persona 
sureties thereto, that such alterations oi erasures 
made prior to the signing of the bond , or if sue ^ ^ . 
tions or erasures were made after the bond was signe , 
the consent of all the parties thereto must be wri en 

the bond. . , 

Par. XVII. In no case will a general bond, after 
been approved, be changed in condition or extended by 
stipulation or otherwise, and when such changes or ex- 
tensions are desired, a new bond must be execute . 

Par. XVIII. All customs bonds must be filed in dupnea e 
with customs and ^0.50 documentary «t^PS afii^ed 
thereto in conformity with Section 1414-(^) of e 
Administrative Code and Section 224 of the National Im 
ternal Revenue Code. When approved, the same ^ 
numbered serially and filed in separate books in conse 

c>^der. ^ fhe entry 

Par. XIX. All chargeable bonds must ^ea 

number and must contain the number o pn 
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or cases, the marks and the full description of the merchan- 
dise for which they ai’e filed or reference made thereto at 
the back sufficient to identify the merchandise covered 
thereby. 

Par. XX. The penalty named in any customs bond ap- 
proved by the Insular Collector of Customs shall not be 
less than ?=100 except when the law or regulation expressly 
provides that a lesser amount may be accepted. Fractional 
part of a peso should be disregarded in computing the penal 
sum which will always be stated in the next higher amount 
in round figures. The penalty must be stated both in words 
and figures. Abbreviations must not be used except in 
dates, in description of merchandise and the marks and 
numbers on packages. Lines must be drawn through all 
statements not filled in. 

Par. XXI. (a) All customs officers charged with the 
duty of acting as custodians of customs bonds are required 
to render periodical statements for all amounts due, or for 
action necessary to adjust transactions, under any ordinary 
or general bond, keeping for that purpose indices and list 
of all bonds on file for ready references. 

(6) At the end of each calendar year the customs officers 
in charge of bonds in ports of entry other than Manila or 
the bond clerk in Manila must prepare a list of subsisting 
or uncancelled bonds for submission to the Insular Collec- 
tor of Customs accompanied by such remarks or inform- 
ation as are necessary to explain the status of each and 
every such bond. 

(c) At the beginning of the year the bond clerk or cus- 
toms officer in charge of bonds, as the case may be, shall 
prepare a list of bonds filed for each calendar year, a copy 
of which shall be forwarded to the Manila Customhouse 
for file. In Manila, the bond clerk shall furnish the Ap- 
praisers, Cash, and Marine Divisions as well as the Office 
of the Customs Auditor with a copy of such list of bonds. 

Par. XXII. Ordinary or chargeable bond to secure the 
production of a corrected consular invoice may be accepted 
before final liquidation of the entry for which it is filed 
provided the error sought to be corrected is manifest on 
the face of the invoice, otherwise, it should be rejected. 

Par. XXIII. The amount for each ordinary bond shall 
be: 

1. Customs Broker’s bond— not less than ^3,000. 

2. Tonnage Dues bond-not less than ^1,000. 

3. Wharfage Dues bond-not less than ¥=600. 

4. Berthing Fees bond-not less than ¥=600. 

5. For ordinary bonds to produce consular, certified or corrected 
consular invoices, the amount shall not be less than 10 per cent of 
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the estimated duties of the merchandise covered thereby if the same 
pays ad valorem rate of duty but in no case less than ^100; if it 
pays specific rate of duty, the amount shall be f^lOO: Provided, That 
if the value of the importation is less than 1P200 no such bond should 
be required. 

6. For all other ordinary documentary bonds, it shall be equal to 
double the amount of the estimated duty that would accrue upon a 
like importation of foreign merchandise. 

Par. XXIV. The amount for each general bond shall be 
the following : 



1. General Common Carrier’s Bond-not less than ^10,000. 

2. General Bond for Bonded Warehouse-not less than ^10,000. 

3. General Importer’s Bond-not less than PS,000. 

4. General Ship’s Side Bond-not less than P3,000. 

5. General Documentary Bond-not less than P1,000. 

6. General Warehousing Bond-not less than P1,000. 

7. General Parcel Bond-not less than P1,000. 

8. General Export Bond-not less than P1,000. 



Provided, That the Insular Deputy Collector of Customs 
or Collector of Customs, as the case may be, may accept a 
lesser amount, except in the case of General Common Car- 
rier's bond, if and when the volume of business of the 
cipal as well as their general reputation warrant sue 



acceptan.ee 

Par. XXV. The amount of chargeable bonds shall be as 
follows : 



1. For bonds to guarantee the production of o-nnds 

corrected consular invoices and invoices of returne f^TYiated 

the amount shall be not less than ten per centum o ^ 

duty upon the importation if dutiable ad valorem but es 

PlOO in each case; in other cases not less than PlOO eac • ^ »qoo 
T hat in case of an importation of a dutiable value o ess an 

no bond should be required. , fLo-n 

2. For all other chargeable bonds, the amount shall not be 1 
twice the estimated duty of the merchandise: Provide , a 
case of bonds for the production of meat certificates, e . 
shall be equivalent to the c. i. f. value of the article plus t e es i 
duty. 



PERIOD 

Par. XXVI. All general bonds with the exception of 
general importer’s bond and general shipside Iwnds aie 
good for a period of one (1) year to expire on 
31 of each year : Provided, That if a general bon is e 
in any month after January 1 of each year it s a * 
be good until the 31st day of December of that year. 
Customs broker's bond is also good for only r- 

accor dance with the foregoing rule. The 
ter's and general shipside bonds are file se 
expiring on June 30 and December 31 of eac y 
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P AR. XXVII. Ordinary and chargeable documentary 
bonds such as those for the production of consular invoices, 
sworn certificates of origin, bills of lading, landing cer- 
tificates, certified invoices, invoices of returned American 
or Philippine goods, certificates of denatured alcohol, cer- 
tificates of pedigree, and notarial manufacturer's, miner's, 
miller's, grower's and producer's certificates, expire after 
four (4) months. 

Par. XXVIII. Bonds filed in connection with the re- 
exportation of commercial samples, and repairs of vessels 
are good for a period of six (6) months without extension, 
while those for the re-exportation of personal and theatrical 
effects expire after four (4) months with the right to 
further extension of three (3) months after which no other 
extensions are allowable; bonds for the re-exportation of 
cylinders and other containers are good for 12 months 
without extension. 

EFFECTIVITY 

Par. XXIX. No ordinary or general bond filed either in 
Manila or in other ports of entry hall become effective until 
approved by the Insular Deputy Collector of Customs or 
Collector of Customs, as the case may be: Provided, That 
an ordinary warehousing bond once approved becomes ef- 
fective on the date of the arrival of the carrying vessel. 
Chargeable bonds become effective, if approved, from the 
da-te of entry of the merchandise covered thereby : Provided, 
That a chargeable warehousing bond shall become effec- 
tive on the date of the arrival of the carrying vessel. 

EXTENSION 

Par. XXX. General bonds are not extendable after the 
expiration of their period. All obligations contracted 
thereon shall be considered subsisting and valid until the 
conditions therein set forth have been fully complied with 
in which case the same shall be considered as automati- 
cally cancelled. Chargeable bonds may, however, be ex- 
tended for another period of four (4) months if and when 
there is cogent reason satisfactory to the Insular Deputy 
Collector of Customs or Collector of Customs justifying its 
extension, which period may be further extended so long as 
the extension in any particular case shall not exceed one (1) 
year unless allowed by the Insular Collector of Customs : 
Provided, That a bond for the production of consular in- 
voice, corrected consular invoice and landing certificate 
should not be extended if the importation is from coun- 
tries near the Philippines in which case if the invoice or 
certificate cannot be filed within four (4) months as above 
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stated, the likelihood is that the document can never be 
produced and the case should be treated as a breach of 
bond. 

Par. XXXI. Bonds for customs brokers, commercial sam- 
ples, repairs and those filed to guarantee the re-exportation 
of cylinders and other containers are not extendable. Or- 
dinary documentary bonds for the production of sworn 
certificates or origin, bills of landing, certified invoice, cer- 
tificates of pedigree, and meat certificates, may be extend- 
ed for another period of 4 months with the consent of the 
surety. 

Par. XXXII. No extension of the period of any bond 
should be granted if application therefor is not filed on or 
before the date of its expiration. 

Par. XXXIII. Applications for extension of documen- 
tary charged bonds must be accomplished in B. C. Form 
M— 97— & to which must be attached the necessary customs 
and documentary stamps provided by Paragraph XVIII 
hereof. 

Par. XXXIV. All applications for extension must be in 
writing addressed to the Insular Collector of Customs or 
Collector of Customs, as the case may be, showing to his 
satisfaction that failure to produce the documents was 
not due to lack of diligence. 

Par. XXXV. It is not necessary to secure the assent of 
sureties to an extension of time on bonds the obligation o 
which provides for the continued liability of any law u 
extension thereof. 



CANCELLATION 

Par. XXXVI. General bonds are never cancelled but 
they shall become null and void only when the obligations 
thereunder stated have been fully complied with aftei 
which they are to be retained and filed for future refer- 
ences. All chargeable documentary bonds may be can- 
celled when the documents for which the bonds have been 
posted are submitted and the same are found after a caie- 
ful verification to correspond to the document called foi 
and fully satisfy the conditions set forth thereon. AH 
other bonds are cancelled upon satisfaction of the stipu- 
Lated conditions or after payment of the duties due on the 
merchandise covered thereby and the liquidated damages. 

Par. XXXVII. Noriproduction of documents, (a) ^ 

cases of nonproduction of documents for which bonds a 
been filed, no cancellation should be authorized w 
bonds call for certificates of origin or^ throug i ^^til 
lading covering importations from United iS a es, 
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the customs duties have been liquidated and paid, other- 
wise, the bonds shall be forfeited. 

(b) The importer’s inability to produce the required do- 
cuments, other than bills of lading of sworn certificates 
of origin, shall render the penalty of bonds liable to for- 
feiture, unless an offer of compromise to pay a fine of 
not less than 1P10 in each case under Section 1149 of the 
Revised Administrative Code is made subject to the ap- 
proval of the Secretary of Finance. Provided, That the 
person making the entry or his broker submits an applica- 
tion under oath for relief from the full penalty of the bond, 
explaining in detail why the consular or certified invoice 
cannot be produced, and the Insular Deputy Collector of 
Customs or Collector of Customs, as the case may be, is 
satisfied by such application, or otherwise, that the failure 
to produce the missing invoice is due to causes wholly 
beyond the control of the person making entry, and is not 
due to any purpose of foreign consignor, seller or shipper 
to withhold information required by law, regulation, or spe- 
cial instruction to be shown on the invoice. 

(c) In the latter case, the respective Collectors of Cus- 
toms should forward to the Insular Collector of Customs 
the papers thereof accompanied by such statements, as 
they may care to make, as to whether its acceptance would 
not prejudice the Government. 

{d) In connection with bonds filed for the production of 
landing certificates, cancellations may only be authorized 
upon submission of a certificate of landing (B. C. Form No. 
31) signed by the consignee or agent in the port of des- 
tination and authenticated by the Am.erican Consul sta- 
tioned at the port within the period of the bond : Provided, 
however. That in lieu of the said landii.»g certificate, other 
proof of landing prepared in accordance with Section 721 of 
the United States Consular Regulations may be accepted to 
cancel said bonds. 

(c) Late submission of documents for which bonds have 
been filed should be treated as simple breaches of bond 
which may be compromised under Section 1149 of the Re- 
vised Administrative Code by paying a surcharge as in 
ordinary cases of breach of bond, subject to the approval 
of the Secretary of Finance. 

(/) The cancellation of a customs bond by mistake or 
through fraud will not relieve the paities from liability 
Thereunder. 

DELINQUENT SURETIES 

Par. XXXVIII. Persons shall not be accepted as sureties 
on bonds who are in default upon any other bond. 
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Par. XXXIX. No person shall be accepted as surety who, 
at the time of the submission of the bond, is required to 
make satisfaction upon an unexpired bond or bonds, except 
5n an amount equal to his assets which are not encumbered 
by any such unexpired bond or bonds. 

OFFICIAL FORMS 

Par. XL. All customs bonds should be in the prescribed 
official forms which may be obtained at a nominal cost in 
the respective offices of Collectors of Customs and in the 
Manila Customhouse. 

Par. XLI. The printing* of forms shall be exclusively 
undertaken by the Government: Provided, lioivever, That 
should the Insular Collector of Customs believe that it 
would be more advantageous to permit their printing by 
private persons, he may allow such vvork to be done under 
his authority and supervision. 

Par. XLII. Customs Administrative Order No. 140 is 
revoked, while Customs Administrative Order No. 184, as 
amended by Customs Administrative Order No. 203, is 
hereby modified. 

Par. XLIII. Philippine Customs officers shall give due 
publicity to the terms of this customs administrative order 
which shall take effect January 1, 1941. 

Alfredo de Leon 
Insular Collector of Customs 

Approved : 

Manuel Roxas 

Secretary of Finance 



CITY OF MANILA 



[Ordinance No. 2886 ] 

AN ORDINANCE AMENDING SECTION ONE OF OR- 
DINANCE NUMBERED TWO THOUSAND THREE 
HUNDRED SEVENTY-SIX, AS AMENDED BY OR- 
DINANCES NUMBERED TWO THOUSAND FOUR 
hundred FORTY-THREE, TWO THOUSAND 
FIVE HUNDRED SIXTY SEVEN, TWO THOUSAND 
FIVE HUNDRED SEVENTY-TWO, AND T^y 
THOUSAND SEVEN HUNDRED 
WHICH PROVIDES FOR THE COLLECTION 
TUITION FEES FROM STUDENTS IN ^HE Hi 
SCHOOLS OF THE CITY OF MANILA; AjNH 
OTHER PURPOSES. 
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Be it ordained by the Municipal Board of the City of Manila, 
that: 

Section 1. Section one of Ordinance Numbered Two 
thousand three hundred seventy-six, as amended by Ordi- 
nances Numbered Two thousand four hundred forty-three, 
Two thousand five hundred sixty-seven. Two thousand five 
hundred seventy-two, and Two thousand seven hundred 
fifty-one, is hereby further amended to read as follows : 
“Section 1. There shall be collected tuition fees from 
every student in the high schools of the City of Manila, as 
follows : 



1. At the opening of schools in July 

2. On or before August 6th 

3. On or before September 6th 

4. October — Opening of second se- 

mester . 

5. On or before December 6th 

6. On or before January 6th 

Annual tuition fee 



First 

year 


Second 

year 


Thi-d 

year 


Fourth 

year 


P3.00 


P3.00 


P3.80 


P3.80 


2.50 


2.50 


3.40 


3.40 


2.50 


2.50 


3.30 


3.30 


3.00 


3.00 


3.80 


3.80 


2.50 


2.50 


3.40 


3.40 


1.50 


1.50 


2.30 


2.30 


15.00 


15.00 


20.00 


20.00 



''Provided, (a) That a first and second year student 
enrolling in the second semester shall pay a tuition fee of 
seven pesos and fifty centavos each payable as follows : 
Three pesos in October ; two pesos and fifty centavos on or 
before December sixth; and two pesos on or before January 
sixth; (b) that a third year student enrolling in the second 
semester shall pay a tuition fee of ten pesos, payable as 
follows: Four pesos in October; three pesos on or before 
December sixth; and three pesos on or before January 
sixth; and (c) that a fourth year student graduating in 
October shall pay a tuition fee of ten pesos, payable as 
follows: Four pesos at the opening of schools in July; 
three pesos on or before August sixth ; and three pesos on 
or before September sixth. 

"Provided, further. That if a student fails to pay the 
installment on his tuition fee on the date above referred to, 
he is hereby given fifteen days’ grace within which to make 
good such payment, before dropping him from the roll of 
the school. 

"Provided, further. That the following students with 
high school scholarship ratings shall be exempted from the 
payment of tuition fees : 

"(a) The valedictorian, the salutatorian, and the first 
honorable mention of each seventh grade graduating class 
of nineteen hundred forty-nineteen hundred forty-one of 
a city intermediate or elementary school eveiy school year. 
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‘^(6) The valedictorian, the salutatorian, and the first 
honorable mention of each sixth grade graduating class, 
after said school year nineteen hundred forty— nineteen hun- 
dred forty-one of a city intermediate or elementary school 
every school year. 

‘‘At the end of each school year, the principal of each 
city intermediate and elementary school shall certify to His 
Honor, the Mayor, through the office of the superintendent 
of city schools, a list of such scholarship students who will 
be thus automatically exempted from the payment of tuition 
fees 

“(c) Deserving students of poor parents may apply for 
exemption on the ground of poverty to His Honoi, e 
Mayor, who is empowered by law to make such exemp ions 
with the concurrence of the Director of Education. 

^^Provided, further, That those students who are sup- 
ported by parents or guardians whose monthly salary, 
wage, rental, or any other income or earning does not 
exceed forty pesos shall also be exempted from the pay- 
ment of the tuition fees provided for herein : 

''Provided, further. That those students, falling un er 
the conditions set forth in the preceding proviso, shall not 
be entitled to claim for the refund of the amount 
already paid for tuition fees provided for in this Oi inance . 

^‘Provided, finally. That a committee, to be known as 
Committee on Tuition Fee Exemption, is hereby 
composed of the Chairman of the Committee on u ic 
Instruction of the Municipal Board or any member thereo. , 
as chairman, the superintendent of city schools or is lep 
resentative, the city auditor or his representative, ^ ^ 

health officer or his representative, and the chief ot^ po- 
lice or his representative, as members, to make a caie u 
investigation of the financial status of the paren s or 
guardians of students applying for exemption un ei e 
provisions of this Ordinance and to prescribe such ^ru es 
and regulations for the effectivity of this Ordinance. 

Sec. 2. This ordinance shall take effect on its approval. 

Approved, July 2'3, 1941. 



NOTICE OF PROPOSED ORDINANCES OF THE CITY OI^ 

MANILA 

Notice is hereby given that the Municipal Boaid is to 
discuss and to enact the following proposed oidinances 



[Ordinance No. ] 

AN ORDINANCE APPROPRIATING ®^vAIL- 

FIVE HUNDRED PESOS TO BE ^^.^^^oataRY 
ABLE FOR THE RESTORATION OF THE S 
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OF THE POSITION OF THE CHIEF OF SECRET 
SERVICE UNDER THE POLICE DEPARTMENT, 
FROM SIX THOUSAND PESOS TO SIX THOUSAND 
FIVE HUNDRED PESOS PER ANNUM. 

Be it ordained by the Municipal Board of the City of Manila, 
that: 

Section 1. The sum of five hundred pesos, or so much 
thereof as may be necessary, is hereby appropriated out of 
any funds existing in the city treasury not otherwise ap- 
propriated to be made available for the restoration of the 
salary of the position of the chief of secret sei'vice, from 
six thousand pesos to six thousand five hundred i^esos per 
annum, item ninety-one of the current appropriation of 
the Police Department, Ordinance Numbered Two thou- 
sand eight hundred eighty-five. 

Sec. 2. This Ordinance shall take effect on its approval. 

Enacted, 

Approved, 

By order of the Board: 

Alfonso Vedua 

Secretary 



[Ordinance No. ] 

AN ORDINANCE PRESCRIBING RULES GOVERNING 
THE ESTABLISHMENT AND MANAGEMENT OF 
PUBLIC MARKETS IN THE CITY OF MANILA. 

Be it ordained by the Municipal Board of the City of Manila, 
that : 

Section 1. Power to establish, form, location, applica- 
tion, extent, bazars, fairs, et cetera . — No person other than 
the City of Manila shall establish and maintain public 
markets of any kind v/ithin the limits of the city. 

Public markets shall be those which have been desig- 
nated, or may be designated, by the Municipal Board, and 
shall be under the immediate control and administration 
of the superintendent of markets, and their form and ex- 
tension shall be as Shown on the maps on file in the office 
of the city engineer, or as may hereafter be adopted by 
the Municipal Board and shall be subject to the provisions 
of this Ordinance : Provided, however. That this Ordinance 
shall not apply to bazars, fairs, booths, stands, et cetera, 
which are to be erected on public thoroughfares or places, 
or on vacant lands, which have not been desig'nated as 
public markets by the Municipal Board. 
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Sec. 2. Light, ventilation, drainage, 'paving, et cetera. 
Every public market shall be adequately lighted and ven- 
tilated, the ground surfaces shall be properly drained and 
paved, and all stands, stalls, and market fixtures shall be 
constructed in such manner as the city health officer or his 
authorized representative may approve. 

Sec. 3. Sanitar'ij maintenance . — The provisions of Title 
Thirteen of Ordinance Numbered Sixteen hundred, known 
as “The Revised Ordinances of the City of Manila,’' and all 
pertinent sanitary orders, rules, and regulations issued by 
the Director of Health or his authorized representative in 
the city government, including the thirteen regulations for 
the maintenance of public markets appended as footnote o 
section seven hundred ninety-nine of Ordinance ^umbere 
One thousand six hundred, otherwise known as T e e- 
vised Ordinances of the City of Manila,” shall apply to a 
public markets. 

Sec. 4. Refuse, where placed . — No stallholders or any 
other persons shall place refuse on the floor, stalls, or any 
place other than the garbage receptacles provided for the 

purpose. 1 4 - 4 . 11 . 

Sec. 5. Cleaning of stalls,— The cleaning of market stalls 

including the floor spaces thereof and all appuitenances 
thereto shall be done by the stallholders and their he peis 
during market hours. All waste matters shall be p ace 
by them in the garbage receptacles provided in the pie^ 
ceding section without prejudice to the superintenc en o 
markets providing sufficient number of laborers who s a 
be charged with the proper cleaning of the public mar e s 
under the immediate direction and responsibility o e 
market m.asters who shall see to it that the markets are 
maintained in clean and sanitary condition. 
incident to the cleaning of stalls as herein provided s a 
be under the direction and supervision of the city hea 
officer as chief of the Department of Health and Welfaie 
of the City of Manila. 

Sec. 6. Shanties and structures prohibited . — No shanty 
or structure in the nature of an independent room shall be 
permitted in or about the public markets other than t e 
buildings authorized for offices of the market employees or 
other municipal purposes. , 

Sec. 7. Market sections . — Every public market ^ 

conveniently divided into sections according to the ^ 
of merchandise offered for sale, and, the sale of 
pertaining to one section shall not be allowed in o ex^ 
tions: Provided, That the City Mayor for thii<v 

public may grant temporary peimiit not to 
days, to sell merchandise pertaining to one sec i 
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ther section until after said public good shall have been 
satisfied, but this power shall be exercised with utmost 
prudence. 



c:)EC. 8. Market stalls. — The term "‘market stalk' used in 
this Ordinance shall be understood to apply to any allotted 
space where merchandise is sold or offered for sale in any 
public market in the City of Manila in accordance with the 
standard plan already approved which is seventy-five centi- 
meters longitude or which may hereafter be approved by 
the city authorities : Provided, however, That stalls already 
created before the enactment of this Ordinance having a 
measurement of less than seventy-five centimeters in length 
shall be considered as a standard stall for the purpose of this 
ordinance. 

Sec. 9. Stalls or fixtures, altering , et cetera, of. — No per- 
son shall alter, disfigure, add to, or change the structure 
of any stall or market fixture without written permission 
from the superintendent of the markets division and from 
the chief of the Department of Health and Welfare of the 
City of Manila. 



Sec. 10. Direction, supervision, and control of city mar- 
kets. The direction, supervision, and control of city mar- 
kets now established or which may hereafter be established 
shall be as follows : 

{a) Administrative control and direction, et cetera . — ^The 
direction, supervision, and general administrative control 
of city markets, including the cleaning, sanitation, adjudi- 
cation, or assignment, reassignment, and allocation of 
stalls, the standardization, classification and/or grouping 
or regrouping of merchandise to be sold in stalls ; and the 
direction, control, and supervision over the superintendent 
of markets, market masters, assistant market masters, 
market guards, and market laborers is hereby vested in 
the City Department of Health and Welfare to be exercised 
by the city health officer, his assistants or other represent- 
atives duly authorized by him: Provided, hoivever, That 
the exercise by the city health officer of the functions in- 
cident to the adjudication, assignment, reassignment, or 
allocation of stalls shall be subject to the provisions in 
section eighteen hereof. 



\ . ion of stall fees and other license fees. — All 

activities incident to the collection of stall-fees, regular or 
special ; the collection of wharfage fees, fees from trucks 
carrying merchandise; the collection of municipal or in- 
ternal revenue licenses, taxes or dues from persons or en- 

the markets; and all accounting 
ork mcident to market collections are hereby vested in the 
city treasurer as chief of the City Finance Department and 
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shall be exercised, under the direction of the treasurer, by 
the market collectors, assistant market collectors, or other 
city finance department personnel duly authorized by the 
city treasurer : Provided, hoioever, That all market person- 
nel who are engaged wholly or partially in the collection of 
fees, licenses, et cetera, in the city markets shall be under 
the direct administrative control and supervision of the 
city treasurer to whom they shall directly be responsible 
for the due performance of their duties in accordance 
hereof : Provided, furthermore. That, in the performance 
of their regular duties, these market collectors, assistant 
market collectors, et cetera, shall promptly report, through 
the city treasurer, to the authorities concerned all anomal- 
ies, irregularities, violations of ordinances and market 
rules and regulations or neglect of duty that may come o 
their attention in connection with the performance of t e 
activities enumerated in subsection (a) hereof: And pro- 
vided, finally. That until such time as other arrangements 
are made or their present official designations changed, all 
personnel now classified as ‘‘assistant market superintend- 
ent and collector” in Ordinance Numbered Two thousand 
seven hundred eighty-eight, the Appropriation Ordinance 
for the fiscal year nineteen hundred and forty-nineteen 
hundred and forty-one, shall be under the direction, con- 
trol, and supervision of the city treasurer insofar as con 
cern their activities in the collection of stall fees, et ce era, 
but under the direct orders, control, and supervision o e 
city health officer as to all other activities now performed 
by them. 

Sec. 11. Control by the superintendent of the martens 
division. — There shall be a superintendent of markets 
under the direction of the city health officer as chief o e 
Department of Health and Welfare of the city of Manila, 
shall have full control of the administrative direction o 
all public markets in the city of Manila and through him 
and other personnel duly authorized by the city health of- 
ficer, the latter official shall exercise the administrative 
functions in him vested under and by virtue of subpara- 
graph (a) of the immediately preceding section. The su- 
perintendent of markets, under the direction of the city 
health officer, shall detail for duty in the public markets of 
the City of Manila such personnel as may be necessary to 
carry out the functions incumbent upon him and foi t is 
purpose he shall have police power to summarily enforce e 
provisions of this Ordinance and of all other 
solutions, rules and regulations governing the opei 
of public markets and, by virtue hereof, all mai 
sonnel and all persons having dealings with the ci y nic 
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ther section until after said public good shall have been 
satisfied, but this power shall be exercised with utmost 
prudence. 

k^EC. 8. Market stalls, — The term ''market stalk' used in 
this Ordinance shall be understood to apply to any allotted 
space where merchandise is sold or offered for sale in any 
public market in the City of Manila in accordance with the 
standard plan already approved which is seventy-five centi- 
meters longitude or which may hereafter be approved by 
the city authorities : Provided, however, That stalls already 
created before the enactment of this Ordinance having a 
measurement of less than seventy-five centimeters in length 
shall be considered as a standard stall for the purpose of this 
ordinance. 

' Sec. 9. Stalls or fixtures, altering, et cetera, of, — No per- 
son shall alter, disfigure, add to, or change the structure 
of any stall or market fixture without written permission 
from the superintendent of the markets division and from 
the chief of the Department of Health and Welfare of the 
City of Manila. 

Sec. 10. Direction, supervision, and control of city mar- 
kets , — The direction, supervision, and control of city mar- 
kets now established or which may hereafter be established 
shall be as follows : 

(d) Administrative control and direction, et cetera . — The 
direction, supervision, and general administrative control 
of city markets, including the cleaning, sanitation, adjudi- 
cation, or assignment, reassignment, and allocation of 
stalls, the standardization, classification and/or grouping 
or regrouping of merchandise to be sold in stalls ; and the 
direction, control, and supervision over the superintendent 
of markets, market masters, assistant market masters, 
market guards, and market laborers is hereby vested in 
the City Department of Health and Welfare to be exercised 
by^ the city health officer, his assistants or other represent- 
atives duly authorized by him : Provided, hoioever, That 
the exercise by the city health officer of the functions in- 
cident to the adjudication, assignment, reassignment, or 
allocation of stalls shall be subject to the provisions in 
section eighteen hereof. 

(6) Collection of stall fees and other license fees. All 

activities incident to the collection of stall-fees, regular or 
special ; the collection of wharfage fees, fees from trucks 
carrying merchandise; the collection of municipal or in- 
ternal revenue licenses, taxes or dues from persons or en- 
tities doing business in the markets; and all accounting 
work incident to market collections are hereby vested in the 
city treasurer as chief of the City Finance Department and 
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shall be exercised, under the direction of the treasurer, by 
the market collectors, assistant market collectors, or other 
city finance department personnel duly authorized by the 
city treasurer : Provided, hoioever, That all market person- 
nel who are engaged wholly or partially in the collection of 
fees, licenses, et cetera, in the city markets shall be under 
the direct administrative control and supervision of the 
city treasurer to whom they shall directly be responsible 
for the due performance of their duties in accordance 
hereof : Provided, furthermore. That, in the performance 
of their regular duties, these market collectors, assistant 
market collectors, et cetera, shall promptly report, through 
the city treasurer, to the authorities concerned all anomal- 
ies, irregularities, violations of ordinances and market 
rules and regulations or neglect of duty that may come o 
their attention in connection with the performance of t e 
activities enumerated in subsection (a) hereof: And p?o- 
vided, finally. That until such time as other arrangements 
are made or their present official designations changed, all 
personnel now classified as ‘‘assistant market superintend- 
ent and collector’’ in Ordinance Numbered Two thousand 
seven hundred eighty-eight, the Appropriation Ordinance 
for the fiscal year nineteen hundred and forty-nineteen 
hundred and forty-one, shall be under the direction, con- 
trol, and supervision of the city treasurer insofar as con- 
cern their activities in the collection of stall fees, et 
but under the direct orders, control, and supervision o e 
city health officer as to all other activities now performed 
by them. 

Sec. 11. Control by the superintendent of the mar/cets 
division. — There shall be a superintendent of markets ^ 
under the direction of the city health officer as chief of the 
Department of Health and Welfare of the city of am a, 
shall have full control of the administrative direction ot 
all public markets in the city of Manila and through im 
and other personnel duly authorized by the city health o 
ficer, the latter official shall exercise the administrative 
functions in him vested under and by virtue of subpara- 
graph (a) of the immediately preceding section. The su 
perintendent of markets, under the direction of the city 
health officer, shall detail for duty in the public markets o± 
the City of Manila such personnel as may be necessary to 
carry out the functions incumbent upon him and for this 
purpose he shall have police power to summarily enforce 
provisions of this Ordinance and of all other 
solutions, rules and regulations governing the oper 
of public markets and, by virtue hereof, all 
sonnel and all persons having dealings with the ci y 
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are required, in all matters pertaining to markets, to obey 
the direction of the superintendent of markets and of all 
subordinate personnel working under him. 

Sec. 12. (ft) Mavlcct vidstevs and othcv viavlcct pcTS 07 i- 
The city health officer shall assign a market master 
for each public market who, under the direct supervision of 
the superintendent of markets, shall be in charge of the 
market to which he is assigned. He shall be the custodian 
of all properties belonging to the market and, under the 
direction of the superintendent of markets, shall have super- 
vision and control over all subordinate market employees. 
The market master and his subordinates shall see to it that 
stallholders are provided with the corresponding regular 
or special tickets for the stalls occupied by them on anj'' 
particular day, or that occupants of drygoods and flower 
booths pay the rents due for the use and occupation thereof 
for the current month. The market master shall likewise 
see to it that all oflScials and employees of the different 
departments of the city government assigned to duty in the 
public markets comply faithfully and strictly with their 
respective duties. The market master, under the direction 
and supervision of the superintendent of markets and the 
city health officer, shall also see to it that the market to 
which he is assigned is efficiently operated; and that all 
subordinate market personnel assigned to his market per- 
form their duties properly. 

(b) While in the performance of their duties, max’ket 
masters, assistant market masters, market guards, and 
market collectors shall wear a prescribed uniform with 
arm-bands and with numbered badges conspicuously dis- 
played on their persons. The uniform and the design of 
the badges shall be prescribed by the city health officer, in 
the case of market masters, assistant market masters, and 
market guards and by the city treasurer, in the case of 
market collectors, and these shall serve as identification of 
market employees and as symbol of the authority in them 
vested. 

(c) No market master shall serve in any particular mar- 
ket for more than six months : Provided, hoxvever. That for 
good cause or when demanded by public interests, the city 
health officer may, with the approval of the Mayor, shift 
market masters from one market to another even before 
the expiration of the period of six months herein specified. 

Sec. 13. Rules and regulations, posting of. The super- 

intendent of markets shall post in each public market, in 
English, Spanish, and Tagalog, the rules and regulations 
relative to the sanitation and good order in the public 
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markets, the manner of leasing stalls therein, privileges of 
stallholders, and such other rules and regulations as the 
municipal board shall deem necessary. He shall also fur- 
nish each stallholders a copy in English, a copy in Spanish 
or Tagalog of the rules and regulations herein mentioned 
and such rules and regulations relating to the same subject 
matter as may hereafter be promulgated. 

Sec. 14. Bulletin board, — For the purpose of the pre- 
ceding section, every public market shall be provided with 
a bulletin board, to be placed conspicuously in or near the 
office of the market master. 

Sec. 15. Market hours. — The public markets shall be 
open for the sale of articles permitted for sale therein from 
five o’clock antemeridian until eight o’clock postmeridian 
every day during the year, excepting Sundays and public 
holidays when they shall be open from five o’clock ante 
meridian until noon only: Provided^ That when an official 
holiday fall on Saturday, the public markets shall be open 
from five o’clock antemeridian until eight o’clock postmeri- 
dian : Provided, further, That on the twenty-fourth day of 
December of every year, all public markets shall be open 
from four o’clock antemeridian until nine o’clock postmeri- 
dian. 

Sec. 16. Markets provided %vith bells . — {a) Ringing be- 
fore opening and closing. — Every public market shall be 
provided with a bell with which to announce the opening 
and closing of the market by short intermittent ringings be- 
fore the time fixed for such opening and closing. 

(6) Before opening. — At the ringing of the bell thirty 
minutes before the opening of the market, the gate thereo 
shall be opened so that the stallholders and their helpers 
may enter and go to their stalls in readiness for the business 
at the opening of the market. 

(c) Before closing. — At the ringing of the bell thii y 
minutes before the time fixed for closing the market, stall- 
holders and their helpers shall, as the case may be, arrange 
and store their merchandise at a convenient place at their 
stalls or remove the same from such stalls. All gates ex- 
cept the main gate shall be closed and the purchasers shall 
leave the market. At the time fixed for closing, the bell 
shall again be rung and the principal gate shall be closed. 

{d) Ringing thirty minutes after closing. — Thirty min- 
utes after closing, the bell shall again be rung and the 
main gate shall be opened for a period of fifteen 
for the purpose only of permitting the stallholders an 
helpers to leave the market and not to admit 
during the period of thirty minutes herein provide 
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Sec. 17. Stalls in the markets; their occupation and 
lease. Vacant stalls or booths and newly constructed stalls 
or booths in the public markets of the City of Manila shall 
be adjudicated in the following manner: 

(a) Notice of vacancy shall be hung above the vacant 
or newly established stalls or booths, or otherwise so placed 
therein as to apprise the public of the fact that such stalls 
or booths are unoccupied and available for lease. This 
notice of vacancy shall specify the number of the stall or 
booth, the section in the market where it is located, and 
the last date during which application therefor may be 
filed. This notice of vacancy shall be printed on stiff card- 
board and should be in the following form : 



Market is (or are) vacant (or will be vacated on 



IS not legally incapacitated, who is a citizen of the Philippines or 
of the United States desiring to lease this stall (these stalls) shall 
nle an application therefor in the form prescribed by the superintend- 
ent of markets, City Hall, Manila, during office hours before 12 



1 f xii vjctst; 

De more than one applicant the award of the lease of the vacant 
stall shall be determined by a drawing of lots to be conducted on 



^ J , IIUUH 111 Lilt; V-'lUJr' 

tsurgos Drive, by a committee composed of the city health officer, 
the city fiscal, the secretary to the Mayor, and the city auditor or 
their representatives. TTiis stnll • / „ x +Vip. 



NOTICE 

To tvhom it may concern: 

Notice is hereby given that stall No. 



of the 



, 194....). Any person, 21 years of age, and 



194 In case there should 



194...., at 12 o^clock noon in the City Hall 



section of 



This stall (these stalls) is (or are) in the 
is (or are) intended for the sale of 



Market Master 




VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



937 



a book for stick 'purpose. The applications thei'ein shall be 
worded in the following form: 



(Address) (Date) 

The Superintendent of Markets 
City of Manila 

Sir: 

I hereby apply, under the following contract of lease, or the oc- 
cupation or lease of stall No of the 

Market. I am years of age, (civil 

status), a citizen of the and residing at 



Should the above-mentioned stall (or stalls) be leased to me in 
accordance with the market rules and regulations, I promise to hold 
the same under the following conditions: 

(1) That while I am occupying or leasing this stall (or these 
stalls), I shall at all times have my picture and that of my helper 
(or those of my helpers) conveniently framed and hung up conspic- 
uously in the place indicated by the market authorities. 

(2) I shall keep the stall (or stalls) at all times in good sanitary 
condition and comply strictly with all existing sanitary and market 
rules and regulations or which may hereafter be promulgated. 

(3) I shall pay the corresponding rents for the booths or the fees 
for the stall (or stalls) daily in the manner prescribed by the city 
treasurer. 

(4) The business to be conducted in the stall (or stalls) shall 
belong exclusively to me. 

(5) In case I engage helpers, I shall nevertheless personally con- 
duct my business and be present at the stall (or stalls or booths) 
every day. Should I be compelled by illness or other good cause 
to absent myself temporarily from the stall (or stalls or booth), 
I shall promptly notify the market authorities of my absence, giving 
my reason or reasons therefor. 

(6) I shall not sell or transfer my privilege to the stall (or stalls 
or booth), or otherwise permit another person to conduct business 
therein. 

(7) Any violation on my part or on the part of my helpers of the 
foregoing conditions shall be sufficient cause for the market author- 
ities to cancel this contract and to declare the stall (or stalls oi 
booth) vacant so that the same may be leased to other applicants. 

Very respectfully. 



Applicant 

I, do hereby state that I am the 

(Applicant) 

person who signed the foregoing application, that I have read the 
same and that the contents thereof are true to the best of my knowl- 
edge and belief. 

Applicc(''f^l' 

Subscribed and sworn to before me in the City of Manila, Ph' 
ippines, this day of 1^4 



63200 6 



(Official title) 
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(c) On the date and hour specified in the notice of 
vacancy, the vacant stall (or stalls) shall be adjudicated 
through drawing of lots to be conducted by the Market 
Committee which shall report the result of the drawing 
to the city health officer for appropriate action pursuant 
to section 10 (a) hereof. In the event there is only one 
applicant, no drawing of lots need be held and the city 
health officer may adjudicate the stall (or stalls) to the said 
applicant. 

(d) In the case of dry-goods and flower boths, their 
adjudication shall be through closed bids, the bid proposals 
to be submitted to the market master (in case of dr^^-goods 
booths) and to the city health officer (in case of flower 
tooths). If submitted to the ivrong party, it shall he the 
duty of said officer to immediately submit or transmit the 
same to the corresponding officer. These officers shall ac- 
knoivledge receipt of the bid and in said acknowledgement 
the hour and date of receipt shall appear. A book shall be 
kept by these officers for this purpose. All bids submitted 
shall be sent by those concerned to the Market Committee 
for opening and adjudication on the date set for the award. 

{e) It shall be obligatory on the part of those holding 
stalls in the city markets on the date this Ordinance is ap- 
proved, to place their pictures and those of their helpeis, 
duly framed at the place in their stalls to be indicated by 
the market master. 

Sec. 18. Market Committee. — There is hereby created a 
Permanent Market Committee composed of the city health 
officer or his representative, as chairman, the secretary to 
the Mayor, the city auditor, the city fiscal and the city 
treasurer, or their duly authorized representatives, as mem- 
bers, whose duty it shall be ; to conduct the drawing of 
lots, and opening of bids for the adjudication of vacant or 
newly created stalls or booths in the city markets and to 
certify to the city health officer the result thereof ; to make 
a study of, submit comment and recommendation on and, 
afterwards, supervise transfers of stallholders from one 
section to another, or from one stall to another ; to regroup 
or rearrange market stalls as may be found necessary for 
the efficient and sanitary operation of the business in the 
city markets ; and, in an advisory capacity, to make a study 
of all phases of market matters and to submit comment 
and recommendation thereon to the city health officer: 
Provided, hoioever. That the adjudication of vacant or newly 
created dry-goods and flower-market booths shall be under- 
taken through closed bids : And provided, finally y That the 
adjudication or lease of vacant or newly created booths in 
the city markets shall be under the direction of the Market 
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Committee and subject to the rules and regulations pre- 
scribed in this Ordinance. 

Sec. 19. Assignment to stall necessary. — No person shall 
sell, offer for sale, or expose for sale any article or articles 
in any public market, or use or occupy any stall without 
first having been assigned to such stall in the manner pro- 
vided in this Ordinance. Any violating the 'provi- 

sions of this section shall he required to pay daily sp>ecial 
fees for the stall or booth so occupied, this said special fees 
to consist of tivice the amount regiilarly charged in the 
market for said stall or booth: Provided, hoioever. That the 
regular lessee or occupant of the stall or booth in qtiestion 
may, for cause, he deprived of the stall or stalls, booth oi 
booths, leased to or occupied by him, or required to pay 
s]jecial assignment fees for the abandonment of his stalls 
or booths during the ivhole period same had been occupied 
by unauthorized qjerson in the discretion of the competent 
authorities concerned. 

Sec. 20. Death of the lessee; succession. — Upon the death 
of the lawful holder of a stall or stalls in the public markets 
of the City of Manila, the stalls formerly leased to the de- 
ceased shall automatically become vacant: Provided, how- 
ever, That if the deceased left a surviving spouse and this 
surviving spouse desires to continue leasing or occupying 
the stall or stalls, booth or booths, of the deceased, a formal 
apj^lication, in writing, should be filed 2 uith the market mas- 
ter within ten days following the death of the foimei 
lessee or occupant. This apj^Uoation must be verified. 
Provided, furthermore. That in the event the deceased left 
no surviving spouse but sons or daughters, and the lattei 
desire to continue the business of the deceased, the eldest 
among them, or whoever said sons or daughters may elect to 
have the stall or booth transferred to, shall file a formal 
application, in writing, with the market master of then 
desire to continue with the business of the deceased within 
ten days immediately after his death. This application 
must be verified. Upon receipt by the market master of a 
notice to this effect, it shall be his duty, subject to the ap- 
proval of the Market Committee and of the city health 
officer, to transfer the assignment and lease of the stall or 
stalls, booth or booths, in question to the spouse or son or 
daughter of the deceased, as the case may be, provided said 
spouse, son or daughter of the deceased have the necessary 
qualifications and are not otherwise legally incapacita e ^ 
to lease or occupy stalls or booths in the public niai ce 
A?zd provided, furthermore. That they pay the rent oi 
due and comply with such other requisites as may ^ e pi 
vided in the ordinances, rules, regulations and othei pio 
sions of legal character in force in the public mar e s. 
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Sec, 21. Lessees, part7iership. — The legal holder of stalls 
or booths in the public markets of the City of Manila may 
admit partners to the business of the stalls or booths leased 
by him, if he so desires : Pi^oviclecl, hoioevei', That partner- 
ships now existing, or which may hereafter exist, regarding 
any business operated in the public markets shall not have 
the effect of authorizing parties thereto to exercise right 
of occupation or use of any stall or stalls or booth or booths 
in the public markets when not otherwise lawfully entitled 
to the use or occupation thereof: And qjvovided, further, 
That in case of the separation of any partner thereto, the 
event gi\es no right to any surviving partner regarding 
the occupation of any stall or stalls, booth or booths, when 
not otherwise dul^^ authorized to lease or occupy said stall 
or stalls, booth or booths : Provided, finally. That any 
violation of the provision of this section shall be dealt with 
as provided in section eighteen hereof. 

Sec. 22. ''Duinmies'' ; persons subleasing their stalls . — 
Where the person or persons whose names, at the time of 
the approval of this Ordinance, appear in the official regis- 
ter as holders of stall or stalls, booth or booths, in the public 
markets of the City of Manila, are not, in reality, the pei- 
sons who really and truly occupy said stall or stalls, booth 
or booths, but other persons, and the latter are the real 
owners of the merchandise sold or exposed for sale therein, 
the lease or leases of the aforesaid stall or stalls, booth or 
booths, shall, upon request of the latter and upon inves- 
tigation and proof thereof, be cancelled in favor of the 
petitioners, and the stalls or booths transferred to the pc- 
tioners, and the stalls or booths transferred to the names of 
the latter: Provided, however. That those who desire to 
avail themselves of the right granted them in this section, 
submit the petition to this effect to the market master within 
thirty days fiom and after the date of the publication of 
Ordinance in the Official Gazette : And provided, finally. 
That failure of those concerned to submit the petition within 
the time limit in this Ordinance provided, shall be construed 
as waiver on their part to avail themselves of the right 
erein granted them and they shall not thereafter be entitled 
to any hearing on their cases. 

Sec. 23. Number of stalls leased to each person not to 
exceed four. — No person shall be allowed to lease more than 
four stalls : Provided, That when two or more stalls are 
leased to one person, such stalls shall adjoin one another 
and shall be located in the same section of the market r 
Provided, furthermore. That it shall be a violation of this 
section for more than one member of a family consisting 
of the father, mother, sons, and daughters, to hold stalls in 
one market unless these sons and daughters of the family so 
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occupying or leasing stalls therein are already married and 
with families of their own to support, or when they are 
already living by themselves and independently of their 
mother or father: And provided, finally, That any person 
or persons violating this provision, shall upon investigation, 
be required to immediately vacate the stall or stalls, booth 
or booths, illegally occupied. 

Sec. 24. Temporary lease, — Temporary leases granted are 
hereby cancelled and temporary lessee may apply and shall 
have the right to occupy permanently their respective stalls 
and shall enjoy all the privileges and rights that are ex- 
tended and granted to permanent holders of stalls; but if 
said temporary holders do not desire to apply for the afore- 
said stalls for definite adjudication in their favor, the stalls 
shall be declared vacant. 

Sec. 25. Duration of regular lease. — The regular lease of 
market stalls shall be understood to be continuous, unless 
the City Mayor, for any reasonable or just cause, or for any 
violation of the provisions of this or any other ordinance, 
or any rules and regulations relating to the administration 
of the public markets, revoke the same : Provided, That the 
rents shall be paid daily in the manner prescribed by the city 
treasurer, unless the stallholder desire to pay such rents in 
advance for any period of time longer than a day. 

Sec. 26. Citizenships of stallholders . — No person shall be 
permitted to engage in any form of business in the^ public 
markets of Manila other than citizens of the Philippines 
and of the United States : Provided, That foreigners having 
existing business in the said markets and duly licensed 
therefor are hereby given a grace of one year upon approval 
of this Ordinance to vacate the stalls they occupy. 

Sec. 27. Other disqualifications. — No person suffering 
from any reportable or communicable disease shall be pei- 
mitted to engage in business in any public market or be 
employed therein in any capacity, and no person holding any 
stall in one public market shall be allowed to lease another 
in another public market: Provided, hoivever. That stall- 
holders affected by this provision are hereby given a period 
of grace of not to exceed four months within which to 
dispose of the merchandise in their stalls after which their 
right in and to their stall or stalls, booth or booths, shall 
automatically become cancelled and revoked and said stall 
or stalls, booth or booths, become vacant for adjudication 
to other parties as in this Ordinance provided, or to the 
other spouse, or to the eldest son or daughter of sue 
holders, as provided for in section nineteen hereof. 

Sec. 28. Stallholders must personally administer stai , 
helpers . — (a) Any person now leasing or who 
after lease stalls in the public markets from the i y o 
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Manila in accordance with the provisions of this Ordinance 
shall occupy, administer, and be present personally at his 
stall or stalls, booth or booths: Provided, That upon applica- 
tion filed with the superintendent of markets and dul3^ 
approved by the City Mayor, any stallholder leasing: stalls 
under this Ordinance may be authorized to employ- helpers : 
Provided, hoivever. That the parents and children of the 
stallholder who are actually living* with him and \vho are 
not disqualified under this Ordinance, may be registered as 
his helpers without the necessity of the application herein 
prescribed: Provided, further. That the granting of the 
authority to employ not more than two helpers for eveiT 
stallholder shall be subject to the express condition that the 
helpers shall be citizens of the Philippines or of the United 
States : Provided, furthermore. That persons recommended 
for appointment as helpers shall under no circumstances be 
persons with whom the stallholders requesting the appoint- 
ment have any partnership or commercial relation or trans- 
action: And j)rovided, finally. That the appointment of 
helpers shall not relieve the stallholders of the duty of 
personally administering the business of, and of being 
personally present at, his stall or stalls, booth or booths, 
every day, unless he is unable to do so by reason of illness 
or infirmity, in which case the corresponding authority to 
leave his stalls shall be obtained from the superintendent of 
markets, subject to the approval of the city health officer. 

Sec. 29. Carriers in public markets, — No person shall 
engage in the occupation of carrier in any public market 
unless he is first registered as such in the office of the su- 
perintendent of markets. Each carrier shall be provided 
by the superintendent of markets with a registration certif- 
icate and a numbered metal badge of approval design which 
he shall wear conspicuously while working as carrier. For 
the issuance of such certificate and metal badge, the city 
treasurer shall collect such amount as may be necessary to 
cover the actual cost thereof. The superintendent of mar- 
kets shall have power to fix such number of carriers in each 
public market as he shall deem sufficient to handle the 
needs of such market. No person registered in one market 
shall act as carrier in other markets and no person with a 
previous conviction for any of the crimes against property 
shall be registered as carrier. Any person convicted of 
any of such crimes after he has been registered as cari’ier 
shall be automatically disqualified to further act as carrier 
and his name shall be dropped from the list of carriers kept 
in the office of the superintendent of markets: Provided, 
That the occupation of carrier in the public markets is for 
the citizens of the Philippines or of the United States. 

Sec. 30. Forward movement of adjoining lessees ivhen 
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corner stalls become vacant. — When a stall, or series of stalls 
become vacant, adjoining stallholders shall have preference 
to the lease or occupation of the vacant stall or stalls, in 
which case the occupants of stall located in the line of stalls 
concerned, may move forward toward the corner stall: 
Provided, hoivever, That this section shall not apply to stall- 
holders who are not citizens of the Philippines or of the 
United States : Provided, furthemnore. That the total num- 
ber of stallholders in a given line of stalls, half are entitled 
1.0 move toward the right corner when and if the vacant 
corner stall or stalls are on their right; the other half to- 
ward the left corner should the contrary be the case : And, 
provided, finally. That the right to move forward towaid the 
corner stall or stalls vacated is optional only and may be 
expressly waived, in which case, the stallholder immediately 
next to the stallholder refusing to move forward, may 
occupy the stall or stalls not occupied. 

Sec. 31. Stallholders to occupy allotted stalls or spaces 
only. — Stallholders shall not be allowed to occupy stalls or 
spaces other than those leased to them, and it shall be the 
duty of the market master and his subordinates to enforce 
this prohibition and apply, in proper cases, the penalty 
provided in section eighteen for offending stallholders. 

Sec. 32. Vacatio 7 i leave of stallholders . — {a) Permissions 
to be absent for short duration may be given a stallholdei 
by the superintendent of markets when by reason of illness 
or other sufficient cause the granting of such permission 
becomes necessary : Provided, hoioever. That where a sta 
holder contemplates being absent from his stalls or booths 
for a period of more than seven days, he shall submit to the 
superintendent of markets a written application theiefor, 
accompanied by a medical certificate under oath, in case 
of illness, or other evidence supporting said application, 
which application the superintendent of markets shall foi- 
ward to the city health officer for approval : Provided, /^^r- 
ther. That the period of leave of absence a stallholder may 
enjoy shall not exceed one month for every year of stay m 
his stall: And provided, finally. That the maximum period 
of leave that may be granted a stallholder shall not exceed 
four months. During the stallholder's absence as in this 
section provided, one of his registered helpers shall be au- 
thorized to continue the business of his stall or booth. ( ) 
Failure of a stallholder to return to and resume business a 
his stall at the expiration of the leave granted, ‘cinal 

shall be fo 7 'tJnvith reported to the Mayor and the 
Board, shall be deemed sufficient cause for the cance 
of his lease, unless otherwise decreed by the rental 

Sec. 33. Rents of stalls in the market. ^ (^) ^ niar- 

fees charged for the occupation of stalls in the pu 
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kets of the City of Manila shall be equal and uniform in all 
sections in each market. Rents for each clay or a fraction 
thereof a stall is leased shall be collected according' to the 
following rates: Divisoria, Quinta, and Del Pan Markets, 
thirty centavos; Arranque and Paco Markets, twenty cen- 
tavos; Sampaloc and Obrero Market.s, twenty centavos; 
Tondo Market, twenty centavos ; Santa Ana, San Andres, 
and Bambang Markets, ten centavos ; and Pandacan Market, 
five centavos. 

(6) The employees of the office of the treasurer assigned 
in the markets under section 10(b) hereof, shall collect fees 
from persons offering for sale merchandise in trucks or 
conveyances parked in the vicinity of the markets, or in 
“tangkals,” according to the following tariff i-ates : 





(1) 


(2) 


(3) (.1) 




(5) 




Conveyance (or) 


Maximum 

capacity 


Number of Numbe 


r of 


Number of 




container 


kilos 


tickct.s t’cket.s 


tickets 


Trucks 


from 1 


to ^ tons 


1,500 


6 


8 




Trucks 


from li 


to 2 tons 


2,000 


8 


10 




Trucks 


from 2 


to 2h tons 


2,500 


12 


14 




Trucks 


from 2h 


to 3 tons 


3,000 


14 


16 




Trucks 


from 3 


to Sh tons 


3,500 


18 


22 




Trucks 


from Sh 


to 4 tons 


4,000 


22 


24 




Trucks 


from 4 


to 5 tons 


5,000 


2G 


30 




For 1 ‘‘ 


’tangkal” 


containing less than 3 suckling pigs 




1 


For 1 


tangkal” 


containing from 


3 to G suckling pigs 




2 


For 1 ^ 


‘tangkal” 


containing more than 6 


but less than 


8 





suckling pigs 3 

For 1 “tangkal” containing less than 20 chickens 1 

For 1 “tangkal” containing from 20 to 30 chickens 2 

For 1 “tangkal” containing from 30 to 40 chickens 3 

For 1 “tangkal” containing from 40 to 60 chickens 4 

(c) The number of tickets specified in column (3) shall 
be collected from the owners of the trucks when their 
trucks are loaded with the following or similar merchan- 
dise: 

1. Legumes, i. e. “talbus,” “pechay,” “kangkong,” 

“mustaza,” etc. 

2. Unripe papayas. 

3. Unripe bananas or similar fruits : "gabi,” camote. 

4. Cucumber. 

5. Sitaw, bataw, ampalaya, patani, and similar vege- 

tables in pads, calamansi, dayap, cabuyao, le- 
mon. 

(d) The number of tickets specified in column (4) shall 
be collected from the owners of the trucks when their trucks 
are loaded with the following ripe fruits or fruits similar 
to the same: 

Mangoes, lanzones, mangustan, avocado, caimito, 
pina, melon, w^atermelon, papayas. 
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(e) Employees of the office of the treasurer in charge of 
the collection of market fees shall collect fees from the 
owners of water crafts, such as cascos, bancas, launches, 
etcetera, loaded with foodstuffs and/or merchandise and 
anchoring in rivers, wharves, and esteros in the neighboi- 
hood of city markets, in accordance with the taiiff fixed in 
Ordinance Numbered One thousand four hundred forty, 
which wharfage fees are based upon the size or capaci y 
of the water craft carrying said merchandise. 

(/) It shall be the duty of owners and/or drivers ot 
trucks owners of water crafts and owners of tang as 
containing merchandise upon arrival in any city mai e^ 
and before unloading and/or selling 'the merchandise or 
pigs carried in the same, to immediately report to the ma - 
ket masters or market collectors their presence in ^ ^ 
markets in order that the latter may determine e 
number of tickets they are required to pay. Piom e , 
ever, That any violation of this provision shall render sucn 
owner or owners subject to the payment of 
ment tickets representing twice the amount f 

to be determined pursuant to the capacity an /or v 
of merchandise so unloaded or sold without Previous rm - 
fication to the market masters or to the mar e co 

spaces within the premises 

of the marLt may also be leased, and ® j 

dimensions to those of a regular stall sha 
stall and the corresponding fee charged. <,+ 5,11 

(h) No space which is not nnmbered as “ l-wnto sMl 
shall be leased for the sale of merchandise ^ 

all regular stalls in the section for such merchandise have 

"'")'"Notting in this section shall be construed as^P^erm^^ 
ting peddling in and around the market ,(.he 

in any way altered or amended the pio^ 1 
Revised Ordinances relative to peddling, 01 
of section thirty-nine hereof. rpnts 

Sec. 34. Manner of collecting ^he 

provided in the preceding section shal e co That 

manner prescribed by the city treasuiei . ro , 
every receipt issued for the payment of sue ees ^ , 

shall bear the number of the corresponding s a , 01 
as the case may be, and the name of the lessee. 

Sec. 35. Person other than the stallholde'i , 

stall to pay rent . — Any person other than ^ ® ® ^ ,y.+ino' 
or his partner or his registered helper foun con 
business at the stallholder’s stall shall be require , 

the rents in addition to the corresponding len s , 

from the regular stallholder: Provided, That the leguiar 



holder or lessee of the stall or booth so illegitimately ' 
or occupied shall, i„ proper cases, be dealt with as 
« section nineteen hereof. 

All wnv^** ex’po.s*i?iry nierchcnidisc ; foV 

faleTnir"^’ "^^^-chandise, /oods, or articles ofter^^^ 
the allevtT arranged that no po^ 

stalls, and obstructed, and that the A^or, 

same can hp Peaces or things used for 

^tse, goods perfectly cleansed. AH h^ 

Pi’otected fm ^ toodstulTs offered for sa e ^ i^ce<t 

«uch i--ts and vermin, ^ ^ ,is 

authorized rent superintendent of the 

Merchandise direct, and all con ^ 

^^all be suitaW a size, class, ^.nd con^^^^ 

Sec. 37 Q..i.^ purpose for which it ''!^v,fineV® 



shall be suitable f ^ class, 

37 gr,i„ purpose for which it \vheu 6 ''fii 

article shf,n^?^®'‘’'® constitutes.—^ 

^oruo oxhibited in any public mm;^;:=';„t, »> 

directly offer^ei J^^ended for sale, whether sold /> i^el 

to he an exposur?' f such exhibition shu^^ gel 

Within the mean! ®omo tor same and ah “ 

a ®.®=- 38. tcZ^ ‘his Ordinance. 

assifrvc„.i . '))«oo,7. . . - . _Yg 



oo. isectir^... vorainance. , gh^! ■ 

^Signed to sectim^’ '^^ndors assigned to . — 
utended for g , according to the nature of ^ 

^y purpose oth ’ attempt to occupy 

shall r!! !^hat for which it was sV g 

shal^'^’ ^®tpers privilege ® . ^ jpaf 

times b?? yendors or sellers in 

With by c ''“'®ons Ttv‘ “/shuH l>® | 

ce<5 < ^ ^^Mpetenf this requirement s . .gum 

Sre'"* ise l''"‘h«rities as the facts ah^ <=“ 

, 39 p May warrant . fof 

Man^f M^a^^-No person shall sell, o^^aij 
cerSf""^^^®dgooi’^^^^i<^ market wares, ^ 

toods^’ > Poult"'^^^ sea-foods, ve^'f 

Prese’rJ^^^'^^ Ure i ’ or foodstuffs , 

serl^^ t^yodu " ^^tended for human cof ‘ 

V Market stalls P^'ovided, Tha pgtiP^ 

any of the vacant and the ® jjgef 

®Humerat^^^^oant f tmiion that they are no 
^Vi/;H he 2 the sale of the artid ,ity^ 

se^v’ oase^ ^'^^ort the fact to ^ 

spch stalls or series oi to ^ 

J'^tes, j ^ is a eib^ that same be tP ^ 

ch"^ ^s tam^o sale o7i°^ PtiiiiPP^'^''%actPt®ht 
^yare nf, Jn-goods or manot^ ^ipi 
he' su^^^tded utensils, and otb^^^ 

hoh^^hedV^^ good That the leas® ^fti 

thi^^ the Ci?^ other manuf actui’® , ^,ot 

Mayor upon thirty 
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(witios) sidewalks, etcetera. 

5EC. 40. Peddlers, eoi^-ts ’ .^jtted in the public 

idlers or hawkers shall not be ^ ma- 
rkets of the city for or in its si ^ 

IS of two hundred meteis f exposed for 

e articles or merchaiidise w _ i order to avoid 

e in the stalls or booths o permitted to ex- 

just competition. Neither shal th y ^ 

se merchandise on of the City 

3 passage of the public m t^P Jpi.yees, and policemen 
Manila. Market officials ghall exercise stiic 

tailed in the vicinity of P>^^^ gtrict compliance with 

gilance on this matter ^nd e J permitted to 

ese provisions. Neith^sha 1 anyj^^^^ -t. 

.ddle, hawk, sell, offer foi sa^j^ p^yic market 

e in the passageway o carabao meat.--ia) 

SFr 41 -Meat sections two sectioi 

,0 case oflef and and no 

,e market shall he assigned to 

irabao meat shall bo “old o in the see “ 

laced, exposed, stored, Mixing hufi" „ 

ssigned for beef, and vie carabao meat be p 

::rshall not he allowedj^^^^ 

litted to be mixed wi provision ® ^ the 

ausages. Any vm offender being P ^ 

ases, be dealt wit y ^pjed by mng in the 

tall or stalls leased to ^o^^^ e„ga„mg 

hermore, be o^^dn e markets. ^ posted 

ame business in all other c y ^j^^g gt^all D P 

(h) Sitin oonspicuoo P>ao-^j„,,,t 

)y the market aut , meat, stating separated 

actions for beef and o«^ie„ which shall be sep 

luthorized for sale in ^^^irescreen. . refers to 

;rom each other ^ xneat as ^ g^^ine killed 

(0 Oeri««0«-7j'’',?abao, goat, sheep, and s« 
h-esh meat .^ouse. to participa-t^ m 

in the city dangle ^ he^eiected from 

SEC. 42. Ejected ^ stallholder be^ejec^ 

the drawing of lots- S ^^.^linance pi . ’ g^id stall 

his stall tor eao-^^^^ f,„m »*-” cW 

helpers shall be disQ market o 

or any other stal abandoned in 

period of one year. ^.ticles.—AM t jon of this 

sue. 43. Abandoned „y P>o™™ ^e 

any public mai e aairbe deemed a noi- 

Ordinance oi o markets, shal ^ and his 
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holder or lessee of the stall or booth so illegitimately used 
or occupied shall, in proper cases, be dealt with as provided 
in section nineteen hereof. 

Sec. 36. Manner of exposing merchtincUse ; container . — 
All provisions, merchandise, goods, or articles offered for 
sale in the market shall be so arranged that no portion of 
the alleys shall be obstructed, and that the floor, stands, 
stalls, and all other places or things used for e.xposing the 
same can be easily and joerfectly cleansed. All merchan- 
dise, goods, articles, or foodstuffs offered for sale shall be 
protected from all kinds of insects and vermin, and placed 
in such manner as the superintendent of the markets oi his 
authorized representative may direct, and all containeis foi 
merchandise shall be of such a size, class, and condition as 
shall be suitable for the pui'pose for which it is used. 

Sec. 37. Sale, exposure for, what constitutes. Whenevei 
any article shall be exhibited in any public market, as if 
the same were intended for sale, whether sold or not, or 
directly offered for sale or not, such exhibition shall be held 
to be an exposure of the same for same and an offer to sell 
within the meaning of this Ordinance. 

Sec. 38. Sections, vendors assigned to . — Vendors shall be 
assigned to sections, according to the nature of the articles 
intended for sale, and any attempt to occupy any stall for 
any purpose other than that for which it was specifically 
assigned, shall render void any privilege granted the stall- 
holders. Helpers and vendors or sellers in public mai'kets 
shall at all times treat market customers or purchasers with 
courtesy. Violations of this requirement shall be dealt 
with by competent authorities as the facts and circumstan- 
ces of each case may warrant. 

Sec. 39. Prohibition. — No person shall sell, offer for sale, 
or expose in any public market wares, merchandise, or 
manufactured goods other than sea-foods, vegetables, fruits, 
cereals, nuts, poultry, game, or foodstuffs including cooked- 
foods, which are intended for human consumption and 
preserved products at retail : Provided, That in case a stall 
or series of stalls become vacant and the superintendent 
of markets is of the opinion that they are no longer desired 
by any applicant for the sale of the articles hereinabove 
enumerated, he shall so report the fact to the city health 
officer who, in case such stalls or series of stalls form a 
whole section, may direct that same be leased to any ap- 
plicant who is a citizen of the Philippines or of the United 
States, for the sale of dry-goods or manufactured ai'ticles, 
such as tableware, kitchen utensils, and other similar niei’- 
chandise : Provided, further. That the lease of stalls for the 
sale of such dry goods or other manufactured articles, may 
be revoked by the City Mayor upon thirty days’ notice to the 
holder thereof. 



I 
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Sec. 40. Peddlers, courts {patios) , sidewalks, etcetera — 
Peddlers or hawkers shall not be permitted in the public 
markets of the city for or in its surroundings, within a ra- 
dius of two hundred metei’s from its confines, to 
sale articles or merchandise which are sold oi expose oi 
sale in the stalls or booths of said markets, in ordei to avoi 
unjust competition. Neither shall they be peimitte o ex^ 
pose merchandise on sidewalks, courts (patios) oi P 
the passage of the public in the public maikets o e i y 
of Manila. Market officials and employees, and policemen 
detailed in the vicinity of public markets shall exercise stric 
vigilance on this matter and enjoin strict compliance with 
these provisions. Neither shall any person be 
peddle, hawk, sell, offer for sale, or expose oi sa e any 
cle in the passageways or aisles of any pu ic mai . 

Sec. 41. -Meat sections— Beef and carabao meat. ( ) 
the case of beef and carabao meat, two sepaia e sec loi 
the market shall be assigned to vendors , , 

carabao meat shall be sold or offered foi sa e, in i ’ 

placed, exposed, stored, or kept in any sta m ® ^ 

assigned for beef, and vice versa. Mixing bothjcind;;^^ 
meat shall not be allowed, nor shall caia ao 
mitted to be mixed with beef or pork in e man j^.Qpgj. 
sausages. Any violation of this piovision s ’ ^ 

cases, be dealt with by the offender bemg 
stall or stalls leased to or occupied by in the 

thermore, be excluded from the privilege of engaging 

same business in all other city pe posted 

(6) Sign posting . — Proper boaid g ^laggs of the 
by the market authorities in 

sections for beef and carabao mea , senarated 

authorised for sale in each section which shall be sepaiatea 

from each other by a tall wirescreen. ^ refers to 

(c) Z)e/i«Ho...-The term J'l killed 

fresh meat from cow, carabao, goa , P> 

in the city slaughterhouse. tn ^-irirticivate in 

SEC. 42. Ejected stallholder disquahfif to » 

th. dra,vino ot iots.-Should a f “d JS 

his stall for cause as in this Ordinance pio . 
helpers shall be disqualified from “Sf ’ ^ jfr a 

or any other stall in any public market of the city 

ari«c3.-All articles abairioned^m 
any public market in violation of any piovisio 
Ordiimnce or of any rule and regulation relating to the 
management of the city markets, shall be ceem , 
sauce, and it shall be the duty of the market mastei a 
subordinates to take custody of the same. _ *1 o, 
articles are claimed within twenty-four houis ‘ > 

they shall be returned to their owners upon paymen o 



VoL. 

*^ooth so illegitimately used 

i" section ninetL’^S^'' 

•^11 provisinn!'^^^^^^^ e.r^josMi _(7 merchandise; contah^>^^ • 
sale in the t?°uds, or articles offeree 

l^he alleys shall f arranged that no Portion 

stalls, and all ,^®/‘'^structecl, and that the ffoor, stau ’ 
same can be pi Peaces or things used for exposing 
‘^ise, goods artfni Perfectly cleansed. All mei’ch 

protected from ^ii ^°°dstutts offered for sale shah 

in such manner a <5 insects and vermin, and P u 

authorized renrpejo + P'^P^nintendent of the markets oi 

"merchandise shall ^ii^’^^t, and all containers i 

be suitabt 1 " size, class, and condition 

Sec. 37 . Sale erl Pn^pose for which it is used- . 

ny article shall h '^^hat constitutes. — -When ^ 

the sarv,^ _ "nn be exbim+^a , ,. -^i-het, aS 



^^iidoie for —V., v^ictoo, 

Sec. 87. Sale erl Pn^pose for which it 
ny article shall 'bp*^^*^i.^ ’ constitutes . — 

dir ^ere intenT^^^^^^*^ public marke 

to ^ offered for ^ ®"ie, whether sold or 

witv ^^P^sure of\t exhibition shall 

Sec'' 3s" of thfs^ 
aejoi ’ n tJrdinance. 

inteSd^l sections (assigned to.— Vendors 

anv?^ for sale, to the nature of the 

nssigne?'^^ ^i^i^er than'^tVi to occupy any £ 

holders ’ r^^ii render which it was spe 

nnd Privilege granted tl 

courtesy. tneat marvT^ sellers in public ^ 

^ith bv OP ^"intions of customers or purchas* 

^®s of eapE^^^^^"t author-+-^^ requirement shall t 

Sec. 39 niay warr facts and circ 

"^^nufacw , public shall sell, of 

J^reals, jj . ®^"ds other in wares, mere 

eZiy '’''‘-foods, vegef 

°J '®i's yy, at ri!?. for human 
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+« (^-infios) sideioalks, etcetera. 

5EC. 40. Peddlers, coiirt (p^ permitted in the public 
idlers or hawkers shal gyrroundings, within a ra- 

rkets of the city foi oi confines, to offer for 

is of two hundred meters fiom^ t ^^^^sed for 

e articles or merchandise ^rkets, in order to avoid 

e in the stalls or booths of said -mitted to ex- 

just competition. Neither thj places for 

L merchandise on of the City 

B passage of the puWic m i^yees, and policemen 

Manila. Market ® . markets shall exercise stiict 

tailed in the vicinity of pi b compliance with 

.ilance on this matter ^nd ..gon be permitted to 

Le provisions. Neither shall anyj^^^^ ^ti- 

iddle, hawk, sell, offer f j pubpe market 

3 in the passageways oi ais .^^ao meat.— (a) ^ 

SEC 41. Me, a two separate sections of 

. case of heef and ca>"r:\‘:doJ ‘heraof 

,e market j'j.g sold or offered for safe m, 

irabao meat shall . stall n , . jg 

laced, exposed, stored, ’'°‘L b” per- 

isigned for beef, “ , shall carabao “ * of 

leat shall not be a ’ ^ m the ma .^pe, 

f” violltlon of this pr«fe“ j^p,.:,e<i of the 

jLTbe dealt with W ° „“ed by hi fte 

hermore, be f*" dty markets. , ^ posted 

LlL Cberf «id ri' wSc” 

aithorized for sale in firescreen. , refers to 

Tom each other y ^jieat us b^r j^ipgd 

(0 Ca^ni«».-;T^bao. goat. sheeP. 

:resh meatfiom .r^p,uge. marticipata m 

n the city Ai/ioliicr be ejected from 

SEC. 42. ®«“l*j!5iould a stallholde. y, 

the drmeing of lote- ® j ordinance pi j stall 

his stall for “ “ufled from agam ''f™ri‘y f“‘' “ 
helpers shall be diMuaUn of the 

or any other sta r.-pips abandoned in 

period of one year. All • jon of this 

SEC. 43. Abandoned p.owsioi^ 

any public "'“'•fj y pale and deemed a nul- 

Ordinance or of a ^ markets, sbaU b . his 



948 



OFFICIAL GAZETTE 



VoL. 40, No. 5 



actual expenses incurred in their safe-keeping, unless they 
have so deteriorated as to constitute a menace to public 
health, in which case, they shall be disposed of in the man- 
ner directed by the city health officer who may also, in his 
discretion, cause the criminal prosecution of the guilty party, 
or warn him merely against future violations. If the ai’ti- 
cles have not deteriorated and are not claimed within the 
period of time herein fixed, said articles shall be sold at 
public auction, and the i^roceeds thereof disposed of in 
accordance to law. 

Sec. 44. Loafing, loitering, and begging not permitted . — 
No person not having lawful business in or about any public 
market shall idly sit, lounge, walk, or lie in or about the 
premises of the same, nor shall any person beg, solicit alms 
or contributions in or about any public market. 

Sec. 45. Ohstriicthig or annoying employees ; sitting or 
reclining on stalls, prohibited . — No person shall annoy or 
obstruct market employees in the discharge of their duties ; 
nor shall any person sit or lie on any market stall or table, 
nor shall parents allow their children in or around their 
stalls or play in the market premises. 

Sec. 46. Loose animals not allowed — No dogs or other 
animals shall be left astray in any public market, and the 
market master concerned and his subordinates are hereby 
empowered to catch such astray animals and to impound 
them in the city pound for disposition as in the case of other 
animals impounded therein. 

Sec. 47. City not resjwnsible for stallholders’ losses . — 
The city shall not be responsible to stallholders for any 
losses or damages which said stallholders may incur in pu- 
blic markets by reason of fire, theft, or other cause, and 
any merchandise or property left in the public markets dur- 
ing the hours the public markets are closed shall be at 
the risk of the stallholders : Provided, however. That it shall 
be the duty of the market master and his subordinates to 
exercise reasonable diligence and care to prevent loss of 
private and public property therein, and may, for this pur- 
pose, apprehend and turn over to the police any person or 
persons committing any offense in the public markets. 

Sec. 48. Penalties for violations of this Ordinance by 
stallholder or his helper; revocation of lease . — Failure to 
pay the rents, licenses or fees herein provided for, which 
may be provided for by the Internal Revenue Code or any 
other law or ordinance, or any violation of any provision 
of this Ordinance by a stallholder or his helper shall be 
sufficient cause for the revocation of the lease of the offen- 
der and his ejectment from the stalls or booths leased to 
or occupied by him, his suspension therefrom for a period 
of from five to ten days, or the taking of such other action 
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as may be provided in this Ordinance or which may be 
commensurate with the nature and gravity of the offense or 
violation committed. Other violations of this Ordinance 
sufficiently grave or serious in nature as to require criminal 
prosecution, shall be punishable by a fine of not moie an 
two hundred pesos, or by imprisonment for a peiio o no 
exceeding six months, or by both such fine an imprison 
ment, in the discretion of the court. 

Sec. 49. A2iveals.—ATiY stallholder, person, or entity 
directly affected or aggrieved by or not satisfied with the 
decision or action handed down or taken by t e ci y ea 
officer, the city sanitary engineer, the city treasuiei 
deputies, the superintendent of markets, an e m 
masters or their assistants, may appeal e same 
Mayor of the City of Manila whose decismn action t^^ 
premises shall be final except as may ot en That 

by competent legal authority: ’ rrnreventffig 

nothing in this Ordinance shall be cons lue ^ ^ ^ seek- 

any market authority, employee, person, oi en i y 

ing the intervention of the Mayor in , Tyr„yor of 

question which case may be forwarded o e s 

the City of Manila for instruction, consultation, oi advice, 

according as the nature of the ^ hundred 

Sec. 50. Repealing clauses. Sectio . 

ninety-six to eight hundred »The Revised 

nance Numbered Sixteen hundred, k rules and 

Ordinances of the City ot ^ ^^.^fto the 

regulations, and their amendments, n Ninety 

approval of this Ordinance; Resolution 
series of ninteen hundred ^ 

bered Two hundred, series of Two thousand 

and their amendments ; Ordinance N _ Resolu- 

eight hundred forty-six. and all other 
tions, and Market Rules and Regula^ ion renealed. 

the provisions of this Ordinance, aie ere effect 

SEC. 51. Eifective date.-This Ordinance shall take ettec 

immediately on its approval. 

Enacted, 

Approved, 

By order of the Board: 

Alfonso Vedua 



[Ordinance No. ] 

AN ORDINANCE REGULATING THE CONSTRUCTION 
OF BUILDINGS ON THE TONDO ®URNT > 

BOUNDED ON THE NORTH BY THE P^CPOS 
RAILROAD' LINE, VITAS ESTERO, AND CALLE 
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TAYUMAN, ON TPIE EAST BY THE MANILA 
RAILROAD COMPANY AT DAGUPAN STREET, 
ON THE SOUTH BY CABLE MORIONES, AND ON 
THE WEST BY THE MANILA BAY, AS SHOWN 
ON THE TONDO RECONSTRUCTION PLAN SUB- 
MITTED BY THE ENGINEER, FOR THIS PUR- 
POSE. 

Be it ordained by the Municipal Boat'd of the City of Ma- 
nila, that: 

Section 1. All buildings to be constructed on the Tondo 
Burnt Area, bounded on the north by the proposed rail- 
road line. Vitas Estero, and Calle Tayuman, on the east 
by the Manila Railroad Company at Dagupan Street, on 
the south by Calle Moriones, and on the west by the Ma- 
nila Bay, as shown on the Tondo Reconstruction Plan sub- 
mitted by the city engineer, for this purpose, shall comply 
with the following : 

1. Roofing. — All roofing to be of non-combustible mate- 
rials, such as galvanized iron, tile, asbestos shingles, as- 
bestos corrugated, or any other similar materials subject 
to the approval of the city engineer and the chief. Fire 
Department. 

2. Interior partitions. — No light materials, such as sa- 

wale, bamboo, et cetera, be used. 

3. Sidings — Sidings on the first floor shall be of adobe 
stone, bricks, concrete or plastered sawale (tabique Pani- 
pango) , or other fire-proof resisting materials. Sidings 
on the second or higher stories shall be of plastered sa- 
wale (tabique Pampango) or any other fire-proof mate- 
rials; wood can be allowed if the building is erected at a 
distance of not less than two meters from any boundary 
line or if there is a firewall erected between buildings. 

4. Distance between buildings. — No buildings shall be 
allowed to be erected at a distance of less than two meters 
from any boundary line other than on the street line unless 
a firewall be erected betwen buildings or unless the sidings 
are constructed of fire-proof materials. 

5. Minimum size of lot. — The minimum size of the lot 
shall be not less than fifty square meters. No buildings 
will be allowed facing private alleys (for proper control 
of sanitation and fire) . 

Sec. 2. This Ordinance shall take effect on its approval. 
Enacted, 

Approved, 

By order of the Board : 

Alfonso Vedua 

Secretary 
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DECISIONS OF THE SUPREME COURT 



[No. 48027. Junio 10, 1941] 

El Intestado de Benito Valdez y Otro, recurrentes, con- 
tra Vicente Albert, Juez de Primera Instancia de 
Masbate, y El Director de Terrenos, recurridos. 

APEaiiAcioN: PiEZA DE Excepcionesj CorrecciOn for el Juzga^ de 
Primera Instancia. — E l articulo 7 de la Regia 41 ye ar icu o 
9 de la Regia 50 de los Nuevos Reglamentos de los Tnbunales, 
establecen la norma que los J.uzgados de Primera, ns 
ben seguir, y definen la facultad que deben ejeicei 
les presenta una Pieza de Excepciones para su . 

solamente en el caso de ser incompleta o ^ 

de Excepciones que se les presenta, f 

Primera Instancia pueden ordenar jnsertando 

pletarla o ya para ajustarla a los verdaderos hechos 

en la misma lo que se hubiese omitido ° 

riamente, o corrigiendo cualquier de la 

tienen libertad para truncarla ordenando la e ggclarecer 

misma de escritos o hechos que sirven de 

o comprender las cuestiones que aquel que P elimlnar, 

tear. Lo unico que de la Pieza de Excepciones 

son lo impertinente, redundante e in prejuzgar lo que 

1,5 de los Nuevos Reglamentos) ; y no f ^ 

la. parte, o ... abogado. y el Tribunal J/J* 

ser elevada en apelacion, puedan enterar al Tri- 

teria. Deben dar al apelante habidos en el juicio 

bunal al que apela, de todos los inci j decision ape- 

para poder determinar el ultimo si la oiden o la 
lada esta .arreglada a derecho o no. 

JUICIO ORIGINAL en el Tribunal Supremo. Mmidamus. 

Los hechos aparecen relacionados en la decision de 
bunal. 

D. Vicente J. Francisco en representacion de los 

"Tprocm-aclor General Sr. Oeaeta D. >' 

D. Agaton Fiel en representacion de los i 

DfAZ, M.: , 

Con el fin de perfeccionar la apelacion que jj^g_ 

interpusieron contra una orden del Juzga o e „ ^jg^te 
tancia de la provincia de Masbate, dictada en e r O 

de Registro No. 65 de la mencionada provincia (U. • ^ • 

Record No. 422B5), que disponia el sobreseimien 
solicitud de los mismos por no haberla eninen a 
se les requirio que hiciesen, mediante la orden e 
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julio de 1940, dichos recurrente.s jjresontaron para su apro- 
bacion su Pieza de Excepciones. Dobido a los reparos que 
a dicha pieza hizo el Procurador General en I’epresentacion 
del Director de Terrenos, opo.sitor en el referido expe- 
diente, el Juez recurrido ordeno a lo.s recurrentes que la 
rehiciesen, no solamente en el sentido propuesto por el men- 
cionado funcionario, insertando el adverbio negative “no” 
entre cierta y el vocable “priva”, eji la linea 14— « de 
su pagina 110, mas la decision del Juzgado de Primera 
Instancia y la de este Tribunal dictada en la causa de Be- 
nito Valdez y otros contra El Director de Terrenos y otros, 
visible a folio 389 del- Tomo 62 de la Jurisprudencia Fili- 
pina, sino tambien para eliminar de dicha Pieza sus pa- 



rrafos 1 al 43, inclusive, por considerarlos no ser mas que 
copias de escritos, mociones, y ordenes interlocutorias, sin 
relacion alguna con la orden de la que querian apelar. 

Los escritos, mociones, y ordenes interlocutorias cuya eli- 
minacion de la Pieza de Excepciones de los recurrentes fue 
ordenada por el Juez recurrido, consistian en la misma so- 
licitud que encabezo el expediente de registro ya mencio- 
nado, en los escritos de oposicion alii presentados, en las 
contestaciones a dichos escritos, y en las ordenes que re- 
solvian los incidentes que se promovieron mediante los 
mismos. 



Lreyendo los recurrentes que el Juez recurrido procedio 
sin autoridad al dejar de aprobar su F’ieza de Excepciones 
y al ordenar la eliminacion de la misma de muchas de sus 
partes, que para ellos eran muy esenciales, promovieron 
este proceso de mandamus, considerandolo como el unico 
medio de que podian valerse para obligarle a aprobar la 
referida Pieza en su forma original. 

El articulo 7 de la Regia 41 y el articulo 9 de la Regia 
50 de los Nuevos Reglamentos de los Tribunales, establecen 
la norma que los Juzgados de Primera Instancia deben se- 
gmr, y definen la facultad que deben ejercer cuando se les 

Pieza de Excepciones para su aprobacion. 
Dicen dichos articulos; 

submission for approval of the record on 
judge W appr^veT" “ u 

bylbhftacSLTo f amendment 

essential to th^ matters omitted which are deemed 

involved in +hA 

amendment of orders the 

limited in the ordA/®'^''^^’ appellant, within the time 

’ such extension thereof as may b© 
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granted, shall redraft the record by including therein, 
their proper chronological sequence, such additional mat- 
ters as the court may have directed him to incorpoiate, 
and shall thereupon submit the redrafted record for ap- 
proval, upon notice to the appellee, in like manner as the 
original draft. (Art. 7, Regia 41.) 

‘‘If the court discovers that the record before it is so 
incomplete or incorrect that justice requires the ^ 

be completed or corrected, the court may make^ sue or er 
as may be proper and necessary to that effect. ( • y 

Regia 50.) 

Es solamente en el caso de ser incompleta o incorrecta a 
Pieza de Excepciones que se les presenta, cuan 
gados de Primera Instancia pueden ordenar su coiieccio , 
ya para completarla o ya para ajustarla a los ^ 
hechos, insertando en la misma lo que se hu lese omi 
tencional o involuntariamente, o corrigiendo cua 
de que adoleciere. No tienen libertad para rune 
denando la eliminacion de la misma de escrios ^ 
que sirven de ayuda para esclarecer o compren 
tiones que aquel que apela quiere plantear. o . ^ 

de la Pieaa de Excepciones ^"’‘”‘‘^4,^ I 5 de los 

tinente, redundante e indecoroso (ar . > nar- 

Nuevos Reglamentos) ; y no deben ° a ser 

tes 0 sus abcados y el "1 al 

elevada en apelacion, puedan decii ^ ria pnterar al 

teria. Deben dar al apelante “ire„ el 

Tribunal al que apela, de todos los incicen j ^ 

.iuicio para poder determinar el ultimo si la oiden 

cision apelada esta arreglada a ° de man- 

Por las razones expuestas, y sien , Regia 41 de 

damics el adecuado, bajo el ® para obligar a 

los Nuevos Reglamentos de los Ti ’ Apelacion 

un Juez a aprobar la Pieza de Excepci ^aso 

que se le presenta, sin que obsta a e o. apelante o 

que nos ocupa, el hecho de haber segun 

los apelantes una Pieza de Excepcion perder 

la orden del Juzgado, nada mas que con ^ 
su derecho a apelar, haciendo ^ ^ febrero de 

reserva en un escrito formal como • , „,.Qceso 

1941 de los apelantes, obrante ahora ^ ^ procu- 

como anexo ‘‘A” a su Replica a la f 

rador General de 22 de enero de 1941, y or- 

TION’'; por la presente, revocamos la oi Excep- 

denamos que el Juez recurrido apruebe la 
clones de los apelantes, en la forma origma e 
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presentada, pero insertando en la misma el adverbio nega- 
tive “no” donde el Juez recurrido queria que se insertase. 
Sin costas. Asi se ordena. 

Avancena, Pres., Moran, y Horrillcnn, il/Tl/., estan con- 
formes. 

Laurel, M., esta conforme con la parte dispositiva. 

Se revoca la orclen. 



[No. 47421. .Junio 13, 1941] 

In re Consulta No. 1370. El Registrador de Ti'tulos de 
Nueva ficiJ-A, peticionario y apelado, contra El Dr- 
^ RECTOR DE Terrenos, opositor y apelante. 

“Homestead;” Venta; Validez. — La cuostion que nos incumbe re- 
solver en esta apelacion cs .si la proliibicion contenida en c 
articulo 116 de la Ley No. 2874, conforme ha sido enmendado 
por el articulo 23 de la Ley No. 3517, quo so hallaba en vigor 
en las fechas en que se afirmo la patento do homestead y se 
inscribio en la oficina del Registrador do Titulos de Nu^va 
fieija, expidiendose el Certificado do Titulo Original No. 3506, 
alcanza a la venta de la porcion del terreno ofoctuada por los 
padres y herederos de la concesionaria M. A. El articulo 11 , 
segun esta enmendado por la Ley No. 3517, aludo claramen e 
como punto de partida la fccha de la patento de homestea o 
concesion y no la fecha del certificado de titulo que se expue 
por el Registrador de Titulos de conformidad con cl articulo 1- 
de la Ley No. 496. 

APELACIoN contra una resolucion del Juzgado de Pri- 
mera Instancia de Manila. Diaz, J . 

Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tii- 
bunal. 

El Primer Auxiliar Procuraclor General Sr. Reves y el 
Procurador Sr. Torres en representacion del anelante. , 

Nadie comparecio en representacion del apelado. 

Per Curiam : 

El 20 de agosto de 1934 el Gobernador General de Fi- 
lininas firmo la Patente de Homestead (Flomestead Patent) 
No. 28445 concediendo gratuitamente a Maria Ariola una 
parcela de terreno publico situada en el Miunicioio de 
Rizal, Provincia de Nueva fici.ia. El 23 de enero de 1936 
la patente de homestead fue inscrita en la oficina del Re- 
gistrador de Titulos de la indicada provincia y dicbo fun- 
cionario expidio el Certificado de Titulo Original No. 3506. 
Habiendo fallecido Maria Ariola, sus padres Isidro Ariola 
y Genoveva Ledesma heredaron el terreno y el 29 de oc- 
tubre de 1939 vendieron a Valeriano Dagdagan una por- 
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cion del mismo. La escritura de venta juntamente con 
una declaracion jurada que justificaba la particion extra- 
judicial del terreno fueron presentados al Registrador de 
Titulos para su inscripcidn. Este funcionario, dudando 
si la escritura de venta era inscribible, consulto el caso 
al Juez de la Sala IV del Juzgado de Primera Instancia 
de Manila quien, despues de la vista consiguiente, dicto 
resolucion el 2 de enero de 1940 declarando que la venta 
era valida y que la escritura que al efecto se otorgo era 
inscribible de conformidad con la ley. De esta resolucion 
apelo el Director de Terrenos. 



La cuestion que nos incumbe resolver en esta apelacion 
es si la prohibicion contenida en el articulo 116 de la Ley 
No. 2874, conforme ha sido enmendado por el articulo 
23 de la Ley No. 3517, que se hallaba en vigor en las 
fechas .en que se firmo la patente de homestead y se ms 
cribio en la oficina del Registrador de Titulos de 
Ecija expidiendose el Certificado de Titulo Oiigma - o. 
3506, alcanza a la venta de la porcion del teireno e ec 
tuada por los padres y herederos de la concesionai la ^ ana 
Ariola. Dicho articulo, asi enmendado, se lee como sigue : 
^‘Sec. 116. Except in favor of the Government any 
of its branches, units or institutions, or ^ ^ 

banking corporations, lands acquired under e lee pa 
or homestead provisions shall not be subject to 
or alienation from the date of the approva o 
cation and for a term of five years from an ^ 
date of issuance of the patent or grant, nor ™ 

come liable to the satisfaction of any 

to the exiairation of said period; but nnalified 

crops on the land may be mortgaged or pledged to qua 

persons, associations, or corporations. ^ 

El articulo 116 fue reenmendado posteriormen e por as 
Leyes Nos. 141 y 456 del Commonwealth pei o en 

miendas no son aplicables homestead 

con posterioridad al registio de la pa . . , 

y la expedicion del certificado de titulo oiigma . 

El Primer Procurador General Auxiliai sostiene^ en 
alegato que la prohibicion del articulo 116, con oim 
sido enmendado por la Ley No. 3517, alcanza a a 
efectuada por Isidro Ariola y Genoveva Ledesma 
segun el la frase “date of issuance of the patent or 
significa la fecha de la expedicion del certificado e 
que en el presente caso viene a ser la fecha de la expe ici 
del Certificado de Titulo Original No. 3506, y lu^ ven a e 
la porcion del terreno tuvo lugar dentro de los 5 anos si 
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guientes a la expedicion del refeiddo rertificado de titulo. 
La pretension es insostenible. K\ artieiilo 116, segun esta 
enmendado por la Ley No. 8517, aliide elaramente como 
punto de partida la fecha de la ])aleiite de houestead o 
concesion y no la fecha del certificado de titulo que se 
expide por el Registrador de Titulos dc' eonlormidad con 
el articulo 122 de la Ley No. 496. in material el deter- 

minar cuando quedo segregado de los ter re nos publicos del 
Estado el terreno concedido grcituitanumte a Maria Ariola, 
del mismo modo que es innecesario I’csolver en esta deci- 
sion cuando quedo traspasado el mismo teri'eno a favor de 
la concesionaria a tenor de las disposiciones de la Ley de 
Terrenes Publico.s y sus enmiendas. Como se ha dicho, lo 
unico que debe decidirse es desde ciuindo corren los 5 aiios 
de prohibicion, y hemos declarado que debe contarse desde 
la fecha de la expedicion de la ])citente de h oniestead o 

concesion. 

Se confirma la resolucion apelada, sin costas. 

Asi se ordena. 

Avancena, Pres,, Diaz, LaureA, Moran, y PIoioAUeyw, MM,, 
estan conformes. 

Se confirma la resolucion. 



[No. 47734. Junio 13, 1941] 

El Banco Nacional Filipino, demandante y apelado, 
contra Cornelio Pineda y Otro, demandados y ape- 
lantes. 

Hipotecas; Ejecucion; Venta bn Publica Subasta; Precio Inade- 
CUADO; Falta de Prueba. — En esta apelacion lo unico que debe 
resolverse es si el precio por el que fueron vendidos los bienes 
subastados es tan notorianiente exiguo que repugna a la con- 
ciencia, corno asi se afirina por los cleniandados-apelantes. En 
vista de que estos no ban substanciado su alegacion de que los 
bienes vendidos en subasta publica valian por lo menos ^150,000 
en dicha fecha, no hay mas solucion que rechazar el motive de la 
oposicion a la aprobacion de la venta y confirmar la orden ape- 
lada. A falta de prueba en contrario no puede concluirse que el 
precio obtenido sea manifiestamente desproporcionado al valor 
plaza de los bienes, sobre todo si se tiene en cuenta que el 
valor por el que fueron hipotecados era solamente P=47,000 y la 
Gu a garantizada ascendia unicamente a P"37,000 mas sus in- 
^^eses al 8 por ciento. la diferencia entre P47,000 y P=26,000 
_ g^'ande ni desproporcionada, ni puede decirse qne re- 

<^onciencia con tanta mas razon cuanto que no se ha 
inua o siquiera que se habia presentado otro postor of re- 
ciendo mayor precio. 

APELACION contra una orden del Juzgado de Primera 
Instancia de Manila. Jugo, J. 
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Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tri- 
bunal. 

D. Alfonso E. Mendoza en representacidn de los apelantes. 

D. Ramon Diokno en representacion del apelado. 

Per Curiam: 

En la causa civil No. 49334 del Juzgado de Primera Ins- 
tancia de Manila la sentencia que se dicto y quedo 
condeno a los demandados a que paguen al demandan e 
la suma de =P=49, 103.59, con sus intereses al 8 por ciento al 
ano, mas ¥=3,000, los honorarios de abogados y las costas; 
habiendose ordenado que dichas cantidades fuel an paga as 
dentro de 90 dias y que, en su defecto, se ven an en su 
basta publica los bienes muebles e inmuebles hipo eca os. 
Despues del transcurso del plazo y como los ^ 

no satisficieron las sumas de dinero expresadas, e 
dante pidio que se expidiera mandamiento de 
la sentencia. Ejecutada esta, el Sheriff de a ^ 
Manila embargo los bienes hipotecados y os ven 
subasta publica al demandante, por habei si o ® 
postor, en la suma de ¥26,000 y al efecto e o or 
rrespondiente escritura. Despues de este , 

mandante presento mocion al Juzgado so ici ai 
mencionada venta sea aprobada.^ A la mocion bienes 

los demandados alegando como unico monvo q 
hipotecados y vendidos valian por lo menos ^ > 

fecha en que fueron subastados y que 
por el que fueron adjudicados era “^ni es a 
y repugnante a la conciencia, y P deman- 

fuera desaprobada. Despues de la v , Hfrtn la or- 

dados no ofrecieron prueba alguna, e uzga , 

den del 13 de febrero de 1939 aprobando 
esta orden el administrador judicia e , Carmen 

puesto que ya habia fallecido, ^ ^ Apelacion, el 

Gonzales y Dizon apelaron al Tiibu enscitarse 

cual elevo el asunto a este Tribunal Suprem - . , ^ 

en el solamente cuestiones de derecho de confoimidad co 

el articulo 145-H del Codigo Admimstrativo Rejisado se^ 

gun ha sido enmendado por el articulo 3 e a 

Commonwealth, en relacion con el ai ticu o o 

mismo cuerpo legal, tal como ha sido lefoima o p 

culo 2 de la misma ley. • i 

En esta apelacion lo unico que ^ ^ pg 

precio por el que fueron vendidos los bienes su as 
tan notoriamente exiguo que repugna a la ^ 

asi se afirma por los demandados-apelantes. En ^ 

que estos no ban substanciado su alegacion de que os 
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vendidos en subasta piiblica vali'an por lo menos =P150,000 
en dicha fecha, no hay mas solucion quo rechazar el motivo 
de la oposicion a la aprobacion de la venta y conlirmar la 
orden apelada. A falta de prueba en contrario no puede 
concluirse que el precio obtenido sea manifiestamente des- 
proporcionado al valor en plaza de los Ijienes, sobre todo si se 
tiene en cuenta que el valor poi’ el que fueron hipotecados 
era solamente ^47,000 y la deuda garantizada ascendia 
unicamente a 4*=37,000 mas sus intereses al 8 por ciento. 
La diferencia entre 1>=47,000 y i*=26,000 no es tan gi’ande 
ni desproporcionada, ni puede decirse que repugna a la con- 
ciencia con tanta mas razon cuanto que no se ha insinuado 
siquiera que se habia presentado otro poster ofreciendo 
mayor precio. 

Se confirma la orden recurrida, con las costas de esta ins- 
tancia a los demandados-apelantes. Asi se ordena. 

Avancena, Pres., Diaz, Laurel, Moi'an, y Horrilleno, Ml' 
estan conformes. 

Se confirma la, orden. 



[No. 47738. Junio 13, lOJl] 

Alfredo Hizon Mercado y Manuel Sandico, recurrentes, 
contra Buenaventura Ocampo, Juez de Primera ns- 
tancia de Pampanga, Encarnacion L. de Baluyot > 
JosEFA V. DE Rivera, recurridos. 

1. JuECES; Facultad de Modificar o Anular UNA Orden Dictada 
POR Otro Juez del Mismo Juzgado. — Se ha sentado como oc- 
trina que un juez que preside una sala de un juzgado de pri 
mera instancia puede modificar o anular la orden que ha dicta o 
otro juez del mismo juzgado, sin que por ello se infxinja 
principio de coordinacion, y que la norma que debe seivii 
de guia debe ser la de si el juez que dicto la primera orden 
tenia facultad para modihcarla o dejarla sin efecto, en cuyo 
caso el otro juez que la modilico o anulo tener igualmente la 
misma facultad. Y la razon de la doctrina asi sentada consiste 
sencillamente en que ambos jueces actuan en el mismo juzgado 
y es el mismo juzgado el que ha modificado o anulado la orden. 

2. Id. ; Id.; Caso de Autos . — Se declara: Que el Juez O tenia juris- 
diccion para anular las ordenes que dicto el Juez- B. A. y que 
al hacerlo no hizo mal uso de la discrecion que le ha conferido 
la ley porque, segun el, las alegaciones de las peticiones de los 
recurrentes eran insuficientes y la incoacion de la causa civil 
por el administrador especial-recurrente constituia renuncia de 
y la del otro recurrente al remedio que concede el 
articulo 709 del Codigo de Procedimiento Civil. 

JUICIO ORIGINAL en el Tribunal Supremo. Certiorari. 
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Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tri- 
bunal. 

Sres. Delgado y Tanada en representacion de los recu- 
rrentes. 

D. Claro M. Recto y D. Jose L. Baltazar en representacion 
de la recurrida Baluyot. 

D. Jose P. Faiisto en representacion de los otros recurri- 
dos. 



Per Curiam: 

En la Testanientaria del finado Atilano G. Mercado, Ac- 
tuacion Especial No. 6659 del Juzgado de Primera ns an 
cia de Pampanga, los recurrentes 
solicitando que de conformidad con el articu o e 

digo de Procedimiento Civil fueran ® 

cencia Encarnacion L. de Baluyot y Jose a . ® 

para declarar en relacion con ciertos bienes e n 
liabian obtenido fraudulentamente y so re ® 

mentos que tenian en su poder que guarda an ^ 

propiedades del mismo difunto. No habien ose 
ninguna oposicion, el Juzgado por auto e 
1940 accedio a las mociones y cito a 
Baluyot y Josef a V. de Rivera paia que 
para ser examinadas bajo juramen o, , fpcha en 

1940, a las 8:30 de la manana. En >» 

vez de declarar, las comparecientes, poi alegaron 

gados, impdgnaron la inrisdiccidn f 

que los hechos que los recuiientes he „r.prUa el arti- 

mociones no Justificaban el «"d”e 
culo 709 al cual se habian acogido. Aduje ’ . 

habiendo el recuri*ente Manuel San ico, . , j jj gj 
especial de la testamentaria, ^ la 

mismo Juzgado contra las compar . j „ posesidn 
devolucion a la testamentaria de I» P'“P ““ 
de los bienes que se creia aO"‘“>“al>an de^.^a P^^_ 

pledad del finado bajo la *®“"a e que^e 

pasado fraudulentamente ad pmippdido por el 

recurrentes no podian invocar e ^ rivil porque ya 

artlculo 709 del Cddlgo de . f ‘™ I’Sado 

habian renunciado a el. Despues e a „„unciado el 
los memorandums que los abogados a lan ^g 

Juez Felix Bautista Angelo, que ^je 1940 

las salas del Juzgado, en orden del 28 de 
desestimo las objeciones de las compaiecien es mterro- 

orden del 16 de abril del mismo afio y 
gatorio de las comparecientes para niievo s 
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vendidos en subasta publica valian por lo menos P150,000 
en dicha fecha, no hay mas solucion que rechazar el motivo 
de la oposicion a la aprobacion de la venta y conlirmar la 
orden apelada. A falta de prueba en contrario no puede 
concluirse que el precio obtenido sea manifiestamente des- 
proporcionado al valor en plaza de los bienes, sobre todo si se 
tiene en cuenta que el valor por el que fueron hipotecados 
era solamente =F47,000 y la deuda garantizada ascendia 
unicamente a 4^37,000 mas sus intereses al 8 por ciento. 
La diferencia entre 4^47,000 y 4^26,000 no es tan grande 
ni desproporcionada, ni puede decirse que repugna a la con- 
ciencia con tanta mas razon cuanto que no se ha insinuado 
siquiera que se habia presentado otro poster ofreciendo 
mayor precio. 

Se confirma la orden recurrida, con las costas de esta ins- 
tancia a los demandados-apelantes. Asi se ordena. 

Avancena, Pres., Diaz, Laurel, Moran, y Horrilleno, MM., 
estan conformes. 

Se confirma la. orden. 



[No. 47738. Junio 13, 1941] 

Alfredo Hizon Mercado y Manuel Sandico, recurrentes, 
contra Buenaventura Ocampo, Juez de Primera Ins- 
tancia de Pampanga, Encarnacion L. de Baluyot y 
JosEFA V. DE Rivera, recurridos. 



1. JuECES; Facultad de Modificar o Anular UNA Orden Dictada 

POR Otro Juez del Mismo Juzgado. — Se ha sentado como doc- 
trina que un juez que preside una sala de un juzg'ado de pri- 
mera instancia puede modificar o anular la orden que ha dictado 
otro juez del mismo juz^’ado, sin que por cllo se infrinja el 
principio de coordinacion, y que la norma que debe servir 
de guia debe ser la de si el juez que dicto la primera orden 
tenia facultad para modificarla o dejarla sin efecto, en cuyo 
caso el otro juez que la modified o anulo tener igualmente la 
niisma facultad. Y la razon de la doctrina asi sentada consiste 
sencillamente en que ambos jueces actuaii en el mismo juzgado 
y es el mismo juzgado el que ha modificado o anulado la orden. 

2, Id. , Id.; Caso de Autos. — Se declarct: Que el Juez O tenia juris- 

diccion para anular las ordenes que dicto el Juez- B. A. y que 
al hacerlo no hizo mal uso de la discrecion que le ha conferido 
la ley porque, segun el, las alegaciones de las peticiones de los 
recurrentes eran insuficientes y la incoacion de la causa civil 
por el administrador especial-recurrente constituia renuncia de 
su paite y de la del otro recurrente al remedio que concede el 
articulo 709 del Codigo de Procediniionto Civil. 

JUICIO ORIGINAL en el Ti-ibunal Supremo. Certiorari. 
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Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tri- 
bunal. 

Sres. Delgado y Tanada en representacion de los recu- 
ri’GlltGS. 

D. Claro M. Recto y D. Jose L. Baltazar en representacion 
de la recurrida Baluyot. 

D. Jose P. Fausto en representacion de los otros recurri- 
dos. 

Per Curiam: 

En la Testanientaria del finado Atilano G. Mercado, Ac- 
tiiacion Especial No. 6659 del Juzgado de Piimeia ns an 
cia de Pampanga, los recurrentes 

solicitando que de conformidad con el aiticu o _„Tiorp- 
digo de Procedimiento Civil fueran citados e c 
cencia Encarnacion L. de Baluyot y Jose a . ® 

para declarar en relacion con ciertos bienes e 
habian obtenido fraudulentamente y so le 
mentos que tenian en su poder que guai ^ vP<?pntado 

propiedades del mismo difunto. No habien P abril de 
ninguna oposicion, el Juzgado por auto e 
1940 accedio a las mociones y cito a Encarnacion^^^^^^^^ 
Baluyot y Josefa V. de Rivera para que 
para ser examinadas bajo juranwn , ^ ^ ^ en 

1940, a las 8:30 de la manana. f ^us abo- 

vez de declarar, las compareciente , P y alegaron 

gados, impugnaron la jurisdiccion expuesto en sus 

que los hechos que los recurrentes eoncedia el arti- 

mociones no justificaban el reme i ^ ademas, que 

culo 709 al cual se habian acogido. administrador 

habiendo el recurrente Manuel accion civil en el 

especial de la testamentaria, en _ pn.aue pedian la 

mismo Juzgado contra las .^piedad y posesion 

devolucion a la testamentaria de <,ipndo de la pi’o- 

de los bienes que se creia -ntm" tras- 

piedad del finado bajo la ^ ^ ' coniparecientes, los 

pasado fraudulentamente ^ gov el 

recurrentes no podian invocai ® rivil oorque ya 

articulo 709 del Codigo de haberi 

habian renunciado a el. Despues anunciado, el 

los memorandums que los abogados a i ppjj de 

Juez Felix Bautista Angelo, que P^^sidia^^ 
las salas del J uzgado, en oi den d . „ mantuvo su 

desestimo las objeciones de las compaiecien jnterro- 

orden del 16 de abril del mismo ano y lans _ , jpjgpto. 
gatorio de las comparecientes para nuevo 
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Las comparecientes, que .son las hoy recurridas, pre.sentax’on 
mociones de reconsideracion y de nueva visla las cuales 
fueron ya consideradas por el Juez recuiTido, Buenaventura 
Ocampo, quien habia vuelto de su vacacion. En resolucion 
dictada el 2 de julio de 1940 el J uez Ocampo reconsidero 
las ordenes que habia promulgado el Juez Bautista Angelo, 
las dejo sin efecto 3 ^ declare que las recurridas no estaban 
obligadas a prestar declaraciones de con form i dad con el 
articulo 709 del Codigo de Procedimiento Civil. De esta 
resolucion los recurrentes solicitaron reconsideracion 3 ^ ha- 
biendose denegado la misma interpusieron el recurso de 
certiorari que ahora consideramos. 

Los recurrentes sostienen que el Juez recurrido se extra- 
limito en el ejercicio de su jurisdiccion 3 ' abuso de su dis- 
crecion al anular las ordenes que habia dictado el Juez 
Bautista Angelo, invocando lo resuelto en el asunto de Orais 
contra Escaho (14 Jur. FiL, 211 ), en donde se dijo que los 
jueces de jurisdiccion coordinada no deben anular o dejar 
sin efecto ordenes dictadas por jueces de igual jurisdiccion, 
a menos que nuevos hechos o condiciones se presenten, \' que 
por regia general un juez no tiene facultad para revisar, 
sobre los mismos hechos, la decision de otro juez coordinado, 
porque el remedio para ello es la apelacion. A nuestro 
juicio, la pretension de los recurrentes es infundada porque 
la doctrina enunciada en el asunto citado se ha niodificado 
posteriormente en los asuntos de Nunez coiitrci Low (19 
Jur. FiL, 256), y Eleazar contra Zandueta (48 Jur. FiL, 
204) . En estos dos ultimos asuntos se ha sentado como 
doctrina que un juez que preside una sala de un juzgado 
de primera instancia puede modificar o anular la orden 
otro juez del mismo juzgado, sin que por 
^ o se infrinja el principio de coordinacion, y que la norma 
que debe servir de guia debe ser la de si el juez que dicto 
^ primera orden tenia facultad para modificarla o dejarla 
sin efecto, en cuyo caso el otro juez que la modified o anulo 
debe tener igualmente la misma facultad. Y la razdn de la 
octrina asi sentada consiste sencillamente en que ambos 
jueces actuan en el mismo juzgado y es el mismo juzgado 
uiodificado o anulado la orden. 

^^^^^^donos ahora al caso en consideracidn, resulta 
tist ^ Ocampo, al anular las ordenes del Juez Bau- 

Pri^ actuaba como Juez del mismo Juzgado de 

las^m^^^ Instancia de Pampanga y apareciendo claro que si 
el J ^reconsideracion se hubiesen presentado ante 

asi ^^^l^ista Angelo este podia anularlas, si a su juicio 
I P^^^ediese, es obvio que el Juez Ocampo podia hacer 
^ismo y podia anularlas, como asi I 0 hizo. 
u se trata ahora de decidir cual de las dos ordenes es 
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la correcta, la que dicto el Juez Bautista Angelo o la que 
suscribio el Juez Ocampo. Lo unico que incumbe resolver 
en este recurso es si el Juez recurrido tenia facultad para 
anular las ordenes que dicto el Juez Bautista y si al hacerlo 
asi se extralimito de su jurisdiccion o abuso gravemente 
de su discrecion. Declaramos que el Juez Ocampo tenia 
jurisdiccion para anular las ordenes que dicto el Juez 
Bautista Angelo y que al hacerlo no hizo mal uso de a 
discrecion que le ha conferido la ley porque, segiin el, las 
alegaciones de las peticiones de los recurrentes eran 
ficientes y la incoacion de la causa civil por el administra oi 
especial-recurrente constituia renuncia de su parte y e a 
del otro recurrente al remedio que concede el articulo /uy 



del Codigo de Procedimiento Civil. 

Se deniega la peticion de certiorari, con las costas a os 



recurrentes. Asi se ordena. 

Avancena, Pres., Diaz, Laurel, Moran, y 
estan conformes. 



Horrilleno, MM., 



Se deniega la peticion. 



[No. 47799. June 13, 1941] 

Administration of the estate of Agripino ^ Aku- 

Eleuterio Neri et al., petitioners, vs. 

TIN AND HER CHILDREN, respondents. 

1. Descent and Distribution; Preterition; f^^ed heirs 

consists in the omission in t^e testator’s^.^^^^^^^^ 

or anyone of them, either neither instituted as 

therein, or, though mentioned, t ey Manresa, 346.) 

h.te „«.■ ..-e of tL first m.rri.so 

In the Inetant ease, wh. 0 the 

were mentioned m the will, t y , disinherited, 

in the hereditary property, wit contended by ap- 

It is, therefore, a clear case of p . anvone of them, 

pellants. The omission of the forced jf t^e pur- 

whether voluntary or involuntary, is a mani- 

pose to disinherit is not expressly made oi is not 

2. I„. fit I,._Exo.p. as to "logacies and 

be valid in so far as they are „f Lirs and gives 

Civil Code), pretention avoids t e decisions of 

rise to intestate succession. ° „ , February 

the Supreme Court of Spain of June 17 ami Febr^^J 

27, 1909.) In the instant case, no such lega better- 

ments have been made by the testator. *^^°+^^articles 825 
ments must be expressly provided, according ° 
and 828 of the Civil Code, and where no e.xpress 
for is made in the will, the law would -nrpsa 479-) 

tator had no intention to that effect. (Cf. ^ made in 
In the will here in question, no express betterment 
favor of the children by the second marriage, nei e 
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any legacy expressly made in their behalf consisting of the 
third available for free disposal. The whole inheritance is 
accorded the heirs by the second marriage upon the mistaken 
belief that the heirs by the first marriage have already re- 
ceived their shares. Were it not for this mistalce, tlie testator^s 
intention, as may be clearly inferred from his will, would have 
been to divide his property equally among* all his children. 

PETITION for review on certiorari. 

The facts are stated in the opinion of the court. 

Ozamiz & Capistrano for petitioners. 

Gullas, heuterio. Tanner & Laqjict for respondents. 

Moran, J.: 

Agripino Neri y Chavez, who died on December 12, 1931, 
had by his first marriage six children named Eleuterio, 
Agripino, Agapito, Getulia, Rosario and Celerina; and by 
his second marriage with Ignacia Akutin, five childien 
named Gracia, Godofredo, Violeta, Estela Maria, and Em- 
ma. Getulia, daughter in the first marriage, died on Oc- 
tober 2, 1923, that is, a little less than eight years before the 
death of said Agripino Neri y Chavez, and was survived 
by seven children named Remedies, Encarnacion, Carmen, 
Trinidad, Luz, Alberto and Minda. In Agripino Neri’s tes- 
tament, which was admitted to probate on March 21, 1932, 
he willed that his children by the first marriage shall have 
uo longer any participation in his estate, as they had al- 
ready received their corresponding shares during his life- 
time. At the hearing for the declaration of heirs, the trial 
court found, contrary to what the testator had declared in 
his will, that all his children by the first marriage, except 
Eleuterio, had not received any advancement of inherit- 
ance during his lifetime. And upon this finding it rendered 
judgment declaring the children by the first and second 
marriages intestate heirs of the deceased without pre- 
judice to one-half of the improvements introduced in the 
properties during the existence of the last conjugal part- 
nership, which should belong to Ignacia Akutin. The Court 
of Appeals affirmed the trial court's decision with the mo- 
dification that the will was ‘'valid with respect to the two- 
thirds part which the testator could freely dispose of.” 
This judgment of the Court of Appeals is now sought to 
be reviewed in this petition for certiorari. 

The decisive question here raised is whether, upon the 
foiegoing facts, the omission of the children of the first 
mariiage annuls the institution of the children of the sec- 
ond marriage as sole heirs of the testator, or whether the 
will may be held valid, at least with respect to one-third 
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of the estate which the testator may dispose of as legacy 
and to the other one-third which he may bequeath as bet- 
terment, to said children of the second marriage. 

The Court of Appeals invoked the provisions of article 
851 of the Civil Code, which read in part as follows : 

“Disinheritance made without a statement of the cause, 
or for a cause the truth of which, if contradicted, is not 
proven, * * shall annul the institution of t e eir 

in so far as it prejudices the person disinheiited, but the 
legacies, betterments, and other testamentaiy disposi 
in so far as they do not encroach upon the legitime, shall 

be valid.” . j - 4 . • 

The appellate court thus seemed to have rested 
ment upon the impression that the testatoi ac in 
to disinherit, though ineffectively, the chiklren of the fi 
marriage. There is nothing in the will that 
conclusion. True, the testator express y nnf nnon 

share in his estate; but the denial was pie ica e , , 

the desire to disinherit, but upon the belief, 
though it was, that the children by the ^^st tna g 
already received more than their correspon in 
his lifetime in the form of advancemen . ^ ^ +o clis- 

clusively negatives all inference as to ^ m-oved to be 
inherit, unless his statement to that effec 
deliberately fictitious, a fact not found ^7 the Com t of 
Appeals. The situation contemplated in 

vision is one in which the purpose ® •tnn.tion which 
but upon a cause not stated or not proved, a si 
does not obtain in the instant case. 

The Court of Appeals quotes Manresa thus: ^ 

“En el terrene de loe principles, la 
problema (lue hemes heche notor omitido viviese 

seria distinguir el caso en que el h existencia 

al etergarse el testamento, siende ceneerfa “ “'f 
per el teslader. de aquel en que, e 
ignorase su existencia, aplicande ® 
trina del articiile 851, y en el segundo la del 814. 1 

resa, 354 — 355.) , ^ nn 

But it must be observed that this opinion is f^^^^ 
mere principles (en el terreno de los piincip y,;jnself 
on the express provisions of the law. , ^^^^p„pqti6n al- 
admits that according to law, no exis e oy 
guna en esta materia: la pretericion pio uce -uncer el 
mismos efectos, ya se refiera a personas vivas 
testamento o nacidas despues. Este ultimo <,iempre 
puede hacer relacion a los descendientes io^^tiiw ’ 
que ademas tengan derecho a legitima.” (6 Manie c , 
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Appellants, on the other hand, maintain that the case 
is one of voluntary preterition of four of the children by 
the first marriage, and of inv()luntary preterition of the 
children by the deceased Getulia, iilso ol’ the first marriage, 
and is thus governed by the provisions of article 814 of the 
Civil Code, which read in part iis follows : 

“The preterition of one or all of the forced heirs in the 
direct line, whether living at the time of the execution of 
the will or born after the death of the testator, shall void 
the institution of heir; but the legacies and betteiTnents 
shall be valid, in so far as they are not inofficious.” 
Preterition consists in the omission in the testatoi s will 
of the forced heirs or anyone of them, either because they 
are not mentioned therein, or, though mentioned, they are 
neither instituted as heirs nor are expressly disinherited. 
(Cf. 6 Manresa, 346.) In the instant ca.se, while the chil- 
dren of the first marriage were mentioned in the will, they 
were not accorded any share in the hereditary property, 
without expressly being disinherited. It is, therefore, a 
clear case of preterition as contended by appellants. The 
omission of the forced heirs or anyone of them, whether 
voluntary or involuntary, is a preterition if the purpose to 
disinherit is not expressly made or is not at least manifest. 

Except as to “legacies and betterments” which “shall be 
valid in so far as they are not inofficious (ait. 814 of the 
Civil Code), preterition avoids the institution of heirs and 
gives rise to intestate succession. (Art. 814, Civil Code, 
Decisions of the Supreme Court of Spain of June 17, 1908 
and February 27, 1909.) In the in.stant case, no such 
legacies or betterments have been made by the testator. 
“Mejoras” or betterments must be expressly provided, ac- 
cording to articles 825 and 828 of the Civil Code, and where 
no express provision therefor is made in the will, the law 
would presume that the testator had no intention to that 
effect. (Cf. 6 Manresa, 479.) In the will here in ques- 
tion, no express betterment is made in favor of the chil- 
dren by the second marriage; neither is there any legacy 
expressly made in their behalf consisting of the third avail- 
able for free disposal. The whole inheritance is accorded 
the heirs by the second marriage upon the mistaken belief 
that the heirs by the first marriage have already received 
their shares. Were it not for this mistake, the testator’s 
intention, as may be clearly inferred from his will, would 
have been to divide his property equally among all his 
children. 

Judgment of the Court of Appeals is reversed and that 
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of the trial court affirmed, without prejudice to the \vidow’s 
legal usufruct, with costs against respondents. 

Avcmceiia, C. Diaz, Laurel, and Horrilleno, JJ., concur. 

Judgment reversed. 



[No. 47965. Junio 13, 1941] 

El Director de Terrenos, solicitante, contra Marino 
Abacahin y Otro, reclamantes; Ana Umbao de ar 
Pio, mocionante y apelada; Filomena Ruedas de 
BAO, opositora y apelante. 

HalU„d,se ad..,i.ido ,1 de«e.o flnal ,u, « d.ct. » d 
cliente catastral el 28 de mayo de 1 , -nara el duefio 

No. 778, fu4 a favor d. A. U. y p» ”l 

del Certificado de Titulo Original No. 698 s® ® P 

Registrador de Titulos a favor de la ^ gt dla y no la 

tiene derecho a poseer el certificado de . 

apelante (art. 41 de la Ley No. ^gegun el arti'culo 

2. Id.; Id.; Expedicion del Duplicado del Titul • duplicado 

41 do la Ley No. 498, co.f.rmo do la 

para el diieno debe expeduse poi g tgrreno y dispone, ade- 

persona a cuyo favor se ha decre a o j dueno inscrito. 

. mas, que dicho duplicado debe g„ el lote No. 

Si la apelante cree que tiene deiec ° independiente, 

778, como coheredera, debe ejeicitai u 
encaminada a obtener su paiticipacion. 

APELACI6N contra una orden del Juzgado de Primera 
Instancia de Surigao. Varela, J. 

Los hechos aparecen relacionados en la decisio 
bunal. , , 

D. Eusebio Tiongko en I’^Pr^sentacion de la ape an e^ 

D. Perfecto L. Cagampang en representacion P 

Nadie comparecio en representacion de las otras partes. 

Per Curi.am: , ^ Arm Tlm- 

En el expediente catastral No.^ 16 juzgado 

bao de Carpio present© una mocion pi nuevo dupli- 

ordene al Registrador de Titulos que , Original No. 

cado para el dueno del Certificado e i alegando 

698 correspondiente al lote ^^^astral No. 
como motivo que el que se habia expe i ^ Ruedas 

habia extraviado. A la mocion se opus v <jei Cer- 
de Umbao alegando que el duplicado para e g^traviado, 
tificado de Titulo Original No. 698 no «« /^^la ex^^g era 
sino que se hallaba en su poder, y que Ana 



966 



OFFICIAL GAZETTE 



VoL. 40, No. 5 



la unica duena del terreno a que se rofcria el titulo porque 
el mismo pertenecia en comunidad a ella, a su hermana 
Rosario Umbao de Tionko y a la opo.sitora Filomena Ruedas 
de Umbao, conforme se habia decrotado por el Juzg’ado de 
Primera Instancia de Surigao que habia entendido del In- 
testado del finado Petronilo Umliao, actuacion especial No. 
1342. En vista de la oposicion y admision de Filomena, 
Ana presento otra mocion, que enmendo la anterior, solici- 
tando que Filomena sea requerida de comparecencia y obli- 
gada a entregarla el mencionado duplicado. Despues de la 
vista, el Juzgado dicto la orden del 8 de junio de 1939 obli- 
gando a Filomena que haga entrega a Ana del referido 
documento. Filomena apelo de esta orden. 

Como acertadamente dijo el Juzgado, lo unico que se 
suscita es si Ana Umbao de Carpio tiene derecho a la pose- 
sion del duplicado para el dueno del Certificado de Titulo 
Original No. 698, con preferencia a la opositora-apelante. 
A nuestro iuicio, la solucioii es clara e ineludible. Hallan- 
dose admitido que el decreto final que se dicto en el expe- 
diente catastral el 28 de mayo de 19.36, en relacion con el 
lote No. 778, fue a favor de Ana Umbao y que el duplicado 
para el dueno del Certificado de Titulo Original No. 698 
se expidio por el Registrador de Titulos a favor de la 
misma, es obvio que quien tiene derecho a poseer el certi- 
ficado de titulo es ella y no la apelante (art. 41 de la Ley 
No. 496, tal como ha sido reformado) . 

Alega la apelante que ella tiene tanto derecho como la 
apelada a poseer el titulo porque el terreno a que se refiei-e 
es de la propiedad de las tres hermanas. La pretension 
n .0 es meritoria. Segun el articulo 41 de la Ley No. 496, 
conforme ha sido enmendado, el duplicado para el dueno 
debe expedirse por el Registrador a nombre de la pei'sona 
a cuyo favor se ha decretado el terreno y dispone, ademas, 
que dicho duplicado debe entregarsele al dueno inscrito. 
Si la apelante cree que tiene derecho a participar en el lote 
No. 778, como coheredera, debe ejercitar una accion inde- 
pendiente, encaminada a obtener su participacion. 

Sostiene, por ultimo, la apelante que el procedimiento 
seguido por la apelada no es el propio porque debio haber 
entablado una accion ordinaria para recobrar el certificado 
de titulo. La cuestion suscitada por la segunda mocion 
que presento la apelada era mero incidente en el expediente 
catastral, como tal, podia promoverse mediante una mocion 
sin necesidad de iniciar juicio ordinario y separado. 

Se confirma la orden recurrida, con las costas a la ape- 
lante, sin per juicio de que esta pueda entablar la accion 
que crea apropiada para hacer valer su alegada participa- 
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cion en el lote No. 778 y su cualidad de coheredera. Asi 
se ordena. 

Avancena, Pres., Diaz, Laurel, Moran, y Horrilleno, MM., 
estan conformes. 

Se confirma la orden. 



[No. 47072. Junio 17, 1941] 

El Director de Terrenos, solicitante, contra Agustin 
Acosta y Otros, reclamantes; Adela Rivera y Astu- 
rias Sugar Central, Inc., recurrentes y apelantes; 
Rosa Gayoso y Otros, recurridos y apelados. 

1. Orden Interlocutoria; Apelacion. La orden ^ 

cual apelaron Asturias Sugar Central, Inc. y ® 

es por su naturaleza apelable, por ser m ei gjj. 

tener mas fin que el de dar cumpliniiento a 

tencia ya firnies, de este Tribunal, dictadas en la mencio 

causa R. G. No. 42374. a /- n-TTAr’TONrs- NOTi- 

2. Expedients de Catastro; Caracter de las cara'cter in 

PICACION DE LA MocioN DE R^visioN.-Siendo de caxac^er 

rem las actuaciones habidas en el Expediente de 

61 de Il.no, „« or. ab.ol.t.menl. n.ce.o™ .... 

fuese notificada de la mocion de noraue su esposo lo 

reeuelta a lav..- de 6.to. po. ,,„ell. e„ 

fue, y e. de notar en ^ eertili.ad.. d. tltnl. 

cuya virtud fueron expedidos los bienes de que se 

Nos. 44921 y 44931 no se ha dicho gg^^rario, se puede 

trata son parafernales de A. P , , y de su 

inferir de sus terminos, que son gananciales de 

esposo V. G. 

APELACI6N contra una orden del Juzgado de Piimera 
Instancia de Iloilo. Sebastian, J. 

Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tii- 
bunal. 

D. Felipe Ysmael en representacion de la apelante As 

turias Sugar Central, Inc. anelante 

D. Manuel F. Zamora en representacion de la apelant 

D. Thos. N. Poivell en representacion de 

Nadie comparecio en representacion de las otias p 

Diaz, M.: . 

En el Expediente de Catastro No. 61 f 

Iloilo (G. L^R. O. cadastral Keco'-d No 1045) . el 
de dicha provincia declare en su decision de i 4 -pg Nqs. 
bre de 1930, que las parcelas alii descritas .^^.i^iio 

1865 y 2011 son de la propiedad de los esposos 
Gayoso y Adela Rivera, en pai’tes iguales, favor de 

los terminos de dos escrituras que se otorgaion 
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la unica duena del terreno a que so I'ofei'ia el titulo porque 
el mismo pertenecia en comunidad a ella. a su hermana 
Rosario Umbao de Tioiiko y a la opositora Filoniena Ruedas 
de Umbao, conforme se habia decrelado ]:)or el Jiizgado de 
Primera Instancia de Surig-ao que habia entendido del In- 
testado del finado Petronilo Uml)ao, actuacion especial No. 
1342. En vista de la oposicion y admision de Filomena, 
Ana presento otra niocion, que enmendo la anterior, solici- 
tando que Filomena sea requerida de comparecencia y obli- 
g*ada a entregarla el mencionado duplicado. Despues de la 
vista, el Juzgado dicto la orden del 8 de junio de 1939 obli- 
gando a Filomena que haga entrega a Ana del referido 
documento. Filomena apelo de esta oi'den. 

Como acertadamente dijo el Juzgado, lo unico que se 
suscita es si Ana Umbao de Carpio tiene derecho a la pose- 
sion del duplicado para el dueno del Certificado de Titulo 
Original No. 698, con preferencia a la opositora-apelante. 
A nuestro juicio, la soluci6?i es clai’a e ineludible. Hallan- 
dose admitido que el decreto final que se dicto en el expe- 
diente catastral el 28 de mayo de 1936, en relacion con el 
lote No. 778, fue a favor de Ana Umbao y que el duplicado 
para el dueno del Certificado de Titulo Original No. 698 
se expidio por el Registrador de Titulos a favor de la 
misma, es obvio que quien tiene derecho a poseer el certi- 
ficado de titulo es ella y no la apelante (art. 41 de la Ley 
No. 496, tal como ha sido reformado). 

Alega la apelante que ella tiene tanto derecho como la 
apelada a poseer el titulo porque el terreno a que se refiere 
es de la propiedad de las tres hermanas. La pretension 
no es meritoria. Segun el articulo 41^ de la Ley No. 4^6, 
conforme ha sido enmendado, el duplicado para el dueno 
debe expedirse por el Registrador a nombi e de la persona 
a cuyo favor se ha decretado el terreno y dispone, ademas, 
que dicho duplicado debe entregarsele al dueiio inscrito. 
Si la apelante cree que tiene derecho a paiticipar en el lote 
No. 778, como coheredera, debe ejercitar una accion inde- 
pendiente, encaminada a obtener su pai ticipacion. 

Sostiene, por ultimo, la apelante que el procedimiento 
seguido por la apelada no es el propio porque debio habei 
entablado una accion ordinaria para recobrar el certificado 
de titulo. La cuestion suscitada por la segunda mocion 
que presento la apelada era mero incidente en el expediente 
catastral, como tal, podia promoverse mediante una mocion 
sin necesidad de iniciar juicio ordinal io y separado. 

Se confirma la orden recurrida, con las costas a la ape- 
lante, sin perjuicio de que esta pueda entablar la accion 
que crea apropiada para hacer valer su alegada participa- 
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cion en el lote No. 778 y su cualidad de coheredera. Asi 
se oi’dena. 

Avancena, Pres., Diaz, Laurel, Moran, y Horrilleno, MM., 
estan conformes. 

Se eonfirma la orden. 



[No. 47072. Junio 17, 1941] 

El Director de Terrenos, solicitante, contra Agustin 
Acosta y Otros, reclamantes; Adela Rivera y Astu- 
rias Sugar Central, Inc., recurrentes y apelantes; 
Rosa Gayoso y Otros, recuri’idos y apelados. 

1. Orden Interlocutouia; Apelacion.— L a orden 

cual apelaron Asturias Sugar Central, Inc. y e > 

es por su naturaleza apelable, por ser in y gg„. 

tener mas fin que el de dar cumplimien ° ^ ^ , niencionada 

tencia ya firmes, de este Tribunal, dictadas en la niencio 

causa R. G. No. 42374. tao actuaciones; Noti- 

2. Expedients de Catastro; Caracteb de ao caracter in 

FICACION DE LA MociON DE REViSidN.-Siendo de carac^ 

la, actuaciones hobidas en el R. 

61 do Iloilo, no era absolutomonle necesar.o 6 * ' ' j.,, , ,„e 

fuese notificada de la mocion de revision de 1° P j 

rosuelta a favor de e.tos por este Trib»“>. 

fue, y es de notar que en la ^ certificados de titulo 

cuya virtue! fueron expedidos los bienes de que se 

Nos. 44921 y 44931, no se ha ic o ggntrario, se puede 

trata son parafernales de A. R., P . , y de su 

inferir de sus terininos, que son gananciales de 

esposo V. G. 

j rinri Tnvo-ado de Primera 
APELACION contra una orden del Juzga 

Instancia de Iloilo. Sebastian, J- 
Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tii 
bunal. 

D. Felipe Ysmael en representacion de la apelante As 

turias Sugar Central, Inc. anelante 

D. Manuel F. Zamora en representacion d P 

D. Thos. N. Poioell en representa,cion ^ 

Nadie comparecio en representacion de las oti P 

Diaz, M.: ^ 

En el Expediente de Catastro No. 61 f ^o-ado 

Iloilo (G. L. R. O. Cadastral Record Lo. 1045L 
de dicha provincia declaro en su decision e i„i-gg Nos. 
bre de 1930, que las parcelas alii descritas . ^^riaiio 

1865 y 2011 son de la propiedad de los esposos ^ ^ 

Gayoso y Adela Rivera, en partes iguales, favor de 

los terminos de dos escrituras que se otorgaion 
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la unica duena del terreno a que se referia el titulo porque 
el mismo pertenecia en comunidad a ella, a su hermana 
Rosario Umbao de Tionko y a la opositora Filomena Ruedas 
de Umbao, conforme se habia decretado por el Jiizgado de 
Primera Instancia de Siirig*ao que habia entendido del In- 
testado del finado Petronilo Umbao, actuacion especial No. 
1342. En vista de la oposicion y admision de Filomena, 
Ana presento otra mocion, que enmendo la anterior, solici- 
tando que Filomena sea requerida de comparecencia y obli- 
gada a entregarla el mencionado duplicado. Despues de la 
vista, el Juzgado dicto la orden del 8 de junio de 1939 obli- 
gando a Filomena que haga entrega a Ana del referido 
documento. Filomena apelo de esta orden. 

Como acertadamente dijo el Juzgado, lo unico que se 
suscita es si Ana Umbao de Carpio tiene derecho a la pose- 
sion del duplicado para el dueho del Certificado de Titulo 
Original No. 698, con preferencia a la opositora-apelante. 
A nuestro juicio, la solucion es clara e ineludible. Hallan- 
dose admitido que el decreto final que se dicto en el expe- 
diente catastral el 28 de mayo de 1936, en relacion con el 
lote No. 778, fue a favor de Ana Umbao y que el duplicado 
para el dueno del Certificado de Titulo Original No. 698 
se^ expidio por el Registrador de Titulos a favor de la 
misma, es obvio que quien tiene derecho a poseer el certi- 
ficado de titulo es ella y no la apelante (art. 41 de la Ley 
No. 496, tal como ha sido reformado). 

Alega la apelante que ella tiene tanto derecho como la 
apelada a poseer el titulo porque el terreno a que se refiere 
cs de la propiedad de las tres hermanas. La pretension 
no es meritoria. Segun el articulo 41 de la Ley No. 496, 
conforme ha sido enmendado, el duplicado para el dueno 
debe expedirse por el Registrador a nombre de la persona 
a cuyo favor se ha decretado el terreno y dispone, ademas, 
que dicho duplicado debe entregarsele al dueno inscrito. 
Si la apelante cree que tiene derecho a participar en el lote 
^o. como coheredera, debe ejercitar una accion inde- 
pen iente, encaminada a obtener su participacion. 

Sostiene, por ultimo, la apelante que el procedimiento 
apelada no es el propio porque debio haber 
en a ado una accion ordinaria para recobrar el certificado 
1 u o. La cuestion suscitada por la segunda mocion 
que presento la apelada era mero incidente en el expediente 
ca as la , como tal, podia promoverse mediante una mocion 
sin necesi ad de iniciar juicio ordinario y separado. 

e con rma la orden recurrida, con las costas a la ape- 
an e, sin per juicio de que esta pueda entablar la accion 
que crea apropiada para hacer valer su alegada participa- 
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cion en el lote No. 778 y su cualidad de coheredera. Asi 
se ordena. 

Avanceiia, Pres., Diaz, Laurel, Moran, y Horrilleno, MM., 
estan conformes. 

Se confirma la orden. 



[No. 47072. Junio 17, 1941] 

El Director de Terrenos, solicitante, contra Agusti'n 
Acosta y Otros, reclamantes ; Adela Rivera y stu- 
RIAS Sugar Central, Inc., recurrentes y apelantes; 
Rosa Gayoso y Otros, recurridos y apelados. 

1. Orden Interlocutoria; Apelacion. La orden 

cual apelaron Asturias Sugar Central, Inc y Rivera, no 

es por su naturaleza apelable, por ser y 

tener mas fin que el de dar cumpliniiento a la ‘ 
tencia ya firmes, de este Tribunal, dictadas en la menciona 

causa R. G. No. 423/4. ^ t as actuaciones; Noti- 

2. Expediente de Catastro; Caracter de caracter in 

FICACION DE LA MociON DE R^visiON.-Siendo de 

rcm las actuaciones habidas en el Jgtnte A- R. 

61 de Iloilo, no era absolutamente necesaiio q ^ ^ 

fuese notificada de la mocion de revision su esposo lo 

resuelta a favor de estos por este Tribunal, po q P 

fue, y es de notar que en la decision titulo 

cuya virtud fueron „ igg bienes de que se 

No.^ 44921 y 44931 .. se ha 4. he 3 . p.^de 

trata son parafernales de A. R-, P de ella y de su 

inferir de sus terminos, que son gananciales de 

esposo V. G. 

APELACI 6 N contra una orden del Juzgado de Piimera 
Instancia de Iloilo. Sebastian, J. 

Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tii- 
bimal. 

D. Felipe Ysmael en representacion de la apelante 

turias Sugar Central, Inc. Hp la anelante 

D. Manuel F. Zamora en representacion de la apeia 

D. Thos. N. Poivell en representacion ^ 

Nadie comparecio en representacion e 

DfAZ, M.: . .„ 

En el Expediente de Catastro No. 61 f 

Iloilo (G. L. R. O. Cadastral Record No. 
de dicha provincia declare en su decision de i *pg Nqs. 
bre de 1930, que las parcelas alii descritas . ^^^^110 

1865 y 2011 son de la propiedad de los esposo 
Gayoso y Adela Rivera, en partes iguales, pe ^jg 

los terminos de dos escrituras que se otorgfaron 
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Asturias Sugar Central, Inc., una quo cs cle hipoteca, para 
garantir el pago de la cantidad de pr)(),0()(), y otra que es 
de molienda en la central de dicha coiqxn'acion, de las ca- 
nas que se recogieren de las misnias en ti'einta zafras con- 
secutivas; y que las parcelas descritas tainbien en dicho 
expediente como lotes Nos. 1867, 100(), 8478, 2031, 3477, 
2090 y 3552 son de la propiedad exclusix a del referido Vic- 
toriano Gayoso, pero sujetas igualmenle las tres primeras 
a los mismos gravanienes que pesan s(jbre las dos mencio- 
nadas parcelas 1865 y 2011. En cuanto quedo firme la 
decision, expedieronse los decretos correspondientes, y mas 
tarde, los certificados de titulo, siendo estos los siguientes: 

Certificado de Titulo No. 44921 para la parcela 1865, 
Certificado de Titulo No. 44931 para la parcela 2011, 
Certificado de Titulo No. 44922 para la parcela 1867, 
Certificado de Titulo No. 44928 para la parcela 1996, 
Certificado de Titulo No. 44939 para la parcela 3478, 
Certificado de Titulo No. 44932 parci la parcela 2031, 
Certificado de Titulo No. 44938 para la parcela 347^, 
Certificado de Titulo No. 44933 para la parcela 2090, 
y Certificado de Titulo No. 44942 para la parcela 3552. 

Antes de la exjpiracion de un ano desde la exx^edicion de 
los referidos decretos, los apelados xDidieron la revision de 
los mismos, de conformidad con las disposiciones del aiti- 
culo 38 de la Ley No. 496, segun quedo enmendado por la 
Ley No. 3630; pero, el Juzgado decidio denegarles la pe- 
ticion. De la decision que asi les denegaba aquella, los 
ahora apelados, es decir, Rosa Gayoso, Felix Gayoso, Jose 
Gayoso, Carlos Gayoso, Florencia Gayoso, Carolina Gayoso, 
Enrique Gayoso y Maria Luisa Gayoso interpusieron ape- 
lacion, y este Tribunal, despues de un detenido estudio de 
todos los hechos y de todas las cuestiones que las partes 
presentaron, revoco el 13 de mayo de 1938, en la causa R. 
G. No. 42374, la decision apelada, y ordeno que las parcelas 
1865, 2011, 1867, 1996 y 3478 se inscriban en el Registro 
de Titulos a nombre de dichos apelados, pero sujetas todas 
a la hipoteca de Asturias Sugar Central, Inc., para res- 
ponder del pago de la obligacion de 1*^50,000 expresada en 
los certificados de titulo Nos. 44921, 44931, 44922, 44928 y 
44939; y ordeno asimisnio que estos certificados sean can- 
celados para expedirse otros en su lugar a nombre de los 
referidos apelados. Devuelta la causa R. G. No. 42374 al 
Juzgado de Primera Instancia de Iloilo, los alii apelantes 
que son los aqui apelados, pidieron y obtuvieron de dicho 
Juzgado que, en cumplimiento de lo man dado por este Tri- 
bunal en su decision, ordenase, como en efecto ordeno, al 
Registrador de Titulos que cancele los aludidos certificados 
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Nos. 44921, 44931, 44922, 44928 y 44939, para expedir 
otros en su lugar a nombre de los apelados Rosa Gayoso, 
Felix Gayoso, Jose Gayoso, Carlos Gayoso, I'lorencia Ga- 
yoso, Carolina Gayoso, Enrique Gayoso y Maria Luisa Ga- 
yoso, pero, con el gravamen de una hipoteca de “F50,000 
a favor de Asturias Sugar Central, Inc., y con el de la mo- 
lienda de las canas que se produjeren en treinta zafras 
consecutivas en los terrenos a que se refieren, en los mismos 
terminos y bajo las mismas condiciones expresadas en los 
que iban a ser cancelados; y pidieron asimismo que, en 
cuanto los nuevos certificados se hubiesen preparado, se 
entregasen para su resguardo a la Asturias Sugar Central, 
Inc. Contra esta or den del Juzgado, interpusieron excep- 
cion Adela Rivera y Asturias Sugar Central, Inc., las ahoi a 
apelantes, y pidieron al propio tiempo la reconsideracion e 
la misma para dejarla sin efecto en cuanto a la parte e 
Blla que dispone la cancelacion en su totalidad de los os 
certificados de titulo Nos. 44921 y 44931, diciendo que de- 
bieran mantenerse dichos certificados en cuanto a la mi a 
de los terrenos a que se refieren, porque dicha mitad per 
tenece a la primera, es decir, Adela Rivera, y P^ 
ademas que el Registrador de Titulos de Iloilo sea or ena 
a devolver aquellos, al Juzgado, es vez de cancelarlos, mien- 
tras no quede resuelto en definitiva el inciden e 
promovido. No prospero su peticion porque e uzga 
denego ; por lo que apelaron de su orden para a 

Tribunal, alegando en su alegato apuntan’ 

tancia que incurrio en los errores que en e Hpbpn 

La cuestion, como se ve, se reduce a 
ser cancelados enteramente los certidca os e 

44921 y 44931. Que cubren respectivamente los lotes « . 

1865 y 2011 del Expediente de Catastro No. ^ j 

vincla de Iloilo, de la mitad de los ‘^tcf <lt 

Rivera dice ser duena porque ^ gayoso, sujetos 
pertenecen a ella y a su esposo Victoi a-rava- 

sin embargo, juntamente con otros sie ° jespues, 

menes que ya se ban mencionado, pai P cuestion 

otros en su lugar, a favor de los wf No. 
ha sido resuelta directamente en la alu i . (je la 

42374, habiendose declarado en la parte d.sposit.ya 
decision de este Tribunal alii dictada, lo que ^nficiente 
“En conclusion, somos de opinion que P°^ 

preponderancia de pruebas, j ^rr^ba mencio- 

cionantes son los propietarios de los lote ^onsiguid 

nados y que Victoriano Gayoso fraudulentamen „ j^^j^gute 
el registro de los mismos a su favor, alegan o 
ser propietario de ellos cuando en realidad no e 
simple encargado de los mismos. 
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Asturias Sugar Central, Inc., una que es de hipoteca, para 
garantir el pago de la cantidad de 1*50,000, y otra que es 
de molienda en la central de dicha corporcicion, de las ca- 
nas que se recogieren de las mism^ris en Ireinta zafras con- 
secutivas ; y que las parcelas descritas tambien en dicho 
expediente como lotes Nos. 1867, 1006, 3478, 2031, 3477, 
2090 y 3552 son de la propiedad exckisivj^i del referido Vic- 
toriano Gayoso, pero sujetas igualmente las tres primeras 
a los mismos gravamenes que pesan sob re las dos mencio- 
nadas parcelas 1865 y 2011. En cuanto quedo firme la 
decision, expedieronse los decretos correspondientes, y mas 
tarde, los certificados de titulo, siendo estos los siguientes: 

Certificado de Titulo No. 44021 para la parcela 1865, 
Certificado de Titulo No. 44931 para la parcela 2011, 
Certificado de Titulo No. 44922 para la parcela 1867, 
Certificado de Titulo No. 44928 para la parcela 1996, 
Certificado de Titulo No. 44939 para la parcela 3478, 
Certificado de Titulo No. 44932 para la parcela 2031, 
Certificado de Titulo No. 44938 para la parcela 3477, 
Certificado de Titulo No. 44933 para la parcela 2090, 
y Certificado de Titulo No. 44942 para la parcela 3552. 

Antes de la expiracion de un ano desde la expedicion de 
los referidos decretos, los apelados pidieron la revision de 
los mismos, de conformidad con las disposiciones del arti- 
culo 38 de la Ley No. 496, segun quedo enmendado por la 
ey No. 3630; pei'o, el Juzgado decidio denegarles la pe- 
ticion. De la decision que asi les denegaba aquella, los 
ahora apelados, es decir, Rosa Gayoso, Felix Gayoso, Jose 
Gayoso, Carlos Gayoso, Florencia Gayoso, Carolina Gayoso, 
Enrique Gayoso y Maria Luisa Gayoso interpusieron ape- 
acion, y este Tribunal, despues de un detenido estudio de 
todos los hechos y de todas las cuestiones que las partes 
presentaron, revoco el 13 de mayo de 1938, en la causa R. 
G. No. 42374, la decision apelada, y ordeno que las parcelas 
1865, 2011, 1867, 1996 y 3478 se inscriban en el Registro 
de Titulos a nombre de dichos apelados, pero stijetas todas 
a la hipoteca de Asturias Sugar Central, Inc., para res- 
ponder del pago de la obligacion de 1*=50,000 expresada en 
los certificados de titulo Nos. 44921, 44931, 44922, 44928 y 
44939 ; y ordeno asimismo que estos certificados sean can- 
celados para expedirse otros en su lugar a nombre de los 
referidos apelados. Devuelta la causa R. G. No. 42374 al 
Juzgado de Primera Instancia de Iloilo, los alii apelantes 
que son los aqui apelados, pidieron y obtuvieron de dicho 
Juzgado que, en cumplimiento de lo mandado por este Tri- 
bunal en su decision, ordenase, como en efecto ordeno, al 
Registrador de Titulos que cancele los aludidos certificados 
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Nos. 44921, 44931, 44922, 44928 y 44939, para expedir 
otros en su lugar a nombre de los apelados Rosa Gayoso, 
Felix Gayoso, Jose Gayoso, Carlos Gayoso, Floi'encia Ga- 
yoso, Carolina Gayoso, Enrique Gayoso y Maria Luisa Ga- 
yoso, pero, con el gravamen de una hipoteca de ?=50,000 
a favor de Asturias Sugar Central, Inc., y con el de la mo- 
lienda de las canas que se produjeren en treinta zafras 
consecutivas en los terrenos a que se refieren, en los mismos 
terminos y bajo las mismas condiciones expresadas en los 
que iban a ser cancelados ; y pidieron asimismo que, en 
cuanto los nuevos certificados se hubiesen preparado, se 
entregasen para su resguardo a la Asturias Sugar Central, 
Inc. Contra esta orden del Juzgado, interpusieron excep- 
cion Adela Rivei'a y Asturias Sugar Central, Inc., las a,hoi*a 
apelantes, y pidieron al propio tiempo la I’econsideracion de 
la misma para dejarla sin efecto en cuanto a la parte de 
ella que dispone la cancelacion en su totalidad de los os 
certificados de titulo Nos. 44921 y 44931, diciendo que de- 
bieran mantenerse dichos certificados en cuanto a la mita 
de los terrenos a que se refieren, porque dicha mitad per 
tenece a la primera, es decir, Adela Rivera, y pi leron 
ademas que el Registrador de Titulos de Iloilo sea or ena o 
a devolver aquellos, al Juzgado, es vez de cancelai os, 
tras no quede resuelto en definitiva el inciden e 
promovido. No prosper© su peticion porque e uzga 
denego; por lo que apelaron de su orden paia a 
Tribunal, alegando en su alegato presenta o en 
tancia que incurrid en los errores que en e misnio , , 

La cuestion, como se ve, se reduce a determmar sx d^ben 
ser cancelados entei'amente los cei'tifica os e 

44921 y 44931 , que cubren respectivamente los lotes ^os. 

1865 y 2011 del Expediente de Catastro No. 
vincia de Iloilo, de la mitad de los cuales a ap 
Rivera dice ser duena porque en los _ sujetos 

pertenecen a ella y a su esposo Victomno^ 
sin embargo, juntameiite con “ expedirse despues, 

menes que ya se ban mencionado, P „ . cuestion 

otros en su lugar, a favor de los ape a o • 
ha sido resuelta directaniente en la alu i a .. la 
42374, habiendose declarado en la parte disp 
decision de este Tribunal alii dictada, lo que si qiificiente 
“En conclusion, somos de opinion <1^® Iqs mo- 

preponderancia de pruebas, se ha estab eci o ^encio- 
cionantes son los propietarios de los lotes consiguid 

nados y que Victoriano Gayoso fraudulen amen , 
el registro de los mismos a su favor, alegan o 
ser propietario de ellos cuando en realidad no ei 
simple encargado de los mismos. 
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Asturias Sugar Central, Inc., una que es de hipoteca, para 
garantir el pago de la cantidad de 1^50,000, y otra que es 
de molienda en la central de dicha corporacion, de las ca- 
nas que se recogieren de las mismas en treinta zal’ras con- 
secutivas; y que las parcelas descritas tambien en dicho 
expediente como lotes Nos. 1867, 1996, 3478, 2031, 3477, 
2090 y 3552 son de la propiedad exclusiva dc4 referido Vic- 
toriano Gayoso, pero sujetas igualmente las tres primeras 
a los mismos gravanienes que pesan sobre las dos mencio- 
nadas parcelas 1865 y 2011. En cuanto quedo firme la 
decision, expedieronse los decretos correspondientes, y mas 
tarde, los certificados de titulo, siendo estos los siguientes: 

Certificado de Titulo No. 44921 para la parcela 1865, 
Certificado de Titulo No. 44931 para la i^arcela 2011, 
Certificado de Titulo No. 44922 para la parcela 1867, 
Certificado de Titulo No. 44928 para la parcela 1996, 
Certificado de Titulo No. 44939 para la parcela 3478, 
Certificado de Titulo No. 44932 para la parcela 2031, 
Certificado de Titulo No. 44938 para la parcela 3477, 
Certificado de Titulo No. 44933 para la parcela 2090, 
y Certificado de Titulo No. 44942 para la parcela 3552. 

Antes de la expiracion de un ano desde la expedicion de 
los referidos decretos, los apelados pidieron la revision de 
los mismos, de conformidad con las disposiciones del arti- 
culo 38 de la Ley No. 496, segun quedo enmendado por la 
Ley No. 3630; pero, el Juzgado decidio denegarles la pe- 
ticion. De la decision que asi les denegaba aquella, los 
ahora apelados, es decir, Rosa Gayoso, Felix Gayoso, Jose 
Gayoso, Carlos Gayoso, Florencia Gayoso, Carolina Gayoso, 
Enrique Gayoso y Maria Luisa Gayoso interpusieron ape- 
lacion, y este Tribunal, despues de un detenido estudio de 
todos los hechos y de todas las cuestiones que las partes 
presentaron, revoco el 13 de mayo de 1938, en la causa R. 
G. No. 42374, la decision apelada, y ordeno que las parcelas 
1865, 2011, 1867, 1996 y 3478 se inscriban en el Registro 
de Titulos a nombre de dichos apelados, pero sujetas todas 
a la hipoteca de Asturias Sugar Central, Inc., para res- 
ponder del pago de la obligacion de f^50,000 expresada en 
los certificados de titulo Nos. 44921, 44931, 44922, 44928 y 
44939 ; y ordeno asimismo que estos certificados sean can- 
celados para expedirse otros en su lugar a nombre de los 
leferidos apelados. Devuelta la causa R. G. No. 42374 al 
Juzgado de Primera Instancia de Iloilo, los alii apelantes 
que son los aqui apelados, pidieron y obtuvieron de dicho 
Juzgado que, en cumplimiento de lo mandado por este Tri- 
bunal en su decision, ordenase, como en efecto ordeno, al 
Registrador de Titulos que cancele los aludidos certificados 
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Nos. 44921, 44931, 44922, 44928 y 44939, para expedir 
otros en su lugar a nombre de los apelados Rosa Gayoso, 
Felix Gayoso, Jose Gayoso, Carlos Gayoso, I'lorencia Ga- 
yoso, Carolina Gayoso, Enrique Gayoso y Maria Luisa Ga- 
yoso, pero, con el gravamen de una hipoteca de ?=50,000 
a favor de Asturias Sugar Central, Inc., y con el de la mo- 
lienda de las caiias que se produjeren en treinta zafras 
consecutivas en los terrenos a que se refieren, en los mismos 
terminos y bajo las mismas condiciones expresadas en los 
que iban a ser cancelados; y pidieron asimismo que, en 
cuanto los nuevos certificados se hubiesen preparado, se 
entregasen para su resguardo a la Asturias Sugar Central, 
Inc. Contra esta orden del Juzgado, interpusieron excep- 
cion Adela Rivera y Asturias Sugar Central, Inc., las a.hoia 
apelantes, y pidieron al propio tiempo la reconsideracion de 
la misma para dejarla sin efecto en cuanto a la parte de 
ella que dispone la cancelacion en su totalidad de los dos 
certificados de titulo Nos. 44921 y 44931, diciendo que de- 
bieran mantenerse dichos certificados en cuanto a la mita 
de los tei’renos a que se refieren, porque dicha mitad per 
tenece a la primera, es decir, Adela Rivera , y pidieron 
ademas que el Registrador de Titulos de Iloilo sea ordenado 
a devolver aquellos, al Juzgado, es vez de cancelarlos, mien- 
tras no quede resuelto en definitiva el incidente que an 
promovido. No prosper© su peticion porque el ^ 

denego; por lo que apelaron de su orden paia an 
Tribunal, alegando en su alegato presen a o en 
tancia que incurrio en los errores que en e 

La cuestion, conio se ve, se reduce a de ff+ulo Nos. 

ser cancelados enteramente los certifies os 
44921 y 44931, que cubren respectivamente los lotes Nos. 

1865 y 2011 del Expediente de Catastro 
vincia de Iloilo, de la mitad de los cuales la P 

Rivera dice ser duena porque en los suietos 

pertenecen a ella y a su esposo Victonano Gayoso,^ suj^^^^ 

sin embargo, juntamente con J gdirse despues, 

menes que ya se ban mencionado, p cuestion 

otros on su lugar, a favor de los “Pf “f?*' No. 

ha sido resuelta directamente en la a u j,,,„f,sitiva de la 
42374, hablendose declarado en la parte d.sp^t'y* 
decisidn de este Tribunal alli dicteda, 0 qu guficiente 

“En conclusion, somos de opinion 0^® P 
preponderancia de pruebas, se ha esta ., meiicio- 

cionantes son los propietarios de los o es consiguid 

nados y que Victorian© Gayoso fraudu en falsamente 

el registro de los mismos a su que 

ser propietario de ellos cuando en realida i 
simple encargado de los mismos. 



53200—8 



970 



OFFICIAL GAZETTE 



VoL. 40, No. 5 



“En cuanto al derecho de hipoteca de hi apelada Astui’ias 
Sugar Central, Inc., hallanios cxue esta corporacion de buena 
fe facilito el prestanio de 1'5U,0UU con garantia de los te- 
rrenes en litigio, en la lionrada creencia que Victoiiano 
Gayoso era el loi'opietario de los mi.smos. L)e hecho, Vic- 
toriano Gayoso, al tiempo de otorgiir la hipoteca,^ adnunis- 
traba dichos terrenes en nombi'e y representacion de sus 
hijos, y con conocimiento de su hija mayor Icosa Gayoso 
(los demas ex'an menores de edad), y con la ayuda de su 
cunado Jose Rivera, y de su sobrino Fernando Levy consi- 
guio el prestamo de 1-50,000, para invertirlos en la mejora 
de los terrenes y cultivo de cafia dulce en los niismos en 



beneficio de sus propios hijos. 

“For tanto revocamos la sentencia apelada, oidenando 
que “s lotes numeroe 1805. 1867, lU-JC, 2011 ^ -‘,8 sean 

hipoteca de 1«50,000 a favor de AsUuiae faitai Ce ■ 
Inc en los terminos y condiciones que constan en Ls Cei- 
mc’ados de Titulo Nos. 44021, 44031, 44022 4«28 y 44939 
los cuales deberan ser canceiacios, c. i ,, 

otros a favor de los mocionantes apelanles. ^ 

T • 4 - o a Que la referida decision 

Las mocionantes i„s que eran apelados 

alude, son los 5 ,, dictada, son la aqui 

en la causa en que dicha _ victoriano Gayoso. 

apelante Astruinas Susai C ^ jy[a„uel Gar- 

esposo de la apelan e Adela Rivera que se supone 

cia. Ninguno e os ’-eferencia porque lo f ue su esposo 
enterada de la de f gananciales de 

que era el ^dmimstiador de ^ 

los dos, hicieron nada poniendo a la referida 

menos^ los repaios gj^ tomar accion alguna, cinco 

decision, dejando ra „(.x;amente, desde la promulgacion 

meses y yeintidos dias ex^ noviembre de 1938 en que la 

de aquella hasta r^ntral Inc., por pura incidencia, 

44931, 44939, 44928 y 44922, en 

Sion recaida en la citada causa Pv. G. ^ 

primera vez que, no habiendo sic o pai e 

Idela Rivera en. el incidente de revision, ni habiendo side 
objeto de contienda en dicho incidente la rnitad de los le- 
feridos lotes 1865 y 2011 que le habia sido adjudicada, 
pueden ser cancelados los cerlificados de titulo que los cu- 
bren porque el cancelarlos equivaldria a privar a dicha 
aSlante de su propiedad sin el debido proceso de ley; y en 
qSe al pedir la apelante Adela Rivera al Juzgado que (1) 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



971 



ordenase al Re^^istrador de Titulos de Iloilo, expida a su 
favor un duplicado separado de los certificados originales 
de titulo Nos. 44921 y 44931, y (2) declarase firme e inex- 
pugnable el derecho que alega tener sobre la mitad pro 
indiviso de cada uno de los mencionados lotes a que aquellos 
se refieren, alego a su vez, por primera vez, que le perte- 
necen como bienes parafernales. 

La desidia y falta de accion de las dos apelantes, no pi- 
diendo a tiempo la reconsideracion de la decision de este 
Tribunal, dictada en la citada causa R. G. No. 42374, les 
impide suscitar la cuestion que ahora estan suscitando; 
primero, porque — prescidiendo ya de dicho motivo o falta 
de accion de su parte — la Asturias Sugar Central, Inc., 
no teniendo ning'un interes ni derecho a ninguno de los lotes 
objeto de cuestion, excepto como acreedora hipotecaria, y 
estando su credito debidamente salvaguardado por la refe- 
rida decision, no tiene motivos para quejarse de la misma, 
segundo, porque la orden del Juzgado de la cual apelaron 
Asturias Sugar Central, Inc., y Adela Rivera, no es por 
su naturaleza apelable, por ser interlocutoria y por no tener 
mas fin que el de dar cumplimiento a la decision y senten- 
cia ya firmes, de este Tribunal, dictadas en la ^ mencio- 
nada causa R. G. No. 42374; tercero, porque siendo de 
caracter in rem las actuaciones habidas en el Expedien e 
de Catastro No. 61 de Iloilo, no era absolutamente necesario 
que la apelante Adela Rivera fuese notificada de a mocion 
de revision de los apelados que fue resuelta a favoi e es os 
por este Tribunal, porque su esposo lo fue, y es de notar 
que en la decision original, o sea aquella eii 
fueron expedidos los decretos y certificados de i uo . 
44921 y 44931, no se ha dicho que los bienes de 
son parafernales de Adela Rivera, sino por el con la , 
puede inferir de sus terminos, que son ganancia es 
y de su esposo Victoriano Gayoso, porque no o la co 
indicar el que en los certificados de titulo de que se 
cho mencion, se dice claramente . < i i -Pivpra 

decreed that spouses Victoriano Gayoso and e a 
of Ding-le, Province of Iloilo are the owners in ^ 

* * *” de los referidos bienes o lotes, y siendo ^ 

dales, era suficiente que Victoriano Gayoso fuese no 
de la mocion de revision de los apelados, 
ministrador de los misnios, por ley (art. 14 , 

Civil), le competia conservarlos y defendeilos con , 

lesquiera reclamaciones de terceros; y finalmente, 
niismo Victoriano Gaj^oso manifesto en la indica^ a 
R. G. No. 42374, como asi consta en la misma 
dictada, que la posesion que tuvo de los lotes en i ^ ’ 

solamente la de un encargado de su hijos, los ape 
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“En cuanto al derecho de hipoteca de la apelada Asturias 
Sugar Central, Inc., hallamos que esta corporacion de buena 
fe facilito el prestamo de 1^50,000 con garaiitia de los te- 
rrenes en litigio, en la honrada creencia que Victoriano 
Gayoso era el propietario de los mismos. De hecho, Vic- 
toriano Gayoso, al tiempo de otorgar la hipoteca, adniinis- 
traba dichos terrenos en nombre y representacion de sus 
hijos, y con conocimiento de su hija mayor Rosa Gayoso 
(los demas eran menores de edad), y con la ayuda de su 
cunado Jose Rivera, y de su sobrino Fernando Levy consi- 
guio el prestamo de F50,000, para invertirlos en la niejora 
de los terrenos y cultivo de cana dulce en los mismos en 
beneficio de sus propios hijos. 

‘Tor tanto, revocamos la sentencia apelada, ordenando 
que los lotes numeros 1865, 1867, 1996, 2011 y 3478 sean 
inscritos a nombre de los mencionados apelantes con la 
hipoteca de ^50,000 a fav^or de Asturias Sugar Central, 
Inc., en los terminos y condiciones que constan en los Cei- 
tificados de Titulo Nos. 44921, 44931, 44922, 44928 y 44939, 
los cuales deberan ser cancelados, expediendose en su lugar 
otros a favor de los mocionantes apelantes.'’ 

Las mocionantes apelantes a que la referida decision 
alude, son los mismos aqui apelados, y los que eran apelados 
en la causa en que dicha decision fue dictada, son la aqui 
apelante Astrurias Sugar Central, Inc., Victoriano Gayoso, 
esposo de la apelante Adela Rivera, y un tal Manuel Gar- 
cia. Ninguno de los tres, ni Adela Rivera que se supone 
enterada de la decision de referencia porque lo fue su esposo 
que era el administrador de la sociedad de gananciales de 
los dos, hicieron nada para protestar o para poner por lo 
menos los reparos que ahora estan poniendo a la referida 
decision, dejando transcurrir sin tomar accion alguna, cinco 
meses y veintidos dias exactamente, desde la promulgacion 
de aquella hasta el 5 de noviembre de 1938 en que la 
apelante Asturias Sugar Central, Inc., por pura incidencia, 
al contestar la peticion de los apelados de que sea ordenado 
el Registrador de Titulos de Iloilo a cancelar los certifi- 
cados de titulo varias veces mencionados. Nos. 44921, 
44931, 44939, 44928 y 44922, en cumplimiento de la deci- 
sion recaida en la citada causa R. G. No. 42374, alego por 
primera vez que, no habiendo sido parte su coapelante 
Adela Rivera en. el incidente de revision, ni habiendo sido 
objeto de contienda en dicho incidente la mitad de los re- 
feridos lotes 1865 y 2011 que le habia sido adjudicada, no 
pueden ser cancelados los certificados de titulo que los cu- 
bren, porque el cancelarlos equivaldria a privar a dicha 
apelante de su propiedad sin el debido proceso de ley ; y en 
que, al pedir la apelante Adela Rivera al Juzgado que (1) 
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ordenase al Registrador de Titulos de Iloilo, expida a su 
favor un duplicado separado de los certificados originales 
de titiilo Nos. 44921 y 44931, y (2) declarase firme e inex- 
pugnable el derecho que alega tener sobre la mitad pro 
indiviso de cada uno de los mencionados lotes a que aquellos 
se refieren, alego a su vez, por primera vez, que le perte- 
necen como bienes parafernales. 

La desidia y falta de accion de las dos apelantes, no pi- 
diendo a tiempo la reconsideracion de la decision de este 
Tribunal, dictada en la citada causa R. G. No. 42374, les 
impide suscitar la cuestion que ahora estan suscitando, 
primero, porque — prescidiendo ya de dicho motive o falta 
de accion de su parte — la Asturias Sugar Cential, I^^*» 
no teniendo ningun interes ni derecho a ninguno de los ^ o es 
objeto de cuestion, excepto como acreedora hipotecaria, y 
estando su credito debidamente salvaguardado poi a le e^ 
rida decision, no tiene motives para qiiejaise de a misma, 
segundo, porque la orden del Juzgado de la cual ape aron 
Asturias Sugar Central, Inc., y Adela Riveia, no es por 
su naturaleza apelable, por ser interlocutoria y poi no 
mas tin que el de dar cumplimieiito a la decision y sen 
cia ya tirmes, de este Tribunal, dictadas en a ^ menc 
nada causa R. G. No. 42374; tercero, 
caracter in rem las actuaciones habidas en e - 
de Catastro No. 61 de Iloilo, no era absolutamen ® . , 

que la apelante Adela Rivera fuese notifica a ^ estos 

de revision de los apelados que de notar 

por este Tribunal, porque su esposo lo lue, y 

que en la decision original, o sea aquella en 

fueron expedidos los decretos y certifica ® trata 

44921 y 44931, no se ha dicho que los bienes ^ 

son parafernales de Adela Rivera, sino poi e 

puede inferir de sus terminos, que son gananci „^gde 

y de su esposo Victoriano Gayoso, porque no o i 

indicar el cue en loe certificados de tltulo de <1!“ « 

cho mencion, se dice claramente Ariraia Rivera 

decreed that spouses Victoriano Gayoso an simple 

of Dingle, Province of Iloilo are 

* * de los referidos bienes o lotes, y sien ^ 

ciales, era suficiente que Victoriano Gayoso ues 
de la mocion de revision de los apelados, poi que, rddico 

ministrador de los mismos, por ley (art. . 

Civil), le competia conservarlos y defendei os con j 

lesquiera reclamaciones de terceros; y finalniente, 
mismo Victoriano Gayoso manifesto en la indica a 
R. G. No. 42374, como asi consta en la misma 
dictada, que la posesion que tuvo de los lotes en i | 
solamente la de un encargado de su hijos, los ape 
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la presente, lo cual destruye por si solo toda la pretension 
de la apelante Adela Rivera. Sobre este extremo, son es- 
tas las palabras de la referida decision : 

* y por otra parte, \"ictoriano Gayoso al con- 
testar con anterioridad la deman da de restitucion de pose- 
sion presentada contra el por Pedro Espino, aleg*6 que no 
era mas que un encarg^ado de los terrenos en cuestion, y 
que los verdaderos dueiios de dichos terrenos eran sus hijos 
habidos de su matrimonio con su hoy finada esposa Matilde 
Rivera, los mocionantes aqui apelantes.” 

Otra razon hay que milita en contra de las apelantes y es, 
que al decidir este Tribunal la causa K. G. No. 423/4, de- 
clare claramente que Victoriano Gayoso, esposo de la ape- 
lante Adela Rivera, consiguio inscribir en el registro los 
terrenos objeto de cuestion a nombre de ella y de el, va- 
liendose de medios fraudulentos ; y no nos es dado ahora 
revisar la decision en que esto se declare, y menos revocarla 
porque ha quedado firme, y no es ya alterable. 

Por todo lo expuesto, y considerando como consideramos 
carente de meritos la apelacion de las apelantes, por estar 
arreglada a derecho la orden apelada, y porque esta, poi 
ser interlocutoria, no es apelable, confirmamos la misma ; 
y ordenamos que las costas en esta instancia sean tasadas 
en contra de las apelantes. Asi se ordena. 

Moran, M.: 

Estoy conforme con la parte dispositiva. 

A^vaTicena, Pres., IrYi'peTicil, Lctitvcl, y Florrillcuo , MM., 
cstan conformes. 

Se confirma lob orde'tt. 



[No. 47358. Junio 17., 1941] 

Manila Motor Company, Inc., demandante y apelante, 
contra La Ciudad de Manila, demandada y apelada. 

1. IMPUESTOS; DerECHOS DE LiCENCiA ; Ordenanzas Municipales; In- 

terpretacion. La Ordenanza No. 2529, al igual que cualquiera 

otra ley, debe interpretarse en su con junto y no por las f rases 
aisladas que contiene. Leyendo el contexto de la ordenanza se ve 
que las cantidades que fij.a, por su cuantia, constituyen derechos 
por la expedicion de la licencia e impuesto para fines de tributa- 
cion. Ademas, es regia bien reconocida que cuando se trata 
de derechos que un municipio impone en el ejercicio de su fa- 
cultad delegada, bien en forma de licencia o bien como im- 
puesto o tributacion, generalmente se emplea la frase license fees 
para denotar ambas cosas. Que la demandada esta facultada 
para cobrar derechos de licencia e impuesto en forma de tributa- 
cion a la vez por el ejercicio de una ocupacidn o industiia, es una 
proposicion tan clara que halla su apoyo en el articulo 2444 
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del Codigo Administrative Revisado, segun ha side enmendado 
por la Ley No. 3669 y la Ley No. 76 del Commonwealth. 

2. Id. ; Id.; Id.; Doble Impuesto. — El doble impuesto que prohibe la 
Constitucion y es objecionable desde el p.unto de vista legal existe 
solamente cuando la misma propiedad se sujeta a dos impuestos 
por la misma entidad o Gobierno, para el mismo fin y durante 
el mismo periodo de tiempo (Cooley on Taxation, Vol. 1, pp. 
475-479). 

APELACI6N contra una sentencia del Juzgado de Primera 
Instancia de Manila. Albert, J. 

Los hechos aparecen relacionados en la decision del Tii 

bunal. 

D. Felix P. David en representacion de la apelante. 

El Fiscal de la Ciudad Sr. Mabdnag en representacion 

de la apelada. 



Per Curiam: 

Esta es una apelacion interpuesta por la ^ 

contra la decision del Juzgado de Primera Ins ancia 
nila que sobreseyo su demanda que tenia por o J® haio 
brar de la demandada cierta suma de dineio 
protesta como derecho de licencia por ven er 
y absolvio a la demandada, con las costas a a 

Por hallarse dedicada a la yenta autom 
accesorios, la demandante pago la can ^ iqs? hasta 

derechos de licencia por un ano, desde ju lo , 1925 de 

junio 30, 1938, de acuerdo con la 

la demandada, conforme fue Jigipal aprobo la 

No. 2120. Posteriormente la demandante se 

Ordenanza No. 2529 y con arxeglo a ^ j._ 

veia obligada a pagar, a partir del • ingresos brutos. 
cencias trimestrales basadas en sus ven 

Como la demandante hizo ^eTX^ ano 1938, fue 

cada uno de los tres primeros p-.pneia Por cada 

requerida a pagar ¥=450 como ^lerec os d^^ g^ntidad de 
trimestre, o sea, un total de • derechos de 

¥=500 que habia pagado la demandante ^ anterior, 

licencia por un ano de acuerdo con ^ ® corresponder a 
la demandada le acredito ^250 31, del 

medio aiio, esto es, de julio 1, loo , ^^o-n narcial 

mismo ano, y el resto de =¥250 lo aplico com 
de la licencia correspondiente al primer 11m „ggto de 
1938. Habiendo sido requerida a que pagara 
los derechos de licencia fijados por la Oi enan primer 
que importaba ¥1,100, ¥200 para completai gg_ 

trimestre y ¥900 como derechos ^^“'^^^‘^^Lpiandante 
gundo y tercero trimestres del ano ?-y , ’ ^g accion. 

pago los derechos bajo protesta e inicio la p 
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A1 desestimar la pretension de la deniandante de que 
los derechos de licencia que lija la Ordenanza No. 2529 son 
exorbitantes y exceden de los gastos que ocasionan la ex- 
pedicion de la licencia y la vig-ilancia e inspeccion del ne- 
gocio por cuyo motivo la ordenanza es nula, el Jazgado 
declare que dicha ordenanza no se limita a lijar derechos 
•de licencia sino al mismo tiempo impuesto para fines de 
tributacion. En su primer senalamiento de error la de- 
mandante sostiene que tal conclusion es erronea y se funda 
en que la misma ordenanza emplea repetidas veces la frase 
liceuse fees. No hallanios merito en la pretension de la 
demandante. La Ordenanza No. 2529, al ig^ual que cual- 
quiera otra ley, debe interpretarse en su con junto y no por 
las frases aisladas que contiene. Leyendo el contexto de 
la ordenanza se ve que las cantidades que lija, por su cuan- 
tia, constituyen derechos por la expedicion de la licencia e 
impuesto para fines de tributacion. Ademas, es regia bien 
reconocida que cuando se trata de derechos que un muni- 
cipio impone en el ejercicio de su facultad delegada, bien 
en forma de licencia o bien como impuesto o tributacion, 
generalmente se emplea la frase license fees para denotar 
ambas cosas (17 R. C. L., 475; Levy v. Louisville, 97 Ky. 
394, 30 S. W. 973, 28 L. R. A. 480; Dodge v. Guidinger, 
87 Neb. 349, 127 N. W. 122, 138 A. S. R. 494). Que la 
demandada esta facultada para cobrar derechos de licencia 
e impuesto en forma de tributacion a la vez por el ejercicio 
de una ocupacion o industria, es una proposicion tan clara 
que halla su apoyo en el articulo 2444 del Codigo Admi- 
nistrative Revisado, segun ha sido enmendado por la Ley 
No. 3669 y la Ley No. 76 del Commonwealth. 

Sostiene la demandante que la ordenanza No. 2529 es an- 
ticonstitucional y nula porque la licencia que fija es excesiva, 
injusta e irrazonable. Para demostrar que la pretension 
es insostenible nos limitaremos a reproducir a continuacion 
lo que el Juzgado dijo sobre el particular, en donde el dis- 
tinguido Juez que decidio el asunto refuta magistralmente 
la teoria de la demandante : 

‘La demandante trata de impresionar al Juzgado, pre- 
sentando el siguiente ejemplo: Supongase que durante el 
primer trimestre se vendieran vinticinco (25) coches Stu- 
debaker a razon de ^3,000 cada uno, la demandante de- 
^ era pagar, segun el nuevo Codigo -de Rentas Internas, un 
impuesto de '^7,500 — y, por razon de la la ordenanza en 
cuestion, debera tambien pagar un impuesto adicional de 
=P450. Con este hecho escueto, sin explicacion o argumento 
alguno es dificil comprender ^como puede ser irrazonable, 
injusta, opresiva y carga pesadisima una contribucion adi- 
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cional de 43 centimos y un tercio de centimo por cada cien 
pesos que la demandante venda durante tres meses? De 
acuerdo con la anterior ordenanza, la demandante solo pa- 
gaba =ri25 en vez de ^450 cada trimestre, o sea, una dife- 
rencia de ^325, o treinta y dos mil quinientos centimos 
divididos entre =P^75,000, resulta cuatro mil trescientos 
treinta y tres diez milesimas por ciento (.4333%), es decir 
43 centimos y un tercio de centimo por cada cien pesos. 
Decir esta cantidad es irrazonable, injusta, opresiva y 
carga pesadisima, es no expresar el criterio con rectitud. 

Afirma igualmente la demandante que la referida 
nanza es tambien anticonstitucional porque fija y co ra o e 
impuesto. El Juzgado declare, y en esto le hemos sotenido, 
que los derechos que cobra la ordenanza tienen el o e con 
cepto de impuesto de licencia y tributacion y a 
dante sostiene que por este motive la ordenanza co ra o e 
impuesto porque por la Ley de Rentas Intel nas ya 
otro impuesto por la venta de los automoviles y sus ac 
rios. La pretension de la demandante 
infundada porque el doble impuesto que pio i e ^ 
cion y es objecionable desde el punto de vis a e 
solamente cuando la misma propiedad se suje a • 

puestos por la misma entidad o Taxa- 

fin y durante el mismo periodo de tiempo ( oo 

tion, vol. 1, pp. 475-479). p<^ta 

Se confirma la decision recurrida, con ^ as 
instancia a la demandante-apelante. Asi se ^ 

Avancua, Pres., DUz. Laurel, Moran, y mmlUno. MU. 

Se confirma la decision. 



[No. 47432. June 17, 1941] 

Eustaquio Fule, petitioner, vs. Salvador 
Judge of First Instance of Laguna, 



Abad Santos, 
and Enrique 



Bautista, respondents. 

Actions “In Personam”; Judgments that 

and their SUCCESS0RS-IN-INTEREST.-Resp01« 

petitioner E. F. was not made a party Under 

respondent E. B. was adjudged ownei judgment 

this circumstance, petitioner cannot e , f respondent, 

which might have been rendered therein in excess 

and the order enforcing such judgment agai .artonain are 

o( j„l.dlcllo„. J.dem.n« rendered in aeOon. .. 
enforceable only between the parties and ei 
interest, but not against strangers thereto. ( ^c. > 

Act No. 190, now Rule 39, sec. 44 (6), Rules of Cour 

ORIGINAL ACTION in the Supreme Court. Certioiaii. 
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The facts are stated in the opinion of the court. 

Tomas Dizon for petitioner. 

Eusebio M, Loyez, Zacarius B. Ticzon and Zosimo D. 
Tanalega for respondents. 

The respondent judge in his own behalf. 

Moran, 

On March 8, 1940, respondent Enrique Bautista filed with 
the Court of First Instance of Laguna a petition alleging 
that in civil case No. 6708 he was finally adjudged the 
exclusive and absolute owner of a parcel of land which 
constitutes the subject of the present litigation; that a writ 
of possession having been issued in his favor, the provincial 
sheriff of Laguna was ordered on J une 29 and August 24, 
1939, and again on March 4, 1940, to deliver the land to him; 
and that petitioner Eustaquio Fule who was in actual pos- 
session of the land refused to surrender same to him. On 
the strength of these averments, he prayed that petitioner 
here be required to appear to explain his refusal to sur- 
render the possession of the land and to show cause why he 
should not be punished for contempt for allegedly disobeying 
the writ of possession issued in respondent’s favor. Peti- 
tioner, in his answer, denied any participation, direct or 
indirect, in the civil case aforementioned ; that, for such 
reason, he cannot be bound by, as in fact he has no know- 
ledge of, any writ of possession which might have issued to 
enforce the judgment therein against him and in favor of 
respondent Enrique Bautista ; and that he was in actual 
possession of the land as absolute owner thereof since Jan- 
uary 13, 1936. On March 20, 1940, the court issued an order 
denying respondent’s prayer to hold Eustaquio Fule in con- 
tempt but ordering him to vacate the land ‘‘without preju- 
dice to establishing his alleged right of ownership thereto 
in a proper action.” This order is the subject of review in 
the present petition for certiorari. 

Respondents admit that petitioner Eustaquio Fule was 
not made a party to the proceeding wherein respondent 
Enrique Bautista was adjudged owner of said property. 
Under this circumstance, petitioner cannot be bound by any 
judgment which might have been rendered therein in favor 
of respondent, and the order enforcing such judgment 
against him is in excess of jurisdiction. Judgments ren- 
dered in actions in personam are enforceable only between 
the parties and their successors in interest, but not against 
strangers thereto. (Sec. 306, par. 2, Act No. 190, now 
Rule 39, sec. 44 [6], Rules of Court.) 
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in 



Respondents contend that the petitioner is a successor ... 
interest to the parties plaintiff in civil case No. 6078 by 
title subsequent to the commencement of the action. 1 e 
facts as stated by respondents themselves in ^o^i^ 
with this point are as follows : On or abou une , . ’ 

Felipe Suarez sold the property in question to 
Atienza with the right of repurchase within ten years. O 
or about December 12, 1930, Gregorio 
same property to respondent Enrique Bau ^ fv-g- 

the right of repurchase. On or about June 21, ’ , 

gorio Atienza brought an action agains nii of their 

registered as civil case No. 5060, for the annulment of them 

contract on the ground that it did no . alleged 

agreement between the parties, said con 

to be one of usurious loan. Judgment was 

case, which on appeal to this Coort was 

declaring the contract to be an ®0Ui ^ ^ght, the 

failure of Gregorio Atienza to pay 

property was sold at public ° before the 

favor of respondent Enrique ^f minors Rubin, 

sale, the mother and guardian ad nj^jr^.party claim on 

Conrado and Ernesto Atienza fie ^^nated to them 

the ground that the property h carried out 

by Gregorio Atiensa. The f '“‘T “IX as 

and the third-party claimants fi i:>Q„tista for the re- 
civil case No. 6708 

covery of the property. And whi „vcised his right of 

on January 13, 1936, Felipe g“SSo Atenzl and 

repurchase over the property fr Rule. In civil 

on same date sold it to petitioner Court of 

case No. 6708, a judgment was ^end within 

Appeals giving the plaintiffs a . “ gautista, which 

which to redeem the property from Enrique 

they never did. .. . fhe petitioner’s 

Even upon these facts, we o „„not be considered 
predecessor in interest, Felipe Suare , . , gjvii case 

as successor in interest to Hi® s^uarez repurchased the 

No. 6078. In the first place, Fel.pe Suarez rep 

property not from the minors “ g 6078, but 

Atienza, who are plaintiffs in 5060. 

from Gregorio Atienza, plainti in ^ existed 

In the second place, as such right o r P , period of 
since June 10, 1930, and that it was to subsist fm^a p^^ 

ten years, as agreed upon between ® ^P -within such 

gorio Atienza, any contract which t ^ other 

period of ten years, might have en eie , subject 

persons in connection with said proper y 
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to said right. And being anterior to either civil case No. 
6050 instituted by Gregorio Atienza against Enrique Bau- 
tista, or to civil case No. 6078 instituted by the minors 
Rubin, Conrado and Ernesto against Enrique Bautista, and 
in no way connected with the matters therein litigated, 
said right of repurchase could in no substantial sense be 
affected by the outcome of these two civil cases. There can, 
therefore, be no reason why Suarez should be bound by the 
judgment rendered in either of them. That Felipe Suarez 
repurchased the iDroperty from Gregorio Atienza does not 
make him a mere successor in interest to the latter, in the 
sense that he acquired nothing but the rights of Gregorio 
Atienza which were litigated in the two civil cases. In 
fact, Felipe Suarez, by such repurchase, acquired nothing 
new to him but simply recovered his preexisting title trans- 
ferred temporarily to Gregorio Atienza and which could 
not have been affected by the two civil cases. In other 
wox'ds, Felipe Suarez is not a successor in interest by title 
subsequent to the commencement of the action, his title 
being anterior to the institution of the civil cases. 

The only way by which petitioner’s right of repiu'chase 
could be interfered with, and nominally, in the two civil 
cases is that the person from whom it may be exercised may 
change according to the outcome of said cases, and in fact 
respondents contend that Felipe Suarez should have exer- 
cised his right of repurchase not fi'oni Gregorio Atienza, but 
from Enrique Bautista to whom the property was transfer- 
red in an execution sale. While this contention is not en- 
tirely groundless, we have, on the other hand, article 1510 
of the Civil Code which provides that “the vendor may 
bring his action against any possessor who holds under the 
vendee, even though in the second contract no mention 
should have been made of the conventional redemption, sav- 
ing always the provisions of the Mortgage Law with respect 
to third persons.’’ According to this provision, Felipe 
Suarez may of right repurchase from any }:)ossessor who 
holds under the vendee, and as the respondents themselves 
admit that “during all the time that elapsed from 1930 to 
1936 Gregorio Atienza appeared to be in possession of this 
property,’’ it is from him that Felipe Suarez could make his 
repurchase. We are not, however, deciding this point fi- 
nally, for it may depend upon other facts and circumstances 
which cannot be elucidated in this petition, but we are 
merely pointing out its seriousness to suggest the necessity 
of final adjudication thereof in an independent action and 
not in an incident of a civil case to which petitioner was not 
a party. 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



979 



Order of possession issued by the respondent court against 
petitioner is hereby reversed, with costs against lespon- 
dents. 



Avanceiia, C. J., Diaz, and Horrilleno, JJ., concur 



Laurel, J., concurs in the result. 
Petition granted. 



[No. 47580. June 17, 1941] 

Simeon M.4.ndac, petitioner, vs. The 

ViCTORiNO Sales, Quirino Sales and Marcelo Gar- 

VIDA, respondents. 

Judgments; What Deemed to Have 

in question though forming pait oi ripvpr disputed 

V. Tin. ^ The 

Judgment therefore, of thi^ cour on^ the 

session of the children of T. K. i ,^ennndpnts V and 

the parcel here in question nor upon ^dement embodied in 
Q. S., and the rule of conclusiveness of ju g 

section 307 of Act No. 190 (now Rule > se . ’ gjy f^ee to 

does not apply. The Court of Appeals is accoid 

make its own finding thereon. 

PETITION for review on certiorari. 

The facts are stated in the opinion of the 
Simeon Ma7idac in his own behalf. 

Irineo Ranjo for respondents. 

On Lobe 13, 1937, 

Garvida an action for the lecoveiy o g^^gui, Ilocos 
situated in sitio Lanao of the municipa ^ j j Simeon 
Norte. Judgment was there and 

Mandac owner of the '“"J 3j„„ Jhim and to pay 

Quirino Sales to turn over its possess 

the value of the products taken by ^j^til the re- 
fer every agricultural year, from dismissed as 

turn has been made. The case was, > 

to Mai'celo Garvida who alleged nonin e absolved 

The Court of Appeals reversed this judgment and absolv 

all the defendants of the complaint. ^ 

The trial court, accounting for the origin of the ow 

ship of the land in question, found: „+,.as nueve 

“Este terreno en cuestion, juntamente con 
parcelas de la propiedad de los heredeios ® Aquellos 
miscal, se ha vendido al demandante el ano Cj’pQjnpi-ador 
han quedado en los terrenos como aparceios 
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y aqui demandante. Hubo un pleito entre el aqui deman- 
dante Mandac y los herederos de Ramiscal, por una parte, 
y Marcelo Garvida, uno de los aqui demandados, por otra, 
sobre la posesion y propiedad de los terrenos vendidos, 
aunque el lote aqin cuestionado no estaba entonces en dis- 
puta. En aquella causa, Marcelo Garvida pi’etendio ser 
dueno de las nueve parcelas cuestionadas y fue sostenido 
por este Juzgado; pero la Corte Suprema, en decision pro- 
mulgada el 10 de diciembre de 1934, en la causa R. G. No. 
38833, sostuvo el derecho de propiedad de los Ramiscal en 
los terrenos en cuestion y su traspaso en venta a favor 
del demandante Simeon Mandac (Exhibito B).” 

The pertinent portion of the decision of this Court re- 
ferred to in the foregoing finding of the trial court reads: 
* * the weight of the evidence is clearly to the 

effect that the children of Teodoro Ramiscal were in pos- 
session of these lands under claim of ownership from the 
death of their father until they sold the lands to Simeon 
Mandac in 1923 * * *•” 

The Court of Appeals, on the other hand, found for a 
basic fact that Teodoro Ramiscal “no era mas que inquilino 
o colono de Ambrosio Sagucio” who, as claimed by the 
respondents, conveyed the land in question to Victorino 
Sales, one of the respondents herein. It is now contended 
by the petitioner that this finding of the Court of Appeals 
disregards, in effect, the conclusion of this Court in its 
final judgrnent in civil case No. 38833 holding the possession 
of the children of Teodoro Ramiscal as one under claim 
of ownership. It should be noted that, as observed by the 
trial court, the land here in question though forming part 
of the ten parcels conveyed by the children of Teodoro Ra- 
miscal to Simeon Mandac, was however never disputed in 
said civil case No. 38833. And, further, the herein re- 
spondents, Victorino Sales and Quirino Sales, were not made 
parties to’said civil case. The judgment, therefore, of this 
Court on the matter of the possession of the children of 
Teodoro Ramiscal is of no binding force upon the parcel 
here in question nor upon the respondents Victorino and 
Quirino Sales, and the rule of conclusiveness of judgment 
embodied in section 307 of Act No. 190 (now Rule 39, 
sec. 45, Rules of Court) does not apply. The Court of Ap- 
peals is accordingly free to make its own finding thereon. 

The other questions raised by the petitioner refer to mat- 
ters of fact upon which the conclusions of the Court of 
Appeals cannot be disturbed. 

Judgment is affirmed, with costs against petitioner. 

Avancena, C. J., Diaz, Laurel, and Horrilleno , JJ., concur. 

Judgrnent affirmed. 
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DECISIONS OF THE COURT OF APPEALS 



[No. 7041. March 31, 1941] 

The People of the Philippines, plaintiff and appellee, vs. 
Julian Bacani, accused and appellant. 

Disobedience to Agents of Persons in anti °the 

,..ort «< th, 

policemen who were serving the vrit J raise his 

were nothing but fools, and his re usa o further 

hands upon being required to do so, u ms disobe- 

and attempted to unsheath his bolo, are cleai acts 

dience to agents of a person in aut on y. 

APPEAL from a judgment of the Court of Fust Instance 
of Pampanga. Ocampo, J. 

The facts are stated in the opinion of the couit. 

Luis Meneses for appellant^ Cniiritor Barcelona 

Assistant Solicitor-General Reyes an 

for appellee. 

Melencio, j.: Instance of 

From the decision of the Cour an agent 

Pampanga finding him guilty of iso e article 151 

of a person in authority under , f/to ' a fine 

of the Revised Penal Code and sen encn insolvency, 

of ‘P"25, with subsidiary imprisonmen 

and costs, Julian Bacani appeals to is Court 

The record reveals that on Octo er , preliminary 

of First Instance of P^"^P^"^^.'f*^»severa Sicat, et al. vs. 
injunction in civil case No. bbiso, Upfendants from 

Julian Bacani, et al.,” enjoining barrio San Pablo, 

entering the land in dispute, situated in bai 

Lubao, Pampanga. The writ ^^To ? it (Exhibit 

1939, upon the defendants who le leadership of 

A). Evidently, the defendants under the leadm^^^ 

appellant, did not comply with t ® commanding 

1, 1939, another order was /,<, g^^g^t all efforts, to 

the provincial sheriff of Pampang executed and 

the end that the order of i«J J" ^ , b 

obeyed by all parties concerned. ( x i _ Julian B. 

Pursuant to the order, deputy P™™™' ,,/Bautista 
Mendoza, accompanied by chief of po ice ‘ „yggted by 
of Lubao and several policemen, who wei court’s 

the provincial sheriff to help Mendoza o’clock in 

order, went to the land in dispute at abou ® ® . place, 

the morning of that same day. Upon reaching the p 
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they saw a number of people among’ the bamboo groves 
near the land, who, upon seeing them, blew “tambulis.” 
Inside the land, a few meters from appellant and his com- 
panions, deputy sheriff Mendoza told them in a loud voice 
that they should not enter the land except those in whose 
favor the writ of preliminai-y injunction was issued. Ap- 
pellant, however, who claims the laiid as his, with his right 
hand on the handle of his bolo, Exhibit C, advanced in 
rapid strides towards the sheriff, remarking “Vds. no son 
mas que policias, y que Vds. los portadores del gobierno son 
unos locos.” Chief of police Bautista then ordered appel- 
lant to stop, raise his hands and surrender his bolo. 
Appellant refused and instead continued to advance. 
Whereupon Bautista pushed aside the deputy sheriff to 
prevent him from being hurt, and intercepting appellant, 
grabbed his hands as he was about to unsheath his bolo 
and succeeded in taking the bolo away from appellant who 
was resisting. Appellant was then searched and a knife. 
Exhibit D, was found in one of his pockets. When he was 
placed under arrest, he also resisted, but was finally taken 
to the municipal building of Lubao. 

We find the foregoing facts established beyond question. 
They were testified to by chief of police Bautista and deputy 
provincial sheriff Mendoza, two public officers who were 
merely complying with their duties, whose version is 
straightforward and credible in all i-espects, and who have 
no motive whatsoever for incriminating appellant. It is 
incredible that the police officers would have ordered ap- 
pellant to raise his hands and to surrender his bolo and 
have him searched if he was not threatening in his attitude. 

“No solamente hay que presumir que el jefe de policia 
no hizo mas que cumplir con su deber, relatando, con fideli- 
dad a su juramento, los hechos tales como llegaron a su 
personal conocimiento, sino que en autos no hay ningun 
dato que demue.stre que dicho jefe tuviera algun motive 
bastardo o torticero para acusar falsamente al apelante.” 
(Underhill, Criminal Evidence, p. 5 ; E. U. contra Pajarillo, 
19 Jur. Fib, 301; E. U. contra Claro, 32 Jur. Fil., 434; 
Pueblo contra de Otero, 51 Jur. Fil., 212; Pueblo contra 
Ilanan, R. G. No. 43818 ; People vs. Alvarez, CA— G. R. No. 
5357.) 

Appellant argues that the chief of police of Minalin, who 
was present during the occasion, should have been presented 
to prove that appellant really carried a bolo. This fact 
however has been sufficiently established by chief of police 
Bautista, and the testimony of the chief of police of Minalin 
would have been merely corroborative. 
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Appellant also urges that chief of police Bautista against 
whom the acts of disobedience were committed was no an 
agent of a person in authority and that the agen o e 
person in authority on the occasion in question was ^ 

sheriff Mendoza. This contention cannot possibly be up- 
held. Chiefs of police are, under the law, 
sheriffs in their respective municipalities (sec. , v. 
Adm. Code) and the herein order of the court could le g- 
ally executed by the chief of police. Moieovei, 1 isai 

established that police officers are agents ^ 

authority (People .a. Famora, CA-^. R. No^ 22 o 2 People 
t;s. Taylor, 6 Phil., 162; People ^abania, 37 P _ 

That appellant should be defiant in his a against 

explained He resented the two writs of 
him and his men. When the first lyrit was 
served on him, he refused to sign it, an issued his 

not comply with it. When finally de- 
resentment must have increased, so jipfinitelv 

puty sheriff Mendoza and chief of police 

required compliance with the ^®^\he policemen 

obeyed them. His retort that the sheriff and the po^ 

were nothing but fools, and his instead advanced 

his hands upon being required to ® ^re clear acts 

further and attempted to unsheath h 

of disobedience to agents of a person in au (jgmocracy. 

Respect for law is one of the 'L ciU- 

Obedience to court orders is a chara ^ ^an is 

zen. Trite it may be, it will bear repetition that n^ _^ 
above the law. Appellant’s attitude owa ^fj^cers and 

served on him, his arrogance reveal a sad mis- 

his contemptuous remarks against ’..^^^pnt He may 
conception of the processes of f^^^^erstances finds 
be misguided, but his conduct undei 

no justification in reason. ,, lower court 

We find him guilty and the judgment of the 

is affirmed, with costs against appe an . 

Montemayor and Torres, JJ-, opinion to 

Mr. Justice Briones dissents m a sepaiate op 

which Mr. Justice Enage concurs. 

Briones, M., disidente; , „„4.„ 

No estoy conforme con la 
causa. Me parece increible que el a c 
Julian Bacani, se atreviera a desenvainai , ^j-idad 
man de resistir por lo nienos a cuatro agen es , gug 
que portaban revolveres. Mas todavia, has a 
el acusado llevara bolo en aquella ocasion. 
linica arma que portaba era un cortaplumas. 
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Lo que creo ocurrio en el presente caso fue lo sig’uiente: 
el acusado, al notar que el sheriff y los policias no eran todo 
lo imparciales que debian ser en el desempeho de su come- 
tido, formulo una energ'ica protesta ; pero estoy convencido 
de que esta no lleg’6 al grado de una resistencia o desobe- 
diencia. 

Ninguno puede oponer reparo a que se afirme el principio 
de la autoridad; pero esto no justifica el abuso, eso que 
vulg-armente se llama empacho de autoridad. 

Enage, M.: 

Concurro en la disidencia anterior. 

Judc/ment affirmed, 

[No. 7104. April 9, 1941] 

The People of the Philippines, plaintiff and appellee, 
vs. Edilberto Enriquez, defendant and appellant. 

1. Vehicles; Duty of a Driver before Overtaking and Passing 

Another Vehicle; Automobile Law, Section 58 (5). — Under 
section 58 (6) of the Automobile Law, an operator of a motor 
vehicle must first see that the road is clear before overtaking 
and passing another vehicle. If he cannot pass in safety, his 
duty is to slacken his speed. 

2. Id. ; Damage to Property Through Reckless Imprudence; Con- 

tributory Negligence; Negligence of the Offendeh) Party 
WHICH is not the IMMEDIATE CAUSE OF COLLISION, NOT BAR TO 
Recovery. — The Motor Vehicle Law does not require the dim- 
ming of lights when vehicles meet in all cases. But even 
conceding that the offended party was negligent in not dimming 
his lights when his truck and the car of the accused met, yet 
that negligence would not make him equally liable for the 
accident, nor would it relieve accused of liability. The alleged 
negligence of the offended party was not contributory negligence 
in the legal sense, because it was not the proximate cause. 

APPEAL from a judgment of the Court of First Instance 
of Pampanga. Ocampo, J. 

The facts are stated in the opinion of the court. 

Francisco L. Lazatin for appellant. 

Assistant Solicitor-General Amparo and Solicitor Bau- 
tista for appellee. 

Melencio, J,: 

We have before us an appeal by Edilberto Enriquez from 
a judgment of the Court of First Instance of Pampanga 
finding him guilty of damage to property through reckless 
imprudence, for which he was sentenced to pay a fine of 
to indemnify Churchill & Tait, Inc. in the same 
amount, with subsidiary imprisonment in case of insolvency 
which shall not exceed six months, and to pay the costs. 
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Between eight and nine o’clock in the evening of August 
24, 1939, one Cipriano Doctor was driving truck No. S-780 
belonging to Churchill & Tait, Inc., in barrio San Jose, 
municipality of Magalang, Ptimpanga, travelling northward. 
Coming from the opposite direction was car No. 38-1024 
driven by appellant. Doctor was running at a speed of 
between ten to twenty kilometers, while appellant was run- 
ning at fifty kilometers an hour. Ahead of the car was a 
carromata. When the truck was about ten meters 
from the carromata, appellant overtook the rig, and e 
swerved to the right side of the road in order to pass on. 
Seeing this. Doctor swerved further to the left on the mmpa, 
which served as the sidewalk. Notwithstanding is ma 
neuver, appellant’s automobile bumped J 7, „ 

front side of the truck; the truck fell into ^ 
right side of the road, while the automobile s oppe 
opposite side (sketch. Exhibit A). As a result of the 
collision, the motor transmission, the steering g > 
front axle, the starting motor and the inff 

truck were damaged and the repairs at the ("Exhibit 

and Supply Company were estimated to cos 
B). The car was also damaged. niamp on 

In this appeal, appellant seeks to place 
Doctor. The truck, according to him, ^ jjg gjg. 
speed of not less than fifty kilometers per 
nailed for dim lights, and then instead, 

the driver of the truck did not dim his o truck 

when the two vehicles were thirty meters apa 
turned on a much brighter light, f ^ jj^^t also avers 
two cars collided with each othei. App time, 

that he did not attempt to pass a ^ij^arily on the 

The determination of the case depmi prosecu- 

credibility of the witnesses, for the Churchill 

tion is based on the testimony of two emp y truck and 
and Tait, Inc., namely. Doctor, the ‘iriver 
one Parungao, who was with Doctoi himself and 

defense relies on the testimony of ^PP ^r at 

of one Peli. Galana who was with aPPe 

the time. Chief of police ™2ifled for the de- 

Wenceslao Guzman of Magalang, who is con- 

fense, did not see the collision. Them ‘“mey 

fined to what Doctor and the appellant road, 

were not even able to indicate the tiremai s 
But taking appellant’s version of the acci en ^ 
value, he is still the one to blame undei 
provisions of law. . , headlamps 

It is true that the chief of police examine ^ order, 

of the truck and found that its dim lights weie 

63200—9 



J 
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The law does not however require the dimminy; of lights 
when vehicles meet in all cases (sec. 47, INIotor Vehicle 
Law; People vs. Reyes, SC— G. R. No. 40843). But even 
conceding that Doctor was negligent in not dimming his 
lights, that negligence would not necessarily make him 
equally liable for the accident, nor would it relieve appel- 
lant of liability. The reason is that it was appellant s 
negligence that was the immediiite cause' ol the collision. 
He should not have pas.sed the carromata knowing full well 
that another vehicle was approaching from the opposite 
direction and was so near that there was no room for him 
to pa.ss. In so doing he violated section 58 (b) of the 
Automobile Law : 

“A person, or driver, or operator ol' a vehicle, attempting 
to overtake and pass persons or vehicles going in the same 
direction, shall exercise due caution, and ^haU ijield rea- 
sonable right of way to y)ersons or vehicle.'^ si»i itlfaneously 
attempting to 29 a.s *.5 in the opposite d i>'ectio)i . 

An operator of a motor vehicle must first see that t e 
road is clear before overtaking and passing anothei^ vehicle. 
If he cannot pass in safety, his duty is to slacken his spee 

“Before attempting to pass the vehicle ahead, the leai 
driver must see that the road is clear, and if theie 
sufficient room for a safe passage, or the driver ahead does 
not turn out so as to afford opportunity to pass, or if after 
attempting- to pass, the driver of the overtahma 
that he cannot make the passage in safety, the latter must 
slacken his speed so as to avoid the danger of a conision, 
even bringing his car to a stop if 

Encyc. of Automobile Law, Vol. 3-4, sec. 121, p. 195, Be p 

vs. Nidoy, SC— G. R. No. 40865.) . i -i 

“It is the duty of the driver of an automobile when 
meeting or passing other travelers to check the speed to 
such an extent as to give him sufficient control to awoid 
or avert an accident due to the carelessness or imprudence 
of his fellow travelers, and failure to do so is reckless neg- 
ligence.” (U. S. vs. Juanillo, 23 Phil., 212) 

Our conclusion is that the proximate cause of the accident 
was appellant’s negligence. Complainant s neg igence f 
any, was not contributory in the legal sense, because it 

was not the proximate cause. 

“One of the fundamental propositions of the law of neg- 
ligence is that the contributory negligence of an injured 
person to bar a recovery, must be the proximate cause of 
the injury sustained. Negligence on the plaintiffs part 
which doL not contribute to the injury will not prevent 
Ms recovery. Negligence is contributory in a. legal sense 
lohen and only when, it is a proximate cause of the injury. 
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and if such contribution exists in the least degree, there can 
he no recovery. Negligence of a highway traveler does not 
relieve a motorist from an act of negligence which was 
not the proximate cause of resulting injuries. (Huddy, 
sujora, p. 352; see also U. S. vs. Tayontong, 21 Phil., 416.) 

Likewise, we see no merit in appellant's contention that 
the delay of twenty-six days in the filing of the complaint 
constituted laches sufficient to create a suspicion legai ing 
the truth of the charge. The collision having occurred in 
Pampanga and the complainant being a driver o am a 
truck, we think that the delay in the filing o e c aiges 

was excusable. ^ _ 

Appellant's other averment that there was no , 

on the road at the time of the occurrence is 
false. The accident would not have happene , 

it did and on such a wide thoroughfaie as e 
road if appellant did not really attemp o pas 

We note however that there is no evidence 
ment of the exact amount for the repaiis on Manila 

truck. Exhibit B is merely an estimate, 

Trading and Supply Company, of the cost of necessary 

TcJrthis reason, appellant is sentenced onlyjo pay 

of =P100, with subsidiary ™Prisonment 

ency, without prejudice to whateyei uidgment of 

be appropriate. With this modifica i , annellant. 
the lower court is affirmed, with eos s aga concur. 

Albert, Padilla, Reyes (H.) , and Enaye, JJ-, 

Judgment modified. 

[No. 7170. April 9, 1941] 

The People op the Philippines, 

Magdaleno BatiQUIN. defendant and appe' 

MITIG.4TING CIRCUM- 

Criminal Law; Mitigating qj, a Grave Offense, 

STANCE OF Having Acted in united States vs. 

Allowed by Analogy on the Au volunteer workers 

Ampar.— The offended party was one work 

to repair and clean an abandon^ ^ arrived in the 

started in the morning but the o en ^ ^ councilor in 

afternoon of that day. The accuse - vdiich the 

charge of the work inquired why le , 'g during the 

offended party retorted jg puniWd.'' 

Spanish regime, when one comes la , - ^^-^d 

riated at the reply, accused immediately field ’ That 

fired at the offended party, but did no n ,^|j-^dication of a 
mitigating circumstance of having acte in f^yor of the 
grave offense against his person ^ -gnited States vs. 
accused by analog^^, on the authority o 
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Ampar (37 Phil., 20). The retort of tlie oifended party implied 
that the accused was “a petty tyrant as uoie le au loii 
under the Spanish government.’' 

APPEAL from a judgment of the Court of First Instance 
of Leyte. Angeles David, J. 

The facts are stated in the opinion oi the couit. 

Antonio Montilla for appellant. cr t , 

Assistant Solicitor-General Aniparo anc c ing o ici ot 

Avancena for appellee. 

The Com^'of First Instance ot Leyte found appellant 
guilty of the crime ot discharge of a firearm and sentenced 

him to six months and one day of J”' ™‘’ 

to pay the costs. The mitigating circumstance of vol 

tary surrender was considered in appellan s • 

Appellant was a municipal councilor of Naval, y • 
Pursuant to a resolution passed by the municipa ’ 

appellant organized a group of volunteei woi ceis o 
and clean an abandoned road in barrio Cai ay cai ay. 
plainant Leoncio Machete, a laboi'ei ^ • 

one of those recruited. The work started in the moining 
of January 8, 1940, but for some reason oi othei, 
arrived only in the afternoon of that day. Appellant in 
quired why he came late, to which Machete retorted sai- 
Lstically, “Acaso, durante el tiempo espanol si uno est 
atrasado, se castiga.” Infuriated at the i^ply, ^ppellan 
immediately drew out his gun and fii'ed at Machete. Fo 
tunately for Machete, he was able to duck in time, and 
the bullet whizzed past his head, imbedding itself m a 
hunga tree. Then he raised up his hands and ran towards 
one Victorino Narido, who was neai by, using i 
shield against other possible shots. Appellant however did 

snieia k a rcomnanied by rural policemen 

not fire anymore and left. Accompli ^ 

Santos Canasta and Procopio Sabornido appellant latei 
presented himself to the chiet of police o ^ 

Appellant first denied having fired at complamant. He 
then claims that it was Machete who assaulted him wrth 
a bolo because Machete had resented the cutting of some 
of his bamboo trees by the volunteer workers. Machete 
also bore a long standing grudge against hjm for the reason 
that he testified against a brother of Machete on one occa- 
sion and in another, he sided with another brother of 
Machete in a quarrel between the two. Appellant filed a 
„„mnlaint against Machete for assault against an agent 
of a’person in authority, which was tried .iointly with this 
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case. Machete was however acquitted by the lower couit. 

We entertain no doubt as to the guilt of appellant. Aside 
from the testimony of the offended party himself and his 
brother-in-law, Catalino Casas, the testimony of San os 
Canasta strikes us as the faithful narration of the occim- 
rence. Canasta heard the shot and was the rae w o 
extracted the bullet. Exhibit A, from the bunga tree. 
Canasta was a rural policeman, appointed by appe an 
himself, and who, admittedly, had no motive whatsoever 
for testifying falsely against appellant. 

True the witnesses for the prosecution have made 
dictory statements. These contradictions are, 
consequential. They do not relate to the ciicum 
surrounding the commission of the crime but meie y 
filing of the complaint in the justice of f 

Appellant prays that the mitigating ciicu 
having acted in vindication of a grave 
person be also considered in his favor. fy^^nt 

it is alleged, implied that appellant was ^ gygm. 

as were the local authorities under the Sp , 
ment.” This circumstance may be allowe^ y 
the authority of United States vs. Ampai ( 
which is summarized as follows: 

“During a fiesta, the -cused, a man 

asked one Patobo for some roast pig. pjg 

‘There is no more. Come here and I 
of you.’ With this as the came up 

the said Patobo was squatting causing 

behind him and struck him on the head 
death the following day. The lower “^“.Vact was 
sideration the mitigating circumstance offense 

committed in the immediate vindication .(.j^g 

to the one committing the felony. T-h average 

accused was endeavoring to vindicate ^his 

person be considered as a mere trine. • ,,g matter 

defendant, an old man, 

to be made the butt of a joke m the p hpnefit of 

guests, it is proper to give _the defendant the benetlt 

this mitigating circumstance.” „,;fVinnt anv 

There beini two mitigating circumstances without an, 

aggravating circumstance to offset them, e P ,j ^ ^ 

vided by law is reduced by one degree, and appedaifi is 

hereby sentenced to three months and one ay igy,er 
mayor. With this modification, the judgmen o 
court is affirmed, with costs against appellan . 

Albert and Padilla, JJ., concur. 
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Enage, J.: 

I reserve my vote. 

Reyes (H.), M., disidente: 

Voto por la confirmacion total de la sentencia. 

No creo que lo dicho por el ofendido al apelante de que 
ya no se puede castigar a uno que llega tarde como en 
tiempo del Gobierno Espaiiol, no puede constituir ofensa 
grave y, por consiguiente, no puede considerarse conio otra 
segunda atenuante, adenias de la ya apreciada por el Juz- 
gado inferior, de haberse el acusado presentado voluntaria- 
mente a las autoridades. 

Judgment modified. 



[No. 6115. April 18, 1941] 

The People of the Philippines, plaintiff and appellee, vs. 
David Llagas and Urbana Neri, defendants and ap- 
pellants. 

1 Concubinage; Evidence; Consent or Pardon as a Defense; 

Mere Lapse of Time is not Sufficient to Prove the Same.— 
Where in adultery or concubinage cases, consent or pardon is 
the defense advanced, the rule is that the acts of consent or 
pardon should be established by unequivocal evidence. The mere 
lanse of time, which is satisfactorily explained, is not sufficient. 

2 Id • Death of One of the Accused; Motion to Dismiss the Case; 

' ’’evidence; Proof of Death, not Conclusive; Remedy.— W ith 

respect to’ the motion to dismiss the case as against the accused 
Urbana Neri on the ground that she has recently died, it 
appearing that the name in the death certificate submitted is 
Urbana Neric and therefore does not conclusively prove that she 
is no c*her than the accused Urbana Neri in this case, the 
motion is denied. However, when the judgment is executed, the 
lower court may allow the sureties to prove that she is the same 
person named in the death certificate, with the corresponding 
appropriate action thereaftei’. 

APPEAL from a judgment of the Court of First Instance 
of Albav. Lesaca, J. 

The facts are stated in the opinion of the court. 

Ranola & Lorayes for appellants. 

Solicitor-G^enerul Ozaeta and Solicitor De los Angeles for 
appellee. 

Melencio, j.: 

The two appellants, David Llagas and Urbana Neri were 
convicted by the Court of First Instance of Albay of the 
crime of concubinage. Llagas was sentenced to an inde- 
terminate penalty of from 6 months of arresto mayor to two 
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years, eleven months and ten days of prision correccional 

Txri4-V» 14-1 TM’rkiri Hv 3.11(1 tO T33V 



years, eleven months and ten days oi prision coi iecc. 
with the accessory penalties provided by law, and to pay 
one-half of the costs, while Neri was sentenced to destierro 
outside a radius of not less than 25 kilometers from the 
tower of the parrochial church of Jovellar, Albay, for two 
years, four months and one day, with the accessory pen- 
alties provided by law, and to pay one-half of the costs. 

The evidence of record unravels the following* facts . On 
February 15, 1928, in the town of Jovellar, Albay, appellant 
David Llagas and complainant Eufrosina alias Pucina 
Clamar were united in holy matrimony (Exhibit A) . 
settled down in the house of Pucina’s father, Clemente Cla- 
mar. All went well in the beginning until David, forgetting 
his obligations as a good husband, indulged in the luxury 
of maintaining queridas. As a consequence fieqiient 
rels ensued and the peace of the home was ^ 

Rather than seek to restore the happiness of the home, 
David capped his exploits by adding his co-appellant, ui- 
bana Neri, a relative by affinity of complainan , amon^ 
his queridas. Pucina caught them in a compromising act 
in the confugal abode. Pucina endured the ^ ' 

hopiiig for the best. But David proved 
faithful and went to the extent of asking 
times to let Urbana live with them. The wi e o 
refused. This refusal broke the home 
left the conjugal dwelling to live secietly vi i 
This was towards the end of 1935. 

For their love nest, they chose the house o , . . 

Napoles in the same municipality, which was con 
on land belonging to David. They often took 
bathed in the river together. One day it 
Vico to report to the abandoned wife the husband ^ 
tine trysts with Urbana. To this Pucina replje . 
primero porque cuando tenga pruebas con ra e o , 
tare denuncia.” , 

Sometime in April, 1938, suspicious perhaps, ma 
concubine transferred to the house of one ’ 

also in the same municipality. In the meantime, coi 
ant went to her brother in Paracale to seek the a ■ 
constabulary authorities. She went back to ove ai 
two constabulary soldiers. Somehow, David learned a 
her move, and sensing danger he sent Urbana back to 
own home. The detective work of the constabulary 
diers thus proved of no avail. . H-m-i 

Months elapsed until November 25, 1938, when 
had to be taken to the Albay Provincial Hospital to den * 
the fruit of her illicit relations with David. Davi v 
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seen carrying Urbana in his arms. They wei’e also seen 
together when they embarked in a ti’uck bound for the 
hospital. The child was born on the same day. Months 
afterwards, back in Jovellar, the three were often seen 
taking a walk, the child in David’s arms. 

With indubitable evidence now in her hands, Pucina filed 
a complaint for concubinage against appellants on March 
10, 1939 (Exhibit B). 

Appellant’s defense is threefold. First, David denies 
having had illicit relations with his co-accused, Ui’bana 
Neri. He avers that Ux-bana came to live with her mother 
who was alone in the house in order to work for her and 
earn her living for herself and her children. Then, he 
insists that it was his wife who turned unfaithful to him, 
abandoning him in 1935 to live with another man, one 
Gregorio Pacheco. He explains that one afternoon, on Jxuie 
15, 1935, when he returned home, he caught Pucina writing 
a letter. Pucina tore the letter and would not give it to 
him. Employing foi'ce, he was able to I'etrieve the lettei 
which is Exhibit 2, purporting to contain amorous ex- 
pressions. That evening Pucina escaped from the house, 
never to return. The next morning he went to look for 
her in the house of her father, but she was not there. 
Returning home, he opened her trunk and discovered that 
Pucina had taken her clothes with her 

But he found a towel in the trunk. Exhibit 3, beaiing 
the printed words “My Love”, and the name Gregorio 
Pacheco embroidered in golden threads. 

It is easy enough to see through the falsity of appellants 
defenses. The claim that Urbana merely stayed with 
David’s mother in order to earn a living, is unbelievable. 
Only David testified to this effect; he was not even cor- 
roborated by Urbana herself. The claim that it was his 
wife who turned unfaithful is .lust as incredible. Exhibit 
2 an unsigned, unaddressed and dateless letter, presents 
a different penmanship from that appearing in a genuine 
letter of Pucina (Exhibit 1 ) . Exhibit 3, the towel allegedly 
given as a gift by Pacheco to Pucina, is to all appearances 
a fabricated evidence. The towel itself, dirty, old and un- 
used presents a striking contrast with the embroidered 
words “Gregorio Pacheco” which appear new and un- 

^^We^ cannot understand too why Urbana did not present 
her legitimate husband as a witness to clear her, if the 
charges against her are not really true. Questioned as 
her discomfiture was apparent ; she resorted to eva- 
siveness and to amusing self-contradictions. 
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The third defense presented by appellants is that com- 
plainant Pucina had consented to their illicit acts or a 
pardoned them, in view of the length of time a s e 
allowed to lapse before filing her complaint. 
cite United States vs. Rivera and Vitug ( ^ ’ 

People vs. Ursula Sensano, et al. (58 
vs. Guinucud and Tagayun (58 Phil., 261)» ^ 

langan, et al (G. R. No. 39730, prom. 

People vs. Villamor (C. A. — G. R. No. 443 , ‘ ’’ 

p. 1218), and People vs. Carmen de Isaac (C. ‘ 

No. 1227). An examination of these cases , 

that in all of them there were persuasive circ 
which led the court to conclude that consen from 

was present. Thus in United States vs. 
the lapse of 10 years before fflins her ^ 

fended party and her husband executed 
of separation, due, according to th , 
of character; and both "fe -rs. Guinucud, 

might have against the other. ^g^ween husband 

there was also a contract of sepaia rnnlainant hus- 

and wife. In People us. Sensano with 

band abandoned his wife, who later h purpose, 

another man; and he had irPeople 

so he declared, of obtaining a diyoice years to 

vs. Isaac, the complainant husban a 

elapse before filing his complaint, a v he had two 

maritally with another woman wi i divorce his 

children. He filed the complaint in oide 
legal wife and marry his concubine. , .^^jfe; al- 

langan, the complainant husband ^ . j^is complaint, 

lowed seven years to elapse beioi wife that 

and it was only after a child was born to his w 

he felt sufficiently outraged. differentiated from 

The instant case ^Sfted by similar circum- 

the foregoing cases. It is not v plausible explana- 

stances. The lapse of time herein y,e case 

tion. Complainant delayed the . insure the 

because she was after sufficient evi husband was 

conviction of appellants. She knew f con- 

clever and resourceful. The birth of to child to n^ 

cubine was the event she was wai mg > tviprefore, been 
that she filed her complaint. Theie a , actual con- 

no inexcusable delay; neither is there proof of 

sent or pardon. nmitient or par- 

Where in adultery or concubinage cases, 
don is the defense advanced, the rule is i gyivocal 

consent or pardon should be establishe 
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evidence. The mere lapse of time, whicli is satisfactorily 
explained, is not sufficient. So it has been held in People 
vs. Rosales (C. A. — G. R. No. 1219), which we believe is 
the case applicable under the circumstances: 

“Del proceder del ofendido, no podemos inferir, como 
sostiene la apelante, que habia consentido o prestado su 
aquiescencia en el adulterio de su esposa, y que por tanto, 
no puede legalmente incoar proceso criminal contra ella 
por dicho delito. Las pruebas demuestran que durante el 
tiempo trascurrido desde que la apelante abandono el hogar 
conyugal, su esposo estuvo observando su conducta con el 
solo objeto de reunir pruebas contra ella, y el ano 1935, 
creyendo tener lo suficiente con las que contaba, presento 
su denuncia, pero no llego a llevarla a cabo por haberse 
negado el juez de paz a darla curso. La conducta del 
ofendido no es la hipocresia de uno que tacitamente se 
aviene a ser enganado por su mujer. El mismo interes 
que ha desplegado por reunir datos y sorprender a ella con 
su amante en el acto de cometer adulterio, rechaza la idea 
de consentimiento de su parte. El ofendido intento pre- 
sentar su denuncia no una, sino dos veces, pero, desgracia- 
damente, la primera no pi'ospero por falta de pruebas. 
Esto indica que nunca habia perdido sus rasgos de nobleza 
y que, herido en lo mas caro de sus sentimientos, buscaba 
reparacion del ultraje cometido contra el y svi hogar. El 
mero lapso de tiempo trascurrido, determinado por circuns- 
tancias ajenas a su voluntad y que explican satis factoria- 
mente la demora de la accion criminal contra la esposa 
culpable y su amante, no es en si prueha suficiente de 
consentimiento, con arreglo al articulo 33 del Codigo Penal 
Revisado. (Cali contra Sahagun, et al., 2 Jur. Fib, 447; 
Mortiga contra Serra, 5 Jur. Fib, 35.)” 

For the reasons stated the judgment of the lower court 
is affirmed, with costs against appellants. 

With respect to the motion to dismiss the case as against 
appellant Urbana Neri on the ground that she has recently 
died, it appearing that the name in the death certificate 
submitted (Exhibit A) is Urbana Neric and therefore does 
not conclusively prove that she is no other than the appel- 
lant Urbana Neri in this case, the motion is denied. When 
the judgment is executed, the lower court may allow the 
sureties to prove that she is the same person whose death 
certificate is Exhibit A, Avith the corresponding appropriate 
action thereafter. 

Albert, Padilla, and Enage, JJ., concur. 

Judgment affirmed. 
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[No. 6940. April 30, 1941] 

The People of the Philippines, plaintiff and appellee, t/ 
Amancio Pascua, et AL., defendants and appe an s 

1. Elections; Election Inspectors; Discretion of 

TORS Regarding Admission and Rejection of all » 
ITATIONS. — Election inspectors are vested wi a cei i^oiiots 

of discretion regarding the based on 

This discretion to reject a ballot must bowe e 
some legitimate grounds, such as that the a o is ^ 

the names of the candidates voted on are f 

sons voted on have not filed their certi ca ° grounds 

the like. Election inspectors cannot reject ballots on gio 

purely capricious. partakes of a Public 

2. Id.; Id.; Duty of Election ^he duty of election 

Trust; Ballots; Liberal Construc . ^ 

inspectors partakes of a ’ Axioniatically, that 

representatives of the people at tne p ‘ pervert 

trust must be fulfilled with the utmos e undermine 

it they flout the sovereign will of the ballot, 

the very foundations of democratic carries a man- 

as the expression of the will of the e e- ® ^ ^ called upon to 

date which election inspectors are • clean elections 

respect in their canvass of the returns, o manifestly valid 

would be a myth. To reject ballots a seeds 

is to transgress against democracy i se j Election inspec- 

of discontent if not of potentia so as to effec- 

tors are supposed to construe ballots hbeially 

tuate the will of the electorate. Instance 

APPEAL from a judgment of the Com 
of Rizal. Platon, J. 

The facts are stated in the opinion of the com 

Vicente Ampil for appellants. Vnlicitor Umali 

Assistant Solicitor-General Anpoto a 
for appellee. 

Melencio, J. : nnd Alfonso ja- 

Amancio Pascua, Jose Cruz Fernandez 
vier were indicted for a violation o . • „ijfy of Cainta, 
that, in the elections held ^ the j„ade a false 

Rizal, on December 14, 1937, they adjudicating 

count of the ballots cast in precinc • ’ number of 

to Julian Buenviaje, candidate in his favor. They 

votes than what were lawfully ca ... furnish the 

were also charged with malicious y ai “ -watchers’ 

watchers present during the counting, e votes 

repeated requests, with a certificate o niunicipal 

cast for each candidate for provincia counting 

offices, after the publication of the lesu placing 

and before retiring; and also for not prepaimg 
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in the ballot boxes the corresponding tally sheets and elec- 
tion returns. The case (criminal case No. 10826 below) 
was tried jointly with criminal cases Nos. 10587 and 10828 
(the latter is pending in this Court as C. A. — G. R. No. 
6941), which relate to similar chai'ges against two other 
sets of inspectors in the same municipality. Alfonso Ja- 
vier was acquitted of all the charges for the reason that 
being only the secretary of the board of inspectors, he had 
no voice or vote in the actuations of the board. The other 
two defendants were found guilty only of the first chai'ge 
under Section 26.35 of the Revised Administrative Code, 
for making a false count of the ballots cast in the precinct, 
and were each sentenced to 6 months’ imprisonment, to 
pay a fine of 1»=200 with subsidiary imprisonment in case 
of insolvency, with deprivation of the right of suffrage and 
disqualification from public office for a period of seven 
years, and to pay the costs proportionately. 

Amancio Pascua and Jose Cruz Fernandez were chair- 
man and member, respectively, of the board of inspectois 
of precinct No. 1 of the municipality of Cainta, Rizal, dur- 
ing the general elections of December 14, 1937. The can- 
didates for mayor of the municipality w^ere Jesus Ampil 
and Julian Buenviaje. Ampil had the majoiity of the 
inspectors, and it was to his faction that appellants be- 
longed. During the counting of the ballots, appellants 
refused to count sixty-one ballots (Exhibits 0—1 to 0—61) 
legally cast for Julian Buenviaje in the lorecinct. For 
this reason, Segundo Salazar, minority inspector, pi’otested 
and to identify the rejected ballots, he made appellants affix 
their initials at the back of each and every rejected ballot, 
and he wrote the word “totol” (objection) thereon. 

It is not denied that appellants rejected the sixty-one 
ballots. They aver however that it was an erioi of judg- 
ment and that they were not actuated by bad faith. 

But a casual examination of the rejected ballots would 
suffice to convince a person of rudimentary intelligence that 
practically all of them are clearly valid votes cast in favor 
of Julian Buenviaje. If not the complete name Julian 
Buenviaje” was written, it is “J. Buenviaje”, in as clear a 
writing as could be expected. In fact the name appears on 
the rejected ballots as clearly, and in many cases, clearer 
than in the ballots accepted. We have examined the ballots 
and we are satisfied that their rejection, with the possible 
exception of one, was absolutely unjustified. 

In having rejected them for no reason at all, appellants 
unquestionably violated Section 2639 of the Administrative 
Code, which reads : 

“Sec. 2639. Fraud of officer in receiving or counting bal- 
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lots — Failure to 2^erform official duty. — Any member of 
any board of registration, board of inspectors, or board of 
canvassers, who knowingly makes any false count of ballots 
or votes, * or* who wilfully makes or signs a false 

statement or declaration of the result of a ballot, vote, or 
election * or who wilfully makes any false count or 

canvass or who wilfully declines or fails to 
duty or obligation imposed by the Election Law, 
shall be punished by imprisonment for not less t an one 
month nor more than five years and by a fine of no ess 
than one hundred pesos nor more than two thousan pesos, 
and in all cases by deprivation of the right of suffrage an 
disqualification for public office for a period o no 
than seven years nor more than fourteen years. -fVi a 

It is conceded that election inspectors aie ves e 
certain amount of discretion regarding the a . 

rejection of ballots. This discretion to reject a bal o 
however be based on some legitimate vnfpd 

the ballot is marked, that the names of the candidate 
on are illegible, that the persons voted on . • • 

their certificates of candidacy, that the ba o con • ^ 
tials only, and the like. Election inspectors canno J 
ballots on grounds purely capricious. rmhlic 

The duty of election inspectors Partakes of ^ ^ 
trust. In a sense they are representatives o 
the polls. Axiomatically, that trust mus gove- 

the utmost fidelity. If they pervert it they flout he sove 

reign will of the people and they ii f the 

foundations of democratic institutions. ac jj^andate 

expression of the will of the upon to 

which election inspectors are - y^yise clean 

respect in their canvass of the returns o^ 
elections would be a myth. To reject j^ggif . 

manifestly valid is to transgress ^^nst de [ j 

it is to sow the seeds of discontent if bal- 

vulsions. Election inspectors are suppose gigctorate. 

lots liberally so as to effectuate the wil 

“The first and principal ®.. ^^eir own ballots 

the voters should be encouraged to , pverv per- 

so far as possible, aod it is the boused 
son conducting an election to assist in le a fhem- 

freest possible expression of the will of i^hpralitv of 
selves. Consistently toith this, the u inos noith a 

construction mttst be observed in reading the > 

vietv to giving effect to the intention of the ^ 
many are illiterate, the minor blemishes including 

lots may be expected to 
errors of spelling, the casual making ot oiui 
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to which may be added unnece.ssary touches and flourishes 
with the pencil. None of these blemishes can be considered 
as affecting the validity of the ballot, where an honest in- 
tention on the part of the voter to vote for certain persons 
is discernible in the ballot. With respect to errors of 
spelling or lack of finish in the writteii name, it may be 
said that no honent mistake, due to ig)iorauce or illiteracy, 
should be permitted to defeat the intention of the voter, if 
that intention is discoverable; and in this connection the 
utmost liberality of construction must prevail. (Valenzue- 
la vs. Carlos, 42 Phil., 428.) 

The judgment of the lower court will be affirmed in 
every respect, with proportionate costs against appellants. 

Albert, Padilla, and Enage, JJ., concur. 

Judgment affirmed. 



[No. 7323. May 5, 1941] 

The People of the Philippines, plaintiff and appellee, vs. 
CIPRIANO PADUA, defendant and appellant 

1. Criminal Law; Self-Defense; Reasonable Means to Repel 

AGGRESSION, RUIE OF; APPLICATION; EXCEI IION ; INSTINCT OF 
SELF-PRESERVATION.— The rule o. reasonable necessity of the 

means employed to prevent or repel an agL^-ession is not n-on- 
, 1 • - 1 -t omnlication: it depends on the circumstances of a 

*^^,-•*^1 f.n=e One who is assaulted often does not have the 
Se'^or sufficient tranquility of mind to think, to calculate, and 
to choose which weapon to use. The reason is obvious: m 

^ kind, human nature does not act upon 

p^lfcSserof formal reason but in obedience to the instinct of 
Llf-preservation; and when it is apparent that a person has 
reasLably acted upon this instinct, it is the duty of the courts 
r::nctio^n law 

2 ID -^ID • WeIp^ns; dagger or knife When Use of the Same Is 
z. ID. , iu., An-inn as a general rule a dagrger or knife is 

Sorrdan^-e^rous than a club, the use of a knife or dagger must 
be deemed reasonable if it cannot be shown that the person as- 
c^nlted had other available means and could cooly choose othei 
“sfSaliry weapon, to repel the a„.ult, (Decision. Snpr.me 
Court of Spain, October 3, 1887.) 

APPEAL from a judgment of the Court of First Instance 
of Cagayan. Hilario, J. 

The facts are stated in the opinion of the court. 

Juan U Acebedo for appellant. r, t - 4 . 

Assistant Solicitor-General Amparo and Acting Solicitor 

Bautista for appellee. 

Melencio, convicted in the Court of First Instance 

of^igayTn of serious physical injuries and sentenced to 
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an indeterminate penalty ranging from six months of 
arresto mayor to two years, eleven months and ten days 
of prision correccional, with the accessories of the law, 
to indemnify the offended party in the sum of F149, and to 
pay the costs. In this instance appellant contends that 
having acted in self-defense and in defense of his 
and mother, his act which resulted in the injuiy o e 
offended party, the aggressor, is justifiable undei para- 
gi'aphs 1 and 2 of article 11, Revised Penal Code. 

The occurrence is readily narrated. Leoncio ui eimo 
was a suitor of Martina Padua, daughter of Rufino Padua, 
and sister of appellant Cipriano Padua. In t e 
of November 26, 1934, Leoncio Guillermo, accompanied j 
his uncle Braulio Ignacio, the offended paity, wen ^ o 
house of Rufino Padua in barrio 
of Ballesteros, Province of Cagayan, to as or 
hand in marriage. Once in the house, Biau o ma 
the purpose of their visit to Rufino Padua an , ^ 

Restitute de la Crus. The spouses objected "SOiMely 
the match because Martina and Leoncio , threat- 

But Braulio would not brook a negative ^ ^ Seated 

ened the parents if they did not agiee. 
altercation that ensued, Braulio gave Ru no 
Restitute fist blows successively. Bofl.;;- ““mt ,nd 
dodge the blow but Restituta was hit in accused, 

she slumped to the floor. At this 
Cipriano Padua, intervened but was al b 
complainant. Chancing upon a bolo on forehead and 
struck Braulio with it, wounding him m me 
the right eye. He did not strike him the in- 
unconscious on the floor. Leoncio tlie a ^ted that 

cident to the local authorities. The , g^jne night, 

he inflicted the injury and was arreste gyeball was 

As a result of his = "‘“rm his usual 

totally destroyed and he was disabled to pen 
occupation for a period of one month. 

The Solicitor-General concedes, correctly, ^a* th»^P^j_ 
vocation and the unlawful aggression cam y^,hether 

fended party. The only remaining ® .‘".^.^onable 

or not the means employed by the himself 

SO as to constitute a justifiable act of 

and of his parents. .4 „ circumstances 

We are of the opinion that under ^ complain- 

appellant merits an acquittal. Considering ‘ a .fed the 
ant Braulio Ignacio provoked the inciden an fgm- 

aggression; considering that Braulio was 0 three 

perament, troublesome, strong and '^^?^'®®®^^J^^]freatment 
criminal convictions to his record, twice o 
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by deed and case of threats to kill ; considering that he 
wanted to impose his will on appellant’s family for having 
rejected his nephew, boxing them one alter the other, and 
in their own home — considering all the foregoing, appel- 
lant’s act was fully justified. 

The rule of reasonable necessity of the means employed 
to prevent or repel an aggression is not iron-clad in its 
application ; it depends on the circumstances of a particular 
case. One who is assaulted often does not have the time 
nor sufficient tranquility of mind to think, to calculate, and 
to choose which weapon to use. The reason is obvious : 
“In emergencies of this kind, human natuie does not act 
upon processes of formal reason but in obedience to the 
instinct of self-preservation ; and when it^ is apparent that 
a person has reasonably acted upon this instinct, it is the 
duty of the courts to sanction the act and to hold the actor 
irresponsible in law for the consequences (People vs. Lara, 



48 Phil., 153). , 

So it has been held that during an unlawful aggression, 
in the course of the fight and so long as there is dangei 
to the life or limbs of the one assaulted, the latter is en- 
titled to repel the danger by wounding his adversary, and, 
if necessary, render him powerless (U. S •rs. Domen, 37 
Phil. 57) • Likewise, it has been held that if a person 
enters the dwelling of another and attacks one of the 
inmates thereof, the latter is justified in defending himself 
with such weapons as are at hand, and if from the defense 
thus made the aggressor dies, it is attributable to his own 
wrongful act (U. S. vs. Brelle, 9 Phil., _ 

Altho as a general rule a dagger or a knife is more dan- 
gerous than a club, the use of a knife or dagger must be 
deemed reasonable if it cannot be shown that the person 
assaulted had other available means and could cooly choose 
other less deadly weapons to repel the assault. (Decision, 
Supreme Court of Spain, October 3, 1887.”) 

Guided by the foregoing considerations, we hold that 
appellant acted justifiably in defense of his parents and 
of himself, and he is hereby acquitted, with costs de oficio. 
Albert, Padilla, and Enage, JJ., concur. 



Judgment reversed. 



[No. 5878. May 10, 1941] 



AGAPITO Beltran, plaintiff and appellee, vs. JUANITO 
BELTRAN Y Macaspac, et al., defendants and appel- 



lants. 



Evidence; 

Act; 



FSTOPPEL- Acquiescence and Tacit Approval to an 
FAILURE to Disclose One’s Own Interest; Minority, 
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Unavailable. — A person who not only stood by and permitted 
his sister to sell a certain parcel of land in its .entirety as hei 
exclusive property but even signed the deed of sale as a witness, 
an act of acquiescence and tacit approval upon which the pui- 
chasers presumably relied, is estopped from afterwaid c aimmg 
a portion of said land as his property. The fact t a a e 
time he signed the deed of sale as a witness he was a ^ 

little over 19 years of age — ^would not be of any excuse oi 

APPEAL from a judgment of the Court of First Instance 
of Pampanga. Paredes, J. 

The facts are stated in the opinion of the couit. 

Gerardo S. Limlingan for appellants. 

Lagman & Lagynan for appellee. 



Montemayor, J.: 

The following facts are not disputed: Mio-nela 

The plaintiffs Agapito Beltran and his s^ ]y[i. 

Beltran were children of the deceased Lucio e 
guela, sometime in 1913, married and her 

As shown by Exhibit 2, on April 3, 1928, i g 
husband Raymundo executed a deed ^ parcel 

Pedro P. Santos and his wife ^*1“ ^ ^„vered 

of land with an area of 83 ares and 8 , i to the 

by tax declaration No. 19678 suppose 
heirs of Lucio Beltran (Exhibit B), for ® -vitas 

subject to repurchase within five years. 
signed by Agapito Beltran as a witness. 

Mendoza obtained possession of the same and 

his death in 1930, his two children Deme gf gaid 

Raymunda Mendoza succeeded him in the p Miguela 

parcel and continued it up to the presOT husband 

Beltran died in 1929 and was survive ^ ^ ^0, Sola, 

Raymundo Macaspac and her four chi ren 
Lina and Eloy, all surnamed Macaspac. brought 

Agapito was born on March 24, 190 • Raymunda 

this action against Demetrio Mendoza parcel al- 

Mendoza to recover the possession of e g^e- 

ready mentioned, have himself declare property 

half thereof and have the other half decided t^ .P 
of the four children of Miguela, whom ® » .j^g 

suit as defendants. He asks for the pai i 
between himself and his nephews and ^gj, ^he 

ages, from Demetrio and Raymunda lower 

net products of the land since 1929. After . 
court rendered judgment adjudicating one- a .^^g^jdapts 
cel to the plaintiff and the other half to e 
surnamed Macaspac, condemning Demetno including 

to deliver the possession of one-half of the par 
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40 cavans of palay or their value at f>=3 per cavan, for 
each year from 1929 to Agapito Beltran. Denietrio and 
Reymunda have appealed from that decision. 

The theory of the plaintiff is that the land in question 
was inherited by him and his sister Miguela from their 
father Lucio; that in 1928, Miguela sold one-half thereof 
to Pedro P. Santos and Raymunda Beltran ; that the land 
was repurchased after one year, but that Raymundo Ma- 
caspac and his wife Miguela borrowed 1*=200 from Felix 
Mendoza in 1929 giving the land as security; that until 
now this loan has not been paid and that is the reason 
why the land is still in the hands of the children of Felix, 
Demetrio and Raymunda Mendoza. 

The appellants, however, claim that the sale made in 
1028 as evidenced by Exhibit 2 in favor of Pedi'o P. Santos 
and his wife Reymunda Beltran was of the whole pai’cel; 
that on January 14, 1929, as stated in Exhibit 1, Santos 
and his wife Raymunda sold their rights to the land to 
Felix Mendoza for the sum of Pi, 000 ; that the land was 
never repurchased within the period of five years as stipu- 
lated in Exhibit 2 ; and that as a result said entire parcel 
now belongs to Demetrio and Raymunda Mendoza as heirs 
of their father Felix. 

After a careful perusal of the record and a consider- 
ation of the circumstances surrounding this case, we are 
inclined to accept the theory of the appellants and to find 
that the land now belongs to said appellants. In the first 
place, outside of the statement of Raymundo Macaspac 
that only one-half of the property belonged to his wife 
Miguela, and that the other half pertained to Agapito Bel- 
tran, there is no competent evidence that Agapito had any 
right to any portion of the property. The claim of Agapito 
to one-half of the land is based on what people told him 
for the reason that he was only an infant, when his father 
Lucio died and he learned, according to him, that one-half 
of the property belonged to him as a coheir only in 1927. 

On the other hand, Raymundo Macaspac himself said 
that since he married Miguela in 1913, he began working 
the entire parcel. This is an indication that Miguela in- 
herited the entire property. There is no proof that he 
or his wife Miguela had given any part of the products 
to Agapito since that year 1913 until the parcel was sold 
by them in 1928. But even assuming that Agapito were 
entitled to one-half of the land, his action in signing the 
deed Exhibit 2, though as a witness, now estops him from 
claiming said portion. The deed Exhibit 2 describes and 
refers to the parcel in question as the absolute property of 
Miguela, inherited by her from her father Lucio Beltran. 
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Agapito not only stood by and permitted his sister to sell 
the entire parcel as her exclusive property but even signed 
the deed, and Pedro Santos and his wife presumably relying 
upon this acquiescence and tacit approval by Agapito, 
bought the property for “Pi, 000. It is true that at the time 
the deed was executed, Agapito was a little over 19 yeai^ 
of age. But he was a third year high school student, an 
according to him he already knew that one-half of t e an 
belonged to him. , , 

‘Tn some of the cases the estoppel of one not a i^r y o 
a transaction involving real property, by failure to isc ose 
his interest in the property, to assert an interes 
is predicated upon the theory of acquiescence.^ 
been stated in several cases that there can mjin 

as well as ‘an express assent — for example, , [ 

who has a title and knows of it, stands by an , 

courages, or does not forbid, the purchase, e 
bound, and all claiming under him. Neither s ggems 
nor coverture be any excuse in such ^^ich an 

a just punishment for his concealing his r ^ other 

innocent man is drawn in to lay out his money, 
words, when a party, with a full knowledge of 
rights, by his silence, intentionally permi s after- 

deceived and misled in relation to thein^ e prejudice 
ward be authorized to interpose his claim 
of the_ parties thus deceived J'^^ggent, good faith 

such circumstances, is assent, ay '-oa >,r>iiTid” (19 
and fair dealing require that he shoul e 
American Jurisprudence, p. 753.) g^gg. 

As to the nature of the deed Exhibi , Raymundo 

tion that it was a sale and conveyance. their 

Macaspac and his brother-in-law, Agapi ® gf course 

testimony admitted that it was a sale, c claim of 

that it was only of one-half Exhibit 2 is clear 

course can not be accepted. Ihe a „rcel was being 

and explicit in the sense that the en ii price 

sold. Moreover, if we consider the fact Vhalt 

was ^1,000, it is unreasonable to hold +g^^g(j is only 

of the parcel whose entire area as ^ relatively 
88 ares and 83 centares was bein^ so 
considerable amount. , ^ fhe land 

As to the claim of Raymundo Macaspa Santos 

was repurchased by him and his wife , gypport 

and his wife Raymunda, the evidence oe ^ggyiyent 
this claim. Raymundo Macaspac admi s Exhibit 

was executed either cancelling the deed ° jg the 

2 or reconveying the land to the „,.ghased, was 

contention that the same land after being 
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mortgaged or given as security to Felix Mendoza to secure 
the payment of a loan of =P200, supported by the evidence. 
No document was exhibited evidencing either the loan or 
the mortgage. On the other hand, we have the claim of 
the appellants to the effect that the rights of Pedro Santos 
and his wife Raymunda were sold to Felix Mendoza, for 
■PljOOO and that because of the failure to repurchase the 
land within five years, that is to say, in 1933, the appellants 
thru inheritance consolidated their title to the land. This 
claim of the appellants is corroborated by Exhibit 1 and 
its translation, 1— A, which is an affidavit executed by Pedro 
Santos and Raymunda Beltran testifying to the sale made 
by them of their rights to the land in 1929 to Felix Men- 
doza. This was made necessary because, according to the 
appellants, the original deed in favor of Felix Mendoza 
was lost. 

In view of the foregoing, the judgment appealed from 
is hereby reversed and the appellants are hereby declared 
to be owners of the land in question. Agapito Beltran 
will pay the costs in both instances. So ordered. 

Paras, Imperial, and Hontiveros, JJ., concur. 

Judgment reversed. 



[No. 6780. May 10, 1941] 

Miguel Mabunza, plaintiff and appellee, vs. Domingo Es- 
PiRiTU and Rufina Sosa, defendants and appellants. 

Execution; Properties Exempt from Execution; Homestead; Code 
OF Civil Procedure, Section 452. — Section 452 of the Code of 
Civil Procedure, as amended, refers to a homestead of the 
judgment debtor at the time of the levy and execution sale 
and not afterwards. Otherwise, a judgment debtor who is 
well-to-do or even wealthy, having a house where he does not 
live could, years afterwards, annul the execution sale of said 
house if he had, by reverses of fortune, lost all his other prop- 
erties except said house, by merely going to live in it, though 
against the opposition of the purchaser at the execution sale. 

APPEAL from a judgment of the Court of First Instance 
of Marinduque. Pena, J. 

The facts are stated in the opinion of the court. 

Panfilo M. Manguera for appellants. 

Jose L. Lopez for appellee. 

Montemayor, 

The facts involved in this case are quite simple and clear. 

By virtue of a writ of execution issued by the justice of 
the peace of Buenavista, Marinduque, is civil case No. 76, 
entitled ‘‘Teofilo R. Sevilla, versus Domingo Espiritu and 
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Rufina Sosa,” the solar or residential lot with a camarin 
on it, situated in the poblacion of Buenavista and described 
in the second paragraph of the present complaint was sold 
to Miguel Mabunga on July 25, 1934, for the ^m of 
¥=134.40, by the provincial sheriff of Marinduque. Having 
failed to repurchase the property within one year, as s 
by Exhibit B, the same sheriff executed a final ol 

conveyance to the purchaser on August 12, 19 . ^ ^ 

nga tried to take possession but Domingo Espin u an 
Rufina Sosa refused to vacate the premises, claiming th 
it was exempt from execution and that i 

sale by the sheriff to the plaintiff was voi . ^ 

brought this action to have himself .^ner of 

solar and camarin and to oust the de en a f^iyor of 
After trial the lower court rendered 
the plaintiff declaring him owner of P 
and ordering the defendants to vacate ^ same and to pay 
the costs. The defendants have appealed from that 

•vision. . solar 

The whole contention of the appe ^ reason 

and camarin were exempt from execu property 

that they were living in the camann, section 452 

was their homestead within the meani 
of the Code of Civil Procedure - ^ in the 

3862, and that the price paid at ® ^ homestead was 

sum of ¥=134.40 is the best proof t shown 

less than ¥=300 in value. To begin wi ’ ^j^g execu- 

that at the time of the levy and ev of exemp- 
tion sale, the defendants ever ma e ® exempted, 

tion, much less proved that the , shows that at 

In the second place, the evidence ciea 

the time of the levy and execution s . homestead of 
jnarin could not possibly be .^^gre living in an- 

the defendants for the reason that tney 

other house built on a different par sometime in 

mitted that they came to live in different lot was 

1937, when their old house bui 

demolished by a baguio. ako nf the Code of Civil 

It is obvious that section ^ homestead of the 

Procedure, as amended, refers ^ execution 

judgment debtor at the time ol - . ^jg^^ent debtor 

sale and not afterwards. jpg- a house where 

who is well-to-do or even ^^rds! annul the exe- , 

he does not live, could, years af . reverses of 

cution sale of the said house if vreot said house, by 
fortune, lost all his other properties e . opposition of 
merely going to live in it, though agaii 
the purchaser at the execution sale. 
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Furthermore, there is no proof that the defendants had 
no other property besides the lot and camarin. On the 
contrary, it seem that the defendant Rufina Sosa who 
owns the solar and camarin in question had inherited 
other properties from her father Pio Sosa but that there 
had not yet been a partition thereof among the heirs 
including Rufina. 

Finding no reversible error in the decision appealed 
from, the same is hereby affirmed with costs against the 
appellants. 

Paras, Pres. J., Im-perial, and Hont'tveros, JJ., concur. 

Judgment reversed. 



[No. 6272. May 31, 1941] 

Emilio M. Javier, plaintiff and appellant, vs. Marcelo En- 
riquez, defendant and appellee. 

Sale; Warranty In Case of Eviction; Summons upon the Vendor 
IN Eviction Case, Object of; Waiver of Right to be Party 
Defendant. — The object of the law in i-equiring formal sum- 
mons to be served upon the vendor in an eviction case is to 
give him an opportunity to show that the action interposed 
against his vendee is unjust (10 Manresa, 4th ed., p. 199). If 
the vendor does not care to avail himself of such opportunity 
because he realizes that he does not have any defense, while 
his appearance in the case would be more harmful than bene- 
ficial due to his bad record, he may be deemed to have waived 
his right to be made a party in the eviction case and is, there- 
fore, not released from his warranty. 

APPEAL from a judgment of the Court of First Instance 
of Negros Oriental. Cabahug, J. 

The facts are stated in the opinion of the court. 

Javier, Galicano & Calo for appellant. 

No appearance for appellee. 

Reyes (A.), J.: 

Marcelo Enriquez and his wife, Francisca Pineyro, now 
deceased, sold two parcels of land to Emilio Javier for 
¥= 800 . The deed of sale contained the usual covenant of 
warranty in case of eviction. Javier later sold the prop- 
erty to Leodegario Montejar; but after the latter had taken 
possession thereof, he and Javier were sued by Maria 
Bernard, who claimed a prior right to the land as purchaser 
. in an execution sale for the satisfaction of a judgment 
rendered against Marcelo Enriquez. Javier and Montejar 
lost in that suit, and the property was adjudicated to Maria 
Bernard. 
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The present action was brought by Javier against 
Marcelo Enriquez for the recovery of the price paid by 
him for the land together with damages and expenses of 
suit. The lower court absolved defendant from the com- 
plaint on the ground that he had not been summoned oi 
made a party in the case brought by Maria Bernar 
against Javier and Monte jar. From this decision, p am 
tiff has appealed. 

Under article 1481 of the Civil Code, the vendor shall 
be bound to make good the warranty whenever it is prove 
that he was given notice, at the instance of the veri ee, o 
the suit for eviction. The next succoedirrg ar trc e 
that this notice shall be made in the .. 

the Law of Civil Procedure for the summoning o ® 
ants. As the Spanish Law of Civil Procedure ^ + 

in force, our Supreme Court has held that „ 

now be considered as referring to the preseii ® ® 371) 

Procedure ( Jovellano and Joyosa vs. Loalhatr, •> 

and intimates that the proper procedure 
bring in the vendor as defendant in the Marcelo 

It is admitted that the present 

Enriquez, was not made a party lows that 

eviction. But the preponderance of e-.menc 
defendant had full knowledge of the exi^ in the 

and even cooperated with the Pf ^se was decided 
preparation of the evidence; that after . agreed to 
in the Court of First Instance, he an P ar 
appeal the case, defendant promising decided 

penses of appeal ; and that after the case , piaiirtiff 

in the Supreme Court, defendant also p j^nd. This, 
to reimburse him what he had pai this action, 

however, plaintiff has not fulfilled, and ^gfgndant was 

It is obvious from the eviderrce t a 1 because he 
not made a party in the eviction sui ' defense 

and plaintiff realized that he did no ^ „,jndling it was 
and that as he had been convicted Ou s the 

thought that his appearance migh cannot 

case. It should be said in this connec 1 effect that 

give credence to defendant’s testinioriy 

at the time the eviction case was ’ f rilace to accept 

provincial capital, having gone to anot e p ^ 

a job offered him by one Jose jg to be 

telegram presented in evidence as Ex ir rr . . the 

noted that this telegram, which is suppose parties 

said offer, is dated November 1, 1930, w . place on 

agree that the trial of the eviction case 
April 21 of the same year. 
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The question, therefore, for determination is whether 
the vendor who is informed of the existence of the eviction 
suit against the vendee, cooperates with the latter in the 
preparation of the evidence, and promises to return the 
consideration for the sale and pay the expenses of suit 
if the vendee loses, may not be made to answer for his 
warranty just because he has not been formally joined or 
summoned as a party defendant in the eviction case. Our 
opinion is that the vendor should be made answerable. 
And in adopting this opinion, we are not necessai-ily 
deviating from the law as construed by our Supreme 
Court in the case of Jovellano and Joyosa vs. Loalhati 
(supra). Obviously, the object of the law in requiring 
formal summons to be served upon the vendor in the 
eviction case is to give him an opportunity to show that 
the action interposed against his vendee is unjust (10 
Manresa, 4th ed., p. 199). In the present case, however, 
it is plain from defendant’s conduct that he did not care 
to avail himself of such opportunity because he realized 
that he did not have any defense, while his appearance in 
the case would be more harmful than beneficial because of 
his bad record. In the circumstances, we think it may be 
rightfully held that defendant waived his right to be made 
a party in the case. 

In view of the conclusion above expressed, the judg- 
ment below must be as it is hereby reversed, and another 
should be entered sentencing defendant to pay plaintiff 
(1) the sum of ^800, which was the consideration for the 
sale, (2) the sum of ¥^200 representing the value of the 
improvement constructed by the plaintiff on the land 
bought, (3) the costs paid by plaintiff in the eviction case, 
all with interest at the legal rate from the filing of the 
complaint herein, and (4) the costs of the present case. So 
ordered. 

Bengzon, Tuazon, and Torres, JJ., concur. 

Judgment reversed. 



[No. 6287. June 10, 1941] 

Luis Samson, plaintiff and appellant, vs. Aristeo Ubaldo, 
defendant and appellee. 

1. Physicians and Patients; Action for Damages Due to Un- 
successful Operation; Negligence; “Res Ipsa Loquitur”, 
NOT Applicable; Evidence; Burden op Proof of Negligence; 
Expert Testimony, I4ecessary. Tbe gmvamen of a case where 
a patient brings an action for damages against his physician 
who performed an operation upon him is negligence, and negli- 
gence cannot be inferred from the fact alone that the ope- 
ration was unsuccessful. (Haire v. Reese, 7 Phila. 138; Bon- 
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net V. Foote, 47 Colo. 282, 28 L. R. A. [H. S.] 136, 107 Pac. 
252.) The maxim, “res ipsa loquitur,” has no application to 
a case of this character. (Ewing v. Goode [C. C.] (8 e . 
442). Negligence is not to be presumed; it must be proved 
(Reino v. Montana Mineral Land Development Co. 3 on . 
291, 99 Pac. 853), and plaintiff is required to assuine the 
burden of proving the negligence charged and that t ® 
resulted proximately from such negligence (3 ar . .i 
Jur. 500). From the very nature of the case, each of these 
ultimate facts required for its proof the .n 

qualified to give an expert opinion (Pettigrew v. ’ 

Kan. 78, 26 5ac. 452), and in the 

the case failed. (Laudon v. Scott, 58 Mon . » Dam- 

2. Physicians and Surgeons; Liability of Phy absence of 

AGES TO PATIENTS, EXTENT OF; NEGUGENCE ABSENCE ^0^ 
Honest Error of Judgment. — A physician o j,gguit. He 
always liable for malpractice ° ^ neo-ligence, from 

is not liable for injuries arising, He would 

honest errors of judgment. He is ^ essential, he 

be negligent if, knowing certain ;°"^J;"„t\ccident. 

failed to take the necessary measuie P ^ r 4- 

APPEAL from a judgment of the Court of First ns an 
of Manila. Abeto, J. 

The facts are stated in the opinion of the co 

A, E. Beltran for appellant. 

Cardenas & Casal for appellee. 

^ ThTlst action to recover aan.a.ee -f; 

gence on the part of defendant in his P 

tiff for cataract. . rnature cataract 

It appears that plaintiff had ^ho is a physician 

in the left eye and consulted ^geases. Defend- 

specializing in eye, ear, throat an making certain 

ant decided upon an operation an ’ , jyjy 15, 1937, 

preliminary tests, removed the ca aia the ope- 

in the Philippine General Hospi a . hvnooyon, which 
ration the ailing eye was ''^/''iSeTconsi^ 

“is a collection of pus in the ^ result, the sight 

of polymorphosuclear leucocytes, an after the 

of that eye was totally impaired. from advanced 

operation that plaintiff was su e 

pyorrhea. . . infection was 

It is the contention of plaint , , charges defend- 

directly due to his diseased teeth, an malady before 

ant with negligence in not discovering that malaay 

subjecting him to an operation. manner that 

The evidence fails to establish in a e „}a,intiff’s eye. 

pyorrhea was the cause of the infec ion ^ other 

While pyorrhea may have affected p , -„gd of have 
possible sources of the infection here co P 
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by no means been eliminated. Such other sources were 
many and as potent. In a lectm-e on cataract published 
in the American Journal of Ophthalmology^ for March, 
1937, Lieut. Col. B. E. Wright says: 

“The mere fact of operating on an eye may be suffi- 
cient to start up some unknown latent factor. It seems 
useless to speculate as to cause, when the etiology of iri- 
tis is largely on accumulation of unproved hyqDotheses. 
We have given up blaming teeth and tonsils, or falling 
back on other varieties of focal sopsis; that is to say, local 
actions determined by a circulating bacterial toxin or 
bacterania developed at an extra-ocular site, or lighting 
up of laten organismal invasion. 

Defendant vehemently refuses to admit that pyorrhea 
was responsible for the unfortunate results of operation. 
He says it is difficult to determine the cause of infection 
in this case and that one can only indulge in conjectures. 

Dr. Bernafce M. Villapando as witness for plaintiff ex- 
presses the opinion that if a patient has pyorrhea in an 
advanced stage, discharging pus, it is not advisable to 
perform an operation on him. However, this witness does 
not seem to be certain of his ground, foi he says. La 
piorrea tal vez podia ser la causa de la infeccion.” Then 
he admits that in all his practice since 1920, he has had 
only about twenty-five operations for cataract, all m Lu- 
cena, Tayabas, five or six years before the date on which 



In this state of the evidence defendant can not be held 
responsible for damages. The gravamen of this case is 
negligence and negligence cannot be inferred from the fact 
alone that the operation was unsuccessful. (Haire v. 
Reese, 7 Phila. 138; Bonnet v. Foot^ 47 Colo. 282, 28 L. 
R A [NS] 136 107 Pac. 252.) The maxim, ‘res ipsa 
loquitur,”' has no ’application to a case of this character 
(Ewing i;. Goode [C. C.] 78 Fed. 442^) Neglipnce is not 
to be presumed; it must.be proved (Remo ^. Montana Mi- 
neral Land Development Co. 38 Mont. 291, 99 Pac. 633), 
and plaintiff was required to assume the burden of proving 
the negligence charged and that the mfection resffited 
proximately from such negligence (3 Whart & S Hed. 
Jur. 500) . From the very nature of the case each of these 
ultimate facts required for its proof the testimony of one 
oualified to give as expert opinion (Pettigrew r. Lewis, 
L 78 26 Pac 452), and in the absence of such tes- 

46 Kan. 78, 2b ^ ^’/Landon Scott, 58 Mont. 645, 

timony the case failed. 1 



194 Pac. 488.) 

Even if, perchance, 
heres is wrong, it does 



the theory to which defendant ad- 
not necessarily follow that he was 
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negligent. A physician or surgeon is not always liable 
for malpractice because of a bad I’esult. He is not liable 
for injuries arising, without negligence, from honest er- 
rors of judgment. He is not an insurer. He would be 
negligent if, knowing cei’tain precaution to be essentia , 
he failed to take the necessary measure to prevent acci 
dent. The rule on the legal duty developing on 
cians and surgeons in relation to their clients is thus s a e 
in 21 R. C. L. 381, 382, 385, 386: . 

“The law exacts of physicians and surgeons while in tne 
practice of their vocation only that they possess an 
cise that reasonable degree of skill, knowledge, an ^ 
ordinai-ily possessed and exercised by menibers o 
profession under similar circumstances and . 

from them the utmost degree of care and skill attain- 
able or known to the profession. Unless they 
do more, they are held only to a reasona e a 
diligence and skill, and are liable only foi 
ing from neglect to exercise that degiee o 1 1=> 
skill.” 1 , 

“As the physician engages to practised 

case only such skill and care as are y-jg jja- 

by others of the same profession in like J general 

bility should be measured by that stan ai • . ^.g^- 

rule, then, is that in determining whM^ 

sonable and ordinary care, skill, and dihge , general 

that which physicians and sui'geons in^ cases 

neighborhood ordinarily have and exeicise degree of 
and an instruction which does not so mu 
skill and care is erroneous.” different terms 

The same rule is expressed in somewhat mn 
by the supreme court of New York m follows: 

men (103 App. Div. 246, 92 N. Y. ^UPP- ^ ^ skill 

“The law thus requires a surgeon ^ member of 

and learning which is possessed by tne apply tkat 

the medical profession in good standing, , care. He 
skill and learning with ordinary an , provided he 

is not liable for a mere error of Judgment, 
does what he thinks is best after a cal .^j^iges by 

He does not guarantee a good resul , average 

implication to use the skill and learning 
physician, to exercise reasonable care, an 
best judgment in the effort to bring a ou gpg. 

Now defendant testifies that he has ee , ^j^g 
cialist since 1911, before which he he has 

general practice of medicine; that since ^g^^-tment of 

been chief of the eye, ear, nose and thioa ^ opera- 

the Philippine General Hospital and has pe 
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tions for cataract at the rate of at least ten a month; 
that before performing’ such operations his practice and 
the practice of others in that hospital has been to make 
a cover test, ’W'hich consists of putting a bandage on the 
eye to see if there is discharge, and also to examine the 
urine for sugar; that both of these tests ■were made in the 
present case with a negative result; that he never caused 
the examination of the teeth of the patient because pyo- 
rrhea is not, according to his belief, a contraindication in 
operations for cataract; that many persons operated upon 
by him for this affliction had advanced pyorrhea and at 
no time in his long experience did complication ensue after 
the operation. He further says that before undertaking 
the operation on plaintiff he had read the above-mentioned 
lecture of Dr. Wright in the American Journal of Ophthal- 
mology, which confirmed his belief that pyorrhea is not 
opposed to operation on the eye. 

There was no attempt to rebut this testimony and we 
have no reason to doubt its veracity. There is no evidence 
that an examination of the teeth has ever been made in 
operations of the character in question in the Philippine 
General Hospital or in any other hospital in the Philippines, 
although such operations have been many and very fre- 
quent. Dr. Herminio Velarde, also a specialist in eye, ear, 
nose and throat diseases with an extensive practice, tes- 
tifies that pyorrhea is not a contraindication for cataract. 

Dr. Villapando did not categorically contradict defend- 
ant and Dr. Velarde, and even if he had done so, his 
testimony would not carry much weight, considering his 
limited practice and experience. 

The judgment of the lower court absolving defendant is 
in accordance with law and the evidence, and the said 
judgment is affirmed, without costs. 

Bengzon, Reyes (A.), and Torres, JJ., concur. 

Judgment affirmed. 
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DECISIONS OF THE CIVIL SERVICE 
BOARD OF APPEALS 



TIME FIXED FOR APPEAL 

[Case No. 24. March 19, 1941] 
Maximo G. Adriano, respondent-appellant 



decision 

This is an appeal interposed by Maximo G. Admno, cleA 
in the Foreign Mail Section of the Manila Pos - c ’ 
the decision of the Commissioner of Civil •„. 

July 19, 1940, dismissing him from the seivice 
dicial conduct. This prejudicial conduct 
having allegedly removed foreign correspon^ ence pnst- 

respective cases in the Foreign Mail Section o 
Office, opened them, and then dumped %„iiding. 

urinals in the fourth floor of the Bureau of ^.g. 

According to the Commissioner of Civi er . 
spondent received notice of the decision on 'aopeal 

According to the records of this ’ go^rd on October 

dated September 1940, was received by th 
17, 1940, or two months and seventeen ^ays after 
spondent received notice of the decision app . 

At the time the respondent receive e 
decision appealed from, the rules .937 governing 

Service Board of Appeals on January > force, and said 
administrative cases on appeal, were s 1 1 the 

rules provide that the appellant must flle D P 
Commissioner of Civil Service “ ^nt had, under 
receipt by him of the decision. The respu 
the rules, until August 20, 1940, within \ 
appeal. This he failed to do. npriod of twenty 

On August 2 , 1940, while the j^g^ was still run- 

days provided in the rules above-me j This Act 

ning. Commonwealth Act No. 598 any decision of 

provides, among other things, that “ . . . fjve inves- 

the Commissioner of Civil Service on ^ employee 

tigations an appeal may be taken by e ® thirty days 
to the Civil Service Board of Appeals within thirty 

after the receipt by him of "i^^Trommonwealth Act 

Even granting that the provision o j-espondent, 

No. 598, above quoted applies in the . appeal. He 

he had until August 30, 1940, within time limited 

had, however, also failed to appeal wi ip 
by the law. 
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To explain his failui’e to appeal on time, the respondent 
submitted on February 6, 1941, the affidavits of his wife and 
their landlady. His wife affirms that on July 30, 1940, she 
received the decision of the Commissioner of Civil Service, 
but as her husband was very ill she gave the decision to her 
landlady, Mrs. Mercedes Saison, for safe-keeping. Mrs. 
Saison corroborates the said’ statement of the respondent’s 
wife in her affidavit. But in his letter to this Board dated 
October 16, 1940, the respondent states that — 

“My case should have been presented long ago were it not my ex- 
tended illness prevented me from doing so. In fact, when the attached 
letter was sent to me, I was not able to take delivery of it personally 
at the post office but had to ask my wife to get it for me.” •- 

The respondent, therefore, had knowledge on time of the 
decision of the Commissioner of Civil Service dismissing him 
from the service, contrary to what is alleged in the affidavits 
above-mentioned. 

It appearing that the respondent failed to appeal on time, 
this Board has no jurisdiction to entertain his present ap- 
peal filed on October 17, 1940. In view thereof, the same 
is hereby dismissed. 

So ordered. 

Abad Santos, Chairman; Vargas, and Luna, members, 
concur. 



TEACHERS’ IMPROPER CONDUCT 

[Case No. 28. March 19, 1941] 

Misses Cresencia V. Mateo and Isidra Gatchalian, re- 

spondents-appellants 

DECISION 



This is the administratitve case No. A— 2242 of the Civil 
Service, against Misses Cresencia V. Mateo and Isidra Gat- 
chalian for highly improper conduct, and against Miss Irene 
Mabunga, for alleged immorality, all of whom were teachers 
in the elementary school of Aritao^Nueva Vizcaya. 

The charge against Irene Mabunga was dismissed by the 
Honorable, the Commissioner of Civil Service, foi lack of 
evidence, and in view of the fact that she has already left 
the service through voluntary resignation; while that of 
Cresencia V Mateo, although sustained, was considered 
closed as it appears that she has already severed her con- 
nection with the Government, her services hovms: been dis- 
nensed with at the close of the school year of 1940 but not in 

fe nature of discipUna^^^ 

r 7ernkate‘me„7.ns rVrds Miss Gatchaiian. she was 
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re- 



found guilty and, as an administrative punishment, was 
quired to resign, the same to be accepted with prejudice to 

I’Pi n i*PTn PTvf* 

Considering that the decision of the Honorable, the Com'- 
missioner of Civil Service in effect imposes upon ei a 
punishment in the form of a perpetual disbarmen lom 
entering again the service due to the finding of gui ei ein 

coupled by a dictum that the case will be reopene upon er 
application for reinstatement, respondent Mateo now ap 
peals contending that the decision is contraiy o 
evidence, and that the disciplinary punishmen me ^ 
too cruel and severe for the offense alleged y comm 

Without entering into the merits of her 
as a matter of procedure, we consider hei app ^ 

taken in view of the fact that the > 
her case closed, and we may add, at virtue of 

one, she being already ont of the ==tv.ce. nrt byjnto 

any disciplinary imposition, but by . „ere hired, 

of the school period during which hei , ^ reopened 

The statement in the decision that tl^ cas 
for the perusal of the of this Board, 

Mateo seeks reinstatement is not, to ® ^ntnre entry in 
a punishment in the form of <li*arment to tm 

the service, as she contends, but ;anrv of the public 

to best subserve the interest and efficiency 

service. Her appeal is therefore dismisse ^^e 

As regards respondent-appellant r^ffair which Miss 

case against her finds origin m the oye c ^gn- 

Mateo had with one Dr. Paciano Coip > 

tist of Aritao, Nueva Vizcaya. Tvr„xpo and Dr. Corpuz 

Sometime in March of 1940, ^y some pupils, 

were seen kissing in the school bui “„.„jast the will of 
While apparently the kissing was don Corpuz) 

Miss Mateo, it was nonetheless^ ^This incident precipita- 
whom she admitted was her lovei . schools to advise 

ted the acting diyisioii superinten needed upon 

Miss Mateo that her services wi j „ that respond- 

the termination of the school yeai. ^ vpsnonsible for the 
ent Gatchalian was in a lai'ge which brought 

amorous relation she had with Di. (Miss Ma- 

her nothing but difficulties and de^a a i ’ gj. conduct 
teo) filed charges against her for b-sby efforts 

in that it was through her influence a ^ell 

and machinations, in the role of ® ' who, not only 
victim of the love advances of Dr. Om P good faith 

tricked her into a fake marriage, but .jg^ nian. The 

and affection, by turning out ^ ^ t+g findings that 

Civil Service sustained the charge up 
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respondent Gatchalian, as a go-between of Di\ Corpuz and 
Miss Mateo, created or helped create unusual opportunities 
for said lovers to be in compromising situations which 
fostered public scandal in the community. 

We cannot subscribe to the view taken by the Honorable 
Commissioner of Civil Service that the conduct of respon- 
dent Gatchalian was of such gravity as to warrant the 
punishment of compulsory resignation with prejudice to 
reinstatement. The fact that she was instrumental in 
bringing about the engagement of Dr. Corpuz and Miss 
Mateo, or in acting as go-between, does not of itself make 
her conduct highly censurable as there is nothing in the 
record to show that she knew beforehand that Dr. Corpuz is 
a married man and therefore could offer nothing short of 
illicit affection. Neither do we find that she created, during 
the courtship and thereafter, compromising situations for 
I>r. Corpuz and Miss Mateo that offended public decency and 
morality. The nightly visits of Dr. Corpuz in the boarding 
house of Miss Mateo and said respondent, staying there un- 
til one or two o’clock in the early morn, and the kissing 
incident in the school, are not attributable to respondent 
Gatchalian because the record shows that they could have 
happened with or without her intervention. Considering 
that respondent Gatchalian was a co-boarder and a close 
friend of Miss Mateo on the one hand, and a townmate 
®f Dr., Corpuz, on the other, her having become the 
common approach of the two can easily be understood. 
T'here is no doubt that respondent Gatchalian acted in good 
faith and through the impulse of friendship. 

But irrespective of good faith, considering the position of 
respondent Gatchalian, her attitude and behavior is not en- 
tirely free from censure. As a school teacher, she should 
have refrained from doing any act calculated to undermine 
fcr prestige in the community. Teachers are expected at 
least to follow that norm of human conduct conducive to 
fbe uplift of the character and morals of the youth. To 
fbis extent, the conduct of respondent, although mitigated 



iVliss Mateo, is believed unbecoming of a teacher to war- 
rant reprimand. 

. In the light of the foregoing, we hereby revoked the de- 
cision appealed from by finding respondent guilty of conduct 
unbecoming nf « teacher, and accordingly, impose 



■L '-AAu, tiitj coil a 

by the fact that she 



boarder and close friend of 
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OPINIONS OF THE SECRETARY OF JUSTICE 



PERFORMANCE OF MARRIAGE CEREMONIES 
Opinion No. 133, Series 1941 

June 23, 19 H 

The Honorable 

The Secretary of the Interior 
Manila 



Sir: 

This is with reference to your first indorsement dated 
April 26, 1941, and the letter of the Chief of Constabulary 
dated April 19, 1941, asking my advice on the legality o 
the action of certain communists in Pampanga w o ar 
baptizing their children and solemnizing marriages amon 
themselves. . • 

Historically, baptism is a religious 7to a 

marks the beginning of the affiliation of 
certain sect or religion. Since baptism has n 
proved detrimental to the morals, health, welfare 
venience of the public in general, the control, 

seen fit to bring it within the scope of its L p^-ac’ 

At the present time, therefore, baptism ^ gjigipng as 

tised may be indulged in by persons, sec without 

an incident of their personal or religious 
transgressing any provisions of law. _ opinion 

On the question of marriage, ^^^^gigipnized as such 
that marriage ceremonies performed an • i tjve of our 

by the communists of Pampanga migh ^ 

Section 4 of Act No. 3613, as amended aut^^^^^^ 

Act No. 62, enumerates the persons w ° 
ized to perform marriages in the P i iPffi ^jjg before, the 
meration of the section is exclusive. ’ _ corn- 

persons officiating marriage ceremonies enu- 

munists of Pampanga do not fall un aoction 4 of Act 
merated classes of persons authorized ^puld 

No. 3613, as amended, to solemnize maina^ legally 

be usurping the official functions o± thos p violation 
authorized to perform marriage !, Revised 

of the following provisions of article ^ 

Penal Code: shall perform 

Any person who, under pretense of official officer, with- 

any act pertaining to any person in authority P penalty of 

out being lawfully entitled to do so, shall (U. S. vs. 

prision correccional in its minimum and medium pe 
Hernandez, 29 Phil., 109.) 

53200 — 11 
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If the person officiating’ marriages among the communists 
is a priest or minister of a church, sect or religion who has 
not been duly authorized by the Director of the National 
Library to solemnize marriages, such person may also be 
liable under the following provisions of section 39 of Act 
No. 3613; 

Any priest or viinister solemnizing marriag’G without being author- 
ized by the Director of the Philippine National Library * * *; 

or any officer, priest or minister solemnizing marriage in violation of 
the provisions of this Act, shall be punished by imprisonment for 
not less than one month nor more than two years, or by a fine of 
not less than two hundred pesos nor more than two thousand pesos. 

By virtue of the context of the provision of law, how- 
ever, section 39 of Act No. 3613 applies only to persons 
who are actually priests or ministers and would not apply 
to private persons who perform illegal marriage ceremo- 
nies. (See U. S. vs. Mina, 6 Phil., 78.) 

Finally, persons other than those mentioned in section 4 
of Act No. 3613, as amended, who illegally perform mar- 
riage ceremonies would also be violating the general penal 
clause of the Marriage Law (sec. 44, Act No. 3613). 

Very respectfully, 

Jose A bad Santos 
Secretary of Justice 



ADMISSION IN PRIMARY SCHOOLS 
Opinion No. 135, Series 1941 

June 2U, 19^1 

The Honorable 

The Under Secretary of Public Instruction 
Manila 

Sir: 

This is with reference to your 1st indorsement of March 
27, 1941, requesting my opinion as to whether it is the 
Director of Education or the Municipal Board of Manila 
which is empowered to make regulations governing the 
admission of pupils in the primary schools of the City of 
Manila. 

It appears that the query has been occasioned by the 
dissent of the Director of Education to Opinions Nos. 52 
and 99, series of 1940, of the City Fiscal of Manila hold- 
ing that Commonwealth Act No. 586, known as the Edu- 
cation Act of 1940, has not nullified City Ordinance No. 
2300 which amends section 1085 of the Revised Ordinan- 
ces and provides that “no pupil whose parents or guar- 
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dians are not bona fide residents of the City of Manila, 
shall be admitted to the primary schools of said city. The 
Director of Education believes otherwise and advances the 
view that the aforementioned Ordinances are repugnant 
to Commonwealth Act No. 586 at least insofar as primary 
classes are concerned and hence, are nullified to that ex- 
tent. 

In the consideration of the merits of these divergent 
views, I have found it necessary to consider the ques ion 
as to whether the City of Manila was at all aut ^ 

enact section 1085 of the Revised Ordinances ^ 

ance No. 2300, and I have found that with respect ^ P " 
mary schools, it possesses merely the same 
conferred by law on municipal councils (sec. .-^^rv 

Adm. Code), to wit, “to establish and ^ 

schools in the municipality [city], to be 
qmrt of the public school system in , Code). 

provisions of the School Lem (sec. 2249, the 

Certainly, the power to make regulations^ 
admission of pupils in the primary scho ^ or an 

the duty to establish and maintain PJiniary 
implied power which may be ^ ggttle 

sequence of the latter. “To establish ,, j^g^ns “to 

or fix firmly; to found;” and ^o ^^^ 
support” (Funk & Wagnalls New .^^hat quah- 

Obviously, therefore, the power to i^gfore he may be 
fications must be possessed by a pupi conduct of the 

admitted to a public school pertains o power to ad- 

public school system and is incidenta o Bureau of 

minister and supervise the same ves e a ^ministrative 
Education by section 909 of the t makes no dis- 

Code. This provision is broad in scope ^ National 

tinction between public schools^ local governments. 

Government and those maintained y _ gchool system, 
As long as the school is part of the exclusively in 

its administration and supervision resi _ ^ local 

the Bureau of Education, establishment and 

government therein being limited to 

maintenance of said school. authority 

In view thereof, I am of the opinion pupils in 

to make regulations governing the admissi 
the primary schools of the City of Mam a is jj^^jpjgipal 
in the Director of Education and any act o p^iawful 

Board of the City of Manila along this Director 

encroachment on the statutory powers o ^ amending 
of Education. Ordinance No. 2300, theie void 

section 1085 of the Revised Ordinances, is nu 
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If the person officiating marriages among the communists 
is a priest or minister of a church, sect or x’eligion who has 
not been duly authorized by the Director of the National 
Library to solemnize marriages, such person may also be 
liable under the following provisions of section 39 of Act 
No. 3613: 

Any 'priest oi’ •yninister solemnizing marriage without bein^ author- 
ized by the Director of the Philippine National Li laiy ^ , 

or any officer, priest or minister solemnizing maiiiage in \iolation of 
the provisions of this Act, shall be punished by impiisonment foi 
not less than one month nor more than two yeais, oi y a ne o 
not less than two hundred pesos nor more than two thousand pesos. 

By virtue of the context of the provision of law, how- 
ever, section 39 of Act No. 3613 applies only to persons 
who are actually priests or ministers and would not apply 
to private persons who perform illegal marriage ceremo- 
nies. {See U. S. vs. Mina, 6 Phil., 78.) 

Finally, persons other than those mentioned in section 4 
of Act No. 3613, as amended, who illegally perform mar- 
riage ceremonies would also be violating the general penal 
clause of the Marriage Law (sec. 44, Act No. 3613). 

Very respectfully, 

Jose Abad Santos 
Secretary of Justice 



ADMISSION IN PRIMARY SCHOOLS 
Opinion No. 135, Series 1941 

June 2Ui 19Jfl 

The Honorable 

The Under Secretary of Public Instruction 
Manila 

Sir : 

This is with reference to your 1st indorsement of March 
27, 1941, requesting my opinion as to whether it is the 
Director of Education or the Municipal Board of Manila 
which is empowered to make regulations governing the 
admission of pupils in the primary schools of the City of 
Manila. 

It appears that the query has been occasioned by the 
dissent of the Director of Education to Opinions Nos. 52 
and 99, series of 1940, of the City Fiscal of Manila hold- 
ing that Commonwealth Act No. 586, known as the Edu- 
cation Act of 1940, has not nullified City Ordinance No. 
2300 which amends section 1085 of the Revised Ordinan- 
ces and provides that ‘hio pupil whose parents or guar- 
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dians are not bona fide residents of the City of Manila, 
shall be admitted to the primary schools of said city. The 
Director of Education believes otherwise and advances the 
view that the aforementioned Ordinances are repugnant 
to Commonwealth Act No. 586 at least insofar as primary 
classes are concerned and hence, are nullified to that ex- 



tent. 

In the consideration of the merits of these diveigent 
views, I have found it necessary to consider the ques ion 
as to whether the City of Manila was at all ^ 

enact section 1085 of the Revised Ordinances an i i 
ance No. 2300, and I have found that with respect to pi - 
mary schools, it possesses merely the same 
conferred by law on municipal councils (sec. 

Adm. Code) , to wit, “to establish and main ^ 

schools in the municipality [city], to t>e ^ 
loart of the public school system in rode). 

provisions of the School Latv (sec. 2249, ev. 

Certainly, the power to make regulations governing 
admission of pupils in the primary schools , , 

the duty to establish and maintain primaiy ^ 
implied power which may be “to settle 

sequence of the latter. “To establish rneaiis “to 

or flx firmly; to found;” Jtendard Dictionary), 

support” (Funk & Wagnalls New Standa.^^ 

Obviously, therefore, the power to d be 

fications must be possessed by a pupi conduct of the 

admitted to a public school pertains to „ower to ad- 

public school system and is incidental to Bureau of 

minister and supervise the same veste ^^j^jjjjstrative 
Education by section 909 of the Revise j^gg no dis- 

Code. This provision is broad in scope National 

tinction between public schools suppor e governments. 
Government and those maintained by o^a system. 

As long as the school is part of the P'-^ exclusively in 
its administration and supervision resi e local 

the Bureau of Education, the sole ”"*^®rven ion ^ 
government therein being limited to the es a 



maintenance of said school. authority 

In view thereof, I am of the opinion tha pypHs in 
to make regulations governing the admission ® , , |g^.^ 

the primary schools of the City of Manila is ws ® 
in the Director of Education and any act of ® „aiawful 
Board of the City of Manila along this line Dii-ector 

encroachment on the statutory powers of ^ ® sending 
of Education. Ordinance No. 2300, ^ void 

section 1085 of the Revised Ordinances, is nu 
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and hence, it is unnecessary for me to consider it in con- 
nection with Commonwealth Act No. 586. 

I may add in this respect that I do not dispute the city 
fiscal’s statement to the effect that unless admission to the 
primary schools is restricted to bona fide residents of the 
city, it might result in the city students being crowded out 
by those coming from the provinces. True as that may 
be, the same is not justification for the Municipal Board 
to encroach upon the powers of the Director of Education. 
The most it should have done was to pass a resolution call- 
ing the attention of the Director of Education thereto and 
to request him to adopt regulations to prevent the occur- 
rences of such contingency. 

Very respectfully, 

Jose Abad Santos 
Secretary of Justice 



ISSUANCE OF DRIVERS’ LICENSES 
Opinion No. 136, Series 1941 

June 2Uy 19^1 

The Honorable 

The Secretary of Public Works and Communications 
Manila 

Sir: 

This is to comply with your letter of March 13, 1941, 
requesting my opinion as to whether you may recommend 
or initiate the promulgation of an order limiting the is- 
suance of motor vehicle professional drivers’ licenses to 
citizens of the Philippines and the United States. 

Although the aim sought of solving the existing acute 
problem of unemployment in the ranks of Filipino pro- 
fessional drivers of motor vehicles is laudable, I am of the 
opinion, however, that the limitation of the issuance of 
motor vehicle drivers’ licenses to Filipinos and/or Amer- 
icans cannot be accomplished by a mere order. There is 
no provision in the Revised Motor Vehicle Law, or in any 
other law, authorizing your office or any other official of 
the Government to issue such an order. If the nationali- 
zation of the profession of motor vehicle driver is desired, 
appropriate measure to that effect should be recommended 
for legislative enactment. 

In this connection, I desire to call your attention to 
previous similar representations made which might be of 
some help to your office in this instance. Sometime in Oc- 
tober, 1937, the Honorable, the Secretary to the President, 
requested the comment of this Department on a bill restrict- 
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ing the grant of licenses of motor vehicles drivers to Fili- 
pino and American citizens and to the nationals of othei 
countries who accord the same privilege to Philippine citi- 
zens. In commenting on the proposed bill, the Undeisecre 
retary of Justice, relying on the case of Cizzaie i w 
Presbrey, 117 Atl. 359, opined in his 11th indoisemen o 
October 30, 1937, that the proposed bill was not m con- 
travention of the Constitution. 

Very respectfully, 

Jose Abad Santos 
Secretary of Justice 



PRACTICE OF ARCHITECTURE 

Opinion No. 140, Series 1941 

June 26, lOJtl 

The Honorable 

The Assistant Secretary to the Presiden 
Manila 



Sir: 

This is in connection with your 



1st indorsement of June 

J.I11S IS in connection wiui ro*- Juan A. Sison 

6, 1941, relating to the application of Board of 

to take the examinations to be given 

Examiners for Architects. . Examiners for 

I have referred this case to the Boar ° " brought to 

Architects and the following facts have g^gineer and 
light: Mr. Juan A. Sison, a duly license c ^^^^^gp^juJence 
an architect graduate of the examinations 

Schools had previously applied to ta e Besolution 

given by the Board on July 8-9, 1940. bis apph- 

No. 5, dated July 1, 1940, the Board given in 

cation on the ground that “the course o ^be neces- 

correspondence schools is not sufficient ° P ^ct No. 

sary architectural training as contemp .-actice, upon 
2985, as amended,” and that his five yea exam- 

which he based his additional groun ^ g^. 

inations, in lieu of a college diploma, is application, 

gineer and not of an architect. In his pi 
Mr. Sison relies on the provision of sec g^jggd archi- 

No. 2985 which entitles a person who as ‘ 
lecture for a period of not less than five y ^ gj^jj 

examinations, alleging that during his .^gj^^ally 
engineer for the last five years, he h^® ^reparations of 
ticed the profession of an architect in Board of 

the plans for his numerous constructions. 
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Examiners reiterates the objections contained in Resolu- 
tion No. 5 of July 1, 1940, and recommends the denial of 
the application on the ground that Mr. Sison has not suf- 
ficiently complied with the practice required by the law 
because, (1) he did not practice with a license; (2) his 
practice was not under the competent supervision of a duly 
licensed architect; and (3) his practice as a civil engineer 
may not be considered as architectural practice required 
by section 10 (4) of Act No. 2985, as amended. 

Anent the first objection, I have previously ruled that 
the practice contemplated in section 10 (4) of Act No. 
2985 as would entitle a person to take the examinations 
for architects in lieu of a diploma from a school or college 
of recognized standing, does not refer to a practice with a 
license, because if an architect is already possessed of a 
license, there is no need for him to take the board exam- 
inations (Op., Sec. of Jus., No. 151, Aug. 8, 1939). 

As to whether the practice required by law needs to be 
one under the supervision of a duly licensed architect, it 
should be noted that the aforementioned provision of the 
Engineering and Architecture Law does not qualify the 
practice therein referred to, except that it must be for a 
period of five years. While it must be admitted that the 
Board of Examiners is vested with sufficient discretion to 
primarily determine whether an applicant possesses the 
qualifications laid down by law, it is likewise true that it 
may not demand other qualifications nor impose more 
conditions than what the law requires. If it were intended 
that the practice of a profession for five years as would 
entitle a person to take the examinations be conducted un- 
der the supervision of a duly licensed member of the pro- 
fession involved, the law would have so expressly provided. 
The silence of the statute in this reg'ard can only signify 
that in determining the sufficiency of a practice contem- 
plated in section 10 (4) of Act No. 2985, the Board^s 
discretion should not be fettered nor uncompromisingly 
predisposed by the concurrence or absence of the fact that 
the applicant has practiced under the supervision of a duly 
licensed architect. 

The third ground of objection proceeds from the fear 
that to allow Mr. Sison to take the architect examinations 
would be to establish a dangerous precedent that every civil 
engineer who may have practiced the civil engineer's pro- 
fession for a period of five years may be allowed to take 
the architect examinations. I find this fear of the Board 
to be without basis, inasmuch as Mr. Sison bases his appli- 
cation not on his practice as a civil engineer but on his 
practices of the profession of an architect. If a person 
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has sufficient practice of architecture to entitle to a e 
the examinations, his being a civil engineer 
time should cei’tainly be an asset in his favor i a ei ^ an 
a legal impediment. Mr. Sison alleges and piesen s 
that he has gained suflicient experience in e pra 
of architecture as would entitle him to take ® _ 

nations, pursuant to section 10 (4) of Act o. 
the assumption that his allegations 

pation in the designing and construction ot t anffin'pnt 

mentioned by him, constitutes in my ^o^rd 

practice for the purpose of allowing him of 

examinations for architects (See practice 

the Board of Examiners, dated Oct. ^0, > 454). 

of architecture; Keenan v. Tuma, 240 ^ ’ ^g^^pegations 
On the assumption that Mr. ./application was 

are true and it not appearing that ^ . . . .g discussed, 

denied on grounds other than those , sison may be 

I am of the opinion and so advise tha ^ ii'tects 
allowed to take the examinations for aic i 

Very respectfully, 



AIRCRAFT RADIO STATIONS 

Opinion No. 141, Series 1941 

June 26, 19 il 

The Honorable 

The Secretary of National Defense 
Manila 

Sir: ^ Office of June 3, 

This is to comply with the letter of yon 4 of Act 

1941 requesting my opinion as to w e ^y^ich prohibits 
No. 3846, known as the Radio Contio to any com- 

the grant or transfer of a radio sta -g employed as 

pany or corporation in which any n ^j^-g^tion twenty 

officer or director, or to any company or may be voted by 
per centum of the capital stock of j-epealed by sec- 

aliens or their representatives, has ee amended, 

tions 6 and 7 of Commonwealth Ac o. > 

known as the Civil Aviation Law. =ioned by the di- 

The query appears to have requirements be- 

lemma resulting from the inconsisten y Control Law. 

tween the Civil Aviation Law and the ^ .^^nized in tbe 
While the former allows a corpoiation, 
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Examiners reiterates the objections contained in Resolu- 
tion No. 5 of July 1, 1940, and recommends the denial of 
the application on the ground that Mr. Sison has not suf- 
ficiently complied with the practice required by the law 
because, (1) he did not practice with a license; (2) his 
practice was not under the competent supervision of a duly 
licensed architect; and (3) his practice as a civil engineer 
may not be considered as architectural practice required 
by section 10 (4) of Act No. 2985, as amended. 

Anent the first objection, I have previously ruled that 
the practice contemplated in section 10 (4) of Act No. 
2985 as would entitle a person to take the examinations 
for architects in lieu of a diploma from a school or college 
of recognized standing, does not refer to a practice with a 
license, because if an architect is already possessed of a 
license, there is no need for him to take the board exam- 
inations (Op., Sec. of Jus., No. 151, Aug. 8, 1939). 

As to whether the practice required by law needs to be 
one under the supervision of a duly licensed architect, it 
should be noted that the aforementioned provision of the 
Engineering and Architecture Law does not qualify the 
practice therein referred to, except that it must be for a 
period of five years. While it must be admitted that the 
Board of Examiners is vested with sufficient discretion to 
primarily determine whether an applicant possesses the 
qualifications laid down by law, it is likewise true that it 
may not demand other qualifications nor impose more 
conditions than what the law requires. If it were intended 
that the practice of a profession for five years as would 
entitle a person to take the examinations be conducted un- 
der the supervision of a duly licensed member of the pro- 
fession involved, the law would have so expressly provided. 
The silence of the statute in this regard can only signify 
that in determining the sufficiency of a practice contem- 
plated in section 10 (4) of Act No. 2985, the Board’s 
discretion should not be fettered nor uncompromisingly 
predisposed by the concurrence or absence of the fact that 
the applicant has practiced under the supervision of a duly 
licensed architect. 

The third ground of objection proceeds from the fear 
that to allow Mr. Sison to take the architect examinations 
would be to establish a dangerous precedent that every civil 
engineer who may have practiced the civil engineer’s pro- 
fession for a period of five years may be allowed to take 
the architect examinations. I find this fear of the Board 
to be without basis, inasmuch as Mr. Sison bases his appli- 
cation Tiot on his practice as a civil engineer but on his 
practices of the profession of an architect. If a person 
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has sufficient practice of architecture to entitle him to a e 
the examinations, his being a civil engineer at the same 
time should certainly be an asset in his favor rat ei an 
a legal impediment. Mr. Sison alleges and pi esen s proo s 
that he has gained sufficient experience in t e prac ice 
of architecture as would entitle him to take ^ ® 
nations, pursuant to section 10 (4) of Act No. 
the assumption that his allegations are tiue, is^ 
pation in the designing and construction of the ^ ^ 

mentioned by him, constitutes in my opinion s 
practice for the purpose of allowing him to a e . 

examinations for architects {See Rules an nractice 

the Board of Examiners, dated Oct. 20, 1931, 
of architecture ; Keenan v. Tuma, 240 • PP‘ nec^ations 

On the assumption that Mr. application was 

are true and it not appearing that ^ ^ discussed, 

denied on grounds other than those here ^ ojgon may be 
I am of the opinion and so advise tha 
allowed to take the examinations for arc i ec 

Very respectfully, 

■TosE Abac Santos 



AIRCRAFT RADIO STATIONS 

Opinion No. 141, Series 1941 

June 26, 19U 

The Honorable 

The Secretary of National Defense 
Manila 

Sir I ^ Office June 3, 

This is to comply with the letter of section 4 of Act 

1941 requesting my opinion as to whe e prohibits 

No. 3846, known as the Radio Contro to any com- 

the grant or transfer of a radio [q employed as 

pany or corporation in which any R Qj^poration twenty 
officer or director, or to any company oi c voted by 

X3er centum of the capital stock of ^ repealed by sec- 

aliens or their representatives, has een amended, 

tions 6 and 7 of Commonwealth Act o. 
known as the Civil Aviation Law. ..,.^«c;ioned by the di- 
The query appears to have been o .equirements be- 
lemma resulting from the inconsistency mi Control Law. 
tween the Civil Aviation Law and the ^ ^.^pized in th® 
While the former allows a corporation, 
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Philippines, of which the directing head and at least two- 
thirds of the directors and managing officers are citizens 
of the Philippines and of which at least sixty-six and two- 
thirds per centum of the voting interest of the corporation 
IS owned absolutely and controlled exclusively by citizens 
of the Philippines, to engage in air commerce, the Radio 
Control Law, on the other hand, absolutely prohibits the 
grant or transfer of a radio station license to any company 
or corporation, whether organized or not in the Philippines, 
in which any alien is employed as officer or director, or to 
any company or corporation twenty per centum of the 
capital stock of which may be voted by aliens or their 
representatives. 

Thus, while the Philippine Air Lines, Inc., a domestic 
corporation, may be granted, as it has been granted, an 
Air Commerce Permit in spite of the fact that one of its 
five directors is an alien owning about one-fifth of the 
entire capital stock of the corporation, its compliance with 
the Rules and Regulations requiring the installation of a 
radio station on board its aircraft promulgated by the Bu- 
reau of Aeronautics, pursuant to the powers conferred upon 
it by sections 6 and 7 of the Civil Aviation Law, is ap- 
parently impossible of performance because the Philippine 
Air Lines, Inc., being a corporation with an alien in its 
board of directors and further having twenty per centum 
of its voting interest in the hands of an alien, appears 
precluded from being granted a permit to install a radio 
station on board its aircraft. 

In view of this unusual situation, brought about by the 
varying degree of nationalistic spirit with which the Radio 
Control Law and the Civil Aviation Law are imbued, the 
idea is suggested that sections 6 and 7 of the Civil Aviation 
Law have repealed section 4 of the Radio Control Law. 

I do not subscribe to this idea. The Radio Control Law, 
as its name indicates, was primordially enacted by the 
Philippine Legislature to provide for the regulation of radio 
stations and radio communications in the Philippines. The 
Civil Aviation Law, on the other hand, was approved 
primarily for the promotion and development of civil avia- 
tion in the Philippines, creating the Bureau of Aeronautics, 
and defining its powers, duties and functions. Totally alien 
in subject-matter as these laws are to each other, I fail to 
perceive how it can be possible for one to alter, amend or 
repeal the other when, even in cases wherein the laws in- 
volved have kindred subject-matters, repeals by implication 
are looked upon with disfavor. Answering your query, 
therefore, I am of the opinion that sections 6 and 7 of the 
Civil Aviation Law have not repealed section 4 of the Radio 
Control Law. 
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This, however, does not mean that a company or cor- 
poration in which any alien is employed as officer or 
director, or twenty per centum of the capital stock of 
which may be voted by aliens, and which possesses a permit 
to engage in air commerce, is absolutely precluded from 
installing a two-way radio communication system on board 
its airline aircraft. It is absurd to think that the legis- 
lative body would allow a corporation thus constituted to 
engage in air commerce and at the same time preclude it 
from adopting measures to safeguard the lives of people 
who may avail themselves of its transportation facilities. 
That being the case, it is but logical to conclude that the 
prohibition contained in section 4 of the Radio Conti ol Law 
cannot be invoked to preclude companies and corporations, 
similarly constituted and similarly engaged in air commerce 
as the Philippine Air Lines, Inc. is, from being granted 
a permit to install and operate a two-way radio commu- 
nication system on board its airline aircraft. 

Beyond this conclusion, I am not called upon to delve. 
Suffice it to say, it is the obvious conclusion if it is borne 
in mind that the intent behind section 4 of the Radio 
trol Law is to prevent aliens from exerting any control or 
influence, however slight or remote, on radio stations and 
radio communications in the Philippines in view of their 
importance in the dissemination of information, not on y 
cn matters relating to commerce and industry but also ^ 
public questions as well as national and international issue 
and affairs. Being potent instruments of propaganda, i 
is only proper that their use in any country be withhei ^ 
from aliens. Radio stations on board airline airciaft, ow 
ever, are not used in the dissemination of information or 
as instruments of propaganda but as a means of i educing 
the hazards of flight for persons who avail themselves o 
tills form of transportation. Since the reason behind the 
prohibition contained in section 4 of the Radio Control Law 
is non-existent in the case of radio stations on board airline 
aircraft, the same, therefore, should not be invoked agains 
air transportation companies. Cessante ratione legis, 
cessat et ipsa lex. 

In view of the preceding considerations, I am of the 
opinion that the Philippine Air Lines, Inc., 
granted a permit to install and operate a two-way la 
communication system on board its airline aircra 



Very respectfully, 



Jose Abap Santos 

Secretary of JnsUce 
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RULINGS OF THE AUDITOR GENERAL 



TAX ON RICE MILLING AND SELLING 
5th Idorsement 
Matj 28, lUl 

Respectfully returned, through the Honorable, the Sec- 
retary of Finance, to the Collector of Internal Revenue, 
Manila. 

It is contended in the 3rd indorsement hereon of the 
Collector of Internal Revenue that the percentage taxes 
imposed in the first paragraph of section 182 and in section 
189 of the National Internal Revenue Code covers the 
privilege of milling and selling rice and, therefore, a pro- 
prietor or operator of a rice mill who sells lice mi ec 
by him is not subject to the graduated fixed annua ax 
prescribed in section 182 of the same Code. The Collectoi 
states that inasmuch as the tax imposed in section 189, 
supra, shall be based on the actual selling price or market 
value of the articles at the time they leave the factory or 
mill warehouse, a proprietor of a rice mill may sell rice 
milled by him under the privilege tax issued to him as 
such proprietor. It is further contended that the selling 
of manufactured products being incident to manufacture 
the rice mill proprietor should not be taxed foi the sell g 

of rice milled by him. mi 

This Office disagrees with the Collector. The fact that 

section 189 of the National Internal Revenue Code provides 
that the tax prescribed therein is based on the actual selling 
price or market value of the articles only goes to show that 
the rice mill proprietor may also be a dealer or merchant 
of the rice milled by him. Unlike a simple manufacturer 
who works on his own materials and sells the products 
thereof, a rice mill owner conducts the business of accept- 
ing unhusked rice belonging to others for the purpose of 
milling them at a price for the service rendered. He be- 
comes a merchant the moment he sells lice milled by iim. 
The citation made by the Collector in Volume 38, Corpus 
Juris page 989, is not, in our opinion, applicable to a rice 
mill owner, for the sale of the rice milled by the rice 
owner is not incident to the business of milling rice. Upon 
verification of the said citation, we found the following 
as a continuation thereof . 

“Since ‘dealer,’ and ‘merchant’ are terms distinguishable 
.. < „v.,,f«ctm-er ’ it is held that becoming a dealer or a 

ZTchZt is not a necessary incident to the business of manu- 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



1027 



facturing. So the purchase or sale of that which is not the 
product of manufacture, or does not become so, even though 
it is a like article and convenient as an accessory to the busi- 



ness of a manufacturer in dealing with his own 
not an incident to his manufacturing business.’^ 
989.) (Italics ours.) 



product, is 
(38 C. J., 



It is, therefore, clear that the rice mill owner may also 
be a dealer or merchant and as such he is subject not only 
to the fixed tax under the first paragraph of section 182 
and the percentage tax under section 189, but also to the 
graduated fixed tax under section 182 of the National 
Internal Revenue Code. 

This Office, therefore, reiterates its stand taken in t 



case. 



M. Agregado 
Deputy Auditor General 



MATRICULATION FEES 
6th Indorsement 
June 12, 19 kl 

Respectfully returned to the Provincial Auditor, Surigao, 
S'urigao. 

Commonwealth Act No. 586 disestablishing the munic- 
ipal school fund provides that any amount therein remain- 
ing unexpended and unobligated on the date ( August ! , 
1940) of the approval thereof shall form part of the 
municipal genei’al fund. In view of this provision and 
inasmuch as the proceeds from matriculation fees form 
part of the said school fund, this Office is of the opinion 
that unexpended and unobligated balance of these fees on 
August 7, 1940, should likewise be transferred to the gen- 
eral fund. This does not mean, however, that upon ti ans er 
thereof to the general fund the same can not be appio- 
priated for the purchase of library books and periodicals 
and for athletic purposes because the municipal council 
may do so under the genei’al welfare clause and in accoid- 
ance with section 5, Article XIV (formerly Article XIII), 
of the Constitution of the Philippines. 

As to the question of whether oi’ not municipal counci s 
are prohibited from appropriating local public funds for 
intermediate school purposes, our answer is in the 
attention being invited to the provisions of Ciicu ai 
9, series of 1941, issued by the Bureau of Education 
the matter, which are self-explanatory. 

M. Agregado 
Deputy Auditor General 
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STENOGRAPHER’S SERVICES 
2nd Indorsement 
June 20, 19 U1 

Respectfully returned to the Provincial Auditor, Lucena, 
Tayabas. 

Although the services rendered by Mr. Leopoldo S. Du- 
que to the Commissioners of Appraisals and Claims were 
neither services required of him by law nor part of his 
duties as official stenographer of the Court of First In- 
stance thereat, this Office believes that he is not entitled 
to receive compensation for transcribing the stenographic 
notes taken by him before the said committee, inasmuch as 
payment thereof is to be made from Government funds, 
and there is no law authorizing the payment to him of 
additional or extra compensation for such services. Fur- 
thermore, it is believed that the services rendered by Mr. 
Duque to the Commissioners of Appraisals and Claims 
might have been required of him as court stenographer, 
since his services were employed in connection with a civil 
case pending in the Coui’t of First Instance thereat, and 
it appearing further that the stenographic notes herein re- 
ferred to were taken at the time when he should have been 
rendering service in connection with his duties as court 
stenographer. 

M. AGREG.ADO 
Acting Auditor General 



PEDDLER’S LICENSE FEES 
9th Indorsement 
June 2U, 19 

Respectfully returned to the City Auditor, City of Cebu. 

On the assumption that its salesmen in the municipalities 
of Baybay and Tacloban, Leyte, and in the Provinces of 
Misamis Oriental, Lanao, Samar, and Misamis Occidental 
are not liable for the peddler’s license fees prescribed in 
Ordinance No. 137, series of 1938, of the Municipal Board 
of the City of Cebu, H. E. Heacock Co. is requesting refund 
of the license fees it paid in behalf of said salesmen for 
the year 1940 and the first quarter of 1941. 

Commonwealth Act No. 472 authorizing municipal coun- 
cils and municipal district councils to levy taxes, subject 
to certain limitations, provides that: 

“Hawkers, peddlers, hucksters, piano tuners, piano repairex-s 
who do not carry on their trade in their own shops or es- 
tablishments, and proprietors of circuses, who have secured 
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licenses at the rates fixed .by ordinance in any municipality or 
municipal district shall not be required to take out licenses in 
any other municipality or municipal district through which 
they may travel for business, unless the term for the renewal 
of such licenses shall have expired.” 

Under the above-quoted law, the license fees paid by H. 
E. Heacock Co. for its salesmen in the aforementioned 
municipalities and provinces may not be recovered unless 
it is shown that similar license fees covering the same 
periods were paid by them in any other city, municipality, 
or municipal district prior to the dates their Cebu licenses 
were obtained, in which case refund of the license fees 
paid by said company to the City of Cebu may be allowed, 
it appearing that those pertaining to the first and second 
quarters of 1940 were paid to the city under protest. 

The payments made by the company corresponding to 
the third and fourth quarters of 1940 and the first quarter 
of 1941 are considered as having been paid under piotest. 

'Payment of taxes ivithout protest subsequent to those paid 
under protest is not a ivaiver. — Payment of taxes for two 
years without protest on property exempt from tax, being 
public lands leased under Act No. 926 (Fairchild vs. Sarmiento, 
G. R. No. 23105 S. C.), made subsequent to those paid for two 
preceding years under protest on the same propeity, is not 
a waiver of the owner's objection thereto, the intention o± t e 
taxpayer to object continuously to the payment of 
being manifest and unmistakable because, under the circu - 
stances, an express waiver of the protest is necessaiy m oi ei 
to outweigh the clear intention of the taxpayer. ( P* 

Aud., Sept. 21. 1922.)' (Araneta's Adnr. Code, Vol. I, p. 562.) 
(9th indorsement, dated January 4, 1941, GAOF No. 420. 
Manila.) 

M. Agregado 

Acting Auditor General 



APPOINTMENTS AND DESIGNATIONS 



by the president of the PHILIPPINES 

NATIONAL EMERGENCY COMMISSION 

Pio Pedrosa, appointed member of the National Emer- 
gency Commission, representing the Office of the Presi > 
vice Serafin Marabut, July 22, 1941. , iT'mer- 

Jose Figueras, appointed member of the Nationa 
gency Commission, representing the Depai’tment 
July 24, 1941. _ National 

Vicente de la Cruz, resigned as membei ^ ytment of 
Emergency Commission, representing the i^epa 
Labor, July 24, 1941. 
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NATIONAL POWER BOARD 

Vicente Fragante, appointed ad interim, member of the 
National Power Board, July 28, 1941, vice Jose Avelino, 
resigned, for his unexpired term ending December 7, 1942. 

CITY OF M.VNIL.4 

Juan Dominguez, designated acting chief of police of 
the City of Manila, effective as of July 1, 1941; letter of 
designation dated July 24, 1941. 

PROVINCES 



bulacan 

Gregorio S. Pajarillo, appointed councilor of the munic- 
ipality of Bocaue, July 30, 1941. • • , 

Mariano Gonzales, appointed councilor of the municipal- 
ity of Bocaue, July 30, 1941. 

CAVITE 



Alejandro Nigosa, appointed councilor of the municipal- 
ity of Ternate, July 25, 1941. -i . -p j-i, 

Francisco Ag^uilar, appointed counciloi of the munic- 

ipality of Ternate, July 25, 1941. . . 

Pablo Gallegas, appointed councilor of the municipality 

of Indang, July 25, 1941. -i +i, • • l•^- 

Simeon Rupido, appointed councilor of the municipality 

of Indang, July 25, 1941. 

DAVAO 

Serafin Macasaet, appointed ad interim, provincial treas- 
urer of Davao, July 24, 1941. 

laguna 



Eustaquio Generoso, appointed councilor of the munic- 
ipality of Lilio, July 24, 1941, vice Dr. Braulio A. Borlaza, 
who failed to qualify and assume office. 

NEGROS OCCIDENTAL 

Tenn Tustiniani appointed councilor of the municipality 

for the unexp.red term of Meli- 

tona G. Bendiola, resigned. 

SULU 



Angel Jamias, appointed 
of Talipao and Maimbong, 
of =F1,680 per annum. 



ad interim, justice of the peace 
with compensation at the rate 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



1031 







LEGAL AND OFFICIAL NOTICES 





COMMONWEALTH OF THE PHILIPPINES 



GENERAL LAND REGISTRATION OFFICE 

In the Court of First Instance, Province of 
Cebu 

;Land Registration Case No. 498. G. L. R. O. Record 
No. 53802] 

Municipality of San Fernando, applicant 

NOTICE OP ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Forestry, 
and the Director of Public Works, all of these 
in Manila, P. I. ; the provincial fiscal of Cebu, 
and the Roman Catholic Archbishop of Cebu, 
these two in Cebu, Cebu, P. I.; and Basilisa 
Duterte, in San Fernando, Cebu, P. I., and to 
all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to this 
Court by the municipality of San Fernando, through 
its mayoi, in San Fernando, Cebu, P. I., to register 
and confirm its title to the following property: 

A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-106715), 
with the improvements thereon, situated in the Po- 
blacion, municipality of San Fernando, Province of 
Cebu, P. I.— Bounded on the NE. by property of 
Basilisa Duterte; on the SE. by lot No. 2 claimed 
by the Commonwealth of the Philippines; on the SW. 
by property of the municipal government of San 
Fernando; and on the NW. by the Yangyang Street. 
Point “1- is N. 37° 38' E., 306.78 m. from B. L. L. 
M. No. 1, San Fernando. Area 2,061 quare meters. 
Said parcel being more particularly determined and 
described on the plan and technical description 
attached to the records of the above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Cebu, at its session to be held 
in the City of Cebu, Province of Cebu, P. I., on 
the 11th day of August, A. D. 1941, at 8 o'clock in 
the forenoon, to show cause, if any you have, why 
the prayer of said application shall not be granted; 
and unless you appear at the time and place afore- 
said, your default will be recorded and the said 
application will be taken as confessed, and you will 
be forever barred from contesting said application 
or any decree entered thereon. 

Witness the Hon. Benito Natividad, judge of said 
court, the 3d day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 3d day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Cebu 

'Land Registration Case No. 511. G. L. R. O. Record 
No. 54503] 

Municipality of Alcantara, applicant 
notice of original HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry, and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Cebu, in Cebu, Cebu, P. I. ; 
the heirs of Melecio Lambo, Lucio Juares and 
Consorcia de Lambo, all of these in Candabong, 
Alcantara, Cebu, P. I.; Santiago Pecdol, in 
Alcantara, Cebu, P. L; and the Roman Catholic 
Archbishop of Cebu, in Cebu, Cebu, P. I., and 
to all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by the municipality of Alcantara, through 
its mayor, in Alcantara, Cebu, P. I., to register and 
and confirm its title to the following property: 

Two parcels of land, with the building and im- 
provements thereon, more particularly determined 
and decsribed on the plans and technical descrip- 
tions attached to the records of the above-numbered 
case. The situations, boundaries and areas of said 

parcels are as follows : . . . j 

1 A parcel of land (plan Psu-109915), situated 
in the barrio of Candabong, municipality of Alcan- 
tara, Province of Cebu, P. I.-Bounded on the N. 
and NE. by property of Lucio Juaies, on t ^ 
by properties of Lucio Juares and Consorcia de 
Lambo; on the S. by property of Conorcia de Lamoo 
and on the NW. by properties ^ of Consorsia de 

Lambo and Lucio Juares. Pom^ is Moalboal, 
E., 3,853.00 m. from B. L. L. m. » 

Cebu. Area 11,682 square 3 ;t„ated 

2. A parcel of land (plan 
in the barrio of Palanas, municipal ty^^f ^ ^ ^ ^ ^ 

Province of Cebu, P. j^^"^u„icipal government 
and W. by property « J:he m i t^e 

of Alcantara; and on ^ ® .j^g„tara (school site), 
municipal go'^ernmen ° 4 293.90 m. from B. L. 

U M. No.'l, Moalbaol, Cebu.’ Area 16,864 square 

meters. . ^ited to appear before the Court 

f lnstance of Cebu, at its session to be held 

0 .bu. P».in=. =1 Cebu, P. I„ „„ 
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the 12th day of August, A. D. 1941, at 8 o’clock in 
the forenoon, to show cause, if any you have, why 
the prayer of said application shall not be granted; 
and unless you appear at the time and place afore- 
said, your default will be recorded and the said 
application will be taken as confessed, and you will 
be forever barred from contesting said application 
or any decree entered thereon. 

Witness the Hon. Benito Natividad, judge of said 
court, the 3d day of May, in the year 1941. 
Issued at Manila, P. L, this 3d day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
(4, 5) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Cebu 

;Land Registration Case No. 524. G. L. R. O. Record 
No. 55026] 

Municipality of Badian, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To te Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry, and the Dircetor of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Cebu, in Cebu, Cebu, P. I. ; 
Vicente Navarro, Porfirio Visitacion, Perfecto 
Vergintehos, Fortunata Taboada, Tecla Navarro, 
Isidoro Llavan, Juan Rodini, Crispulo Dacillo, 
Tranquilino Agravante, Tomas Dalocanog, the 
heirs of Baldomera Abenturado and Anselmo 
Abenturado, all of these in Badian, Cebu, P. I.; 
and the Roman Catholic Archbishop of Cebu, 
in Cebu, Cebu, P. I., and to all whom it may 
concern : 

Whereas an applicantion has been presented to this 
court by the municipality of Badian, through its 
mayor, in Badian, Cebu, P. I., to register and con- 
firm its title to the following property: 

Three parcels of land, with the buildings and im- 
provements thereon, more particularly determined 
and described on the plans and technical descriptions 
attached to the records of the above-numbered case. 
The situations, boundaries and areas of said parcels 
are as follows: 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-112082, 
sheet No. 1), situated in the Poblacion, municipality 
of Badian, Province of Cebu, P. I. — Bounded on 
the NE, by properties of Vicente Navarro, Porfirio 
Visitacion and Perfecto Vergintehos; on the SE. 
by properties of Fortunata Taboada and Tecla Na- 
varro; on the SW. by the properties of Tecla Na- 
varro and Isidoro Llavan; and on the NW. by the 
^ovincial Road to Moalboal. Point “1” is S. 55° 18' 
L- L- M. No. 2, Badian, Cebu. 
“ =^6-300 square meters. 



2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-112082, 
sheet No. 2), situated in the barrio of Taytay, mu- 
nicipality of Badian, Province of Cebu, P. I. — Bound- 
ed on the N. and W. by property of Tranquilino 
Agravante; on the NE. by property of Juan Rodini 
& Crispulo Dacillo; and on the SW. by properties 
of Tranquilino Agravante and Tomas Dalocanog. 
Point “1” is S. 18° 26' E., 2,572.24 m. from B. L. 
L. M. No. 2, Badian, Cebu. Area 17,227 square 
meters. 

3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu-112082, 
sheet No. 3), situated in the barrio of Tigbaw, 
municipality of Badian, Province of Cebu, P. I. — 
Bounded on the N. and SW. by property of the 
heirs of Baldomera Abenturado; on the NE. by 
properties of the heirs of Baldomera Abenturado 
and Anselmo Abenturado; and on the S. by property 
of Anselmo Abenturado. Point “1” is N. 55° 59' E., 
5,613.57 m. from B. L. L. M. No. 1, Badian, Cebu. 
Area 10,000 square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Cebu, at its session to be held 
in the City of Cebu, Province of Cebu, P. I., on 
the 14th day of August, A. D. 1941, at 8 o’clock in 
the forenoon, to show cause, if any you have, why 
the prayer of said application shall not be granted; 
and unless you appear at the time and place afore- 
said, your default will be recorded and the said 
application will be taken as confessed, and you will 
be forever barred from contesting said application 
or any decree entered thereon. 

Witness the Hon. Benito Natividad, judge of said 
court, the 3d day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 3d day of July, 1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

( 4 ^ 5 ) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Cebu 

(Land Registration Case No. 525. G. L. R. O. Record 
No. 55041] 

Municipality of Moalboal, applicant 
NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry, and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro 
vincial fiscal of Cebu, and the Roman Catholic 
Archbishop of Cebu, these two in Cebu, Cebu 
P. I. ; Saturnine Eusares, Pastor Pableo, Eus 
taquio Abrenica, Ricardo Abrenica, Estebar 
Sabella, Andres Gaballo, Isidoro Tabahag, Remi 
gio Calomboy, Jose Cornado, Dionisio Temblor 
Tranquilino Puk-ong*, Leon Babiera, Manuel 
Gabato, Dionisio Visitacion and Teodoro Gaba 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



1033 



bat, all of these in Moalboal, Cebu, P. I., and to 
all whom it may concern: 



Whereas an application has been presented to 
this court by the municipality of Moalboal, through 
its mayor, in Moalboal, Cebu, P. I., to register and 
confirm its title to the following property: 

Five parcels of land, with the buildings and im 
provements thereon, more particularly determined 
and described on the plans and technical descrip 
tions attached to the records of the above-numbered 
case. The situations, boundaries and areas of said 
parcels are as follows: 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-112083 
sheet No. 1), situated in the barrio of Basdiot, 
municipality of Moalboal, Province of Cebu, P. L— 
Bounded on the NE. by properties of Saturnino 
Eusares and Pastor Pableo; on the SE. by prop- 
erties of Pastor Pableo and Eustaquio Abrenica; 
on the SW. by property of Eustaquio Abrenica; 
and on the NW. by properties of Ricardo Abrenica 
and Saturnino Eusares. Point “1” is N. 61° B5' 
W., 2,066.57 m. from B. L. L. M. No. 2, Moalboal, 
Cebu. Area 10,003 square meters. 



2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-112083, 
sheet No. 2), situated in the barrio of Busay, mu- 
nicipality of Moalboal, Province of Cebu P I — 
Bounded on the N. and SE. by properties of E.s- 
teban Sabella; on the NE. by properties of Andres 
Gaballo and Esteban Sabella; on the SW by prop- 
erty of Isidoro Tabanag; and on the NW by prop- 
erties of Remigio Calamboy and Esteban Sabella. 
Point “1” is N. 27° 03' E., 5,872.00 m. from B. L. 
L. M. No. 1, Badian, Cebu. Area 15,352 square 
meters. 



3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu-112083, 
sheet No. 3), situated in the barrio of Buguil mu- 
nicipality of Moalboal, Province of Cebu P I — 
Bounded on all sides by property of Jose ’coimado. 

11-124.50 m. from B. 
L. L. M. No. 1, Badian, Cebu. Area 10,698 square 
meters. 



4. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-112084), 
sheet No. 1), situated in the barrio of Saavedra, 

municipality of Moalboal, Province of Cebu PI 

Bounded on the SE. by property of the municipal 
government of Moalboal (school site) ; on the SW 
by properties of Tranquilino Puk-ong and Leon Ba- 
biera; on the W. by property of Leon Babiera; and 
on the NW. by property of Dionisio Temblor. 
Point “1” is N. 20° 25' W„ 4,962 m. from B. L. L M 
No. 1, Moalboal, Cebu. Area 1,983 square meters. 

5. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-112084) 
sheet No. 2), situated in the barrio of Bugho, mu 
nicipality of Moalboal, Province of Cebu, P. I.— 
Bounded on the NE. by property of Man’uela Ga- 
bato; on the SE. by property of the municipal 

53200—12 



government of Moalboal; on the S. by the provincial 
road to Moalboal; on the W. by property of Dionisio 
Visitacion & Teodoro Gababat; and on the NW. by 
property of Teodoro Gababat. Point “1” is N. 73° 
58' E., 2,345.58 m. from B. L. L. M. No. 1, Moalboal, 
Cebu. Area 5,161 square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Cebu, at its session to be held 
in the City of Cebu, Province of Cebu, P. I., on 
the 15th day of August, A. D. 1941, at 8 o'clock in 
the forenoon, to show cause, it any you have, why 
the prayer of said application shall not be granted; 
and unless you appear at the time and place afore- 
said, your default will be recorded and the said 
application will be taken as confessed and you will 
be forever barred from contesting said application 
or any decree entered thereon. 

Witness the Hon. Benito Natividad, judge of said 
court, the 3d day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 3d day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

( 4 ^ 5 ) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

Lan(J Registration Case No. 1034. G. L. R. O. Record 
No. 55164] 

Benita Paranal, applicant 
NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands 
and the Director of Forestry, all of these in 
Manila, P. I.; the provincial fiscal of Cania- 
rines Sur, in Naga, Camarines Sur, P. L; the 
municipal council of Nabua, Lope Aguila, Juan 
Huelbes, Felipe Ducot, Maria Gurabat, Anselmo 
Nierva, Nazario Acabado and Manuel Llorentq 
all of these in Nabua, Camarines Sur, P. I.,’ 
and Apolonio Abanes, in La Opinion, Nabua, 
Camarines Sur, P. L, and to all whom it may 
concern : 

Whereas an application has been presented to 
this court bv Benita Paranal, in La Opinion, Nabua, 
Camarines Sur, P. I., through the 
B. Ballecer, in Nabua, Camarines •' 

register and confirm her title to the following prop 

^ 1 A Psa-109115), situated in 

A parcel of land (plai nicipality of Nabua, 

the barrio of La Opinion, ^ ^ Bounded on the 

Province of Camarines Huelbes; 

NE. by properties of wp 

on the SE. properties of Anselmo Nierva 

tca^do; and on the NW. by property 

fo4T2ot fioTB- L. L. M. No. 1. Bate, cj.l 
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rines Sur. Area 75,270 square meters. Said par- 
cel being more particularly determined and described 
on the plan and technical description attached to 
the records of the above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Camarines Sur, at its session 
to be held in the municipality of Naga, Province 
of Camarines Sur, P. I., on the 11th day of August, 
A. D. 1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have, why the prayer of said 
application shall not be granted; and unless you 
appear at the time and place aforesaid, your default 
will be recorded and the said application will be 
taken as confessed, and you will be forever barred 
from contesting said application or any decree en- 
tered thereon. 

Witness the Hon. Jose P. Veluz, vacation judge of 
said court, the 21st day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 3d day of July, 1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

(4, 5) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

^Land Registration Case No. 1035. G. L. R. O. Record 
No. 55165] 

Sy Chong and Dy Choon Boan, applicants 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry, and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Camarines Sur, in Naga, Ca- 
marines Sur, P. I.; the municipal council of 
Higa, Benjamin E. Dy Liacco, Leona Sepe, Pio 
lanco and Go Yui, all of these in Iriga, Ca- 
marines Sur, P. I.; Joaquin Mendez, c/o P. O. 
Box No. 2825, Manila, P, L; Go Sui Ching, 
on Soler Street No. 222, Manila, P. I.; and 
Hermenegildo Balpermoso, in Buhi, Camarines 
Sur, P. I., and to all whom it may concern: 
Whereas an application has been presented to 
this court by Sy Chong, in Iriga, Camarines Sur, 
P. L, and Dy Choon Boan, on Soler Street No. 222, 
Manila, P. I., through the attorney Cosme C. Gono- 
won, in Iriga, Camarines Sur, P. I., to register and 
confirm their title to the following property: 

A parcel of land (plan Psu-52470), situated in 
the Poblacion, municipality of Iriga, Province of 
Camarines Sur, P. I. — Bounded on the N. by the 
^a-Buhi Provincial Road; on the SE. by prop- 
Balpermoso; on the SW. by an 
property of Pio Blanco; and 
^8 N ^^^Perty of Joaquin Mendez. Point 

E., 284.37 m. from B, L, L. M. 



No. 1, Iriga, Camarines Sur. Area 261 square 
meters. Said parcel being more particularly deter- 
mined and described on the plan and technical 
description attached to the record of the above- 
numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Camarines Sur, at its session 
to be held in the municipality of Naga, Province 
of Camarines Sur, P. I., on the 12th day of August, 
A. D. 1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have, why the prayer of said 
application shall not be granted; and unless you 
appear at the time and place aforesaid, your default 
will be recorded and the said application will be 
taken as confessed, and you will be forever barred 
from contesting said application or any decree en- 
tered thereon. 

Witness the Hon. Jose P. Veluz, vacation judge of 
said court, the 21st day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 3d day of July, 1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

/A 5 ) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

[Land Registration Case No. 1036. G. L. R. O. Record 
^ No. 55166] 

DiosDADO Evangelista and Isabel de la Concep- 
cion, applicants 

notice of original hearing 

To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Camarines Sur, the municipal 
council of Naga, Concepcion Abella Vda. de 
Diaz, Cristeta Vda. de Maravilla, Macario 
Prieto, and Francisco de la Concepcion, all of 
these in Naga, Camarines Sur, P. I., and to all 
whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by the spouses Diosdado Evangelista and 
Isabel de la Concepcion, on San Andres Street No. 
238, Malate, Manila, P. I., to register and confirm 
their title to the following property: 

Two parcels of land, with the buildings and im- 
provements thereon, more particularly determined 
and described on the plans and technical descriptions 
attached to the records of the above-numbered case. 
The situations, boundaries and areas of said parcels 
are as follows: 

1. A parcel of land (plan Psu-88881), situated 
in the barrio of Bagong-Bayan, municipality of 
Naga, Province of Camarines Sur, P. I. — Bounded 
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on the NE. by property of Concepcion Abella Vda. 
de D,iaz; on the SE. by the Jacob Street; on the SW. 
by properties of Diosdado Evangelista & Isabel de 
la Concepcion and Macario Prieto; and on the NW. 
by properties of Cristeta Vda. de Maravilla and 
Concepcion Abella Vda. de Diaz. Point ‘‘1” is N. 
26° 57' E., 943.20 m. from B. L. L. M. No. 2, Naga. 
Area 1,321 square meters. 

2. A parcel of land (plan Psu-107528), situated 
in the barrio of Bagumbayan, municipality of Naga, 
Province of Camarines Sur, P. I. — Bounded on the 
NE. by properties of Diosdado Evangelista & Isabel 
de la Concepcion; on the SE. by the Jacob Street; 
on the SW. by property of Francisco de la Concep- 
cion ; and on the N W . by property of Macario Prieto. 
Point ^‘1» is N. 26° 57' E., 943.20 m. from B. L. 
L. M. No. 2, Naga, Camarines Sur. Area 841 square 
meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Camarines Sur, at its session 
to be held in the municipality of Naga, Province 
of Camarines Sur, P. I., on the 12th day of August, 
A. D. 1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have why the prayer of said 
application shall not be granted; and unless you 
appear at the time and place aforesaid, your default 
will be recorded and the said application will be 
taken as confessed, and you will be forever barred 
from contesting said application or any decree en- 
tered thereon. 

Witness the Hon. Jose P. Veluz, vacation judge of 
said court, the 21st day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 3d day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

Registration Office 

In the Court of First Instance, Province of 
Pampanga 

[Land Registration Case No. 1875. G. L. R. O. Record 
No. 55234] 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila 
P. I. ; the provincial fiscal of Pampanga, in 
San Fernando, Pampanga, P. I. ; the municipal 
council of Santa Rita and Procesa Guanzon 
Pineda, these two in Santa Rita, Pampanga, 
P. I.; Pablo Glosioko, Emiliano Bondoc, Lorenzo 
Pecson, Jose Carpio, Amparo Joven Keyser, 
Ceferino Laxamana and Jose de Leon, all of 
these in San Juan, Santa Rita, Pampanga, P. I.J 
Maria Paz David, on Cabildo Street No. 292, 
Intramuros, Manila, P. I., and to all whom it 
may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by Cesario de Dios, on Cabildo Street 



No. 292, Intramuros, Manila, P. I., through the 
attorney Jose G. Advincula c/o City Hall, in Manila, 
P. I., to register and confirm his title to the following 
property: 

A parcel of land (plan Psu-112473), situated in 
the barrio of San Juan, municipality of Santa Rita, 
Province of Pampanga, P. I. — Bounded on the NE. 
by a canal and properties of Pablo Glosioko (now) 
Braulio Pineda (before) ; and Emiliano Bondoc; on 
the SE. by property of Emiliano Bondoc; on the 
SW. by properties of Lorenzo Pecson, Jose Carpio 
and Amparo Joven Keyser; and on the NW. by 
nroperties of Ceferino Laxamana, Jose Carpio and 
Jose de Leon. Poin “1” is S. 8° 57' W., 366.41 m. 
from M. B. M. No. 20, Bacolor Cadastre No. 73. 
Area 27,347 square meters.. Said parcel being more 
particularly determined and described on the plan 
and technical description attached to the records of 
the above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Pampanga, at its session to 
be held in the municipality of San Fernando, Prov- 
ince of Pampanga, P. L, on the 11th day of August, 
A D 1941 at 8.30 o’clock in the forenoon, to show 
cause if any you have, why the prayer of said 
application shall not be granted; 
appear at the time and place aforesaid, your drfault 
wm be recorded and the said application will be 
taken as confessed, and you will be forever barred 
from contesting said application or any decree en 

wltness^he Hon. Jose Ma. Paredes, judge of said 
r-onrt the 7th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. L, this 8th day of July, 1941. 

Attest- [SEAL] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

Registration Office 

(4, 5) 

In the Court of First Instance, Province of 
Tayabas 

^ -^642 G L. R. O. Record 

[Land Registration Case 

No. 54991] 

Antonio Robles, applicant 

NOTICE OP ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the 

the Director of Forestry, f ^ f “bas, in Lu- 
P. I.; the P-incial 

cena, Tayabas, „gan, Tayabas, P. I.; 

Guinayangan, m Robles and Pedro 

Eugeniana de in Tiaong, Tayabas, 

’ nnlication has been presented to 

Whereas an^app^io tiaong, Tayabas, 

this J’l the attorney Cecilio L. Maneja, on 

Lbeiim NO- I" 
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to register and confirm his title to the following 
property : 

A parcel of land (plan Psu-60294), situated in 
the barrio of Tagcawayan Bato, municipality of 
Guinayangan, Province of Tayabas, P. I. — Bounded 
on the NE. by the Mabahan River; on the SE. by 
property of Pedro Masangkay; on the SW. by the 
Didiclim River; and on the NW. by the Didiclini 
River, properyt of Valentin Robles and the Mabahan 
River. Point “1” is N. 20° 53' E., 4,499.93 m. from 
B. L. L. M. No. 17, Guinayangan. Area 1,500,002 
square meters. Said parcel being more particularly 
determined and described on the plan and technical 
description attached to the records of the above- 
numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Tayabas, at its session to be 
held in the municipality of Lucena, Province of 
Tayabas, P. I., on the 11th day of August, A. D. 
1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show cause, 
if any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be rec- 
orded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Enrique A. Fernandez, judge of 
said court, the 29th day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 8th day of July, 1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
(4,5) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Tayabas 

.'Land Registration Case No. 3643. G. L. R. O. Record 
No. 54992] 

Eufrasio Dinglasan and Remedios Salazar 
applicants 



NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands, 
the Director of Forestry and the Director of 
Public Works, all of these in Manila, P. I.; the 
provincial fiscal of Tayabas, in Lucena, Taya- 
bas P. I.; the municipal council of Candelaria, 
Manuel del Valle, Dionisio de Gala, Estanislao 
Virtucio and the heirs of Benigno Nadres, all 
of these in Candelaria, Tayabas, P. I.; Francisco 
Rodriguez, in Sariaya, Tayabas, P. I.; Jose Fer- 
nandez and Enrique Bautista, these two m San 
Pablo, Laguna, P. L, and to all whom it may 
concern : 

Whereas an application has been presented to 
RemeT’'^ the spouses Eufrasio Dinglasan and 
Candelaria, Tayabas, P. } y 
c attorney I^egino B. Aro, in Candelaria, 



Tayabas, P. I. to register and confirm their title 
to the following property: ^ 

Two parcels of land, wdth the improvements 
thereon, more particularly determined and described 
on the plans and technical descriptions attached to 
the records of the above-numbered case. The situa- 
tions, boundaries and areas of said parcels are as 
follows : 

1. A parcel of land (lot No. 4, plan Psu-64334, 

sheet No. 4) (SWO-15GG8), situated in the barrio 

of Quinatihan, municipality of Candelaria, Province 
of Tayabas, P. I. — Bounded on the NE., SW. and W. 
by properties of Manuel del Valle; on the E. by a 
barroi road; on the S. by property of Francisco 
Rodriguez and an old irrigation canal; and on the 
NW. by property of Manuel del Valle, an old irriga- 
tion canal and property of Dionisio de Gala. Point 
^'1” is S. 42° 50' W., 4,G03.33 m. from B. L. L. M. 
No. 1, Candelaria. Area 101,851 square meters. 

2. A parcel of land (plan Psu-99913), situated 
in the barrio of Bucal, municipality of Candelaria, 
Province of Tayabas, P. I. — Bounded on the NE. by 
property of Jose Fernandez (before) Enrique Bau- 
tista (now) ; on the SE. by the Sapang Calamil 
Na Munte; on the SW. by property of Jose Fer- 
nandez (before) Eufrasio Dinglasan (now) ; and 
on the NW. by the Sapang Calamil and a sapa. 
Point ''V is N. 53° 28' W., 3,118.3G m. from B. L. 
L. M. No. G, Candelaria. Area 59,804 square me- 



You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Tayabas, at its session to be 
held in the municipality of Lucena, Province of 
Tayabas, P. I., on the 11th day of August, A. D. 
1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show cause, 
if any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be rec- 
orded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 



hereon. . „ j 

Witness the Hon. Enrique A. Fernandez, judge of 
aid court, the 29th day of May, in the year 1941. 
Issued at Manila, P. I-, this 8th day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

f. Registration Office 

(4, o; 



In the Court of First Instance, Province of 
Tayabas 

fL-ind Registration Case No. 3650. G. L. R. O. Record 
■ No. 55143] 

Paterno Chomacera and Jacinta Allermo, 
applicants 

notice of ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
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P. I.; the provincial fiscal of Tayabas, in Lu- 
cena, Tayabas, P. I.; the municipal council of 
Tiaong*, Ponciano Ahonuevo, Juana Ahonuevo, 
Luis Maralit and Melanio Aranza, all of these 
in Tiaong, Tayabas, P. I.; Miguel Alimagno, 
Maria Maralit and Manuel del Valle, all of 
these in Candelaria, Tayabas, P. I.; Juana Alla- 
sas, Leodegario Calabia & Wife and Jose Al- 
vero, all of these in San Pablo, Laguna, P. I., 
and to all whom it may concern: 



Whereas an apiilication has been presented to 
this court by the spouses Paterno Chomacera and 
Jacinta Allermo, in the barrio of Lusacan, Tiaong, 
Tayabas, P. I., to register and confirm their title 
to the following property: 

^ Eight parcels of land, with improvements thereon, 
situated in the barrio of Tagbakin, municipality of 
Tiaong, Province of Tayabas, P. I., more particularly 
determined and described on the plan and technical 
decriptions attached to the records of the above- 
numbered case. The boundaries and areas of said 
parcels are as follows: 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-113572) .— 
Bounded on the NE. by the Quipot Danay Creek 
an ot No. 6, on the SE. by a creek, property 

Allasas and irrigation ditches; on the 
SW. by an irrigation ditch and property of Juana 
Allasas; and on the NW. by property of Juana 
Anonuevo, the Tuguan Creek and lots Nos. 2, 3, 4 
and 6. Point “1” is S. 54“ 56' W. 6,363.43 m. from 

B. L. L. M. No. 6, Candelaria. Area 44,870 square 
meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-113572).— 
Bounded on the N. and NE. by the Tuguan Creek; 
and on the S. by lot No. 1. Point “1” is S. 54° 42' 
W., 6,225.43 m. from B. L. L. M. No. 6, Candelaria. 
Area 15 square meters. 

3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu-113572). — 
Bounded on the N., NE. and NW. by the Tuguan 
Creek; and on the S. by lot No. 1 Point “1” is S 
54° 15' W., 6,117.71 m. from B. ' L. L. M. No t 
Candelaria. Area 33 square meters 

4. A parcel of land (lot No. 4, plan‘psu-113572) .— 
Bounded on the SE. by lot No. 1; and on the NW. 
by the Tuguan Creek. Point jg g 53. 27' W 

6,105.29 m. from B. L. L. M. No. 6,‘ Candelaria! 
Area 11 square meters. 

5. A parcel of land (lot No. 5, plan Psu-113572).— 
Bounded on the NE. by the Tuguan Creek; and 
the Quipot Danay Creek; on the E. by lot No. 1; 
and on the SW. and NW. by the Tuguan Creek. 
Point “1” is S. 53° 46' W., 6,75.00 m. from B. L. L. 
M. No. 6, Candelaria. Ai’ea 229 square meters. 

6. A parcel of land (lot No. 6, plan Psu-113572).— 
Bounded on the N. and NE. by the Quipot Danay 
Creek; on the SE. by property of Miguel Alimagno 
& Maria Maralit; and on the SW. by lot No. 1. 
Point “1” is S. 53° 19' W., 6,039.71 m. from B. L. 



L. M. No. 6, Candelaria. Area 872 square meters. 

7. A parcel of land (lot No. 7, plan Psu-113572). — 
Bounded on the NE. by property of Luis Maralit; 
on the SE. by an irrigation ditch and properties 
of Manuel del Valle and Jose Alvero; on the SW. 
by an irrigation ditch and property of Jose Alvero; 
and on the NW. by an irrigation ditch, property of 
Melanio Aranza and lot No. 8. Point “1” is S. 45° 
39' W., 6,544.43 m. from B. L. L. M. No. 6, Can- 
delaria. Area 7,089 square meters. 

8. A parcel of land (lot No. 8, plan Psu-113572). — 
Bounded on the NE. by property of Leodegario 
Calabia & Wife vs. Luis Maralit; on the SE. and 
SW. by lot No. 7; and on the NW. by an irrigation 
ditch and properties of Leodegario Calabia & Wife 
claimed by Melanio Aranza and Leodegario Calabia 
& Wife. Point “1” is S. 50° 38' W., 6,619.57 m. 
from B. L. L. M. No. 6, Candelaria. Area 4,556 
square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Tayabas, at its session to be 
held in the municipality of Lucena, Province of 
Tayabas, P. I., on the 11th day of August, A. D. 
1941, at 8 o'clock in the forenoon, to show cause, 
if any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be rec- 
orded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 

thereon. j 4! 

Witness the Hon. Enrique A. Fernandez, judge of 

said court, the 29th day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 8th day of July, 1941. 

Attest: [SE.4L] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
F-N Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Tayabas 

Id Registration Case No. 3646. G. L. R. O. Record 
No. 55139] 

Micaela Mayo applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
the Solicitor-General, the Director of Lands and 
th. D.,ee.or of For.*™. ^ 

P. Li the oeoholl of 

cena, Tayabas, P. L> ^ ® Pedro R. Ma- 

Tiaong, Cipi-iann Mas^ Perfecto 

sangkay. Bias Aieg g’ „dalian and Ignacio 
Bautista, j„ Tiaong, Tayabas, P. I.; 

^Tse-midt Zarzadias, in Sariaya, Tayabas, 
\1d to all whom it may concern: 

-I ’s an iipplifation has been presented to 
eouTt by Micaela Mayo, in Tiaong, Tayabas, 
t through the attorney Claro M. Recto, in So- 
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riano Building, Manila, P. L, to register and con- 
firm her title to the following property: 

Two parcels of land, with the improvements 
thereon, more particularly determined and described 
on the plans and technical descriptions attached to 
the records of the above-numbered case. The situa- 
tions, boundaries and areas of said parcels are as 
follows : 

1, A parcel of land (plan Psu-102979), situated 
in the barrio of Lusacan, municipality of Tiaong, 
Province of Tayabas, P. I. — Bounded on the NE. by 
property of Ignacio Umali; on the SE. by property 
of Segunda Zarzadias; on the SW. by property of 
Bias Areglado; and on the NW. by properties of 
Mariano Lago and Zacarias Bundalian & Perfecto 
Bautista. Point “1’^ is N. 42° 27' W., 1,972.45 m. 
from B. L. L. M. No. 83, Lusacan. Area 33,841 
square meters. 

2. A parcel of land (plan S. W. 0.-12142), sit- 
uated in the barrio of Buliran, municipality of 
Tiaong, Province of Tayabas, P. I. — Bounded on the 
N. and NW. by the Bangbang Creek and property 
of Pedro R. Masangkay; on the E. by the Bangbang 
Creek and property of Doroteo Masangkay (before) 
Micaela Mayo (now) ; on the SE. by the Caturayan 
Creek; and on the W. by property of Cipriana Ma- 
sangkay. Point is S. 14° 12' W., 8,728.20 m. 
from B. L. L. M. No. 1, Tiaong. Area 39,470 
square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Tayabas, at its session to be 
held in the municipality of Lucena, Province o 
Tayabas, P. I., on the 12th day of August, A. D. 
1941, at 8 o’clock in the forenoon, to show cause, 
if any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be re- 
corded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Enrique A. Fernandez, judge of 
said court, the 29th day of May, in the year 1941. 
Issued at Manila, P. I., this 9th day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
Pjv Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Tayabas 



Registration Case No. 3649. 

IMo. 55142] 



L. R. O . Record 



Agapito Villavekdb, applicant 
NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

' SoUcitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 



P. I., the provincial fiscal of Tayabas, in Lucena, 
Tayabas, P. I. ; the municipal council of Lucban, 
Simplicio Villaverde, Venancio Oblea and Euse- 
bia Deasis, all of these in Lucban, Tayabas, F- 
and to all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by Agapito Villaverde, in Lucban, Taya- 
bas, P. I., through the attorney Jose E. Tolentino, 
in Quezon City, P. I., to register and confirm his 
title to the following property: 

A parcel of land (plan Psu— 112819), with the 
improvements thereon, situated in the barrio of 
Pi-is, municipality of Lucban, Province of Tayabas, 
P. I. — Bounded on the N. and NW. by the Maapon 
River; on the SE. by the Alangasin Creek; and 
on the SW. and W. by property of Simplicio Villa- 
verde. Point ‘‘1” is N. 22° 23' E., 1,645.08 ni. from 
B. L. B. M. No. 63, Quilib, Lucban. Area 195,051 
square meters. Said parcel being more particularly 
determined and described on the plan and technical 
description attached to the records of the above- 
numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Tayabas, at its session to be 
held in the municipality of Lucena, Province of 
Tayabas, P. I., on the 12th day of August, A. D. 
1941, at 8 o’clock in the forenoon, to show cause, 
if any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted ; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be re- 
corded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or an ydecree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Enrique A. Fernandez, judge of 
said court, the 29th day of May, in the year 1941. 
Issued at Manila, P. I., this 9th day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
(4, 5) Registration Office 

In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

.'Land Registration Case No. 1037. G. L. R. O. Record 
No. 55186] 

Matilde C. Remetira, applicant 
NOTICE OF original HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P. I.; the Provincial fiscal of Camarines Sur, 
in Naga, Camarines Sur, P. I.; the municipal 
council of Pili, in Pili, Camarines Sur, P. I.; 
Andres Interino, Luis Canada, Crisanta Felici- 
dario, the heirs of Bruno Bobis and Delfin Quin- 
tilian, all of these in Hibago, Pili, Camarines 
Sur, P. I., and to all whom it may concern: 
Whereas an application has been presented to 
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is court by Matilde C. Remetira, in Pili, Camari- 
Sur, P. 1 ., through the attorneys Luntok & Lun- 
in Naga, Camarines Sur, P. I., to register and 
Confirm her title to the following property: 

A parcel of land (plan Psu-110158), situated in 
^ 6 barrio of Ayagan, municipality of Pili, Prov- 
ince of Camarines Sur, P. I.— Bounded on the NE. 
the Mangabunga Creek and property of the 
eirs of Bruno Bobis; on the E. and SE. by property 
of Delfin Quintilian; on the SW. by the Ayagan 
reek; and on the NW. by properties of Andres 
n erino, Luis Canada and Crisanta Felicidario. 
Point “1” is S. 22° 01' E., 3,750.75 m. from B. L. 

^nbatobato, Pili, Camarines Sur. Area 
,269 square meters. Said parcel being more par- 
icu arly determined and described on the plan and 
technical description attached to the records of the 
above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
t V* Instance of Camarines Sur, at its session 
o be held in the municipality of Naga, Province of 
Camarines Sur, P. L, on the 14th day of August, 
. 1941, at 8.30 o^clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have, why the prayer of said 
app ication shall not be granted; and unless you 
tinie and place aforesaid, your default 
e recorded and the said application will be 
a en as confessed, and you will be forever barred 
rom contesting said application or any decree 
entered thereon. 

Witness the Hon. Jose P. Veluz, vacation judge of 
sai court, the 21st day of May, in the year 1941. 
Issued at Manila, P. I., this 8th day of July, 1941. 
ttest: [seal] Enrique Altavas 

C/i2*e/ of the General Land 
^ Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

Land Registration Case No. 1038. G. L. R. O. Record 
No. 55187] 



Luis F. Antonio, applicant 



NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P. I.; the provincial fiscal of Camarines Sur, in 
Naga, Camarines Sur, P. I. ; the municipal 
council of Pamplona, Bartolome Jacob, Bernardo 
Rivera c/o Pedro Rivera, Andres Ballesteros, 
Constancio Nabareta and Dionisiano Noblesa, 
all of these in Pamplona, Camarines Sur, P. I-; 
Ehigo Ventura c/o Ysidra Leyte, Antonio Can- 
delaria, Andres Mores c/o Andrea Mores, Fran- 
cisco Manaog, Emilio Paho c/o Emilio Cano and 
Domingo Serrano c/o Juan Serrano, all of these 
in Cagbibi, Pamplona, Camarines Sur, P. I*> 



Ramon B. Felipe, Maria Caceres, Julio Capucao 
and Vicente Roco, all of these in Naga, Cama- 
rines Sur, P. I.; Constancio Nabareta and Dio- 
nisiano Noblesa, these two in San Vicente, 
Libmanan, Camarines Sur, P. I.; and Vicente 
Roco c/o Madrigal & Co., in Manila, P. I., and 
to all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to this 
court by Luis F. Antonio, in Naga, Camarines Sur, 
P. I., through the attorney Ramon B. Felipe, in 
Naga, Camarines Sur, P. I., to register and confirm 
his title to the following property: 

Three parcels of land, situated in the barrio of 
Cagbibi, municipality of Pamplona, Province of Ca- 
marines Sur, P. I., more particularly determined and 
described on the plan and technical descrtiptions 
attached to the records of the above-numbered case. 
The boundaries and areas of said parcels are as 
follows : 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu— 
113700).— Bounded on the N. by property of Enigo 
Ventura; on the NE. by the Quitiago Creek and 
property of Enigo Ventura; on the SE. by the Bicol 
River- on the SW. by a creek, properties of Antonio 
Candelaria, Andres Mores, Francisco Manaog, Emi- 
lio Pano, a barrio street and property of Domingo 
Serrano; and on the NW. by properties of 
B. Felipe, Enigo Ventura and a creek. Point 1 
is N 30° 24' E., 4,408.10 m. from B. L. L. M. No. 
1, Pamplona, Camarines Sur. Area 129,892 square 

meters. 

2 A parcel of land (lot No. 2, plan Psu- 
113700) —Bounded on the N. by property of Ramon 
B Felipe; on the NE. by property of Dionisiano 
Noblesa; on the SE. by property of Vicente Roco; 
on the SW. by properties of Vicente Roco, Rai^n B. 
Felipe and Andres Ballesteros; and on the NW. by 
properties of Andres Ballesteros and Constancio Na- 
Eareta. Point “1” is N. 15° 46' E., 5,073.44 m. from 
B. L. L. M. No. 1, Pamplona, Camarines Sur. Area 
36,870 square meters. 

3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu- 
113700). -^Bounded on the N. by propel y ° 
nardo Rivera; on the NE. and SE by property of 
Ramon B. Felipe; on the SW. j^e 

Ramon B. Felipe and Julio ’ pojnt "1” is 

NW. by property of £, l. M. No. 1, 

N. 19° 42' E., 4,111.80 m. 23,757 square 

Pamplona, Camarines 

meters. ^ before the Court 

You are hereby c Sur, at its session 

of First f"®*'®"®®„°unicipality of Naga, Province of 
to be held in ^ ^ ^ ^^e 14th day of August, 

at 8.30 o'clock in the forenoon, to show 

cause f a>V ^ of said ap- 

puEEt’ion shall not be granted; and unless you appear 
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at the time and place aforesaid, your default will be 
recorded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from con- 
testing said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Jose P. Veluz, vacation judge of 
said court, the 21st day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 8th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

(4,5) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Pampanga 

[G. L. R. O. Record No. 2493] 

Maria Gerardo Vda. de Barreto et al., applicants 



NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Manager of the 
Agricultural and Indutrial Bank, all of these 
in Manila, P. I.; the provincial fiscal of Pam- 
panga, in San Fernando, Pampanga, P. I.; and 
the municipal council of Macabebe, in Macabebe, 
Pampanga, P. L, and to all whom it may con- 
cern : 



Whereas an application has been presented to this 
Court by Maria Gerardo Vda. de Barreto, on Morga 
Street No. 98, Tondo, Manila, P. L, represented by 
the attorney Deogracias T. Reyes, in Brias Roxas 
Sldg., Manila, P. I. and Consorcia Crisostomo and 
Hermogena Crisostomo, these two in Hagonoy, Bu- 
lacan, P. I., represented by the attorney Magno S. 
Gatmaitan, in 624 Heacock Bldg., Manila, P. L, 
to register and confirm their title to the following 
property : 



Three parcels of land, with the improvements 
thereon, situated in the barrio of Dalayap, munic- 
ipality of Macabebe, Province of Pampanga, P. I., 
more particularly determined and described on the 
plan and technical descriptions attached ta the rec- 
ords of the above-numbered case. The boundaries 
and areas of said parcels are as follows: 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psd-18227). — 
Bounded on the NE. by a barrio site; and on the S., 
SW. and W. by lot No. 2. Point is N. 89*’ 42' 
W., 5,247.88 m. from B. L. L. M. No. Masantol. 
Area 3,112 square meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psd-18227). 
Bounded on the N and NW. by the Nasi River; on 

^E. by a barrio site, lot No. 1 and the Dalayap 
on the E., SE. and S. by the Dalayap River; 
^ I’y lot No. S. Point “1” is N. 86° 30' 

Area lonnl"'- ^'■’0™ B. L. L. M. No. 1, Masantol. 
square meters. 



3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psd-18227). — 
Bounded on the NE. by the Nasi River and lot No. 
2; on the SE. by the Dalayap River; on the SW. 
by the Dalayap, Inaun and Nasi rivers; and on the 
NW. by the Nasi River. Point '‘1’' is N. 86° 30' W., 
5,876.50 m. from B. L. L. M. No. 1, Masantol. Area 
3,837,215 square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Pampanga, at its session to be 
held in the municipality of San Fernando, Province 
of Pampanga, P. L, on the 14th day of August, 
A. D. 1941, at 8.30 o'clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have, why the prayer of said ap- 
plication shall not be granted; and unless you appear 
at the time and place aforesaid, your default will 
be recorded and the said application will be taken 
as confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Jose Ma. Paredes, judge of said 
court, the 12th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 10th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

/4 5 \ Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Ilocos Sur 

Land Registration Case No. 504. G. L. R. O. Record 
No. 55177] 

Municipality of Santa Lucia, aj^plicant 
notice of original hearing 
To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Ilocos Sur, in Vigan, Ilocos Sur, 
P. I.; Pedro Festejo, in Santa Lucia, Ilocos Sur, 
P. I.; and the Roman Catholic Bishop of Nueva 
Segovia, in Vigan, Ilocos Sur, P. I., and to all 
whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to this 
court by the municipality of Santa Lucia, through 
its mayor, in Sta. Lucia, Ilocos Sur, P. I., to register 
and confirm its title to the following property: 

A parcel of land (lot No. 3538-A, plan Psd- 
17300), with the building and improvements thereon, 
situated in the barrios of Alingcaoeg & Bambanaba, 
municipality of Sta. Lucia, Province of Ilocos Sur, 
p Bounded on all sides by lot No. 3538-B (prop- 

erty of Pedro Festejo). Point “1" is N. 15° 56' 
E 269.91 froi'a B. B. M. No. 5, Sta. Lucia Cad. 
No J39- Area 10,001 square meters. Said parcel 
being more particularly determined and described on 
the plan and technical description attached to the 
records of the above-numbered case. 
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You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Ilocos Sur, at its session to be 
held in the municipality of Vigan, Province of Ilocos 
Sur, P. I., on the 16th day of August, A. D. 1941, at 
8 o^clock in the forenoon, to show cause, if any you 
have, why the prayer of said application shall not 
be granted; and unless you appear at the time and 
place aforesaid, your default will be recorded and 
the said application will be taken as confessed, and 
you will be forever barred from contesting said ap- 
plication or any decree entered thereon. 

Witness the Hon. Jose S. Bautista, judge of said 
court, the 16th day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. L, this 10th day of July, 
1941. 

Attest: [SEAL] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

Registration Office 



prayer of said application shall not be granted; and 
unless you appear at the time and place aforesaid, 
your default will be recorded and the said applica- 
tion will be taken as confessed, and you will be 
forever barred from contesting said application or 
any decree entered thereon. 

Witness the Hon. Benito Natividad, judge of said 
court, the 3d day of May, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 8th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

Registration Office 

In the Court of First Instance, Province of 
Cebu 

Land Registration Case No. 527. G. L. R. O. Record 



In the Court of First Instance, Province of 
Cebu 

.and Registration Case No. 526. G. L. R. o. Record 
No. 55042] 

Sieving Y. Du, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-Geenral, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the provin- 
cial fiscal of Cebu, in Cebu, Cebu, P. I.; the 
municipal council of Bantayan,’ Tan*' Siu, 
Adriana Mansueto, Ciriaco Herrera and Du Bon 
Phao, all of these in Bantayan, Cebu, P. I., 
and to all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to this 
court by Silvino Y. Du, in Bantayan, Cebu, P. L, 
through the attorney Cecilio V. Gillamao, in P. O. 
Box No. 211, Cebu, Cebu, P. I., to register and con- 
firm his title to the following property: 

A parcel of land (plan Psu-112288), with the 
buildings and improvements thereon, situated in the 
Poblacion, municipality of Bantayan, Province of 
Cebu, P. L— Bounded on the NE. by property of 
Adriana Mansueto and a private road; on the SE 
by a private road; on the SW. by properties of Ci- 
riaco Herrera and Du Bon Phao; and on the NW. 
by the Plaridel Street. Point “1” is N. 87° 42' E 
24.18 m. from B. L. L. M. No. 1, Bantayan, Cebu.’ 
Area 601 square meters. Said parcel being more 
particularly determined and described on the plan 
and technical descriptions attached to the records 
of the above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Cebu, at its session to be held 
in the City of Cebu, Province of Cebu, P. I., on the 
18th day of August, A. D. 1941, at 8 o’clock in the 
forenoon, to show cause, if any you have, why the 



Lucio Lopez, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
p I • the jirovincial fiscal of Cebu and the 
Municipal Board of Cebu, these two in Cebu. 
Gebu P r • Felipe Labay, m Banawa, Guada 
lupe,’ Cebu, Cebu, P. L; and Rufina Labos, on 
Calamba Street No. 207, Cebu, Cebu, P. I., and 
to all whom it may concern. 

Whereas an application has been presented to this 
’ourt by Lucio Lopez, on Calamba Street No. 207, 
Cebu, Cebu, P. L, through the attorney V. G. Villa- 
nueva in P 0. Box No. 507, Cebu, Cebu, P. I., to 
register and confirm his title to the following prop- 

A 'parcel of land (plan Psu-98471), situated in 
the bL-rio of Guilaguila, City of Cebu, Province of 
Cebu P I — Bounded on the NE., E. and SB. by 
the Mananga River; and on the NW. by property 
of Felipe Labay. Point 1 is N. 52 28 W., 

11,725.68 m. from B. L. L. M. No. 1, Cebu. Area 
10,878 square meters. Said parcel being more par- 
ticularly determined and described on the plan and 
technical description attached to the records of the 
above-numbered case. Court 

You are hereby cited to be held 

)f First Instance of Cebu, at it ^ ^ ^ 

n the City of Cebu, 8 o’clock in the 

L9th day of August, A. • j^ny'you have, why the 
'orenoon, to show cause, granted; and 

n-ayer of said app and place aforesaid, 

inless you recorded and the said applica- 

"t‘be TaL confessed, and you will he 
Wev7r barred from contesting said application or 
mv decree entered thereon. 
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Witness the Hon. Benito Natividad, judge of said 
court, the 3d day of May, in the year 1941. 

194r^^^ Manila, P. I., this 8th day of July, 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
* ^ Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

fLand Registration Case No. 1039. G. L. R. O. Record 
No. 55212] 

Benigna Ceresa, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
^rector of Forestry and the Director of Public 
orks, all of these in Manila, P. I. ; the provin- 
cia fi^al of Camarines Sur, in Naga, Camarines 
bur, P. I.; the municipal council of Tigaon, 
^audencio Madera and Consuelo Vda. de Toral, 
all of these in Tigaon, Camarines Sur, P. I.; 
Jose Lim Chiolay, in the barrio of Kanawan, 
Pill, Camarines Sur, P. L; Jose Jacob, Cecilia 
Paduria and Luciano L. Santos, all of these in 
Naga, Camarines Sur, P. I., and to all whom it 
may concern: 

Whereas an application has been presented to this 
^urt by Benigna Ceresa, in the barrio of Kanawan, 

1 1, Camariens Sur, P. I., through the attorney 
nastacio M. Prila, in Pili, Camarines Sur, P. I., to 
erty^^^^ confirm her title to the following prop- 

situated in the barrio of 
Mabalodhalod, municipality of Tigaon, Province of 

particularly determined 
ff plan and technical descriptions 

attached to the record of the above-numbered case. 

e oundaries and areas of said parcels are as 
follows : 

land (lot No. 1, plan Psu- 

111571).— Bounded on the NE. by property of Jose 
Jacob; on the SE. by the Tigaon-Pili Provincial 
Road; on the SW. by properties of Gaudencio Ma- 
dera and Consuelo Vda. de Toral; and on the NW. 
by lot No. 2. Point “1” is S. 51® 51' W., 3,173.93 
m. from B. L. B. M. No. 1, Salvacion, Tigaon. Area 
8,100 square meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu- 

111571). — Bounded on the NE. by property of Jose 
Jacob; on the SE. by lot No. 1; and on the NW. by 
lot No. 3. Point ‘‘1” is S. 53° 14' W., 3,140 m. from 
L- B. M. No. 1, Salvacion, Tigaon. Area 430 
square meters. 

Ul57^^ of land (lot No. 3, plan Psu- 

bounded on the N., NE. and SW, by 



nronertv of Consuelo Vda. de Toral; and on the SE. 
STo, no! 2. Point “t” 53- 28^ W„ 3,172.43 

m. from B. L. B. M. No. 1, Salvacion, Tigaon. Area 
1 lO.q souare meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 

of First Instance of Camarines Sur, at its session 

to be held in the municipality of Naga, Pro^nnce of 
to De ne ^ August, 

amaiines ^ o’clock in the forenoon, to show 

cause if any you have, why the prayer of said ap- 
cause, a y I g^ranted; and unless you 

p ica ion place aforesaid, your default 

wT be recorded and the said application will be 
will be you will be forever barred 

2om contesting said application or any decree en- 

tered thereom Angeles David, judge of 

Witness the Ho«- y^ar 1941. 

^^tred at Manifa, p" L. this 12th day of July, 

Registration Office 

(4, 5) 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

. . Case No. 1040. G. L. R. O. Record 

•Land Registration 

Miguel Porto, applicant 
notice of original hearing 
rr, S.U c!«ii4.i-tnr-General, the Director of Lands, the 
® Director of Forestry and the Director of Public 
WoS all of these in Manila, P. L; the pro- 

• oial’ fiscal of Camarines Sur, m Naga, 
vincial fiscal municipal council of 

Camarines our, jr. , ^ ^ 

Calabanga, in Calabanga, Camarines Sur, P. I., 
Martin N. Sales c/o Dr. Matias N. Sales, in 
Sa, Camarines Sur, P. L; Eugenio Pajabera 
and Fortunata Manalo, these two m the barrio 
of Manguiring, Calabanga, Camarines Sur, 
P. I., and to all whom it may concern: 

Whweas an application has been presented to this 
court by Miguel Porto, in the barrio of Manguiring, 
Calabaia, Camarines Sur P. I., to register and 
confirm his title to the following property. 

A parcel of land (plan Psu-99309), with the 
building and improvements thereon, situ^ed m the 
barrio of Manguiring, municipality of Calabanga, 
Province of Camarines Sur, P. I. — Bounded on the 
NE by the Hinaguianan River; on the SE. by prop- 
erty of Carlos Azur (before) vs. Eugenio Pajabera 
(now); on the SW. by a barrio road; and on the 
NW by property of the Government of the Philip- 
pine Islands vs. Martin N. Sales. Point “1” is S. 
7 ° 42' W., 3,688.92 m. from B. L. B. M. No. 1, Si- 
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bobo, Calabanga. Area 47,7o4 quare meters. Said 
parcel being more particularly determined and de- 
cribed on the plan and technical description attached 
to the records of the above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Camarines Sur, at its session 
to be held in the municipality of Naga, Province of 
Camarines Sur, P. I., on the 18th day of August, 
A. D. 1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have, why the prayer of said ap- 
plication shall not be granted; and unless you 
appear at the time and place aforesaid, your default 
will be recorded and the said application will be 
taken as confessed, and you will be forever barred 
from contesting said application or any decree en- 
tered thereon. 

"Witness the Hon. Pablo Angeles David, judge of 
said court, the 5th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 12th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

[Land Registration Case No. 1041. G. L. R. O. Record 
No. 55214] 

Gorgonia Banuelos, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To ‘the Solicitor-General, the Director of Lands, and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P. I. ; the provincial fiscal of Camarines Sur, in 
Naga, Camarines Sur, P. I. ; the municipal coun- 
cil of Pamplona, Horacio Umali, Jorge Villosa, 
Domingo Elec, Quintina de Raynes, Francisco 
Palagan, and Martin Barles, all of these in 
Pamplona, Camarines Sur, P. I.; and Jose P. 
Prieto, in Siruma, Camarines Sur, P. I., and to 
all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by Gorgonia Banuelos, in Pamplona, Ca- 
marines Sur, P. I., through the attorney Gabriel P. 
Prieto, in Naga, Camarines Sur, P. I., to register 
and confirm her title to the following property: 

A parcel of land (plan Psu-107309), situated in 
the Poblacion, municipality of Pamplona, Province 
of Camarines Sur, P. I. — Bounded on the NE. by 
property of Heraclio Umali and the Sapang Del Ro- 
sario; on the E. by the Sapang Del Rosario and a 
creek (no name) ; on the SE. and S. by a creek (no 
name) ; on the SW. by properties of Jorge Villesa 
nad Domingo Elec; on the W. by property of Quin- 
tina de Raynes; and on the NW. by properties of 
Francisco Palagan & Martin Barles and Jorge Vi- 



llesa. Point “1” is 61° 46' E., 1,867.83 m. from 
B. L. B. M. No. 2, Danao, Pamplona. Area 263,506 
square meters. Said parcel being more particularly 
determined and described on the plan and technical 
description attached to the records of the above- 
numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Camarines Sur, at its session 
to be held in the municipality of Naga, Province of 
Camarines Sur, P. I., on the 19th day of August, 
A-. D. 1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have why the praye rof said ap- 
plication shall not be granted; and unless you appear 
at the time and place aforesaid, your default will 
be recorded and the said application wiU be taken 
as confessed, and you wil Ibe forever barred from 
contesting said application or any decree entered 

thereon. j ^ 

Witness the Hon. Pablo Angeles David, judge oi 

said court, the 5th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 
1941. 

Attest: [SEAL] Enriqot Altavas 

Chief of the General Land 
|-g gj Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Camarines Sur 

.and Registration ^ase ^No^^042. G. L. R. O. Record 

Jesus F. Alvarez, applicant 
notice of original hearing 

o the Solicitor-General, the Director of Lands, 
the Director of Forestry and the Director of 
Public Works, all of these in Manila, P. I.; the 
provincial fiscal of Camarines Sur, in Naga, 
Camarines Sur, P. L; the municipal council of 
Libmanan, Jose Antero, Januario Canas, Nor- 
berto Nicolas, Trinidad Ortiz Reyes, Juan Goso, 
Filemon Serrano, Rufino Dilanco, Felipe Alco- 
mendas, Miguel Villarasa, Filomeno Dellagas, 
Nicasio Macario, Epifanio Soriano, Vicente a- 
salme, the heirs of Ligorio Colores, Valentin 
Joven, Antonio Joven, Alfonso Rile, 

Asrua, Tomas Agua, Timotea Enriquez, Simpii 

rM.nd«, T«i. 

Anselma de Aiundaing, Gregorio 

carpo Cordis, Pedro s oy , Gorgonia 

Carillo Ludno Carillo, Apolonia Pena- 
Fra’ncisca de Sotto, Fortunata Junio, 
redondo, , pj^viana Ortiz, Deogracias Mo- 
heirs of Pablo Perpetua, Patricio Ge- 
’ Valeriano Moso, Graciano Nerva, Meliton 
Bwano, Vicenta Rodela, Arcadia Flores, Nico- 
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lasa Sandagun, Agapito Nogra, Francisco Ave- 
nilla, Jose Jaucean, Demetrio Junio, Nicolasa 
Candelaria, Lazaro Carmelo, Felino Alba and 
Clara Ciriaco, all of these in Libmanan, Cania- 
rines Sur, P. I.; Wenceslao Manuel and Filo- 
mena Briza, these two in Naga, Camarines Sur, 
P. L; Mariano Salas, in Molo, Iloilo, P. I.; 
Crisanto Gusayco, in Nagcarlan, Laguna, P. I.; 
and Felix Saturno c/o Bureau of Justice, in 
Manila, P. I., to and all 11 whom it may con- 
cern : 

Whereas an application has been presented to this 
court by Jesus F. Alvarez, in Naga, Camarines Sur, 
P. I., through the attorney Maximo Nisolada, in 
Naga, Camarines Sur, P. I., to register and confirm 
his title to the following property: 

Thirteen parcels of land, with the buildings and 
improvements thereon, more particularly determined 
and described on the plans and technical descriptions 
attached to the records of the above-numbered case. 
The situations, boundaries and areas of said par- 
cels are as follows: 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-113253, 
sheet No. 1), situated in the barrio of Away an, 
municipality of Libmanan, Province of Camarines 
Sur, P. I. — Bounded on the NE. by property of 
Wenceslao Manuel; on the SE. by property of File- 
mon Serrano and the Suculwang Creek; and on the 
SW. and NW. by the Libmanan River. Point 

is S. 27° 43' E., 4,561.60 m. from B. L. L. M. No. 
1, Sipocot. Area 216,293 square meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-113253, 
sheet No. 2) , situated in the barrio of Tumanan, 
municipality of Libmanan, Province of Camarines 
Sur, P. I.— Bounded on the NE. by property of the 
heirs of Ligorio Colores and the Tumanan Creek; 
on the E. by property of the heirs of Ligorio Colo- 
res; on the SE. by property of the heirs of Ligorio 
Colores, the Tumanan Creek and property of Ma- 
riano Salas; on the SW. by a barrio road, property 
of Juan Goso and the Buling Creek; on the W. by 
properties of Miguel Villarasa, Nicasio Macario 
(Filomeno Dellagas) and Januario Cahas; and on 
the NW. by the Tumanan Creek and properties of 
Epifanio Soriano and Vicente Casalme. Point 

is S. 70° -37' E., 790.70 m. from B. L. B. M. No. 1, 
Tumanan, Libmanan. Area 276,459 square meters. 

3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu— 113253, 
sheet No. 3), situated in the Poblacion, municipality 
of Libmanan, Province of Camarines Sur, P. !• 
Bounded on the NE. by properties of Ursula Agua, 
Tomas Agua, Timotea Enriquez and Simplicio Men- 

on the E. by property of Simplicio Mendez; 

the SE. by property of Felix Fabricante; on the 
Poro Street and porperty of Anselma de 
■N-W on the W. by the Poro Creek; and on the 

y Property of Tecla Felices (Antonio Joven), 



a canal and properties of Alfonso Rile and Ursula 
Agua. Point is S. 67° 08' W., 1,232.91 m. from 
B. L. L. M. No. 2, Libmanan. Area 135,383 square 
meters. 

4. A parcel of land (lot No. 4, plan Psu-113253, 
sheet No. 3), situated in the barrio of Poro, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 
P. I. — Bounded on the N. by the Poro Street; on 
the E. by property of Claudia Joven; on the S. by 
the Libmanan River; and on the NW. by the Poro 
Creek. Point “1’^ is S. 72° 34' W., 1,618.70 m. from 
B. L. L. M. No. 2, Libmanan. Area 2,325 square 
meters. 

5. A parcel of land (lot No. 5, plan Psu-113253, 
sheet No. 3), situated in the barrio of Poro, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 
P. I. — Bounded on the N. and NW. by property of 
Pedro Estoy; on the E. and SE. by property of 
Valentina Joven; on the S. by the Poro Street; and 
on the W. by the proposed provincial road. Point 
‘U” is S. 75° 01' W., 1,763.96 m. from B. L. L. M. 
No. 2, Libmanan. Area 4,522 square meters. 

6. Aparcel of land (lot No. 6, plan Psu-113253, 
sheet No. 4), situated in the barrio of Poro, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 
P. I. — Bounded on the NE. by the Poro Street; on 
the SE. by property of the heirs of Gregorio Aco; 
on the SW. by the Libmanan River; and on the 
NW. by property of the heirs of Felix Zaldua. 
Point “1” is S. 80° 15' W., 2,227 m. from B. L. L. M. 
No. 2, Libmanan. Area 5,678 square meters. 

7. A parcel of land (lot No. 6, plan Psu— 113253, 
sheet No. 4), situated in the barrio of Poro, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 
p. I. — Bounded on the N. and NW. by property of 
Gorgonia Puesta; on the NE. by property of Vi- 
cente Ursua; on the SE. by property of the heirs 
of Gregorio Aco; and on the SW. by the Poro 
Street. Point “1^^ is S. 82° 01' W., 2,297.68 m. 
from B. L. L. M. No. 2, Libmanan. Area 2,963 
square meters. 

8. A parcel of land (lot No. 8, plan Psu-113253, 
sheet No. 4), situated in the barrio of Poro, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 

I. — Bounded on the N. and W. by a creek (no 
name) ; on the NE. by properties of Simplicio Men- 
dez, Procopio Carillo and Luciano Carillo; on the 
SE. by properties of Apolonia Peharedondo, the 
heirs of Felix Zaldua and Lazaro Carmelo; and on 
the SW. by the Libmanan River and a creek (no 
name). Point is S. 83° 24' W., 2,375.26 m. from 
B. L. L. M. No. 2, Libmanan. Area 34,088 square 
meters. 

9. A parcel of land (lot No. 9, plan Psu-113253, 
sheet No. 5), situated in the barrio of Ybed, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 

I. — Bounded on the NE. and SE. by property of 
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Crisanto Gusayco; on the SW. by properties of 
Francisca de Soto and Fortunata Junio and a barrio 
road; and on the NW. hy properties of Cipriano Mo- 
ral and Flaviana Ortiz and the provincial road. 
Point is N. 68° 50' E., 3,622.50 m. from B. L. 
L. M. No .1, Libmanan. Area 68,861 square meters. 

10. A parcel of land (lot No. 10, plan Psu-113253, 
sheet No. 5), situated in the barrio of Ybed, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 
P. I. — Bounded on the NE. by properties of Flaviana 
Ortiz and Deogracias Moral; on the SE. by prop- 
erty of Crisanto Gusayco and the provincial, road; 
and on the SW. and NW. by property of Flaviana 
Ortiz. Point ‘‘1’’ is N. 63° 17' E., 3,915.82 m. from 
B. L. L. M. No. 1, Libmanan. Area 36,104 square 
meters. 

11. A parcel of land (lot No. 11, plan Psu-113253, 
sheet No. 6), situated in the barrio of Ybed, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 
P. I. — Bounded on the NE. by properties of Patricio 
Genova, Valeriano Moso, Graciano Nerva and Meli- 
ton Rosano ; on the SE. by property of Patricio 
Genova; on the S. by property of Vicenta Rodela; 
on the SW. by properties of Arcadia Flores, Clara 
Ciriaco and the heirs of Pablo Perpetua; and on 
the NW. by property of the heirs of Pablo Perpe- 
tua. Point ‘‘1’^ is N. 86° 10' E., 3,280.79 m. from 
B. L. L. M. No. 1, Libmanan. Area 67,283 square 
meters. 

12. A parcel of land (lot No. 12, plan Psu-113253, 
sheet No. 6), situated in the barrio of Ybed, munic- 
ipality of Libmanan, Province of Camarines Sur, 
P. I.— Bounded on the NE. by properties of Demetrio 
Junio & Jose Jaucean, the heirs of Pablo Perpetua 
and Clara Ciriaco; on the SE. by properties of Ar- 
cadia Flores and Nicolasa Sandagun; on the S. by 
property of Nicolasa Sandagun; on the SW.' by 
properties of Agapito Nogra and the heirs of Pablo 
Perpetua; and on the NW. by a trail. Point is 
N. 85° 15' E., 2,873.13 m. from B. L. L. M. No. 1, 
Libmanan. Area 48,471 square meters. 

13. A parcel of land (lot No. 13, plan Psu-113253, 
sheet No. 7), situated in the barrio of Comambugani 
municipality of Libmanan, Province of Camarines 
Sur, P. L— Bounded on the NE. by properties of 
Nicolasa Candelaria and Lazaro Carmelo; on the 
SE. by property of the heirs of Pablo Perpetua; on 
the SW. by properties of Felino Alba and Felix 
Saturno; and on the NW. by property of Felix 
Saturno. Point ‘‘1’’ is N. 34° 52' W., 3,355.77 m. 
from B. L. L. M. No. 1, Libmanan. Area 22,333 
square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Camarines Sur, at its session 
to be held in the municipality of Naga, Province of 
Camarines Sur, P. I., on the 19th day of August, 



A. D. 1941, at 8.30 o’clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have, why the prayer of said ap- 
plication shall not be granted; and unless you appear 
at the time and place aforesaid, your default will be 
recorded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Pablo Angeles David, judge of 
said court, the 7th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. L, this 15th day of July, 
1941. 

Attest: [SEAL] Enrique Altavas 

C/iief of the General Land 

j-g gj Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Batangas 

FLand Registration Case No. 1271. G. L. R. O. Record 
No. 55244] 

Flora Castillo de diez, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P I • the provincial fiscal of Batangas, m Ba- 
tangas, Batangas, P. L; the municipal council 
of San Juan, Leopoldo Perez, Generoso Quijano 
and Santiago Babao, all of these in San Juan 
Batangas, P. L; the heirs of Manuela Perez and 
Jovita Castillo, all of these on Alejandro VI 
Street No. 31, Sampaloc, Manila, P. I.; and 
Carlos Diez, on F. B. Harrison Street No. 803, 
Pasay, Rizal, P. I., and to all whom it may con- 

cern : 

Whereas an application has been presented to this 
court by Flora Castillo de Diez, on F. B. Harrison 
Street No. 803, Pasay, Kizal, P. L, to register and 
confirm her title to the following property: 

Two parcels of land, situated in the sitio of Na- 
payong, barrio of Laiya, municipality of San Juan, 
Province of Batangas, P. L, more Pfrtmulaily 
determined and described on the plan ® 

descriptions attached to the records ^ f “ J 
numbered case. The boundaries and aieas of 

parcels are as follows: ^ 

1. A parcel of hand ( properties of 

111147 ).— Bounded on tn o/jianuela Perez vs. 
Leopoldo Perez and le g Tayabhs 

Leopoldo No. 2 and lot No. 3 (prop- 

Bay; on the Sw. ^ and on the NW. by 

^rSanSi.orbao:’ Point “1» is S. 85» 55’ 
rS-sl t from B. L. B _M. No. 1, Laiya, San 
^ ’ (Bolbok)* Area 2o2,43o square meters. 
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2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-111147). — 
Bounded on the NE. by lot No. 1; on the SE. by the 
Tayabas Bay; and on the SW. by properties of 
Generoso Quijano. Point is S. 72° 26' E., 
3,973.36 m. from B. L. B. M. No. 1, Laiya, San Juan 
(Bolbok). Area 13,409 square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Batangas, at its session to be 
held in the municipality of Batangas, Province of 
Batangas, P. I., on the 22d day of August, A. D. 
1941, at 8.30 o'clock in the forenoon, to show cause, 
if any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be re- 
corded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Mariano L. de la Rosa, judge of 
said court, the 17th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 17th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

[5, 6] Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Bulacan 

[Land Registration Case No. 1408. G. L. R. O. Record 
No. 55248] 

Enriqueta Gatmaitan et al., applicants 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P. I.; the provincial fiscal of Bulacan, in Ma- 
lolos, Bulacan, P. L; the municipal council of 
Paombong, Eladio Francisco, Feliciana Tiong- 
son and Marta Centeno, all of these in Paom- 
bong, Bulacan, P. I.; Catalina T. Reyes, in 
Malolos, Bulacan, P. L ; and Victorina Clemente, 
in Malolos, Bulacan, P. I., and to all whom it 
may concern: 

Whereas an application has been presented to this 
court by Enriqueta Gatmaitan, on Laguna Street 
No. 320-A, Manila, P. I., and the spouses Pedro Ca- 
luag and Dominga Agustin, in Paombong, Bulacan, 
P. I., through the attorney Vicente Platon, in Ma- 
Bulacan, P. I., to register and confirm their 
'^itle to the following property : 

parcel of land (plan Psu-90450), with the 
barr^^^^ ^^d improvements thereon, situated in the 
BrovincT^ Nino, municipality of Paombong, 

SE. by Bulacan, P. I._Bounded on the NE. and 
^ Blalanate River; on the SW. by the Man- 



gas Creek and property of Victorina Clemente; and 
on the NW. by properties of Victorina Clemente, 
Marta Centeno and Catalina T. Reyes. Point “1" is 
S. 66° 42' W., 1,478.53 ni. from B. L. L. M. No. 2, 
Malolos. Area 81,845 square meters. Said parcel 
being more particularly determined and described on 
the plan and technical description attached to the 
records of the above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Bulacan, at its session to be 
held in the municipality of Malolos, Province of 
Bulacan, P. I., on the 19th day of August, A. D. 
1941, at 8 o'clock in the forenoon, to show cause, if 
any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be re- 
corded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from con- 
testing said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Arsenic Roldan, judge of said 
court, the 18th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

[5, 6] Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Bulacan 

[Land’ Registration Case No. 1411. G. L. R. O. Record 
No. 55251] 

Margarita Enriquez, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the provin- 
cial fiscal of Bulacan, in Malolos, Bulacan, P. I.; 
the municipal council of Paombong, Felix Gon- 
zales, Nicolasa Manas, Macaria Pazco, Nazario 
Gonzalez, Apolonia Leyva, Nicolasa Carpio and 
the heirs of Ignacio Valencia, all of these in 
Paombong, Bulacan, P. I. ; and Buenaventura 
Aniag, in the barrio of Atlag, Malolos, Bulacan, 
P. I., and to all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to this 
court by Margarita Enriquez, in the barrio of Atlag, 
Malolos, Bulacan, P. I., through the attorney Jose 
C. Borlongan, in Malolos, Bulacan, P. I., to register 
and confirm her title to the following property: 
Three parcels of land, with the improvements 
thereon, situated in the barrio of San Jose, munic- 
ipality of Paombong, Province of Bulacan, P. I., 
more particularly determined and described on the 
plan and technical descriptions attached to the re- 
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cords of the above-numbered case. The boundaries 
and areas of said parcels are as follows: 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-113501). — 
Bounded on the NE. by the Cotcot River; on the 
SE. by the Tangal Creek; on the SW. by lot No. 
2 and property of Nazario Gonzales; and on the 
NW. by properties of Apolonia Leyva, Nicolasa Car- 
pio, Nicolasa Manas and the heirs of Ignacio Valen- 
cia. Point is S. 27" 19' W., 3,991.36 m. from 
B. L. L. M. No. Malolos. Area 149,735 square 
meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-113501). — 
Bounded on the NE. by lot No. 1; on the SE. by the 
Tangal Creek; on the SW. by lot No. 3 and the Tan- 
gal Creek; and on the NW. by properties of Macaria 
Pazco and Nazario Gonzales. Point ‘‘1” is S. 26° 21' 
W., 4,247.10 m. from B. L. L. M. No. 1, Malolos. 
Area 4,708 square meters. 

3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu-113501).— 
Bounded on the NE. and NW. by lot No. 2* on the 
SE. by lot No. 2 and the Tangal Creek; and on the 
SW. by the Tangal Creek. Point ‘‘l’» is S. 23° 25' 
W., 4,476 m. from B. L. L. M. No. 1, Malolos. Area 
28,953 square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Bulacan, at its session to be 
held in the municipality of Malolos, Province of 
Bulacan, P. I., on the 19th day of August, A. D. 
1941, at 8 o'clock in the forenoon, to show ckuse, if 
any you have, why the prayer of said application 
shall not be granted ; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be re- 
corded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from con- 
testing said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Hon. Arsenic Roldan, judge of said 
court, the 18th day of June, in the year 1941 

Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

^^ffistration Office 

In the Court of First Instance, Province of 
Bulacan 

fLand Registration Case No. 1412. G. L. R. O. Record 
No. 55252] 

JULIETA DE LA Cruz, applicant 
NOTICE OF ORIGINAL HEARING 
To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P. I.; the provincial fiscal of Bulacan, in Malo- 
los, Bulacan, P. L ; the municipal council of 
Bustos, in Bustos, Bulacan, P. I.; Angel del 
Rosario and Ambrosio Rivera, these two in Ti- 



bagan, Bustos, Bulacan, P. I.; Dolores de los 
Santos, Tomas Paulino and Andres de Leon, all 
of these in Banga Mayor, Bustos, Bulacan, P. I.; 
Martin Villarica, in Marilao, Bulacan, P. I. ; and 
Arturo Andres, in Lawangbato, Sta. Maria, Bu- 
lacan, P. I., and to all whom it may concern: 
Whereas an application has been presented to this 
court by Julita de la Cruz, in Lawangbato, Sta. Ma- 
ria, Bulacan, P. I., through the attorney Arsenia E. 
Sauco, in Malolos, Bulacan, P. L, to register and 
confirm her title to the following property: 

A parcel of land (plan Psu-24771-Amd) (SWO- 
16943), situated in the barrio of Tibagan, munic- 
ipality of Bustos, Province of 

Bounded on the NE. by properties of Angel del Ro- 
sario and Ambrosio Rivera; on the E. and SE. by 
property of Dolores de los Santos; on the SW. by 
properties of Dolores de los Santos, Martin Villarica 
Ind Tomas Paulino; on the W. by property of An- 
dres de Leon; and on the NW. by property of Angel 
del Rosario. Point “1” is S. 66° 55' E., 5,062 m. 
from B. L. L. M. No. 1, Bustos, Bulacan. Area 
26 215 square meters. Said parcel being more parti- 
cularly determined and described on the plan and 
technical description attached to the records of the 

above-numbered case. u ^ -hh^ 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Bulacan, at its session to be 
Lid in the municipality of Malolos Province of 
Bulacan, P. L, on the 19th day of August, A. D 
1941 at 8 o’clock in the forenoon, to show cause, if 
any ’you have, why the prayer of said application 
shall not be granted; and unless you appear at the 
time and place aforesaid, your default will be re- 
corded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from con- 
testing said application or any decree entered 

^’'witness the Hon. Arsenio Roldan, judge of said 
court, the 18th day of June, in the year 1941 

Issued at Manila, P. L, this 15th day of July, 
1941 

Attest: [SEAL] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
j-g Registration Office 



he Court of First Instance, Province of 
Rizal 

1470. G- >-■ U- O' 

egistration 

MARCIANO UB la crus, applicant 
NOTICE OF originau hearing 

, uvitor-General, the Director of Lands, the 
’Vor of Forestry and the Director of Public 
.-.u nf these in Manila, P, I.; tbe Brovin- 
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cial fiscal of Rizal and the provincial board of 
Rizal, these two in Pasig, Rizal, P. I. ; the 
municipal council of Malabon, in Malabon, Rizal, 
P. L; Jose Apolonio, Martin Buenaventura, 
Asuncion Agustines, Florentino Reyes, Pedro 
Garcia, Vicente Apolonio, the heirs of Silverio 
de la Rosa and Victoriana Leonardo, all of these 
in Pang-hulo, Malabon, Rizal, P. I.; and Gre- 
goria Pacheco, in San Roque, Polo, Bulacan, 
P. I., and to all whom it may concern: 

Whereas, an application has been presented to 
this court by Marciano de la Cruz, in Pang-hulo, 
Malabon, Rizal, P. L, to register and confirm his 
title to the following property: 

Three parcels of land, with the improvements 
thereon, situated in the barrio of Pang-hulo, munic- 
ipality of Malabon, Province of Rizal, P. more 
particularly determined and described on the plans 
and technical descriptions attached to the records of 
the above-numbered case. The boundaries and areas 
of said parcels are as follows: 



1. A parcel of land (plan Psu— 102563). — Bounded 
on the NE. by property of Martin Buenaventura; 
on the SE. by properties of Asuncion Agustines and 
Florentino Reyes; on the SW. by a barrio road; and 
on the NW. by property of Jose Apolonio. Point 
is S. 28° 13' E., 2,193.40 m. from B. L. L. M. 
No. 1, Polo. Area 4,976 square meters. 



2. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-111783). 
Bounded on the NE. by lot No. 2; on the SE. by 
property of Pedro Garcia; on the SW. by property 
of Vicente Apolonio (Gregoria Pacheco); and on 
the NW. by properties of Vicente Apolonio and the 
heirs of Silverio de la Rosa. Point is S. 20° 01' 
B., 1,851.83 m. from B. L. L. M. No. 1, Polo, Bulacan. 
Area 2,078 square meters. 



3. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-111783).— 
Bounded on the NE. by the Obando-Manila Provin- 
cial Road; on the SE. by property of Pedro Garcia; 
on the SW. by lot No. 1; and on the NW. by prop- 
erty of the heirs of Silverio de la Rosa. Point 
is S. 20° 08' E., 1,851 m. from B. L. L. M. No. 1, 
Polo, Bulacan. Area 91 square meters. 

You are hereby cited to appear before the 
of First Instance of Rizal, at its session 
in the municipality of Pasig, Province of Kiza , 
P- P, on the 20th day of August, A. D. 1941, a . 
o'clock in the forenoon, to show cause, if any y 
Pave, why the prayer of said application s a 
Po granted; and unless you appear at the i 
place aforesaid, your default will be lecoi e 
said application will be taken as confesse , 

^ni be forever barred from contesting said P 
^tioTi or any decree entered thereon. 

Hon. Servlliano Platon, judge of said 
’ 17th day of June, in the year 1941. 



Issued at Manila, P. I., this 16th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
(5, 6) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Rizal 

[Land Registration Case No. 1477. G. L. R. O. Record 
No. 55235] 

Faustino Ignacio and Eleuteria Andres, applicants 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Rizal, in Pasig, Rizal, P. L; 
the municipal council of Navotas, Florentino 
Andres, Marceliana Andres, Simeon Policarpio, 
Juliana Andres, the heirs of Teresa Cristobal 
and Arsenio Roldan, all of these in Navotas, 
Rizal, P. I., and to all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by the spouses Faustino Ignacio and 
Eleuteria Andres, in Malabon, Rizal, P. I., through 
the attorney Felizardo de Guzman, in Malabon, 
Rizal, P. I., to register and confirm their title to 
the following property: 

Two parcels of land, with the building and im- 
provements thereon, situated in the Poblacion, mu- 
nicipality of Navotas, Province of Rizal, P. I., more 
particularly determined and described on the plan 
and technical descriptions attached to the records of 
the above-numbered case. The boundaries and areas 
of said parcels are as follows: 

1. A parcel of land (lot No. 1, plan Psu- 
101306). — Bounded on the NE. by property of Mar- 
celiana Andres; on the SE. by properties of Juliana 
Andres and Marceliana Andres; on the SW. by the 
M. Naval Street; and on the NW. by property of 
the heirs of Teresa Cristobal (now) Simeon Poli- 
carpio. Point “1” is N. 12° 54' W., 119.17 m. from 
B. L. L. M. No. 1, Navotas. Area 1,919 square 
meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu- 
101306). — Bounded on the NE. by the Malabon- 
Navotas River; on the SE. by property of Arsenio 
Roldan; on the SW. by property of Marceliana 
Andres; and on the NW. by property of Juliana 
Andres. Point is N. 43° 14' E., 142.55 in. from 
B. L. L. M. No. 1, Navotas. Area 1,745 square 
meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Rizal at its session to be held 
in the municipality of Pasig, Province of Rizal, 
P. I., on the 18th day of August, A. D. 1941, at 
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8.30 o’clock in the forenoon, to show cause, if any 
you have, why the prayer of said application shall 
not be granted; and unless you appear at the time 
and place aforesaid, your default will be recorded 
and the said application will be taken as confessed, 
and you will be forever barred from contesting said 
application or any decree entered thereon. 

Witnesses the Hons. Diego Locsin and Serviliano 
Platon, judges of this court, the 11th day of June, 
in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 1941. 
Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
(5^^) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Rizal 

[Land Registratino Case No. 1478. G. L. R. o. Record 
No. 55236] 

Antonio S. Fernando, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P. I.; the provincial fiscal of Rizal, in Pasi- 
Rizal, P. I.; the municipal council of Antipole, 
Ignacio Oldan, the heirs of Ignacio Simeon, 
Maxima Tolentmo, the heirs of Felix Portoza, 
Jose Maculata, Diosdado Leyva, Jose'p. Ramos’ 
and Gabriel Panganiban, all of these in Anti- 
polo, Rizal, P. L; and Felisa Nicolas Fernando, 
on Taft Avenue No. 817, Manila, P. I., and to 
all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by Antonio S. Fernando, on Taft Avenue 
No. 817, Manila, P. L, through the attorney Bene- 
dicto M. Javier, in 225 Samanillo Building, Manila 
P. I., to register and confirm his title to the follow- 
ing property: 

A parcel of land (plan Psu-100788), situated in 
the municipality of Antipolo, Province of Rizal 
P. I.— Bounded on the NE. by properties of the heirs 
of Ignacio Simeon and the heirs of Felix Portoza- 
on the E. by property of the heirs of Felix Portoza’ 
on the SE. by property of Maxima Tolentino- on 
the SW. by propert yof Maxima Tolentino (Jose Ma- 
culata) vs. Diosdado Leyva, a trail and properties 
of Joe P. Ramos; and on the NW. by a trail and 
property of Jose P. Ramos. Point ‘‘1” is S 43° 13' 
E., 2,355 m. from B. L. L. M. No. 1, Antipolo. Area 
125,550 square meters. Said parcel beino- more 
particularly determined and decribed on tL plan 
and technical description attached to the records of 
the above-numbered case. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Rizal at its session to be held 
in the municipality of Pasig, Province of Rizal, 
53200—13 



P. L, on the 18th day of August, A. D. 1941, at 
8.30 o’clock in the forenoon, to show cause, if any 
you have, why the prayer of said application shall 
not be granted; and unless you appear at the time 
and place aforesaid, your default will be recorded 
and the said application will be taken as confessed 
and you will be forever barred from contesting said 
application or any decree entered thereon. 

Witnesses the Hons. Diego Locsin and Serviliano 
Platon, judges of this court, the 11th day of June 
in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 1941. 

Attest: [SEAL] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

('5, 6) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Rizal 



[Land Registration Case No. 1479. G. L. R. O. Record 
No. 55237] 



Fernando Periquet, applicant 



NOTICE OF ORIGINAL HEARING 



To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Rizal, in Pasig, Rizal, P. I.; 
the municipal council of Tanay, Julio Catulos, 
Joaquin Jimenez, Francisco Gaspar, Gregoria 
Sison, Francisco Gaspar y Jabson, Victoriana 
de Quiok y Jabson, Restituto Piging, the heirs of 
Maximino Matienzo, Victoriano Suarez, Fortu- 
nate Denlauso, Gervacio Jimenez, Victor Catam- 
bay, Santiago Matienzo, Segundo Pagalunan, 
Juan Potol, Modesta Inarda, Simeon Folgueras, 
Gavino Siolat, Sotero Marcoleta, Emilio Pena- 
randa, Dionisia Federico, Candido Aquino, Leon 
Melendres, Saturnine Mercado and the heirs of 
Luis Catulos, all of these in Tanay, Rizal, P. L; 
and Petra Francisco, on Batangas Street No. 
535, Manila, P. I., and to all whom it may 
concern : 



^hereas an application has been presented to 
court by Fernando Periquet, on Batangas Street 
535, Manila, P. I., through the attorney Bene- 
D M. Javier, in 225 Samanillo Building, Namla, 
., to register and confirm his title to the follow- 

property: -^provements there- 

X parcels of an , ^ and described on 

more , descriptions attached to the 

th^Tove-^ The situations, 

and areas of said parcels are as follows; 
A^Tarcel of land lot No. 1, plan Psu-108746, 
h Mo 1) situated in the barrio of Bambang, 
cip^ality ’of Tanay, Province of Rizal, P. i._ 
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Bounded on the NE. by properties of Joaquin Ji- 
menez and Francisco Caspar; on the SE. by prop- 
erty of Gregoira Sison; on the SW. by properties of 
Gregorio Sison and Francisco Caspar y Jabson & 
Victoriana de Quiok y Jabson; and on the NW. by 
properties of Francisco Caspar y Jabosn & Victo- 
riana de Quiok y Jabson and Julio Catulos. Point 
“1” is N. 79° 39' E., 1,591.59 m. from B. L. L. M. 
No. 1, Tanay, Rizal. Area 7,992 square meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-108746, 
sheet No. 1), situated in the barrio of Jugasang 
Aldea, municipality of Tanay, Province of Rizal, 
P. I. — Bounded on the NE. by property of the heirs 
of Maximino Matienzo and an irrigation canal; on 
the SE. and NW. by properties of the heirs of Ma- 
ximino Matienzo; on the S. and W. by property of 
Restituto Piging; and on the SW. by property of 
Restituto Piging and an irrigation canal. Point 

is N. 77° 39' E., 1,271.18 m. from B. L. L. M. No. 1, 
Tanay, Rizal. Area 595 square meters. 

3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu-108746, 
sheet No. 2), situated in the barrio of Lubigan, 
municipality of Tanay, Province of Rizal, P. I. — 
Bounded on the SE. by properties of Fortunato Den- 
lauso, Gervasio Jimenez and Victor Catambay; on 
the S. by property of Santiago Matienzo; on the W. 
by property of Segundo Pagalunan; and on the NV/. 
by property of Segundo Pagalunan and the Trail 
Paranghari. Point is N. 54° 27' E., 1,963.68 m. 
from B. L. L. M. No. 1, Tanay, Rizal. Area 2,323 



square meters. 

4. A parcel of land (lot No. 4, plan Psu-108746, 
sheet No. 1), situated in the barrio of Lubigan, 
municipality of Tanay, Province of Rizal, P . I- 
Bounded on the NE. and SE. by property of Simeon 
Polgueras; on the SW. by property of Modesta Inar- 
da; and on the NW. by an irrigation ditch. Point 
“1” is N. 76° 13' E., 1,490.28 m. from B. L. L. M. 
No. 1, Tanay, Rizal. Area 1,253 square meters. 

5. A parcel of land (lot No. 5, plan Psu— 108746, 
sheet No. 3), situated in the Poblacion, municipality 
of Tanay, Province of Rizal, P. I. — Bounded on the 
N. by the Magtangol Street; on the E. by property 
of Gavino Siolat; on the S. by properties of Sotero 
Marcoleta and Emilio Penaranda; and on the W. by 
property of Dionisia Federico & Candido Aquino. 
Point “1” is S. 12° 38' E., 218.73 m. from B. L. L. M. 
No. 1, Tanay, Rizal. Area 517 square meters. 

6. A parcel of land (lot No. 6, plan Psu-108746, 

sheet No. 4), situated in the barrio of Kayambala, 
municipality of Tanay, Province of Rizal, P- 
Bounded on the N. and SE. by properties of Leon 
^olendres; on the NE. by properties of ° 

and Leon Melendres; and on ® ' 

“1” U property of Saturnine Mer^do. Poin 
No. 1 18' W., 682.04 m. from B. L. L. M. 

’ Rizal. Area 2,181 square meters. 



You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Rizal at its session to be held 
in the municipality of Pasig, Province of Rizal, 
P. I., on the 18th clay of August, A. D. 1941, at 
8.30 o^clock in the forenoon, to show cause, if any 
you have, why the prayer of said application shall 
not be granted; and unless you appear at the time 
and place aforesaid, your default will be recorded 
and the said application will be taken as confessed, 
and you will be forever barred from contesting said 
application or any decree entered thereon. 

Witnesses the Hons. Diego Locsin and Serviliano 
Platon, judges of said court, the 11th day of June, 
in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

(5,6) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Laguna 

[Land Registration Case No. 2246. G. L. R. O. Record 
No. 55102] 

Paz Yatco, ap2ylicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands, the 
Director of Forestry and the Director of Public 
Works, all of these in Manila, P. I.; the pro- 
vincial fiscal of Laguna, in Santa Cruz, Laguna, 
P. I.; the municipal council of Cabuyao, Leon 
Purificacion, the heirs of Agustina Alberto, Vi- 
taliano Bailon, Jacinto Baraquia, Enrique He- 
medes, Roman de los Trinos, Saturnina 
Baraquia, Gregorio Manipol, Pioquinto Gengco, 
Cristina Mandola, Cornelio Hermann, Jose Her- 
mann, Bartolome Batario, Narcisa Sanciangco, 
Pedro de Monteverde, Josef a Carpena, Marce- 
lino Bariring, and Teodorico Lanaca, all of these 
in Cabuyao, Laguna, P. I.; Maria Luisa and 
Milagros Potenciano, these two on M. H. del 
Pilar Street No. 980, Malate, Manila, P. I.; 
the heirs of Lorenzo Alberto, on Trinidad Street 
No. 618, Sta. Cruz, Manila, P. I.; the heirs of 
Felipa Dimaranan, Mariano Gana, Rosenda Al- 
meda, Antonio Almeda, Esteban Almeda, Gua- 
dalupe Matilde, Simeona C. Trinidad, Leonila 
Yatco, Isidro Ocampo, Paz Ocampo, Josefa 
Ocampo, Gil Ocampo, Mauro Ocampo, Vicente 
Ocampo, Filemeno O. Gana, Josefa Yaptinchay, 
the heirs of Edilberto A. Ocampo, the heirs of 
Basilia Dimaranan and the heirs of Jesualdo 
Gana, all of these in Bihang, Laguna, P. I.; 
Emilio Carpena, Carmen Carpena, Tomasa Car- 
pena and Salome Carpena, all of these in Santa 
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Rosa Laguna, P. I., and to all whom it may 
concern ; 

Whereas an application has been presented to 
this court by Paz Yatco, in Bihang, Laguna, P. I., 
through the attorney Feliciano Gomez, in Santa 
Rosa, Laguna, P. I., to register and confirm her 
title to the following property: 

Seven parcels of land, with the improvements 
thereon, more particularly determined and described 
on the plans and technical descriptions attached to 
the records of the above-numbered case. The situa- 
tions, boundaries and areas of said parcels are as 
follows : 

1. A parcel of land (lot No.l, plan Psu-112711, 

sheet No. 1), situated in the barrio of Gulod, mu- 
nicipality of Cabuyao, Province of Laguna, p! I. 

Bounded on the NE. by properties of (Cristina Man- 
dola, Cornelio & Jose Hermano et al and Bartolome 
Batario et al; on the SS. by property of Narcisa 
Sanciangco; on the SW. by a canal and property 
of Pedro de Monteverde; and on the NW. by prop- 
erties of the heirs of Basilia Dimaranan, and Cris- 
tina Mandola. Point “1” is S. 58° 29' E 6 519 38 
m. from B. L. L. M. No. 1, Cabuyao. ArU 33,866 
square meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-112711, 

sheet No. 1), situated in the barrio of Gulod, munic- 
ipality of Cabuyao, Province of Laguna P I 

Bounded on the NE. by canals and properties of 
Guadalupe Matilde & Simeona C. Trinidad and Jo- 
sefa Carpena; on the SE. by a canal and property 
of Marcelino Bariring; on the SW. by property of 
Marcelino Bariring, a canal and lot No 3- and on 
the NW. by a cnal and properties of Roman de los 
Trinos and the heirs of Jesualdo Gana. Point “1” 
is S. 66° 02' E., 4,748.44 m. from B. L. L M No 1 
Cabuyao. Area 29,553 square meters ‘ ’ 

i,^' Psu-112711, 
sheet No. 1), situated in the barrio of Gulod mu- 
nicipality of Cabuyao, Province of Laguna p’ I — 
Bounded on the E. by lot No. 2; on the SE. 'by a 
canal and property of Marcelino Bariring- on the 
SW. by a canal and properties of Cornelio Hermano 
and Teodorico Lanaca; and on the NW. by a canal 
and property of Roman de los Trinos Point “1” 
is S. 63° 50' E„ 4,611.11 m. from B. L. 'l. M. No. 1, 
Cabuyao. Area 28,476 square meters. 

4. A parcel of land (lot No. 4, plan Psu-112711, 
sheet No. 2), situated in the barrio of Vigaa, mu- 
nicipality of Cabuyao, Province of Laguna, P. I. 

Bounded on the NE. and SE. by canals and prop- 
erty of Maria Luisa & Milagros Potenciano; on the 
SW. by a canal and properties of Josef a Yaptinchay 
and Filomeno O. Gana; and on the NW. by canals 
and properties of the heirs of Lorenzo Alberto, 
Leonila Yatco and Josefa Yaptinchay. Point “1” 



is N. 63° 38' E., 1,455.97 m. from B. L. L. M. No. 1, 
Cabuyao. Area 52,004 square meters. 

5. A parcel of land (lot No. 5, plan Psu-112711, 
sheet No. 3), situated in the barrio of Marinig, 
municipality of Cabuyao, Province of Laguna, P . I. 
Bounded on the NE. by a canal and property of 
Gregorio Manipol; on the SE. by a canal and prop- 
erty of the heirs of Edilberto A. Ocampo; on the 
SW. by canals and properties of Pioquinto Gengco 
and Roman de los Trinos; and on the NW. by a 
canal and properties of Roman de los Trinos, Satur- 
nina Baraquia and Leonila Yatco. Point 1 is N. 
13° 19' E., 3,953.55 m. from B. L. B. M. No. 1, Ban- 
lie, Cabuyao. Area 23,432 square meters. 

parcel of land (lot No. 6, plan Psu— 112711, 
sheet No. 4), situated in the barrio of Sala, munic- 
ipality of Cabuyao, Province of Laguna, P. I.— 
Bounded on the NE. by the Salang Langca River; 
on the SE. by the Salang Langca River and prop- 
erty of the heirs of Felipa Dimaranan (before) 
Mariano Gana (now) ; on the SW. by property of 
the heirs of Felipa Dimaranan (before) Mariano 
Gana (now), a canal, and property of Rosenda, 
Antonio & Esteban Almeda and Leon Purificacion; 
and on the NW. by property of Leon Purificacion, 
a canal and property of the heirs of Agustma Al- 
berto. Point “1” is E. 41° 55' E., 1,450 m. from 
B. L. L. M. No. 1, Cabuyao. Area 57,629 square 



“¥.®^A parcel of land (lot No. 7, plan Psu-112711, 
sheet No. 5), situated in the barrio of Sala, mu- 
nicipality of Cabuyao, Province of Laguna, P. I.— 
Bounded on the N. by property of Vitahano Bailon; 
on the NE by property of Vitaliano Bailon, a canal 
and properties of Guadalupe Matilde & Simeona C. 
Trinidad and Jacinto Baraquia; on the SE. by a 
canal, properties of Jacinto Baraquia and Leonila 
Yatco; on the SW. by properties of Enrique He- 
medes and Filomeno 0. Gana; and on the W. by 
property of Filomeno 0. Gana. Point 1 is S. 18 
30' W., 1,050.44 m. from B. L. L. M. No. 1, Cabuyao. 

Area 22,157 square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Laguna, at its session to be 
held in the municipality of 

of Laguna, P. L, on the 20th day of fj- 

1941, at 8.30 o’clock in the 
if any you have, w^ *he Pwyer ^ 
shall not be granted; and unles y re- 
time and place ,;p°tion will be taken as 

corded and the said app barred from 

confessed, and „ qj. any decree entered 

said application 



thereon. 

Witness the Hon. 
court, the 6th day 



Emilio Rilloraza, judge of said 
"of June, in the year 1941. 
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Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 
(5,6) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Laguna 

[Land Registration Case No. 2251. G. L. R. O. Record 
No. 55241] 

Graciano. Vicuna, applicant 

NOTICE OF ORIGINAL HEARING 

To the Solicitor-General, the Director of Lands and 
the Director of Forestry, all of these in Manila, 
P. I.; the provincial fiscal of Lag-una, in Santa 
Cruz, Laguna P. L; the municipal council of 
Santa Maria and Vicente Redor, these two in 
Santa Maria, Laguna, P. I.; Domingo Valdespi- 
nosa and Gabriel Serrano, these two in Siniloan, 
Laguna, P. I.; Valentin Evangelista, in Santa 
Cruz, Laguna, P. I.; Valentin Bartolome, in 
Bagombayan, Santa Cruz, Laguna, P. I.; Pastor 
de la Torre, the heirs of Camilo Aba,rry and 
Severina Laharca, all of these in Mabitac, ^ a 
guna, P. I., and to all whom it may concern: 
Whereas an application has been presented 
this court by Graciano Vicuna, in Mabitac, Laguna, 
P. I., through the attorney Juan A. Baes, in an 
Cruz, Laguna, P. I., to register and confiim is 
to the following property: , . 

A parcel of land (plan Pu-112328), si ^ 
the barrio of Biga, municipality of Santa ’ 

Province of Laguna, P. I.— Bounded on the N. oy 
a sapa and properties of Domingo Valdespinosa an 
Vicente Redor; on the NE. by a sapa and property 
of Vicente Redor; on the E. by property of Gabriel 
Serrano; on the S. by a ditch and property of Pastor 
de la Torre; on the SW. by properties of Valentin 
Evangelista and the heirs of Camilo Abarry; and 
on the NW. by property of Valentin Baitolome, a 
sapa and property of Domingo Valdespinosa. mn 
is N. 49° 11' W., 9,070 m. from Pangil e 
Tower, Pangil. Area 66,540 square meters. a 
parcel being more particularly determine an 
scribed on the plan and technical 
tached to the records of the above-num Tourt 

You are hereby cited to appear be ore 
of First Instance of Laguna, at pj-ovince 

held in the municipality of Santa ^ ^ D. 

Laguna, P. I., on the 20th day Au^J, 

at 8 o’clock in the forenoon, ^-nnlication 

shau^ why the prayer of ^t the 

^ot be granted; and unless you appea 



time and place aforesaid your default will be re- 
corded and the said application will be taken as 
confessed, and you will be forever barred from 
contesting said application or any decree entered 
thereon. 

Witness the Plon. Emilio Rilloraza, judge of said 
court, the 13th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 15th day of July, 
1941. 

Attest: [SEAL] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

(5, 6) Registration Office 



In the Court of First Instance, Province of 
Misamis Oriental 

[Land Registration Case No. 235. G. L. R. O. Record 
No. 55168] 

Vicente Fernandez, applicant 

NOTICE OF original HEARING 

To the Solicitor-General, the Manager of the Phil- 
ippine National Bank, the Director of Lands, 
the Director of Forestry and the Director of 
public Works, all of these in Manila, P. I.; the 
provincial fiscal of Misamis Oriental, in Ca- 
gayan, Misamis Oriental, P. I.; the municipal 
council of Talisayan, in Talisayan, Misamis 
Oriental, P. I.; Benita Fernandez, in Balingasag, 
Misamis Oriental, P. I. ; Pulquiria Legaspi, 
Marta Jugo, Marcelina Liloc, Patricio Fernan- 
dez, Maria Llamoro, Lucena Babano, Pedro 
Bagtong, Restitute Mercado, Fortunate Aba- 
nil, Dominador Abanil and Pedro Fernandez, 
all of these in Balinguan, Talisayan, Misamis 
Oriental, P I.; Benedicto Lagbas, in Cogon, 
Kinoguitan, Misamis Oriental, P. I.; Juan Co- 
rrales and Ramona Nery de Gaerlan, these two 
in Mambajao, Misamis Orientnal, P. I.; and to 
all whom it may concern: 

Whereas an application has been presented to 
this court by Vicente Fernandez, in Balinguan, Ta- 
lisayan, Misamis Oriental, P. I., to register and con- 
firm his title to the following property: 

Three parcels of land, with the buildings and im- 
provements thereon, more particularly determined 
and described on the plans and technical descriptions 
attached to the records of the above-numbered case. 
The situations, boundaries and areas of said par- 
cels are as follows: 

1 . A parcel of land (lot No. 1, plan Psu-19043, 
sheet No. 1), situated in the sitio of Lapinig, barrio 
of Balinguan, municipality of Talisayan, Province 
of Misamis Oriental, P. I. — Bounded on the NE. by 
properties of Lucena Babano and Juan Corrales; 
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on the E. by property of Lucena Babano; on the 
SE. by property of Juan Corrales; on the S. by 
property of Pedro Fernandez & Benita Fernandez; 
on the SW. by a barrio road to Kausiwagan and 
property of Patricio Fernandez; and on the NW. 
by the provincial road and property of Maria Lla- 
moro. Point “1” is S. 28° 58' E., 390.62 m. from 
B. L. B. M. No. 1, Balinguan, Talisayan. Area 
207,680 square meters. 

2. A parcel of land (lot No. 2, plan Psu-19041, 
sheet No. 1), situated in the sitio of Lapinig, barrio 
of Balinguan, municipality of Talisayan, Province 
of Misamis Oriental, P. I. — Bounded on the NE. 
and E. by a barrio road to Kausiwagan; and on 
the SW. by properyt of Ramona Nery de’ Gaerlan 
and the Lapinig River. Point “1” is S. 48° 12' W 
404.33 m. from B. L. B. M. No. 1, Balinguan, Ta- 
lisayan. Area 8,710 square meters. 

3. A parcel of land (lot No. 3, plan Psu-19041, 
sheet No. 2), situated in the sitio of Cabunto, barrio 
of Balinguan, municipality of Talisayan, Province of 
Misamis Oriental, P. I. — Bounded on the NE by 
properties of Benedicto Lagbas and Restituto Mer- 
cado; on the SE. by properties of Fortunate Abanil 
& Dominador Abanil and Juan Corrales; on the SW. 



by property of Pedro Fernandez; on the W. by 
properties of Pedro Fernandez and Juan Corrales: 
and on the NW. by properties of Pedro Bagtong. 
Point “1” is S. 25° 35' E., 616.40 m. from B. L. 
B. M. No. 1, Balinguan, Talisayan. Area 132,250 
square meters. 

You are hereby cited to appear before the Court 
of First Instance of Misamis Oriental, at its session 
to be held in the municipality of Cagayan, Province 
of Misamis Oriental, P. I., on the 23d day of August, 
A. D. 1941, at S o'clock in the forenoon, to show 
cause, if any you have, why the prayer of said 
application shall not be granted; and unless you 
appear at the time and place aforesaid your default 
will be recorded and the said application will be 
taken as confessed, and you will be forever barred 
from contesting said application or any decree en- 
tered thereon. 

Witness the Hon. Lope Consing, judge of said 
court, the 10th day of June, in the year 1941. 

Issued at Manila, P. I., this 12th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Enrique Altavas 

Chief of the General Land 

/r Q\ Registration Office 



DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS AND 
COMMUNICATIONS 



Office of the Secretary 

APPORTIONMENT OF PUBLIC WATERS 

List of tJie aiwrojnuations of uatcr accorclina tc 
Vnority oix the Malansacl and 

and their tvibxitmHes, ' 

^ of Camarinesi 



Whereas, in order to determine the priority of 
appropriation, and to grant rights in accordance 
with the provisions of the “Irrigation Law,” Act 
No. 2162, as amended, all claimants of the ri°-ht 
to the use of the waters of the Malansad and Pam- 
plona Rivers and their tributaries in the Province 



of Camarines Sur were duly notified as provided by 
the said Act No. 2162, as amended, to file in the 
office of the Director of Public Works, sworn state- 
ments setting forth the information therein required, 
and 

Whereas, the Director of Public Works, having 
caused to be made, as provided by the said Act, as 
amended, a complete investigation of the claim, 
accordingly filed, as submitted for the approval of 
the undersigned a list of the appropriation according 
to priority, as determined by him, of said public 



Now therefore, said list, having been duly ap- 
roved by the undersigned, is hereby published, as 
•ovided by Act No. 2152, as amended for the 

• oil r’nnp.prned. to Wit: 






LOTS IRRIGATED DURING THE RAINY SEASON — FROM MAY TO NOVEMBER 
dams nos. 1 and 11— malansad river and PAMPLONA MAIN CANAL 



(1) 

Prior- 

ity 

num- 

ber 


(2) i 

Name 


! ( 3 ) 

Post-office address 


(4) 

Parcel 

number 


1 (5) 

Area of _ 
present irri- 
gated land 
in hactares 


I (6; 

1 Amount 
1 of water 
1 entitled 

1 in liters i 
1 per second 


1 (7) 

1 Prior appro- 
priation in 
liters per 
1 second 


1 

2 


Doroteo Abrigo 

Hn 


Tayabas, Tayabas 


62 

66 


13.9726 

6.6100 

1.3020 

47.8786 


13.97 

6.61 

1.30 


0.00 

13.97 

20.48 


3 


Diego Percia , 




67 


47.88 

29.14 


21.78 

69.66 


4 


Doroteo Abrigo 




66 


29.1400 


6 

1 






ou j 
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DAMS NOS. 1 AND 12— MALANSAD RIVER AND PAMPLONA MAIN CANAL 



(1) 

Prior- 

ity 

num- 

ber 


j (2) 

I Name 

1 


(3) 

Post-ofiice address 


(4; 

Parcel 

number 


(5) 

Area of 
present irri- 
gated lands 
in hectares 


1 (6) 

1 Amount 
of water 
entitled 
, in liters 
per second 


(7) 

Prior appro- 
priation in 
liters per 
second 


6 


Andrea Ellana 




60 


18.2900 


18.29 


98.80 


7 






61 


10.3230 1 


10.32 


117.09 


8 


Mamerto Cruz 




58 


28.7680 


28.77 


127.41 


9 






59 


1 .4570 , 


1.46 


156.18 


10 


Antonio Genio 




63 


5.0375 


5.04 


157.64 


11 


Andres Ellana 




64 


4.8980 , 


4.90 


162.68 


12 


Purificacion Vda. de Agapay__»» 


Libmanan Camarinos Sur 


67 


2.0770 1 


2.03 


167.58 


13 






68 


0.5890 ; 


0.59 


169.66 


14 


Florencio Agomaa _ _ 


Camaligan, Cama'^ines Sur 


69 


5.3440 i 


5.34 


170.25 


15 


Dominador Sumilan? 


Tavaha.si. Tavahaq 


73 


15.0040 , 


15.00 


175.59 




i ^ ~ 1 











DAM NO. 7 — CABURAS CREEK 



16 


Ventura Cuva 






127 


0.3875 


0.39 

3.94 

1.41 


190.59 

190.98 


17 


Agaton Ursua 






128 


3 . 9370 


18 


Vicente Bulaong 






130 


1.4105 


194. 02 


19 


Basilio Puentes 






131 


1.4415 


1.44 


196.33 


20 


Valentin Toledano 






132 


2.5745 


2 .57 
1.61 
3.01 


197.77 


21 


Vicente Bulaong 






133 


1 . 6085 


200.34 


22 


Victoriano Francisco. _ 






134 


3.0070 


201 .95 


23 


Vicente Bulaone 






135 


6 .7425 


6.74 


204.96 


24 


Agaton Soliven 






136 


5.7 04 o 


5.70 


211.70 


25 


Atanacio Alcomendas 






137 


2 .3560 


2.36 


217.40 



















DAMS NOS. 1 AND 13— MALANSAD RIVER AND PAMPLONA MAIN CANAL 



26 

27 

28 


Puri6cacion Vda. de Agapay 

Dominador Sumilang 

Simeon Elgo 


Libmanan, Camarinea Sur 

Tayabas, Tayabas 

Libmanan, Camarinea Sur 


70 

71 

72 


4.9345 

0.8060 

2.2155 


4.93 

0.81 

2.22 


219.76 

224.69 

226.50 


DAMS NOS. 1, 8, AND 9— MALANSAD RIVER AND PAMPLONA MAIN CANAL 


29 

30 

31 

32 


Rosario Agrito do Genio 


1 

Naga, Camarines Sur 


93 

94 

95 

96 


0.0930 

4.3400 

0.5115 

0.3565 


0.09 

4.34 

0.51 

0.36 


227.72 

227.81 

232.15 

232.66 


Joaquin Cuevas 

Victoria Alpado 


Libmanan, Camarines Sur 

Camaligan, Camarines Sur 



DAM No. 3 — MALANSAD RIVER 



33 

34 

35 



Marciano Cecilio 




Pacifico Marcc'lo 




bfelipeBona__ _ 









149 


16.9260 


16.93 


233.02 


150 


7.5175 


7.52 


249.95 


148 


5.4250 


5.43 


257.47 



DAMS NOS. 1, 15, AND 16 — MALANSAD RIVER AND PAMPLONA MAIN CANAL 



36 


Eutiquiano Almoneda 




74 


25 . 1255 


25.13 

1.43 

9.54 


262.90 

288.03 

289.46 


37 


1 Ponciano Alzate__ 


XN V^diXiclX iliCO — — — — 


75 


1 .4260 


38 


Juan Bula_ 


X^lUXXlcHJclUj V-/clXJJlt*i — 


76 


9 . 5445 


39 


Donato Aliraasa 




77 


6 . 1965 


6 .20 


299.00 


40 


David Galvan ' 




78 


0 . 7 750 


0 . 78 


305.20 


41 


Mamerto Cruz 




79 

80 


24.9705 

3.4395 


24 . 97 

O A A 


305 . 98 
830.66 


42 




XN V-/ttXIX<Xl 411CO ^ 


O .44 


43 

44 


Beata Prado 




81 

82 


0.2170 

0.2015 


0 • ^ 
n n 


334.39 

334.61 






u . 


















DAMS NOS. 1 AND 14— MALANSAD RIVER AND 


PAMPLONA 


MAIN CANAL 




45 I 


Gregorio Olivan 




1 98 


26.7685 


26.77 


334.81 



dams nos. 1 and 10-MALANSAD EIVER and PAMPLONA MAIN CANAL 



46 

47 

48 

49 
60 



Gregario Oliven 


CarloB Peatin;.:" 
^emctrio Javier” 



Pasacao, Camarinea Sur__. 
Libmanan, Camarinea Sur. 



97 


14.0430 


14.04 


861.58 


99 


16.8175 


16.82 


375.62 


100 


2.6845 


2.68 


292.44 


101 


1.4780 


1.48 


395.12 


102 


4.2935 


4.29 


396.60 
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DAM NO. 17— BINOMBONG CREEK 



(1) 

Prior- 

Ry 

num- 

ber 


(2) 

Name 


(3) 

Post-office address 


(4) 

Parcel 

namber 


(5) 

Area of _ 
present irri- 
gated lands 
in hectares 


(6) 

Amount 
of water 
entitled 
in liters 
per second 


(7) 

Prior appo- 
priation in 
liters per 
second 


61 


Euticfuiano Almoneda 


Nnpn f^nmnrinnes Siir 


84 


4.4085 


4.41 


400.89 


62 


Porfirio Albuero 


T.iWmnnnn r^nmnrinoQ Siir 


85 


0.4805 


0.48 


405.30 


53 


Amando Alimasa 




86 


0.6820 


0.68 


405.78 


54 


Angel Recedillo 


Pnmplnnn f^.r»mnrinr»Q Siir 


87 


2,8985 


2.90 


406.46 


55 


Rufino Obias 


• Rnn C!nmnrinoQ ^!ip 


88 


7.7655 


7.67 


409.36 


66 


Isabelo Recedillo 


1 Jji^iTnnnnn Tr^n ri noo 


1 89 


1.7050 


0.71 


417.03 


57 


Ponciano Alzate 




90 


1.7360 


1.74 


418.74 


58 


Simeon Elgo 


' Pn.mTilnnn dnmnrinoc Qnr 


91 


1 .2555 


1.26 


420.48 


59 


Romana Vda. de Recedillo 


^ wclXXlilX iiica O ^ L 

Ijibmnnnn (~!n'pr|f^rip<a«3 ^iir 


92 


1.4105 


1.41 


421 . 74 

















DAM NO. 6— CABURAS CREEK 



Teodoro Dilanco. 


1 


113 


1.3640 


1.36 

0.34 




114 


0.3410 


1 









DAM NO. 2— MALANSAD RIVER 



62 


Perfecto San Buenaventura 


TilLmoT^nn ^ciTYiiirinP9 SUT 


104 


0.6355 


0.64 

0.93 


424.85 

425.49 

AOC AO 


63 


Consuelo Agapor 


Xjl UiilciIl«iXi. V^UXXX«ii iXJCP — 


105 


0.9300 


64 


Gregorio Agapor 




106 


2 . 5420 


2.54 


4Zb .44^ 


65 


Juan Madrid 


*N.7 n fro r» wn « *•? r\ r»CT QllF 


115 


4.6500 


4.65 

3.15 

7.47 


428.96 


66 


Filemon San Buenaventura 




116 


3.1465 


433.61 


67 


Tiburcio Albis 




117 


7.4710 


436.76 

AAA OQ 


68 


Filirnon San Buenaventura 




118 


0.9920 


0.99 


444 . 2o 
99 


69 


Perfecto San Buenaventura _ 




119 


2.6815 

0.5426 


2.68 


447.90 


70 


Simeon Alimasa 




120 


A 0 1 


AAR AA 


71 


Sixto Adagui — 




121 


0.3100 


U .ol 
A 


448 . 75 


72 


Tomas Escalante 




122 


0.2325 


A 9iA 


448*93 


73 


Laureana Abelian 




123 


4.8360 


n 71 


453.32 


74 


Doroteo Escalante 




124 


0.7130 


U . # JL 

6.34 


454 .63 


75 


Tomas Escalante 




125 


6 . 3395 


0.25 


460.87 


76 


Teofilo Galvan 




126 


0.8480 





dams nos. 4 AND 18 — MADUNGAY CREEK 



77 


Ramon Agrito 




103 


7.5950 


7.60 

0.65 

12.19 

44.89 

1.52 

O ^A 


461.12 

468.72 

469.37 

481.66 

626.45 

627.97 


78 


Juan Madrid 




107 


0.6510 

12.1900 

44.8880 

1.6190 


79 


Sabino Prado 




108 


80 


Teodoro Dilanco 


Cannaligan, Camarines Sur — 


109 


81 


Laureana Fines 


Libmanan, Camarines Sur 


110 


82 


Alejandro Fines 




111 


2 . 63o0 


o fin 


630 ! 61 


83 


Teodoro Dilanco 




112 


2.6040 


^ • DU 





DAM NO. 6— DANAUEN CREEK 



84 


Atancio Alcomendas 




138 


1.8755 


1.88 
0.11 
O f)A 


683.21 

635.09 

635.20 


85 


Agaton Soliven 




139 


0.1085 


86 


Filoteo S. Vicente 




140 


3.0380 

0.7130 


i> • U4 

0.71 
6.01 
3 43 


538.24 

538.95 

643 . 96 


87 


Pascual Francisco 


Libmanan, Camarines Sur_--— - — 


141 


88 


Vicente Bulaong 




142 


6 . 0065 


89 


Benigno Miradora 




143 


3.4297 


1 *9R 


647.89 


90 

91 

92 

93 


Victorino Francisco 

Juan Madrid 

Jose Luzentales 

Juan Madrid 


Naga, Camarines Sur 

Cabusao, Camarines Sur 

Naga, Camarines Sur 


144 

145 

146 

147 


1.3640 

6.7040 

14.5080 

0.9765 


1 . OD 

5.70 

14.61 

0.98 


548.76 

654.45 

568,96 



Note,— All the parcels of land irrigrated by dam No. 6 shall Teodoro Dilanco. Mr. Gregorio O';;®" ^ °‘?°7ots“‘'aw*tnr“ag 

be given water from July 20 up to December 16 of each year ject however, to the same priority r a 

particularly for the irrigation of their seedbeds to which Mr. under dam No. 6. 



PAMPLONA RIVER 

LOTS IRRIGATED DURING THE RAINY SEASON— FROM JUNE TO NOVE 
DAM NO. 1— SAN ISIDRO DAM, CAWAYANAN CREEK 



Pastor Flora Pamplona, Camarines Sur 

Juan, Madrid | i,j Caiarines Sur 

Jo^^sSn'ju"^ 



2.2785 

48.8465 

2.2165 



2.28 ' 
48.85 
2.22 



0.00 

2.28 

15.13 

53.35 
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(1) 

Prior- 

ity 

num- 

ber 


(2) 

Name 


(3) 

Post-office address 


5 


Doroteo Palomero 




6 


Catalino San Juan 




7 


Gregorio Paulo 




8 


Portirio Imperial-- 


1 do - 


9 


Juan Madrid 


Naga, Camarines Sur 


10 


Antonio Posis 


Pamplona, Camarines Sur 


11 


Pedro Baltazar 


do 


12 


Hilarion Romero 




13 


Victorio Mojico 




14 


Antonio San Juan 




15 


Ciriaco Englis 


San Fernando, Camarines Sur 


16 


Glorioso Fabi 




17 


Leoncia Fabi _ _ 




18 






19 


Fausto Cordial 


Pamplona, Camarines Sur 


20 






21 


SejTundina Olann 


Naga, Camarines Sur 


22 


Antonio Altatnarinn 




23 


Pedro Romero _ _ _ __ 


San Fernando, Camarines Sur 


24 






25 


Juan Madrid i 


Naga, Camarines Sur 


26 


Estanislao Posis 


Pamplona, Camarines Sur. | 


27 






28 






29 


Paulino Bautista 




30 


Maria Sabardo 


Pamplona, Camarines Sur 


31 1 


Jose Flordeliza 





(4) 

Parcel 

number 


(5) 

Area of 
present irri- 
gated lands 
in hectares 


i (6) 

I Amount 
1 of water 
1 entitled 
1 in liters 
1 per second 


(7) 

Prior appro- 
priation in 
liters per 
second 


5 


0.4495 


0.45 


53.66 


6 


0.4805 


0.48 


54.11 


7 


0.6510 


0.65 


54.59 


8 


1.3020 


1.30 


55.24 


9 


1.5500 


1.55 


56.64 


10 


1.3175 


1.32 


68.09 


11 


0.6045 


0.60 


69.41 


12 


0 .3565 


0.36 


60.01 


13 


0.9765 


0.98 


60.37 


14 


0.4495 


0.45 


61.35 ! 


16 


1.3950 


1.40 


61.80 1 


17 


2.8675 


2.87 


63.20 ' 


18 


2.7435 


2.74 


66.07 


19 


3.2705 


3.27 


68.81 


20 


0.4340 


0.43 


72.08 


21 


1.6585 


1.66 


72.61 


22 


4.Z470 


4.25 


74.17 


23 


1.1315 


1.13 


78.42 


24 


1.6740 


1.67 


79.65 


25 


1.4280 


1.43 


81.22 


26 


0.6200 


0.62 


82.65 


27 


0.9765 


0.98 


93.27 


28 


2.2165 


2.22 


84.26 


29 


1.2090 


1.21 


86.47 


30 


8.1375 


8.14 


87.68 


31 


4.1850 


4.19 


95.82 


32 


11.9817 


11.98 


100.01 



DAM NO. 2 — DIMARUMBA’S DAM, CAWAYANAN CREEK 



32 

33 


Ambrocio Dimarumba _ _ 


Pamplona, Camarines Sur 


15 

39 


29.1570 

1.7050 


29.16 

1.71 


111.99 

141.15 


34 




3o 


0.1085 


0.11 


142.86 


35 









1 


0.2480 


0.25 


142.97 


36 


Juan Orde 







1 4o 


0.2945 


0.29 


143.32 


37 









1 34 


1 .7050 


1.71 


143.61 


38 









1 37 


1 . 7360 


1.74 


145.22 


39 









1 38 

A A 


0 . 6200 


0 .62 


146.96 


40 









AQ 


2 . 5730 


2 . 57 

A 1 


147.68 


41 

42 

43 

44 

45 

46 


Gregorio Espiritu 

Remedies Palomares _ 

Gregorio Espiritu 

Melquiades San Juan 

Cornelio de los Santos 

Jose Flordeliza 


do 

do 

do 

do 

do 

San Fernando, 


'(Camarines Sur 


1 50 

1 55 

i 40 

1 46 

1 48 

53 

54 


0 . 5015 
20.4460 
0.8060 
0.8370 
0.1085 
0.7285 
10.8500 
0.4960 


U . Oi 

0.45 

0.81 

0.84 

0.11 

0.73 

10.85 

0.50 


150.15 

150.66 

171.11 

171.92 

172.76 

172.87 

173.60 

184.45 


47 

48 


Carmen Vda. de Imperial _ 


Pamplona, Camarines bur 1 


49 






52 


8.9125 


8.91 


184.95 


60 






33 


2.5420 


2.54 


193.86 


61 


Victorino Tesoro 




47 

42 


0.0930 


0.09 

0.17 


196.40 


52 


Celestina Antonio 




0.1705 


196.49 


63 


Jose Flordeliza 


San Fernando, 


Camarines Sur : 


32-A 

32-B 


5.5601 

3.3522 


6 . 56 
3.35 


196.66 

202.22 


54 






65 


Epifanio Cancaida 


Pamplona, Can 


lannes Sur 


36 

43 


1.3485 


1.35 

0.42 


205.67 


66 






1 


0.4185 


206.92 


67 


Francisca Timola 




61 


5.0840 


6.08 


207.34 










^ 









LOTS IRHIGATEJ) DURING TJIK DRV SEASON 1 JiOM 
JANUARY TO ARRIU 



1 Ambrocio Dimarumba 

2 do 



DAM NO. 2 — DIMARUMBA’S DAM CAWAYANAN CREEK 



, ^ ^ «iir 


15 


29.1570 


29.16 


Jrampiona, 




33 


2.5420 


2.54 



The order of priority right of each parcel in any 
specific system in this list may be made subject to 
“rotation method” of use of water whenever 
'^Pen by those concerned and so proyi e in 
^^®s and regulations of the irrigators asso- 



ciation which shall be organized in accordance with 
the pi’ovisions of Section 12 of Act No. 2152. 

Sergio Bayan 

Undersecretary of Public Works 
[3-6] and Communications 



j 
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BUREAU OF LANDS 



SALES OF PUBLIC LANDS 



[Under Chapter V, Commonwealth Act No. 141 , as 
amended] 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Dumaguete, Negros Oriental, will sell to the 
highest bidder at 10 o’clock a. m. on August 29, 
1941, the tract of land covered by sales application 
No. 16648 of Emiliano Arnaiz. 

Location I P. Zamora, Zamora, Bais, Negros 
Oriental. 

Boundaries: N., G. Villanueva and lot 292; E., 
lot No. 297; S., E. Olores, J. Rubio et al.;' W.,' 
public land. 

Area 113.8000 hectares. 

Appraised value per hectare: PIO. 

Value of improvements: P193 (barbed wire fence, 
houses, and fruit trees). 

The successful bidder, if other than the applicant, 
must reimburse the latter of the value of the im- 
provements and the sum of P80 for publication ex- 
penses. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at Dumaguete, Negros Oriental, 
on or before the hour and date stated above and 
plainly marked: ‘ Bid for the land described in sales 
application No. 16648.” Bids must be on forms 
prescribed by the Bureau of Lands and must be ac- 
companied with cash, certified check, or money order 
for a sum equivalent to 10 per cent of the bid 
No officer or employee of the Bureau of Lands 
tS eligible for designation as a bidder’s represent- 
ative. 

The right is reserved to reject any or all bids 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, or with the provin- 
cial land officer at Dumaguete, Negros Oriental on 
or before the hour and date of the auction shall be 
forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief public 
lands, division, Manila, or the provincial land officer 
at Dumaguete, Negros Oriental. 



[77; 1-5] 



Jose P. Dans, 

Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lan 
at Cabanatuan, Nueva Ecija, will sell to the hig 
est bidder at 10 o’clock a. m. on September 
1941, the tract of land covered by sales applicatk 
No. 18658 of Narciso de Vera. 

Location: Pinahan, Cabanatuan, Nueva Ecija 
Boundaries: Xn., Floren.ino Garcia and Anastac 
Evangelista; E., Pilemon Cnisen; S., public lan 
W., Jose Ramos. (Portion of lot No. 2746, Caban 
tuan cadastre.) ^ 



Area: 16 hectares. 

Appraised value per hectare: ?20. 

Value of improvements: ^1,200 (house, well, and 
clearings) . 

The successful bidder, if other than the applicant, 
must reimbursed the latter of the value of the im- 
provements and the sum of MO to defray the pu- 
blication expenses. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at Cabanatuan, Nueva Ecija, on 
or before the hour and date stated above and plain- 
ly marked: “Bid for the land described in sales 
application No 18658.” Bids must be on forms 
prescribed by the Bureau of Lands and must be 
accompanied with cash, certified check, or money 
order for a sum equivalent to 10 per cent of the bid. 

o^^cBV ov enipoycB of the BwreoAL of Lands is 
eligible for designation as a bidder's representative. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Burau of Lands, Manila, or with 
the district land officer at Cabanatuan, Nueva Ecija, 
on or before the hour and date of the auction shall 
be forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at Cabanatuan, Nueva Ecija. 

Jose P. Dans 

r^_g-| Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Cagayan, Misamis Oriental, will sell to the 
highest bidder at 10 o’clock a. m. on September 
8, 1941, the tract of land covered by sales applica- 
tion No. 21676 oC Emiliano A. Valdez. 



Location: Mailag, Malaybalay, Bukidnon. 
Description: Lots Nos. 40 and 100, Simaya-Na- 
)ato cadastre No. 158, Bukidnon. 

Area: 32.6906 hectares. 

Appraised value per hectare: M5. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at Caga^-an, Misamis Oriental, 
m or before the hour and date stated above and 
dainly marked: “Bid for the land described in sales 
ipplication No. 21676.” Bids must 
irescribed by the Bureau „o„ey 

•ccompanied with cash, certi 
rder for a sum equivaen t 

id. No officer oi ^ bidder’s represent- 

3 eligible for designation as a 

■ 1 , 1 . !<= rserved to reject any or all bids. 

The right I above-described land not 

itfZth tt Bureau of Lands, Manila, or with 
Je diltrict land officer at Cagayan, Misamis Orien- 
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tal, on or before the hour and date of the auction 
shall be forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at Cagayan, Misamis Oriental. 

Jose P. Dans 

[1-6] Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Manila will sell to the highest bidder at 10 
o^clock a. ni. on September 8, 1941, the tract of 
land covered by the sales application No. 22884 of 
Alexander Robert Corbert. 

Location; Malasita, Kidapawan, Cotabato. 

Description: Lot No. 71, PIs-60, North Extension, 
Kidapawan, Cotabato. 

The successful bidder shall pay the proportionate 
cost of the subdivision survey of the said land 
which shall be subject to future determination and, 
if other than the applicant, he must reimburse the 
latter of the value of the improvements and the 
amount of ^70 for publication expenses. 

Area; 50 hectares. 

Appraised value per hectare; MO. 

Value of improvements; MO (hut and clearings). 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at Manila on or before the hour 
and date stated above and plainly marked; ‘‘Bid 
for the land described in sales application No. 
22884.” Bids must be on forms prescribed by the 
Bureau of Lands and must be accompanied wit 
cash, certified check, or money order for a sum 
equivalent to 10 per cent of the bid. No officer or 
employee of the Bureau of Lands is eligible for de- 
signation as a bidder’s representative. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with 
the district land officer at Cotabato, on or before 
the hour and date of the auction shall be forever 
barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at Cotabato, Cotabato. 

Jose P. Dans 

f. Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
the City of Bacolod will sell to highest bidder 
10 o’clock a. m. on September 1 , > 14550 of 

land covered by sales application No. 
inuel C. Tad-y. . , . , 

Location; Mabini, Cadiz, Negros . 

outidaries; N., F. Laureano and F. A. Mesa, E., 
■Ksalay Creek; s., P. Tad-y; W., Habinay Eiver. 



Area: 70 hectares (surveyed). 

Appraised value per hectare: P30. 

Value of improvements: 1*^200 (clearings). 

The successful bidder, if other than the applicant, 
must reimburse the latter of the value of the im- 
provements and the sum of P70 to defray the pub- 
lication expenses. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at the City of Bacolod on or 
before the hour and date stated above and plainly 
marked; “Bid for the land described in sales ap- 
plication No. 14350.” Bids must be on forms pre- 
scribed by the Bureau of Lands and must be ac- 
companied with cash, certified check, or money order 
for a sum equivalent to 10 per cent of the bid. 
No officer or employee of the Bureau of Lands is 
eligible for designation as a bidder’s representative. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with 
the district land officer at the City of Bacolod on 
or before the hour and date of the auction shall 
be forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at the City of Bacolod. 

Jose P. Dans 

[2-7] Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Tarlac, Tarlac, will sell to the highest bidder at 
10 o'clock a. m. on September 12, 1941, the tract of 
land covered by Insular Government property sales 
application No. 2076 of Ignacio G. Sahagun. 

Location; Matayumtayum, La Paz, Tarlac. 

Descrition: Lot No. 2117, La Paz cadastre No. 
92, Tarlac. 

Area; 11.2566 hectares. 

Appraised value: 1^1,575 for the whole tract. 

The successful bidder, if other than the applicant, 
must reimburse the latter the sum of MO to defray 
the publication expenses. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at Tarlac, Tarlac, on or before 
the hour and date stated above and plainly marked: 
“Bid for the land described in Insular Government 
property sales application No. 2076.” Bids must be 
on forms prescribed by the Bureau of Lands and 
must be accompanied with cash, certified check, or 
money order for a sum equivalent to 10 per cent 
of the bid. No officer or employee of the Bureau 
of Lands is eligible for designation as a bidder’s 

representative. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with the 
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provincial land officer at Tarlac, Tarlac, on or be- 
fore the hour and date of the auction shall be forever 
barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the provincial land officer 
at Tarlac, Tarlac. 

Jose P. Dans 

[2—7] Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Cotabato, Cotabato, will sell to the highest bidder 
at 10 o’clock a. m. on September 30, 1941 the tract 
of land covered by sales application No.’ 22596 of 
Nicolas Denora. 

Location: Lambayong, Dulauan, Cotabato. 

Description: Lot No. 4728, Pls-72, case 1, block 
No. 3, Dulauan, Cotabato. 

Area: 49.7564 hectares. 

Appraised value per hectare: ^12. 

The successful bidder shall pay the proportionate 
cost of the subdivision survey of the said land which 
shall be subject to future determination and if 
other than the applicant, he must reimburse the 
latter the amount of 1-70 for publication expenses. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at Cotabato, Cotabato, on or before 
the hour and date stated above and plainly marked; 
“Bid for the land described in sales application 
No. 22596.” Bids must be on forms prescribed by 
the Bureau of Lands and must be accompanied with 
cash, certified check, or money order for a sum 
equivalent to 10 per cent of the bid. No officer or 
employee of the Bureau of Lands is eligible for 
designation as a bidder's rerjre^pnfn+ioj^ 

The right is res.r.ed to reject or .11 bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with the 
district land officer at Cotabato, Cotabato, on or 
before the hour and date of the auction shall be 
forever barred. 

For further particulars regarding: the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at Cotabato, Cotabato. 

Jose P. Dans 

[^^3 Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Manila will sell to the highest bidder at 10 o’clock 
a. m. on September 25, 1941, the tract of land 
covered by sales application No. 22875 of Enrique 
del Castillo. 

Location: Saguing, Kidapawan, Cotabato. 

Description: Lot No. 193, Pls-59, Kidapawan, Co- 
tabato. 



Area: 50 hectares. 

Appraised value per hectare: 1P10. 

The successful bidder shall pay the proportionate 
cost of the subdivision survey of the said land 
which shall be subject to future determination and, 
if other than the applicant, he must reimburse the 
latter the amount of MO for publication expenses. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at Manila on or before the hour 
and date stated above and plainly marked: ‘Bid 
for the land described in sales application No. 
22875.” Bids must be on forms prescribed by the 
Bureau of Lands and must be accompanied with 
cash, certified check, or money order for a sum 
equivalent to 10 pe rcent of the bid. No officer or 
employee of the Bureau of Lands is eligible for 
designation as a bidder's representative. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with the 
district land officer at Cotabato, Cotabato, on or 
before the hour and date of the auction shaU be 

forever barred. ^ i j 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief PubBo 
lands division, Manila, or the district land officer 
at Cotabato, Cotabato. ^ 



[4-9] 



Director of Lands 



STotice is hereby given that the Bureau of Lands 
Cotabato Cotabato, will sell to the highest bidder 
a. ». .n septemb.. 29 19.1, 
land covered by sales application No. 22904 

n. District of Liguasan, Cotabato. 

A.rea: 50 hectares. . 

flppraised value per proportionate 

Phe of the o.id l««d 

^11 bids must be sealed o„ or before 

reau of Lands at Cotaba plainly marked: 

: hour and date stated abo^ _ ^ application 



3ur and date stated above application 

for the land Bescrib d^ prescribed by 

2904.” Bids be accompanied with 

jreau of Lands an a sum 

certified of the bid. No officer or 

;lent to 10 of Lands is eligible for 

<iee of the representative, 

ation as ® reject any or all bids. 

rierht is 
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Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with the 
district land officer at Cotabato, Cotabato, on or 
before the hour and date of the auction shall be 
forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at Cotabato, Cotabato. 

Jose P. Dans 

[4-9] Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at the City of Zamboanga will sell to the highest 
bidder at 10 o’clock a. m. on September 26, 194 , 
the tract of land covered by sales application o. 
14172 of Julian C. Tamayo. 

Location: Candilis, Lamitan, City of Zamboanga. 

Boundaries: NE., C. Dominguez; SE., I. Tama- 
yo; SW., Timblani; SW., Tamon Tamayo. 

Area: 66 hectares (not surveyed). 

Appraised value per hectare: Flo. 

Value of improvements: F2,000 (houses, coconu s, 
fruit trees and barbed wire fence). 

The successful bidder, if other than the app ican , 
must reimburse the latter of the value of the im 
provements and the amount of F70 for pub ica ion 
expenses. l Ti i- 

All bids must be sealed and submitted to t e 
reau of Lands at the City of Zamboanga on or oe- 
fore the hour and date stated above and p uin y 
marked; “Bid for the land described in sales ap- 
plication No. 14172.” Bids must be on forms pre- 
scribed by the Bureau of Lands and must be ac- 
companied with cash, certified check, or money or er 
for a sum equivalent to 10 per cent of the bid. No 
officer of employee of the Bureau of Lands is el^g^- 
hie for designation as a bidder's representative. 

The right is reserved to reject any or all bi s. 

Adverse claims to the above-described land no 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with the 
district land officer at the City of Zamboanga on or 
before the hour and date of the auction shall be for- 
ever barred. . 

For further particulars regarding the Ian an 
conditions of the sale, apply to the chief, 
lands division, Manila, or the district land omc 
at the City of Zamboanga. 

Jose P- Dans 

r 4 _ 9 -j Director of Lands 




Location; Buenavista, Murcia, Negros Occidental. 

Description: Lots Nos. 900 and 929, Murcia ca- 
dastre, Negros Occidental. 

Area: 81.5413 hectares. 

Appraised value per hectare: F20. 

Value of improvements: F800 (house, coconuts, 
and fruit trees). 

The successful bidder, if other than the applicant, 
must reimburse the latter of the value of the im- 
provements and the sum of F80 to defray the pub- 
lication expenses. 

All bids must be sealed and submitted to the 
Bureau of Lands at the City of Bacolod on or before 
the hour and date stated above and plainly marked: 
“Bid for the land described in sales application No. 
14067.” Bids must be on forms prescribed by the 
Bureau of Lands and must be .accompanied with 
cash, certified check, or money order for a sum 
equivalent to 10 per cent of the bid. No officer or 
employee of the Bureau of Lands is eligible for 
designation as a bidder's representative. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with the 
district land officer at the City of Bacolod on or 
before the hour and date of the auction shall be 
forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at the City of Bacolod. 

Jose P. Dans 

[4—9] Director of Lands 

SALES OF PROPERTY OF THE COMMON- 
WEALTH OF THE PHILIPPINES 

(Under Act No. 3038) 

Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Manila will sell to the highest bidder at 10 
o’clock a. m. on August 29, 1943, the tract of land 
described herein below. Bido for the land may be 
submitted either orally or in writing. Written bids 
on forms prscribed by the Bureau of Lands must 
be submitted not later than 10 o’clock of the day 
above set forth, at which hour they will be opened 
and announced. Oral bids may then be submitted 
until the highest or successful bidder is determined: 

Location of land: Barbosa Street, Quiapo, Ma- 
nila. 

Description: Lot No. 2-B, Psd— 17237, Manila. 

Area: 120.9 square meters. 

Appraised value per square meter: F40. 

Value of improvements: None. 

The successful bidder must reimburse Teodoro 
Benedicto the sum of F70 to defray the publication 

expenses. 
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A bidder who submits a written bid must be pre- 
sent or be duly represented at the auction in order 
that he may raise his bid. No officer or employee 
of the Bureau of Lands is eligible for designation 
as a bidder^ s rep>resentative. 

In order that a person may be entitled to parti- 
cipate in the bidding, he must, before the com- 
mencement of the same, make a deposit of a least 
10 per cent of the appraised value of the land. 
The successful bidder must deposit, at the time of 
the auction, 10 per cent of the price offered by him. 

The right is reserved to reject any of all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, or with the district 
land officer at Ivlanila, on or before the hour and 
date of the auction, shall forever be barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or to the district land officer 
at Manila. 

Jose P. Dans 

[77; 1—5] Director of Lands 



(Under Chapter IX, Commonwealth Act No. 141, as 
amended) 

Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at the City of Zamboanga, will sell to the highest 
bidder at 10 o’clock a. m. on September 27, 1941, 
the tract of land described herein below. Bids for 
the land may be submitted either orally or in writ- 
ing. Written bids on forms prescribed by the Bu- 
reau of Lands must be submitted not later than 10 
o’clock of the day above set forth, at which hour 
they will be opened and announced. Oral bids may 
then be submitted until the highest or successful 
bidder is determined: 

Location of land: Poblacion, Katipunan, Zam- 
boanga. 

Description; Lot No. 125, Katipunan cadastre, 
Zamboanga. 

Area: 485 square meters. 

Appraised value per square meter: 1^0 60 

Value of improvements: 1>=50 (barbed wire fence 
and fruit trees). 

Applied for by Leonarda Cabahog Vda. de Geno- 
batan, MSA-9088. 

The successful bidder if other than the applicant, 
must reimburse the latter of the value of the im- 
provements and the amount of P=70 for publication 
expenses. 

A bidder who submits a written bid must be pre- 
sent or be duly represented at the auction in order 
that he may raise his bid. No officer or employee 
of the Bureau of Lands is eligible for designation as 
a hidder^s representative. 

In order that a person may be entitled to parti- 
cipate in the bidding, he must, before the commence- 



ment of the same, make a deposit of at least 10 
per cent of the appraised value of the land. The 
successful bidder must deposit, at the time of the 
auction, 10 per cent of the price offered by him. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with the 
district land officer at the City of Zamboanga, on or 
before the hour and date of the auction, shall be 
forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the sale, apply to the chief, public lands 
division, Manila, or to the district land officer at the 
City of Zamboanga. 

Jose P. Dans 

r 4 _Q-| Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at the City of Bacolod will accept bids,reither oral 
or in writing, on August 29, 1941, for the lease 
under Chapter IX of Commonwealth Act No. 141, 
as amended, of the tract of land herein below des- 
cribed. Written bids on forms prescribed by the 
Bureau of Lands must be submitted not later than 
10 o'clock on the day above set forth, at which 
hour they will be opened and announced. Oral 
bids may then be submitted until the highest or 
successful bidder is determined. A bidder who 
submits a ^vi'itten bid must be present or be duly 
represented at the auction in order that he may 
be entitled to change or raise his bid. 

Location of land: Malusay, Himamaylan, Negros 



Occidental. ^ tt- 

Boundaries: N., Himamaylan River, E., Hima- 
maylan River & S. Gatuslao; S., Serafin Gatuslao; 
W., Himamaylan River and Sea. 

Area: 1 hectare (not surveyed). 

Appraised value per square meter: W. 

Value of existing improvements: f=300 (wooden 

Value of proposed improvements: ^3,000 (wharf 



nd lumber shed). 

Applied for by Serafin Gatuslao, FLA-2368. 
The successful bidder, if other than the apph- 

ant, must reimburse the latter of the l 

; and the sum of P;0 for 



mblication expenses. awarded to 

The annual rental, which 

;he person offering the the value of 

diall not be less ^ of the existing 

he land plus 1 per js/o officer or employee 

ind proposed eligible for designation 

>/ the Burcmi The successful bid- 

ts a ® at the time of the auction or 

T“the close of office hours of the next f el- 
s' 'vorking day, an amount equivalent to at 
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least the rent for three months, at the rate pro- 
posed by him and shall sign an agreement to 
commence the construction of the proposed im- 
provements, in accordance with plans to be ap- 
proved by the Bureau of Public Works, within 
six months from the date of the award. 

In order that a person may be entitled to par- 
ticipate in the bidding, he must, before the com- 
mencement of the same, make a deposit equivalent 
to at least three month’s rental. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with 
the district land officer at the City of Bacolod, on 
or before the hour and date of the auction, shall 
forever be barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the lease, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at the City of Bacolod. 

Jose P. Dans 

[77; 1-5] Director of Lands 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at Catbalogan, Samar, will accept bids, either oral 
or in writing, on September 5, 1941, for the lease 
under Chapter IX of Commonwealth Act No. 141, 
as amended, of the tract of land herein below des- 
cribed. Written bids on forms prescribed by the 
Bureau of Lands must be submitted not later than 
10 o’clock on thp day above set .♦'orth, at which hour 
they will be opened and announced. Oral bids may 
then be submitted until the highest or successful 
bidder is determined. A bidder who submits a writ- 
ten bid must be present or be duly represented at 
the auction in order that he may be entitled to 
change or raise his bid. 

Location of land: Cilanga, Catbalogan, Samar. 

Boundaries: N., Paciano Curiano; E., Samar Sea; 
S., Paciano Curiano; W., Modesto Ginayhinay. 

Area: 315 square meters (survey). 

Appraise value per square meter: ^1.50. 

Value of existing improvements: ^80 {cainarin) . 

Value of proposed improvements: ^550 (ware- 
house). 

Applied for by Modesto Ginayhinay, FLA-888. 

The successful bidder, if other than the appli- 
cant, must reimburse the latter of the value o 
the existing improvements and the sum o 
to defray the publication expenses. 

The right to lease the land will be 
'^be person offering the highest annua , ’ 

^bich shall not be less than 3 per cent of the va 

land plus 1 per cent of the value of the 
proposed improvements, 

Bureau of Lands is eligible for 

as a bidder's representative. The suc- 



cessful bidder must deposit, at the time of the 
auction or before the close of office hours of the 
next following working day, an amount equivalent 
to at least the rent for three months, at the rate 
proposed by him and shall sign an agreement to 
commence the construction of the proposed im- 
provements, in accordance with plans to be ap- 
proved by the Bureau of Public Works, within six 
months from the date of the award. 

In order that a person may be entitled to par- 
ticipate in the bidding, he must, before the com- 
mencement of the same, make a deposit equivalent 
to at least three months’ ren'.al 

The right is reserve to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Lands, Manila, or with 
the provincial land officer at Catbalogan, Samar, 
on or before the hour and date of the auction shall 
be forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the lease, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the provincial land offi- 
cer at Catbalogan, Samar. 

For and in the absence of the Director of Lands: 

ZoiLO Castrillo 

[1-6] Administrative Officer 



Notice is hereby given that the Bureau of Lands 
at the City of Davao will accept bids, either oral or 
in writing, on October 1, 1941, for the lease under 
Chapter IX of Commonwealth Act No. 141, as 
amended, the tract of land herein below described. 
Written bids on forms prescribed by the Bureau of 
Lands must be submitted not later than 10 o’clock 
on the day above set forth, at which hour they will 
be opened and announced. Oral bids may then be 
submitted until the highest or successful bidder is 
determined. A bidder who submits a written bid 
must be present or be duly represented at the auction 
in order that he may be entitled to change or raise 
his bid. 

Location of land: City of Davao. 

Boundaries: N., Magallanes Street; SE., proposed 
boulevard; S., proposed street; W. and NW., lots 
Nos. 72 and 204. 

Area: 1.2394 hectares. 

Appraised value per square meter: 1^0.50. 

Value of proposed impi’ovements : P10,000 (ware- 
house). 

Applied for by Vicente Guinao, MLA-2139. 

The successful bidder, if other than the applicant, 
must reimburse the latter the amount of 1^70 for 
publication expenses. 

The right to lease the land will be awarded to 
the person offering the highest annual rental, which 
shall not be less than 3 per cent of the value of 
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the land plus 1 per cent of the value of the proposed 
improvements. No officer or employee of the BureaiL 
of Lands is eligible for designation as a bidder^ s 
representative. The successful bidder must deposit, 
at the time of the auction or before the close of 
office hours of the next following working day, an 
amount equivalent to at least the rent for three 
months, at the rate proposed by him and shall sign 
an agreement to commence the construction of the 
proposed improvements, in accordance with plans to 
be approved by the Bureau of Public Works, within 
six months from the date of the award. 

In order that a person may be entitled to par- 
ticipate in the bidding, he must, before the com- 
mencement of the same, make a deposit equivalent 
to at least three month’s rental. 

The right is reserved to reject any or all bids. 

Adverse claims to the above-described land not 
filed with the Bureau of Land, Manila, or with the 
district land officer at the City of Davao on or 
before the hour and date of the auction shall be 
forever barred. 

For further particulars regarding the land and 
conditions of the lease, apply to the chief, public 
lands division, Manila, or the district land officer 
at the City of Davao. 

Jose P. Dans 

[4-9] Director of Lands 



in a conspicuous place within the boundaries of the 
claim; technical descriptions and final notes of sur- 
vey thereof are now filed in the Bureau of Mines, 
Manila, Philippines. 

Any and all persons claiming adversely the min- 
ing claim, ground, vein, lode, premises, or any por- 
tion thereof, so described, surveyed, platted, and 
applied for, are hereby notified that unless their 
adverse claims are duly filed with the Director of 
Mines in the City of Manila, Philippines, during 
the period of three consecutive weeks, to be reckoned 
immediately after the first publication (July 26, 
1941) according to the law and regulations promul- 
gated thereunder, such adverse claims shall be for- 
ever barred by virtue of the provisions of the Min- 
ing Act. Adverse claims should be filed in this 
Office in duplicate, and under oath, stating in full 
detail the nature, boundaries, and extent thereof 
and accompanied by all plans, documents, and agree- 
ments upon which such adverse claims are based. 
A copy of such adverse claims should be furnished 
the lease applicant by registered mail. 

For further particulars regarding the mineral 
claim and conditions of the lease, apply to the 
Director of Mines, Manila. 

Manila, Philippines, July 1, 1941. 

QuiRico A. Abadilla 

f. p-, Director of Mines 



BUREAU OF MINES 

(SECOND) DEBLICAriON) 

NOTICE OF APPLICATION OF THE COMPA55lA 
MINERA DE FILIPINAS, INC., FOR THE 
LEASE OF ONE MINING CLAIM. 

Notice is hereby given that, in pursuance of the 
provisions of section 72 of Commonwealth Act 
No. 137, the Compania Minera de Filipinas, Inc., 
a corporation duly organized and existing under 
the laws of the Philippines, and whose post-office 
address is P. O. Box 2311, Manila, Philippines, has 
filed an application foi the lease of one lode mining 
claim described as follows : 

Name of claim: ‘‘Darab.” 

Date registered in the office of the mining re- 
corder of Palaiuan: October 12, 1940. 

Location: Barrio of Culion, municipality of Co- 
ron, Province of Palawan, Island of Darab, Philip- 
pines. 

Boundaries: Northeast, Coron Bay; southeast 

public land; southwest and northwest, Coron Bay. 

Area: 2.7586 hectares. 

I 

The claim herein applied for is more fully 
described as to metes and bounds by the official 
survey plan No. Lla-884, a copy of which is posted 



(FIRST PUBLICATION) 

NOTICE OF APPLICATION OF P AZ BO AD A FOR 
THE LEASE OF ONE MINING CLAIM 



Notice is hereby given that, in pursuance of the 
provisions of section 72 of Commonwealth Act No. 
137 Paz Boada, a Filipino citizen, of legal age, and 
whose post-office address is Masbate, Masbate, Phil- 
ippines, has filed an application for the lease of 
one lode mining claim described as follows: 



Name of claim: ‘‘Manga. ^ ^ 

Date registered in the office of the rrnmng rea- 
der of Masbate: July 29, 1937. 

Location: Sitio of Sangig. barrio of Mandaon, 
micipality of Milagros, Province of Masbate, 

and of Masbate, „j„eral cLnim 

Boundaries: North, .. "Santol” 

nsurveyed) of Patrocinio Bo.ada; south, 

neral claim „s„rveyed) of Paz M. 

losa” mineral claim patrocinio Ba- 

.yot; and west. Pasture land 

b, et al. 

Area: 9.0000 hectares. 

, • herein anpHed for is more fully de- 
rhe claim he bounds by the official sur- 

'‘"no Lla-432, a copy of which is posted 
conspicuous place within the boundaries of 
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the claim, technical description and final notes of 
survey thereof are now filed in the Bureau of Mines, 
Manila, Philippines. 

Any and all persons claiming adversely the min- 
ing claim, ground, vein, lode, premises, or any por- 
tion thereof, so described, surveyed, platted, and 
applied for, are hereby notified that unless their 
adverse claims are duly filed -with the Director of 
Mines in the City of Manila, Philippines, during the 
period of three consecutive weeks, to be reckoned 
immediately after the first publication (August 2, 
1941), according to the law and regulations pro- 
mulgated thereunder, such adverse claims shall be 
forever barred by virtue of the provisions of the 
Mining Act. Adverse claims should be filed in this 
Office in duplicate, and under oath, stating in full 
detail the nature, boundaries, and extent thereof 
and accompanied by all plans, documents, and agree- 
ments upon which such claims are based. A copy 
of such adverse claims should be furnished the lease 
applicant by registered mail. 

For further particulars regarding the mineral 
claim and conditions of the lease, apply to the Di- 
rector of Mines, Manila. 

Manila, Philippines, July 12, 1941. 

Quirico a. Abadilla 

(5-7) Director of Mines 



(FIRST PUBLICATIOX) 

NOTICE OF APPLICATION OF THE “ANTIPOLO 
mining COMPANY” FOR THE LEASE Oh 
TWELVE MINING CLAIMS. 



Notice is hereby given that, in pursuance of the 
provisions of section 72 of Commonwealth Act No. 
137, the Antipolo Mining Company, a corporation 
duly organized and existing under the laws of the 
Philippines, and whose post-office address is 403 
Soriano Building, Manila, Philippines, has filed an 
application for the lease of twelve lode mining 
claims described as follows: 

Date registered m 
the office of the 

Name of claims minint? recorder 

of Bataogas 



“Sta. Rosa” (Lla-885-D).. 
“Canome” (LIa-886-D) .... 

“Luzon” (LIa-887-D) 

“San Lucas” (Lla-888-D) 
“Sto. Nino” (Lla-889-D) 
“Sta. Cruz” (LIa-890-D).. 
“Alfonso” (Lla-891-D)-- 

“Steve” (Lla-892-D) 

Sak Lucas” (Lla-893-D). 

(Lla-894-D). 

<^^a-895-D). 

(Lla-896-D). 



... June 
May 
... May 
... May 
May 
... May 
.. June 
June 
June 
June 
.. June 
.. June 



8, 1938 
21, 1938 
19, 1938 
21, 1938 
21, 1938 
28, 1938 
8, 1938 
8, 1938 
8, 1938 
8, 1938 
8, 1938 
8, 1938 



Situated in the sitio of Baliskar, barrio of Ma- 
taas-na-lupa, municipality of Taysan, Province of 
Batangas, Island of Luzon. 

Boundaries: North, ‘‘Felicidacl” (L1-15077-D) of 
T. San Miguel and “San Antonio” (L1-15078-D) 
of Macario de Chavez mineral claims; east, lands 
claimed by Juan Cancio, Emilio Lontok, Pantaleon 
Perez, Pio Perez, and Mariano Ramos, and “Santa 
Barbara” and “San Tita” mineral claims (both un- 
surveyed) ; south, “Mayo” (L1-15168-D) of Reme- 
dios Moreno, “Abril” (L1-15167-D) of T. San 
Miguel, and “Marzo” (L1-15166-D) of Victor Ma- 
raniba mineral claims; and west, a creek, “Tita” 
(L1-15115-D) of Remedios Moreno, “San Jose” 
(Lla-682-D), “Banoy” (Lla-680-D), and “Sunrise” 
(Lla-681-D) all of the Antipolo Mining Company 
mineral claims. 

Technical descAption: Beginning at a point 
marked “1” on plan Lla-894-D, being S. 5“ 33' E., 

4.599.00 meters, more or less, from B. L. B. M. No. 
1, municipality of Taysan, Province of Batangas, 
thence N. 9° 40' E., 79.94 meters to point “l^/Lla- 
894-D”; thence N. 37° 35' W., 65.42 meters to point 
“lVLla-894-D”; thence N. 23° 26' W., 63.64 meters 
to point “lVLla-894-D”; thence N. 26° 08' E., 20.42 
meters to point “l‘VLla-894-D” ; thence N. 51° 30' 
E., 26.26 meters to point lVLla-894-D”; thence N. 
10° 26' E., 77.56 meters to point “2/Lla— 894-D”; 
thence N. 5° 43' W., 50.25 meters to point “l^'/Lla- 
891-D”; thence N. 19° 48' W., 162.19 meters to point 
^‘lVLla-891-D”; thence N. 43° 52' W., 71.13 meters 
to point “1°/Lla-891-D”; thence due North, 46.12 
meters to point “2/Lla-891-D” ; thence due East, 

300.00 meters to point “3/Lla-891-D”; thence due 
North, 300.00 meters to point “2/Lla-889-D”; thence 
due North, 300.00 meters to point “2/Lla-887-D”; 
thence due North, 300.00 meters to point “2/Lla- 
gg5_D”; thence due East, 300.00 meters to point 
“3/Lla-885-D”; thence due East, 300.00 meters to 
point “3/Lla-886-D”; thence due South, 300.00 me- 
ters to point “4/Lla-886-D”; thence due South, 

300.00 meters to point “4/Lla-888-D”; thence due 
South, 300.00 meters to point “4/Lla-890-D”; thence 
due South, 300.00 meters to point “4/Lla-893-D”; 
thence due South, 300.00 meters to point “4/LIa- 
g96_D” thence due West, 300.00 meters to point 
“l/Lla-896-D”; thence due West, 300.00 meters to 
point “l/Lla-895-D”; thence due West, 182.54 me- 
ters to point “l/Lla-894-D”; which is the point 
of beginning. 

Aggregate area: 103.1099 hectares. 

The claims herein applied for are more fully 
described as to metes and bounds by the official 
survey plans numbers indicated above, a copy of 
each of which is posted in a conspicuous place within 
the boundaries of the claims, technical descriptions 
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and final notes of survey thereof are now filed in 
the Bureau of Mines, Manila, Philippines. 

Any and all persons claiming adversely the min- 
ing claims, grounds, veins, lodes, premises, or any 
portion thereof, so described, surveyed, platted, and 
applied for, are hereby notified that unless their 
adverse claims are duly filed with the Director of 
Mines in the City of Manila, Philippines, during the 
period of three consecutive weeks, to be reckoned 
immediately after the first publication (August 2, 
1941), according to the law and regulations pro- 
mulgated thereunder, such adverse claims shall be 
forever barred by virtue of the provisions of the 
Mining Act. Adverse claims should be filed in 
this Office in duplicate, and under oath, stating 
in full detail the nature, boundaries, and extent 
thereof and accompanied by all plans, documents 
and agreements upon which such claims are based. 
A copy of such adverse claims should be furnished 
the lease applicant by registered mail. 

For further particulars regarding the mineral 
claims and conditions of the lease, apply to the Di- 
rector of Mines, Manila. 

Manila, Philippines, July 25, 1941. 

Quirico a. Abadilla 

[5-7] Director of Mines 



BUREAU OF PUBLIC WORKS 
Office of the Director of Public Works 

NOTICES OF APPLICATION FOR WATER 
RIGHTS 

To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works 
by Andres Muntuya et al., giving address as Mansa- 
lay, Mindoro, for the appropriation of the public 
waters of Uyao Creek, in accordance with the 
provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523 and 
3982. 

(б) That said application was filed in the Office 

of the Director of Public Works on April 17 1941 
and that the source from which the appropriation is 
to be made is in the Uyao Creek, in Mansalay, Min- 
doro. ’ 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Uyao Creek, in the sitio of Uyao, barrio of 
Paclasan, municipality of Mansalay, Province of 
Mindoro, N. 35° 00' W., 4,560 meters from B. L. 
B. M. No. 2, Paclasan, Mansalay, Mindoro, as shown 
on the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
63200—14 



the proposed works, per second of time, is 96 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth, bamboos, and 
branches of trees, 2.50 meters high, 3 meters wide 
at the top, 4.50 meters wide at the bottom, 12.50 
meters long at the top, and 10.50 meters long at the 
bottom, and a canal 400 meters long and 1 meter 
wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in the 
sitio of Uyao, barrio of Paclasan, municipality of 
Mansalay, Province of Mindoro, containing an area 
of 32 hectares and its boundaries are: North, Uyao 
Creek; east, Uyao Creek and others; south, Eulogio 
Marzoiia and others; west, Uyao Creek and others. 

(/i) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such 
objection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once a 
week for four (4) consecutive weeks ending August 
16, 1941. 

V. Fragante 

r^_.Yl Dii'ector of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given— 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Apolonio Pascual, giving address as San Jose, 
Nueva Ecija, for the appropriation of the public 
waters of Putot Creek, in accordance with the pro- 
visions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 3982. 

(б) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on December 27, 

1940, and refiled in acceptable form on April 16, 

1941, ' and that the source from which the appropria- 
tion is to be made is in the Putot Creek, m San 

Jose, Nueva Ecija. . . , 

That the proposed site of diversion is located 

C«V.n 

of Palestina, municipality o ^ ^ ^ 

Nueva Ecija, 785 me on the sketch 

21, San Jose, Nueva Ecja, as 

filed with the apphca*'"”' water to be diverted bv 
<■» r;""r .1 time, i, 61.5 Utel 

tb« prosed works are to consist of a 

lemporlry d.m «' “«"■ and 
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branches of trees, 7 meters high, 5 meters wide at 
the top, 10 meters wide at the bottom, 22 meteis 
long at the top, and 10 meters long at the bottom, 
and a canal 1,650 meters long and 0.50 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in the 
sitio of Antipolo, barrio of Palestina, municipality 
of San Jose, Province of Nueva Ecija, containing 
an area of 22.6217 hectares and its boundaries are: 
North, Putot Creek and others; east. Creek and 
others; south, Bati Creek and others; west, Antipo o 

Creek and others. , 

(k) That the water requested will be use 

from June to January of each year. 

In view of such application, you aie 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said watei an n 
a written protest, stating the reasons foi sue i 
objection, must be filed in the office of the ivec oi 
of Public Works within thirty (30) days 
with the last day of the publication in the Ofiiciai 
Gazette of this notice which shall take place once a 
week for four (4) consecutive weeks ending ugus 



16, 1941. 
[4-7] 



V. Fragante 
director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — . , 

(а) That an application has been fi ec ^ 
Honorable, the Secretary of Public 

munications, through the Director of Public o , 
by Emiliano C. Adorna sr., giving address as iina - 
bac, Camarines Sur, for the appropriation o± 1 1 
public waters of Lupi Kiver, in accordance with tne 
provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, an 
3982. 

(б) That said application was filed in the 

of the Director of Public Works on January » 
1941, and refiled in acceptable form on Apii ^ » 

1941, and that the source from which the appropiia 
tion is to be made is in the Lupi River, in Tinam a , 

Camarines Sur. . . , 

(c) That the proposed site of diversion is locatea 
on the Lupi Eiver, in the sitio of Lupi. ^arno of 
Lupi, municipality of Tinambac, Piwince o 
™es S.r, 1.0.50 met... Ir.m L B. M. 

10, Tinambac, Camarines Sui, as 
sketch filed with the application 

id) That the amount of jg 86 liters, 

^he proposed works, per second o 
That the applicant will not 
Tf\**^* '^11 utilize his existing irriga jg 

desfre^f aPP’^oP'^'O.tion of sai 

or irrigation purposes. 



(g) That the land to be irrigated is located in the 
sitio of Lupi, barrio of Lupi, municipality of Tinam- 
bac, Province of Camarines Sur, containing an area 
of 57 hectares and its boundaries are: North, Carlos 
Diaz and Rosendo Gonzaga; east, Ch. Ong-Taya, 
Ambrosio Pristo and others; south, Ch. Ong-Taya; 
east, Roy-roy Requeno River. 

(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such 
objection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once a 
week for four (4) consecutive weeks ending August 
16, 1941. 

V. Fragante 

[4-7] Director of Public TFo?*ks 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Emilio Ma. Naval, giving address as Balanga, 
Bataan, for the appropriation of the public waters 
of Talisay River, in accordance with the provisions 
of Acts Nos. 2152, 2G52, 3208, 3523, and 3982. 

{h) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on May 12, 1941, 
and that the source from which the appropriation is 
to be made is in the Talisay River, in Pilar, Bataan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Talisay River, in the municipality of Pilar, 
Province of Bataan, N. 81° 00' E., 820 meters from 
M. B. M. No. 9, Pilar Cadastre, as shown on the 
sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 76 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of stones and earth, 1.20 me- 
ters high, 1.40 meters wide at the top, 3.50 meters 
wide at the bottom, 10 meters long at the top, and 
7 meters long at the bottom. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in the 
barrio of Nagwagui, municipality of Pilar, Province 
of Bataan, containing an area of 35 hectares and its 
boundaries are: North, Talisay River; east, Toribio 
David and Mariano B. Banzon; south. Canal, Ma- 
riano T. Banzon and Martina David; west. Canal, 
Eustaquio Banzon and Angela Montenegro. 
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{h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such 
objection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once a 
week for four (4) consecutive weeks ending August 
16, 1941. 



V. Fragante 

[4-7] Director of Public TFor/cs 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Filemon Tanchoco, giving address as 315 Alva- 
rez, Manila, for the appropriation of the public 
waters of Subaan Creek, in accordance with the 
provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523 and 
3982. 

(б) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on March 11 1941, 
and refiled in acceptable form on April 19 1941 and 
that the source from which the appropriation 'is to 
be made is in the Subaan Creek, in San Antonio. 
Nueva Ecija. 

(c) That the proposed site of diversion is* located 
on the Subaan Creek, in the sitio of Subaan, barrio 
of San Jose, municipality of San Antonio, Province 
of Nueva Eci.ia, N. 17° 21' E„ 861.10 meters from 
B. L. L. M. No. 26, San Antonio, Nueva Ecija, as 
shown on the sketch filed with the application.' 

id) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 90 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
pump and canal dam made of 1,731 meters long and 
1 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in the 
sitio of Subaan, barrio of San Jose, municipality of 
San Antonio, Province of Nueva Ecija, containing 
an area of 60 hectares and its boundaries are"! 
North, Subaan Creek; east, Crispin Mendiola, Al- 
berto Cunanan and others; south, Pedro Cunanan 
Chico River and others; west, Eustaquio Ortiz. 

{h) That the water requested will be used 
from May to December of each year. 

In view of such application, ymi are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 



a wu’itten protest, stating the reasons for such 
objection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once a 
week for four (4) consecutive weeks ending August 
16, 1941. 

V. Fragante 

[4-7] Director of Piiblic Works 



To 2vhom it may concemi: 

Notice is hereby given — 

(fl) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Gervacio Castro, giving address as Calauan, 
Laguna, for the appropriation of the public waters 
of Malanday River, in accordance with the provi- 
sions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 



3982. 



(6) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on January 31, 
1941, and refiled in acceptable form on May 2, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Malanday River, in Calauan, 
Laguna. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Malanday River, in the sitio of Malanday, 
barrio of Mabacan, municipality of Calauan, Pro- 
vince of Laguna, S. 2° 45' W., 2,000 meters from 
Masaya Station, barrio Masaya, Bay, Laguna, as 
shown on the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 45 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of bamboo and earth, 1.^5 
meters high, 1 meter wide at the top, 1 meter wide 
at the bottom, 5 meters long at the top, and 5 
meters long at the bottom, and a canal 280 meters 
long and 1 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 



desired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in the 
sitio of Malanday, barrio of Mabacan, municipality 
of Calauan, Province of Laguna, containing an area 
of 15 hectares and its boundaries are; ^ 

toe Creek; east, Trinidad Cabatingan; south, Jurni 
Banaag and Daniaso Cueva; j 

m Tliat the water requested wdl 



ghoiit the year. you are hereby 

View of suen person interested may 

31- notified t “ gf said water and that 

: *’’®otest stating the reasons for such 

nmst be filed in the office of the Director 
bi”’ Works within thirty (30) days beginning 
day of the publication in the Offioiai 
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Gazette of this notice which shall take place once a 
week for four (4) consecutive weeks ending August 
16, 1941. 

V. Fragante 

[4-7] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Lino Bagtas, giving address as Anti- 
polo, Rizal, for the appropriation of the public 
waters of Mayamig Creek, in accordance with the 
provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(5) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on May 9, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Mayamig Creek, in Caba- 
natuan, Nueva Ecija. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Mayamig Creek, in the barrio of Cabu, 
municipality of Cabanatuan, Province of Nueva 
Ecija, 10 meters SE. from corner No. 19 of H-93600; 
as shown cn the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 6 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth, 2 meters high, 1.50 
meters wide at the top, 1.50 meters wide at the 
bottom, 6 meters long at the top, and 6 meters long 
at the bottom, and a canal 100 meters long and 1.50 
meters wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Cabu, municipality of Cabanatuan, 
Province of Nueva Ecija, containing an area of 3 
hectares and its boundaries are: North and east, 
Mayamit Creek; south, Donato Ramos, and Luis 
Cabanatan; west, Ciriaca Uminga and Segundo 
Gabriel. 

{h) That the water requested will be used from 
June to October of each year. 

In view of such application, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
"^ith the last day of the publication in the Official 
of this notice which shall take place once 
^or four (4) consecutive weeks ending 

^^8t 16, 194^ 



14^-73 



V. Fragante 
Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Luis Hipol, giving address as Lupao, 
Nueva Ecija, for the appropriation of the public 
waters of Manga Creek, in accordance with the 
provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(б) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on January 2, 1941, 
and refiled in acceptable form on April 14, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Manga Creek, in Lupao, 
Nueva Ecija. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Manga Creek, in the sitio of Cantao, barrio 
of San Isidro, municipality of Lupao, Province of 
Nueva Ecija, 300 meters SE. from B. L. B. M. No. 
13, San Isidro, Lupao, Nueva Ecija, as shown on 
the sketch filed with the application. 

{d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 15 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of stones, gravel and earth, 
2 meters high, 4 meters wide at the top, 5 meters 
wide at the bottom, 7 meters long at the top, and 
7 meters long at the bottom, and a canal 265 meters 
long and 2 meters wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired, for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in 
the sitio of Cantao, barrio of San Isidro, municipal- 
ity of Lupao, Province of Nueva Ecija, containing 
an area of 6.5552 hectares and its boundaries are: 
North, Macanlaoes Creek; east. Manga Creek; south, 
Luis Hipol; west, Paulino Tirante. 

{h) That the water requested will be used from 
June to December of each year. 

In view of such application, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once 
a week for four (4) consecutive weeks ending 
August 10, 1941. 

V. Fragante? 

|' 4 __ 7 ] Director of Public Works 

To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
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Communications, through the Director of Public 
Works, by Marcelo Gallardo et al., giving address 
as Naujan, Mindoro, for the appropriation of the 
public waters of Borbocolon River, in accordance 
with the provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 
3523, and 3982. 

(6) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on January 31, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Borbocolon River, in Naujan, 
Mindoro. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Borbocolon River, in the barrio of Borbo- 
colon, municipality of Naujan, Province of Mindoro, 
N. 76® 00' W., 1,200 meters from B. L. L. M. No. 
256, Borbocolon, Mindoro, as shown on the sketch 
filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 120 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth and wood, 2.50 me- 
ters high, 2.00 meters wide at the top, 6.00 meters 
wide at the bottom, 12.00 meters long at the top, and 
12.00 meters long at the bottom, and a canal 2,030 
meters long and 1 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Borbocolon, municipality of Naujan, 
Province of Mindoro, containing an area of 60.2952 
hectares and its boundaries are: North, municipal 
road; east, Babangonan River; south, municipal 
road; west, Felix Meregillano and Fabian Banuelos. 

{h) That the water requested will be used from 
April to November of each year. 

In view of such application, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once 
a week for four (4) consecutive weeks ending 
August 16, 1941. 

V. Fragante 

[4-7] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Maximino Magat, giving address as 
Abucay, Bataan, for the appropriation of the puublic 
waters of Labangan River, in accordance with the 



provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(b) That said application was filed in the Office 
of the Director of Public Works on October 4, 1939, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Labangan River, in Abucay, 
Bataan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Labangan River, in the sitio of Nagbalim- 
bing, barrio of Mabatang, municipality of Abucay, 
Province of Bataan, S. 58® 00' E., 550 meters from 
M. B. M. No. 2, Mabatang, Abucay, Bataan, as 
shown on the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 8 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth, gravel and stones, 
0.75 meter high, 0.50 meter wide at the top, 1 meter 
wide at the bottom, 13 meters long at the top, and 
12.40 meters long at the bottom, and a canal 2,900 
meters long and 0.80 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in 
the sitio of Kay Ita, barrio of Mabatang, municipal- 
ity of Abucay, Province of Bataan, containing an 
area of 4.5279 hectares and its boundaries are; 
North, Maximino Magat; east, Miguel Tingson; 
south, Miguel de Leon and others; west, Miguel 
Tiongson and others. 

(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once 
a week for four (4) consecutive weeks ending 
August 16, 1941. 

V. Fragante 

r4_7i Director of Public Works 



,om it may concern: 
ice is hereby given- 
That an application 

able, the Director of Public 

unications, fyj„g address as Lipa, 

, by Nicolas of the public waters 

jas, for the appi^^^^^^^^g provisions 

2652, 3208, 3623, and 3982. 

Sector of public Works on May 19. 194^ 
^ from which the 
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is to be made is in the Bayan River, in Sta. Maria, 
Laguna. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Bayan River, in the barrio of Bagongbayan, 
municipality of Sta. Maria, Provnce of Laguna, 10 
meters South from corner No. 23 of lot No. 1 of 
Psu-54159, as shown on the sketch filed with the 
application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 240 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth, stones, and wooden 
stakes, 1 meter high, 2 meters wide at the top, 4 
meters wide at the bottom, 20 meters long at the 
top, and 25 meters long at the bottom, and a canal 
2,000 meters long and 3 meters wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Bagongbayan, municipality of Sta. Ma- 
ria, Province of Laguna, containing an area of 80 
hectares and its boundaries are: North, Felix Mar- 
quez, Bagongbayan Creek and Nicanor Perez; east, 
Bayan River and canal; south, Pedro Carpio, Mo- 
nica Alcantara and others; west. Creek and Arcadio 
Carandang. 

(h) That the water requested will be used from 
April to February of each year. 

In view of such application, you are here y 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water ^ 

a written protest, stating the reasons for such o - 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Officia 
Gazette of this notice which shall take place once 
a week for four (4) consecutive weeks ending 
August 16, 1941. 

V. Fragante 

[4-7] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with t e 
Honorable, the Secretary of Public Works an 
Communications, through the Director of ^ ^ 
Works, by Pedro Caballero, giving address as Pen - 
randa, Nueva Ecija, for the appropiia ion ° ^ 

public waters of Marugui-rugui Cree 
ance with the provisions of Acts 
3208, 3623, and 3982. j Office 

ib) That said application was . 25, 

tbe Director of Public Works on Febr"^^^ ’ 
refiled in acceptable form on 28; ^ ^ 

source from which the aPPioP^ation 

is in the Marugui-rugui Cieek, 

> Ecija. 



(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Marugui-rugui Creek, in the barrio of Liway- 
way, municipality of Sta. Rosa, Province of Nueva 
Ecija, S. 37° 30' W., 1,132 meters from B. L. L. M. 
No. 52, Sta. Rosa, Nueva Ecija, as shown on the 
sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proi^osed works, per second of time, is 14 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth and stakes, 3 meters 
high, 2 meters wide at the top, 8 meters wide at the 
bottom, 12 meters long at the top, and 10 meters 
long at the bottom, and a canal 101 meters long 
and 1 meter made. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Liwayway, municipality of Sta. Rosa, 
Province of Nueva Ecija, containing an area of 
6.8782 hectares and its boundaries are: North, Ma- 
rugui-rugui Creek and C. Padilla; east, Gregorio 
Garcia, Conrado Padilla and others; south, Pedro 
Caballero and Genero Alarilla; west, Genero Alarilla 
and Marugui-rugui Creek. 

(h) That the water requested will be used from 
May to December of each year. 

In view of such apiDlication, you are hereby 
further notified that any person interested may 
object to the appropriation of said water and that 
a written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once 
a week for four (4) consecutive weeks ending 
August 16, 1941. 

V. Fragante 

[ 4 _ 7 ] Director of Public TForA's 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Agustin Liboro, giving address as 1119 
Rizal Avenue, Manila, for the appropriation of the 
public waters of Canagnagan and Pusod Creeks, 
in accordance with the provisions of Acts Nos. 2152, 
2652, 3208, 3523, and 3982. 

(^) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on May 9, 1941, 
and that the source from which the appropria- 
tion is to be made is in the Canagnagan and Pusod 
Creeks, in Ragay, Camarines Sur. 

(c) That the proposed site of diversion is lo- 
cated on the Canagnagan and Pusod Creeks, in the 
barrio of Pasculago, municipality of Ragay, Prov- 
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ince of Camarines Sur, N. 34° 15' E., 1,632 meters 
from P. L. S. No. 23, and N. 45° 45' E. 1,446 
meters from the same point, as shown on the 
sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted 
by the proposed works, per second of time, is 82 
liters. 

(e) That the proposed works are to consist of 
two temporary dams made of sand, gravel, stones, 
and earth, 0.80 meters high, 2 meters wide at the 
top, 6 meters wide at the bottom. If) and 8 meters 
long at the top, and 8 and 6 meters long at the 
bottom, and a canal 3,500 meters long and 3 meters 
wide. 

if) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

ig) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Paculago, municipality of Ragay, 
Province of Camarines Sur, containing an area of 
41 hectares and its boundaries are: North, Ananias 
Angeles and Agustin Liboro; east, Agustin Liboro 
and Gregorio Gonzales; south, AgTistin Liboro; 
west, Canagnagan Creek and Agustin Liboro. 

(/i) That the water requested will be used 
thorughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a 
written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once 
a week for four (4) consecutive weeks ending Au- 
gust 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with 
the Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Aurelio David, giving address as Ma- 
init, Surigao, for the appropriation of the public 
waters of Gata River in accordance with the pro- 
visions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(б) ) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on November 7, 
1940, and that the source from which the appropria- 
tion is to be made is in the Gata River, in Mainit, 
Surigao. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Gata River, in the sitio of Gata, municipal- 
ity of Mainit, Province of Surigao, 150 meters N. 



E. from the Balete tree, as sho's^m on the sketch 
filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 150 
liters. 

(c) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of stones, gravel and earth, 
1 meter high, 1 meter ^^dde at the top, 1.5 meters 
wide at the bottom, 10 meters long at the top, and 
10 meters long at the bottom, and a canal 337 
meters long and 0.70 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in 
the sitio of Mandiyao, municipality of Mainit, Prov- 
ince of Surigao, containing an area of 43 hectares 
and its boundaries are; North, Eufracia Mungcal 
and Faustina Libernea; east, Tranquilino Murcilla, 
Lucila de Mongado and others; south, Mainit-Ta- 
gayan Road and others; west, Ceferino Coja and 
Simson Baptisma. 

(h) That the water requested will be used from 
November to December and from June to September 



of each year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a 
written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days be^nnmg 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once 
ooi. for four (4) consecutive weeks ending Au- 



gust 23, 1941. 
[5-8] 



V. Fragante 
Director of Public Works 



ivhom it may concern: 

[otice is hereby given— 

a) That an application has been filed vnth the 
lorable, the Secretary of Public ’Works and 
imunications, through the Director of Public 
rks, by Cenon C. Laurena, giving addijss as 
apan, Mindoro, for the appropriation of ‘h® P“5' 

waters of Laying Creek in *”*^*0^23 and 

nsions of Acts Nos. 2162, 2652, 3208, 3523, 

h) That said applicatmn 19^ im, 

h. of Fub..o W-* ““f ,S. 

refiled in acceptable i appropriation 

that the source ^0111 Naujan, 

o be mads is in the La>ing 

doro. j site of diversion is lo- 

5) That the fn°^Greeb, in the sitio of Laying, 
d on the f" Tubig, municipality of Nan- 
* S. 6- 34- E, 636.60 
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meters from M. B. M. No. 25, Naujan Cadastre, 
as shown on the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 12 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth and branches of 
trees, 1.50 meters high, 0.50 meter wide at the 
top, 1.50 meters wide at the bottom, 3 meters long 
at the top, and 3 meters long at the bottom, and 
a canal 250 meters long and 0.60 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in the 
sitio of Laying, barrio of Masawang Tubig, mu- 
nicipality of Naujan, Province of Mindoro, con- 
taining an area of 8.7 hectares and its boundaries 
are: North, Nemecio Hernandez; east. Laying Creek; 
south, Daniel Lozano; west, Dominador Mendoza. 

(h) That the water requested will be used from 
January to September of each year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a 
written protest, stating the reasons for such ob- 
jection, must be filed in the office of the Director 
of Public Works within thirty (30) days beginning 
with the last day of the publication in the Official 
Gazette of this notice which shall take place once 
a week for four (4) consecutive weeks ending Au- 
gust 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Enrique Estacio, giving address as Ro- 
sario, La Union, for the appropriation of the public 
waters of Saitan Creek, in accordance with the 
provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(б) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on February 19, 
1941, and refiled in acceptable form on June 16, 
1941, and that the source from which the appropria- 
tion is to be made is in the Saitan Creek, in Rosario, 
La Union. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Saitan Creek, in the barrio of Subusub, 
nmnicipality of Rosario, Province of La Union, 60 
Weters east from corner No. 3 of lot No. 593, as 
on the sketch filed with the application. 

That the amount of water to be diverted by 
l^roposed works, per second of time, is 20 liters. 



(e) That the applicant will not construct a new 
dam but will utilize the existing irrigation system 
from the Saitan Creek known Communal Dam No. 

7. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in the 
barrio of Concepcion, municipality of Rosario, Prov- 
ince of La Union, containing an area of 3.19 hec- 
tares and its boundaries are: North, provincial road; 
east, Isidore Tabernero; south, old road to Rosario; 
west, Rosenda Perez. 

(/i) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby further 
notified that any person interested may object to 
the appropriation of said water and that a witten 
protest, stating the reasons for such objection, must 
be filed in the office of the Director of Public Works 
within thirty (30) days beginning with the last day 
of the publication in the Official Gazette of this 
notice which shall take place once a week for four 
(4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To ivhom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Enrique Estacio, giving address as Rosa- 
rio, La Union, for the appropriation of the public 
waters of Saitan Creek, in accordance with the pro- 
visions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 3982. 

(б) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on February 19, 
1941, and refiled in acceptable from on June 16, 
1941, and that the source from which the appropria- 
tion is to be made is in the Saitan Creek, in Rosario, 
La Union. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Saitan Creek, in the barrio of Subusub, 
municipality of Rosario, Province of La Union, 60 
meters east from corner No. 3 lot No. 593, as shown 
the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 35 liters. 

(e) That the applicant will not construct a new 
dam, but will utilize the existing irrigation system 
from the Saitan Creek known Communal Dam No. 7. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in the 
barrio of Subusob, municipality of Rosario, Province 
of La Union, containing an area of 8.54 hectares 
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and its boundaries are: North, Celestino Tabernero 
et al.; east, Lorenzo Sanchez; south public land; 
west, Pedro Oropilla and Pedro Bernal. 

(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby further 
notified that any person interested may object to 
the appropriation of said water and that a written 
protest, stating the reasons for such objection, must 
be filed in the office of the Director of Public Works 
within thirty (30) days beginning with the last day 
of the publication in the Official Gazette of this 
notice which shall take place once a week for four 
(4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To ivhom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed \vith the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Estanislao Agapuyan, giving address as 
Cadiz, Occidental Negros, for the appropriation of 
the public waters of Nabinay River, in accordance 
with the provisions of Acts Nos. 2152 2652 3208, 
3523, and 3982. 

(б) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on May 23, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Nabinay River, in Cadiz, 
Occidental Negros. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Nabinay River, in the sitio of Nabinay, barrio 
of Andres Bonifacio, municipality of Cadiz, Prov- 
ince of Occidental Negros, S. 63® 00' W., 862 me- 
ters from B. L. L. M. No. 42, Cadiz, Occidental 
Negros, as shown on the sketch filed with the 
application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 75 liters. 

(e) That the proposed works are to’ consist of a 
temporary dam made of stones, gravel and earth, 
0.50 meter high, 0.50 meter wide at the top, 1 meter 
wide at the bottom, 10 meters long at the ’top, and 
9 meters long at the bottom, and a canal 280 m’eters 
long and 0.70 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

{(j) That the land to be irrigated is located in the 
sitio of Nabinay, barrio of Andres Bonifacio, munic- 
ipality of Cadiz, Province of Occidental Negros, con- 
taining an area of 6 hectares and its boundaries are: 
North, east, and south, Estanislao Agapuyan ; west, 
Nabinay River. 



(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby further 
notified that any person interested may object to 
the appropriation of said water and that a written 
protest, stating the reasons for such objection, must 
be filed in the office of the Director of Public Works 
within thirty (30) days beginning with the last day 
of the publication in the Official Gazette of this 
notice which shall take place once a week for four 
(4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-Sl Director of Public Works 



To whom it may concemi: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Felicisimo Suguitan, giving address as 
Aritao, Nueva Vizcaya, for the appropriation of the 
public waters of Latawan Creek, in accordance with 
the provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, 
and 3982. 

(б) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on March 21, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Latawan Creek, in Aritao, 

Nueva Vizcaya. .... 

(c) That the proposed site of diversion is located 

on the Latawan Creek, in the sitio of Canaram, 
barrio of Santa Clara, municipality of Aritao, 
Province of Nueva Vizcaya, 2,600 meters south 
from B. L. B. M. No. 1, barrio Santa Clara, Aritao, 
Nueva Vizcaya, as shown on the sketch filed with 
the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 93 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of stones, and trees, 1.50 me- 
ters high, 0.50 meter wide at the top, 1.60 meters 
wide at the bottom, 8 meters long at the top, and 
7 meters long at the bottom, and a canal 1,600 
meters long and 0.75 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is e- 

sired for irrigation • ^ed is located in 

(ff) That the of Santa Clara, 

the sitio of Santa Clai , ^ Nueva Vizcaya, 

municipality, of Aritao, us boundaries 

containing an area canal; south, Lata- 

are: North, Eulalio Oco , Calixto 

wan Creek; west, Apolonio ^ 

Dulay. jgr requested will be used 

(h) That the wn 

throughout gf“application, you are hereby fur 

-.y obi"t 
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to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette of 
this notice which shall take place once a week for 
four (4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Isidora R. Cruz, giving address as San 
Miguel, Bulacan, for the appropriation of the public 
waters of San Miguel River, in accordance with the 
provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(b) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on September 28, 
1940 and that the source from which the appro- 
priation is to be made is in the San Miguel River, 
in San Miguel, Bulacan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the San Miguel River, in the barrio of Labni, 
municipality of San Miguel, Province of Bulacan, 
S. 57“ 01' W., 90 meters from corner No. 39 of lot 
No. 699, San Miguel Cadastre, as shown on the 
sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 60 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
centrifugal pump and canal 500 meters long and 
1 meter wide. 

if) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Labni, municipality of San Miguel, 
Province of Bulacan, containing an area of 40 hec- 
tares and its boundaries are: North, San Miguel 
River; east, road; south and west, lot No. 699. 

(h) That the water requested will be use 



throughout the year. 

In view of such application, you are hereby tur- 
;her notified that any person interested may ° J 
:o the appropriation of said water an a ^ 

^en protest, stating the reasons for such objectmn 

nust be filed in the office of the Director of Pubhc 

Works ^vithin thirty (30) days o^^ 

day of the publication in the Officia ^ 

^hich shall take place on^^^ 

' 1 consecutive weeks ending A ^ 

_ V Fkagante 

Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Laureano F. Reyna et al., giving address 
as Lupao, Nueva Ecija, for the appropriation of 
the public waters of Tuboy Creek, in accordance 
with the provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 
3523, and 3982. 

(б) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on May 19, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Tuboy Creek, in Lupao, 
Nueva Ecija. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Tuboy Creek, in the municipality of Lupao, 
Province of Nueva Ecija, N. 82° 00' E., 1,670 me- 
ters from B. B. M. No. 15, Lupao Cadastre, as 
shown on the sketch filed with the application. 

{cl) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 174 liters. 

{e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth, 1 meter high, 2 me- 
ters wide at the top, 7 meters wide at the bottom, 
10 meters long at the top, and 8 meters long at the 
bottom. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

{(j) That the land to be irrigated is located in 
the municipality of Lupao, Province of Nueva Ecija, 
containing an area of 115.6 hectares and its bound- 
aries are: North, Bernardo Lictawa and Antonio 
Lictawa; east, Tuboy Creek; south, Lorenzo Baldoz 
and barrio road; west, Bilok Creek. 

{h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette of 
this notice which shall take place once a week for 
four (4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5_8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

{a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Mariano Tomas and Epifania Pagadao, 
giving address as Bambang, Nueva Vizcaya, for 
the appi’opi'i^^i®^ of the public waters of Aplat 
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and Lubo Creeks, in accordance with the provi- 
sions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 3982. 

(b) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on February 28, 
1941 and refiled in acceptable form on May 24, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Aplat and Lubo Creeks, in 
Bambang, Nueva Vizcaya. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Aplat and Lubo Creeks, in the si bio of Ma- 
nawao, barrio of San Fernando, municipality of 
Bambang, Province of Nueva Vizcaya, on the Aplat 
Creek is N. 62® 30' E., 1,110 meters from B. F. No. 
666, and on the Lubo Creek is N. 75° 45' E. 980 
meters from the said monument, as shown on the 
sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 24 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
canal 1,170 meters long and 0.50 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

(fif) That the land to be irrigated is located in 
the sitio of Manawao, barrio of San Fernando, mu- 
nicipality of Bambang, Province of Nueva Vizcaya, 
containing an area of 8 hectares and its boundaries 
are: North, public land and Aplat Creek; east, 
Epifania Pagadao and Tulang Creek; south and 
west, Lubo Creek. 

(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette of 
this notice which shall take place once a week for 
four (4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V . Pragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 

Honorable, the Secretary of Public Works and 
Communications, through the Director of Public 
Works, by Nicolasa S. de Guzman and Mercedes 
Arroyo, giving address as 1427 Washington St., 
Sampaloc, Manila, for the appropriation of the 
public waters of Cambangal River, in accordance 
with the provisions of Acts Nos. 2152, 2652 3208 
3523, and 3982. ’ 

(b) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on May 3, 1941, 
and that the source from which the appropriation 



is to be made is in the Cambangal River, in Can- 
daba, Pampanga. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Cambangal River, in the barrio of Paligi, 
municipality of Candaba, Province of Pampanga, 
S. 10® 30' E., 1,290 meters from corner No. 1 of 
lot No. 2 Psu-57423, as shown on the sketch filed 



with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 259 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of earth, 3 meters high, 2 
meters wide at the top, 17 meters wide at the bot- 
tom, 15 meters long at the top, and 12 meters long 
at the bottom, and a canal 1,000 meters long and 
1.5 meters wide. 

(f) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

(y) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Paligi, municipality of Candaba, Prov- 
ince of Pampanga, containing an area of 172 hec- 
tares and its boundaries are: North, Jose Castro 
and Diego Reyes y Manio; east, Aniceto Reyes et 
al.; south, Roman Catholic Church; west, Fran- 
cisco Hizon, Justo Miranda and Francisca Tablante. 

(h) That the water requested will be used from 

April to May of each year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette of 
this notice which shall take place once a week for 
four (4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

^ V. Fragante 

r- oT Director of Public Works 



)hom it may concern: 
dice is hereby given— 

) That an application has been filed with the 
.rable, the Secretary of Public Works and 
nunications, through the Director of Public 
.s. by Pascasio M. del Castillo, 
alisay, Batangas, f- 

c waters of Bubuton ’ gggp g^OS, 3523, 

irovisions of Acts Nos. 2152, 265-, 

,v„tion was tiled in the office 
) That said app .cab 4 ^ 1941 _ 

le Director ot I'umi appropriation 

that the source from Talisay, 

be made is m tnc 

- .1 . nroposed site of diversion is located 
I' ’f mn River, in the sitio of Makina, barrio 
® I an municipality of Talisay, Province of 



1076 



OFFICIAL GAZETTE 



VoL. 40, No. 5 



Batangas, 14,000 meters west from B. L. L. M. No. 
1, Talisay, Batangas, as shown on the sketch filed 
with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 90 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of stones and branches of 
trees, 3 meters high, 1 meter wide at the top, 2 me- 
ters wide at the bottom, 8 meters long at the top, 
and 8 meters long at the bottom, and a canal 2,000 
meters long and 1 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

(^) That the land to be irrigated is located in 
the sitio of Makina, barrio of Birinayan, municipal- 
ity of Talisay, Province of Batangas, containing an 
area of 34.50 hectares and its boundaries are: 
North Rosario del Castillo and others; east, Teresa 
Bucad and others; south, barrio road to Talisay; 
west, Bubuton River. 

(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette of 
this notice which shall take place once a week for 
four (4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

15—83 Director of Public Works 



To whom it may concern: 



Notice is hereby given 

(a) That Leonardo Sta. Romana, whose post- 
office address is Cabanatuan, Nueva Ecija, has filed 
with the Honorable, the Secretary of Public Works 
and Communications, through the Director of Pub- 
lic Works, a request for permission to change the 
nature of his spillway from temporary to perman- 
ent, on the Buhay Creek in Cabanatuan, Nueva 
Ecija, in accordance with the provisions of Act No. 
2152, as amended. 

(h) That the proposed permanent spillway will 
be made of cement, sand, gravel, and steel bars, 1.49 
meters high, 6.60 meters wide at the top, 6.60 meters 
wide at the bottom, 9.60 meters long: at the top and 



12,80 meters long nt the bottom. 

(c) That in view of such request, any person in- 
terested may object to the granting of such permis 
and that a written protests, stating the rea- 
for such objection, must be filed the office of 
of Public Works within thirty (30) 

> t>eginning with the last day of the publica- 



tion in the Official Gazette of this notice which shall 
take place once a week for four (4) consecutive 
weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given 

(а) That Mariano B. Banson, whose post-office 
address is Balanga, Bataan, Philippines, has filed 
with the Honorable, the Secretary of Public Works 
and Communications, through the Director of Pub- 
lic Works, a request for permission to transfer the 
location of his dam No. 9 on the Talisay River, in 
accordance with the provisions of Act No. 2152, as 
amended. 

(б) That the location of temporary dam No. 9 is 
on the Talisay River in the municipalities of Pilar 
and Balanga, Province of Bataan, 350 meters up- 
stream from the old dam No. 9 or S. 72° 30' W., 
1,240 meters from M. B. M. No. 10, Balanga Ca- 
dastre as shown on the sketch filed with the re- 
quest. 

(c) That the proposed temporary dam No. 9 will 
be made of earth and stones, 1.25 meters high, 0.60 
meter wide at the top, 2.50 meters wide at the bot- 
tom, 60 meters long at the top, and 60 meters long 
at the bottom. 

(cZ) That in view of such request, any person 
interested may object to the granting of such per- 
mission and that a written protest, stating the rea- 
sons for such objection, must be filed in the office of 
the Director of Public Works within thirty (30) 
days, beginning with the last day of the publica- 
tion in the Official Gazette of this notice which shall 
take place once a week for four (4) consecutive 
weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Piihlic Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given 

(a) That Melecio Pangilinan, whose post-office 
address is Umingan, Pangasinan, Philippines, has 
filed with the Honorable, the Secretary of Public 
Works and Communications, through the Director 
of Public Works, a request for permission to re- 
construct his dam on the Catarataraan Creek in 
Umingan, Pangasinan, in accordance with the pro- 
visions of Act No. 2152, as amended. 

(b) That the proposed temporary dam will be 
made of wood and earth, 4.50 meters high, 3 meters 
wide at the top, 7 meters wide at the bottom, 30 me- 
ters long at the top, and 5 meters long at the bot- 
tom. 
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(c) That in view of such request, any person 
interested may object to the g-ranting of such per- 
mission and that a written protests, stating the rea- 
sons for such objection, must be filed in the office of 
the Director of Public Works within thirty (30) 
days, beginning with the last day of the publica- 
tion in the Official Gazette of this notice which shall 
take place once a week for four (4) consecutive 
weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given;- 

(а) That Mercedes Arroyo, whose post-office ad- 
dress is 1427, Washington, Manila, Philippines, has 
filed with the Honoi-able, the Secretary of Public 
Works and Communications, through the Director 
of Public Works, a request for permission to change 
the nature of her dam, from permanent to tempo- 
rary, on the Cambanga River in Candaba, Pampan- 
ga, in accordance with the provisions of Act No. 
2152, as amended. 

(б) That in view of such request, any person in- 
terested may object to the granting of such permis- 
sion and that a written protests, stating the rea- 
sons for such objection, must be filed in the office of 
the Director of Public Works within thirty (30) 
days, beginning with the last day of the publica- 
tion in the Official Gazette of this notice which shall 
take place once a week for four (4) consecutive 
weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 
Director of Public Works 



To lohom it may concern: 

Notice is hereby given :- 

(a) That Potenciano P. Bernabe, whose post- office 
address is Talavera, Nueva Ecija, Philippines, has 
Jded with the Honorable, the Secretary of Public 
Works and Communication, through the Director of 
Public Works, a request for permission to transfer 
the location of his point of diversion on the Panla- 
sian Creek, in accordance with the provisions of 
Act No. 2152, as amended. 

(5) That the location of the proposed point of 
diversion is on the Panlasian Creek, in the munici- 
pality of San Jose, Province of Nueva Ecija, 1,500 
meters downstream or N. 18° 31' W., 24.70 meters 
from P.L.S. No. 162 of lot No. 3256, Cabanatuan 
Cadastre, as shown on the sketch filed with the ap- 
plication. 

(c) That in view of such request, any person in- 
terested may object to the granting of such permis- 
sion and that a written protests, stating the rea- 
sons for such objection, must be filed in the office of 



the Director of Public Works within thirty (30) 
days, beginning with the last day of the publica- 
tion in the Official Gazette of this notice which shall 
take place once a week for four (4) consecutive 
weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[ 5-81 Director of Public Works 



To whom it 'may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been tiled with the 
Honorable, the Secretary of Public 
munications, through the Director of Public WoAs, 
by Dr. Jesus J. Sanciangco, giving address as Mi- 
samis, Misamis Occidental, P. I-» for e pp 
priation of the public waters of Dakung Malang 
Creek, in accordance with the provisions o c s 
Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 3982. 

(b) That said application was filed in the office 

of the Director of Public Works on May 24, 194 , 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Dakung Dalang Creek, in Pa- 
gadian, Zamboanga. . . , 

(c) That the proposed site of J® pj. 

on the Dakung Dalang Creek, in ® j jpauty of 
polo, barrio of Cebuano Barracks, ^ 

Province 

14,313.93 meter, frem Jth the 

Zamboanga, as shown on the sKetcn 

‘"(“"i the amount rf water ^ be Jvert.d by 
the proposed works, per second of ^ 

(e) That the proposed works are 
a permanent dam made of 

meters high, 1 meter wide a e ’ ^ ^ 

wide at the bottom, 8 meters long at the top, ana 
8 meters long at the bottom, and a canal 140 mete 
long and 0.50 meter wide. waters is 

(/) That the appropriation of 
desired for power purposes for ^ gj 

(ff) That the water requested will be 

throughout the year. 

Relative to the developing power. developed 

(а) That the amount of power to be 

s 20-horse power. - restoration of 

(б) That the location of P° kilometers post 

the water is 60 meters west fxom 

>To. 58. . wer available 

(c) That the estimated during lo 

;he point of power, 

vater in the stream -s lj «re hereby fur- 

In view of such „„ interested may object 

;her notified that P^^^jd water and that a writ- 
o the appropriaf'®” reasons for such objection, 
en protest, stating Director of Public 

nust be filed 
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Works within thirty (30) days beginning with the last day of the publication in the Official Gazette 
last day of the publication in the Official Gazette of this notice which shall take place once a week 

of this notice which shall take place once a week for four (4) consecutive weeks ending August 23, 

for four (4) consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

V. Fragante [5-8] Director of Public Works 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it rrmy concern: 



Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Enrique Ratilla de la Cruz, giving address as 
Butos, Bulacan, for the appropriation of the public 
waters of Asana Creek, in accordance with the pro- 
visions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 



{b) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on July 10, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Asana Creek, in Bustos, 
Bulacan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 

on the Asana Creek, in the barrio of Catacte, mu- 
nicipality of Bustos, Province of Bulacan, the pro- 
posed two points of diversion are as follows : Point 
No. 1 is S. 86° 20' E., 5,235 meters from B. L. L. M. 
No. 2, Bustos, Bulacan, and point No. 2 is S. 81 30 

E., 4,960 meters from the same monument, as shown 
on the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted 
by the proposed works, per second of time, is 17 
liters. 

(e) That the proposed works are to consist of 
two pumps and canal 800 meters long and 1 meter 
wide. 



(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(g) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Catacte, municipality of Bustos, Prov- 
ince of Bulacan, containing an area of 10.8531 hec- 
tares and its boundaries are: North, Escolastica 
Tantangco and Asana Creek; east, Felix de la Cruz, 
Angeles de Leon and others; south, Maria Paulino 
and Florencia Rais Mateo and others; west, Asana 
Creek, Tomasa R. Mateo and others. 

(h) That the water requested will be used 



throughout the year. fnr- 

In view of such application, you are o]^^ect 

notified that any person 
^ appropriation of said water and a wi 

, stating the reasons for such objection, 
Wo^a^ in the office of the Directoi of 

'^^thin thirty (30) days beginning with 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Enrique Ratilla de la Cruz, giving address as 
Bustos, Bulacan, for the appropriation of the public 
waters of Bakao Creek, in accordance with the pro- 
visions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(б) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on July 10, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Bakao Creek, in Bustos, 
Bulacan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Bakao Creek, in the barrio of Bonga Menor, 
municipality of Bustos, Province of Bulacan, S. 64° 
20' E-, 2,030 meters, from B. L. L. M. No. 2, Bustos, 
Bulacan, as shown on the sketch filed with the ap- 
plication. 

(cZ) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 15 liters. 

(c) That the proposed works are to consist of a 
pump and canal 400 meters long and 1 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(<r/) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Bonga Menor, municipality of Bustos, 
Province of Bulacan, containing an area of 8.2767 
hectares and its boundaries are: North, Provincial 
Road, Leonardo R. Cruz and others; east, road, and 
Segundo Villanueva; south, Bakao Creek, Perfecto 
de la Cruz and others; west, road. 

{h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette 
of this notice which shall take place once a week 
for four (4) consecutive weeks ending August 23, 
1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 
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To ivhom it may concern: 

Notice is hereby given — 

{a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications through the Director of Public Works, 
by Enrique Ratilla de la Cruz, giving address as 
Bustos, Bulacan, for the appropriation of the public 
waters of Bakao Creek, in accordance with the pro- 
visions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(5) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on July 11, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Bakao Creek, in Bustos, 
Bulacan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Bakao Creek, in the barrio of Bonga Menor, 
municipality of Bustos, Province of Bulacan, S. 47° 
31' E., 1,780 meters from B. L. L. M. No. 2, Bustos; 
Bulacan, as shown on the sketch filed with the 
application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 4 liters. 

(e) That the proposed W’orks are to consist of a 
pump and canal 300 meters long and 0.50 meter 
wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

{(j) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Bonga Menor, municipality of Bustos, 
Province of Bulacan, containing an area of 2.2020 
hectares and its boundaries are: North Valeria 

Perez; east, Florencio Reis Mateo; south and west, 
Bakao Creek. 

(/i) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette 
of this notice which shall take place once a week 
for four (4) consecutive weeks ending August 23 
1941. 

V. Pragante 

[5-8] Director of Public Works 



To ivhom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications through the Director of Public Works, 
by Enrique Ratilla de la Cruz, giving address as 
Bustos, Bulacan, for the appropriation of the public 



waters of Bakao Creek, in accordance with the pro- 
visions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
3982. 

(6) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on July 11, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Bakao Creek, in Bustos, 
Bulacan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Bakao Creek, in the barrio of Bonga Menor, 
municipality of Bustos, Province of Bulacan, the 
three points of diversion are as follows: Point No. 
1 is S. 87° 20' E., 2,680 meters and point No. 2 is 
S. 74° 30' E., 2,480 meters and point No. 3 is S. 
73® 40' E., 2,200 meters from B. L. L. M. No. 2, 
Bustos, Bulacan, as shown on the sketch filed with 
the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 12 liters. 

(c) That the proposed works are to consist of 
three pumps and canal 600 meters long and 1 meter 
wdde. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(y) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Bonga Menor, municipality of Bustos, 
Province of Bulacan, containing an area of 7.7800 
hectares and its baundaries are: North and east, 
Juan Velasquez and others; south, Florencia Reis 
Mateo and others; west, Florencia Reis Mateo. 

(h) That the water requested willl be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette 
of this notice which shall take place once a week 
for four (4) consecutive weeks ending August 23, 
1941. 

V. Fragante 

r 5 _ 8 i Director of Public Works 



it may concern: 

IS hereby ^iven— 

at an appbea p Works and Com- 
the Erector of Public Works. 
Hill de la Cruz, giving address as 
ae Rat’', j appropriation of the public 

S^etin accordance with the pro- 

■ Ac'^ts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 
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of the Director of Public Works on July 11, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Bakao Creek, in Bustos, 
Bulacan. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Bakao Creek, in the barrio of Bonga Menor, 
municipality of Bustos, Province of Bulacan, the 
two points of diversion are as follows: Point No. 1 
is S. 74° 30' E., 2,640 meters from B. L. L. M. No. 
2, Bustos, Bulacan and point No. 2 is S. 77° 09' E., 
2,930 meters from the same monument, as shown 
on the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 15 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of 
two pumps and canal 600 meters long and 1 meter 
wide. 

(/) That the appropriation of said waters is 
desired for irrigation purposes. 

(ff) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Bonga Menor, municipality of Bustos, 
Province of Bulacan, containing an area of 10.0127 
hectares and its boundaries are: North, Agapito 
Galvez, Lorenzo Galvez and others; east, Felisa R. 
Mateo and others; south, Francisco Dinio and 
others; west, Bakao Creek and others. 

(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Dierctor of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette 
of this notice which shall take place once a week 
for four (4) consecutive weeks ending August 23, 
1941. 

V. Fragante 

[5—8] Director of Public Works 



To whoTn it may concern: 

Notice is hereby given — 

(а) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Fermin A. Simeon, giving address as Gerona, 
Tarlac, for the appropriation of the public waters 
of Binituan River, in accordance with the provisions 
of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 3982. 

(б) That said application was filed in the office of 
the Director of Public Works on April 14, 1941, and 

acceptable form on June 18, 1941, and 
be inla ^^om which the appropriation is to 

Ecija. ^ Binituan River, in Guimba, Nueva 



(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Binituan River, in the barrio of Partida, 
municipality of Guimba, Province of Nueva Ecija, 
N. 87° 30' W., 456.50 meters, from B. L. L. M. No. 
7, Guimba, Nueva Ecija, as shown on the sketch 
filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 45 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
pump. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

(y) That the land to be irrigated is located in 
the barrio of Partida, municipality of Guimba, Prov- 
ince of Nueva Ecija, containing an area of 44.2907 
hectares and its boundaries are: North, Binituan 
River; east, Tomas Tiongson and others; south Ci- 
riaco Catabuna and others; west, Binituan River. 

(h) That the water requested will be used from 
May to November of each year. 

In view of such application, you are hereby further 
notified that any person interested may object to 
the appropriation of said water and that a written 
protest, stating the reasons for such objection, must 
be filed in the office of the Director of Public Works 
within thirty (30) days beginning with the last day 
of the publication in the Official Gazette of this no- 
tice which shall take place once a week for four (4) 
consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

{a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Leoncio S. Diaz, giving address as Buluan, Cota- 
bato, for the appropriation of the public waters of 
Quipolot Creek, in accordance with the provisions of 
Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, and 3982. 

(6) That said application was filed in the office of 
the Director of Public Works on June 3, 1941, and 
that the source from which the appropriation is to 
be made is in the Quipolot Creek, in Buluan, Cota- 
bato. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Quipolot Creek, in the sitio of Quipolot, 
barrio of Catico, municipality of Buluan, Province 
of Cotabato, N. 6° 18' E., 2,000 meters from B. L. 
L. M. No. 10, Buluan, Cotabato, as shown on the 
sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 300 liters. 

(e) That the proposed works are to consist of a 
temporally dam made of wood and earth, 2.4 meters 
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high, 2.5 meters wide at the top, 3.5 meters wide at 
the bottom, 4.2 meters long at the top, and 3.5 me- 
ters long at the bottom, and a canal 2,500 meters 
long and 2 meters wide. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in 
the sitio of Quipolot, barrio of Catico, municipality 
of Buluan, Province of Cotabato, containing an area 
of 150 hectares and its boundaries are : North, Agus- 
tin Salvia, road and Dianal Dalayodin; east, public 
land; south, Valeriano Diaz, Pedro Diaz and others; 
west, Quipolot Creek. 

(h) That the water requested will be used from 
may to December of each year. 

In view of such application, you are hereby further 
notified that any person interested may object to 
the appropriation of said water and that a written 
protest, stating the reasons for such objection, must 
be filed in the office of the Director of Public Works 
within thirty (30) days beginning with the last day 
of the publication in the Official Gazette of this no- 
tice which shall take place once a week for four (4) 
consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

[5-8] Director of Public Works 



To whom it may concern: 

Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Maximo M. Altamirano and Iluminada R. Gene- 
roso, giving address as Candelaria, Tayabas, for the 
appropriation of the public waters of unnamed creek, 
in accordance with the provisions of Acts Nos 2152^ 
2652, 3208, 3523, and 3982. 

(b) That said application was filed in the office of 

the Director of Public Works on January 3, 1941 
and refiled in acceptable form on June 23 1941^ 

and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the unnamed creek, in Ragay, 
Camarines Sur. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the unnamed creek, in the sitio of Ibong, barrio 
of Gale, municipality of Ragay, Province of Cama- 
rines Sur, S. 38° 07' W., 501.20 meters from B. L. 
L. M. No. 1, Ragay, Camarines Sur, as shown on the 
sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 17 liters. 

{e) That the proposed works are to consist of a 
permanent dam made of cement, wood and sand, 1 
meter high, 0.33 meter wide at the top, 0.75 meter 
wide at the bottom, 1.50 meters long at the top, and 
r>3200 — 15 



1.50 meters long at the bottom, and a canal 250 
meters long and 1 meter wide. 

(/) That the appropriation of said waters is de- 
sired for irrigation purposes. 

{g) That the land to be irrigated is located in 
the sitio of Ibong, barrio of Gale, municipality of 
Ragay, Province of Gamarines Sur, containing an 
area of 7 hectares and its boundaries are: North, 
Psu-108317; east, creek; south, Psu-108317; west, 
Ildefonso Sebello. 

{h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby further 
notified that any person interested may object to 
the appropriation of said water and that a written 
protest, stating the reasons for such objection, must 
be filed in the office of the Director of Public Works 
^vithin thirty (30) days beginning with the last day 
of the publication in the Official Gazette of this no- 
tice which shall take place once a week for four (4) 
consecutive weeks ending August 23, 1941. 

V. Fragante 

r5_g-| Director of Public Works 



To whom it may concern: 



Notice is hereby given 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Maximo M. Altamirano et al., giving address as 
Candelaria, Tayabas, for the appropriation of the 
public waters of Boyabod Creek, in accordance with 
the provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, 



and 3982. 

(b) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on April 16, 1941, 
and refiled in acceptable form on June 21, 1941, 



and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Boyabod Creek, in Tagca- 
wayan, Tayabas. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Boyabod Greek, in the sitio of Boyabod, 
oarrio of Gatimo, municipality of Tageawaj'^an, Pro- 
vince of Tayabas, N. 33° 07' W., 650 meters from 
B. L. L. M. No. 3, Guinayangan, Tayabas, as shown 
m the sketch filed with the application. 

(d) That the amount of water to^be _jver 
;he proposed works, per secon 

(e) That the wood, cement, 

semi-permanent dam ma« „jeter wide at the 

ind sand, 2 bottom, 5 meters long at 

;op, 2 meters wide a bottom, and n 



sand, 2 

2 meters tne oottom, ana a 

m«.r ,ld.. 



at the bottom, and 

le top, iifiu -* j ^ 

waters 

,sh4d for irrigation purposes. 
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(g) That the land to be irigated is located in the 
sitio of Boyabod, barrio of Catimo, municipality of 
Tagcawayan, Province of Tayabas, containing an 
area of 10 hectares and its boundaries are: North, 
Manila Raliroad; east, Telesforo Iglesia and others; 
south, Gaudencio Salvo; 'west, Gaudencio Salvo and 
Jaime Argao. 

(h) That the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
niust be filed in the ofilce of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette 
of this notice which shall take place once a week 
for four (4) consecutive weeks ending August 23, 
1941. 

V. Fragante 

[5—8] Director of Piihlic W orJcs 



To whom it may concern: 



Notice is hereby given — 

(a) That an application has been filed with the 
Honorable, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, through the Director of Public Works, 
by Veneranda Barroga, giving address as Caban a- 
tuan, Nueva Ecija, for the appropriation of the 
public waters of Lanib Creek, in accordance with 
the provisions of Acts Nos. 2152, 2652, 3208, 3523, 
and 3982. 



(5) That said application was filed in the office 
of the Director of Public Works on June 20, 1941, 
and that the source from which the appropriation 
is to be made is in the Lanib Creek, in Bongabon, 
Nueva Ecija. 

(c) That the proposed site of diversion is located 
on the Lanib Creek, in the sitio of Lanib, barrio of 
Bantug, municipality of Bongabon, Province of 
Nueva Ecija, S. 83° 30' E., 800 meters from the 
municipality of Bongabon, as shown on the sketch 
filed with the application. 

(d) That the amount of water to be diverted by 
the proposed works, per second of time, is 24 liters. 

(c) That the proposed works are to consist of a 
temporary dam made of stones, branches of tiees, 
and earth, 1 meter high, 1 meter wide at the top, 
3 meters wide at the bottom, 5 meters long at the 
top, and 4 meters long at the bottom, and a canal 
(500 meters long and 1 meter wide. 

(/) That the appropriation of saic wa 
desired for iri’igation purposes. in 

That the land to be irrigated is located , 
of Lanib, barrio of Bantug, municipality of 
Bebon, Province of Nueva Ecija, containing an 



area of 12 hectares and its boundaries are: North, 
mountain; east, mountain and Matias and Julian 
Villuan; south, Lanib Creek; west, mountain. 

{h) TLat the water requested will be used 
throughout the year. 

In view of such application, you are hereby fur- 
ther notified that any person interested may object 
to the appropriation of said water and that a writ- 
ten protest, stating the reasons for such objection, 
must be filed in the office of the Director of Public 
Works within thirty (30) days beginning with the 
last day of the publication in the Official Gazette 
of this notice which shall take place once a week 
for four (4) consecutive weeks ending August 23, 
1941. 

V. Fragante 

[5—8] Director of Public TFo?’A*s 



NOTICES TO CONTRACTORS 

San Fernando, La Union, July 8, 19U1 

Sealed proposals i^lainly marked ^‘Proposal for 
the construction of additional wing and balcony of 
the Municipal Hall of San Fernando,’^ will be re- 
ceived at the office of the district engineer, San 
Fernando, La Union, until 11 o'clock a. m., August 
9, 1941, and then publicly opened for furnishing all 
the materials (except cement), labor, and plant re- 
quired and constructing complete one additional 
wing (5.40 by 13.50 m.) and one balcony (4.44 by 
6.06 m. Magalang type), in accordance with B. P. W. 
plans, set No. 1463, sheets 1, 2, 3, 4, and 5 and spec- 
ifications at San Fernando, La Union. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans, and specifications are 
available for issue at the office above-named to pros- 
pective bidders who have filed a satisfactory ‘'Con- 
fidential Statement," as prescribed by Chapter 
j^XII-1 of the “Bureau of Public Works Manual" 
and are eligible in accordance with the provisions of 
section 1 of Act No. 4239. A proposal by a bidder 
who has not been issued plans and specifications will 
be rejected. Additional information will be fur- 
nished on request. 

A deposit of ten pesos (P=10) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, wdien bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
and to Commonwealth Acts Nos. 211 and 541, as 



VoL. 40, No. 5 



OFFICIAL GAZETTE 



1083 



amended; and to Department Order No. 86, dated 
September 27, 1940, to which all contractors on Gov- 
ernment work are amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking insti- 
tution, payable to the district engineer, San Fer- 
nando, La Union, in the sum of 10 per cent of the 
bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
waive any informality therein, or to accept such bid 
as may be considered most advantageous to the 
municipality of San Fernando. 

Eduardo de los Santos 

[3-6] District Engineer 



Manila, July 17, 19U 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for 
Plaridel Waterworks, Bulacan,^’ will be received at 
the office of the Director of Public Works, Manila, 
and the district engineer, Malolos, Bulacan, until 
11 a. m., August 9, 1941 and then publicly opened 
for furnishing all the materials, labor, and plant 
required for constructing complete a 100,000-gallon 
tank in accordance with B. P. W. plans and specifica- 
tions, for the Plaridel Waterworks, Bulacan. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office or offices above-named to 
prospective bidders who have filed a satisfactory 
“Confidential Statement,’' as prescribed by Chapter 
XXII-1 of the “Bureau of Public Works Manual” 
and are eligible in accordance with the provisions 
of section 1 of Act No. 4239. A proposal by a 
bidder who has not been issued plans and specifica- 
tions will be rejected. Additional information will 
be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (=P=10) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be 
opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211 as amended, and 
Department Order No. 86 of SejDtember 27, 1940, to 
which nil contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 



stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the amount of 
bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, 
to waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[4-6] Director of Public Works 



Pasig, Eizal, July 17, 1941 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for the 
construction, complete, of twenty units of standard 
market tiendas, 3.20 by 4 meters (double type), 
of standard plan, as per plans and specifications 
will be received at the office of the district engineer, 
Pasig, Rizal,” until 11 a. m., August 16, 1941, and 
then publicly opened for furnishing all the mate- 
rials, labor, and plant required and constructing 
complete the above-named twenty units of market 
tiendas at the premises of the San Agustin Market 
in Malabon, Rizal. 

Instructions to bidders, general conditions, propo- 
sal forms, and plans and specifications are available 
for issue at the office above-named to prospective 
bidders who have filed a satisfactory Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII— 1 of the 
“Bureau of Public Works Manual” and are eligible 
in accordance with the provisions of section 1 of 
Act No. 4239. A proposal by a bidder who has not 
been issued plans and specifications will be rejected. 
Additional information will be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (^10) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; to 



Commonwealth Act No. 211, as amended; and to 
Department Order No. 86, to which all contractors 
3 n Government work are amenable. 
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;he form of cash, certified check, or “ insti- 

ixed deposits issued by any repu ^ ® ‘ ^ j 

:ution, payable to the 
n the sum of 10 per cen 

The right is or to accept such hid 

.vaive any most advantageous to the 

,s may be Rizal. 

nunicipal govern jnsF. Wntr.HT 



[5-7,1 



District Engineer 



1084 



OFFICIAL GAZETTE 



VoL. 40, No. 5 



Manila, July 18, lOJfl 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for 
Observatory Radio Station and its Powerhouse, Ca- 
palonga, Camarines Norte,” will be received at the 
office of the Director of Public Works, Manila, only, 
until 11 a. m., August 11, 1941, and then publicly 
opened for furnishing all the materials, labor, and 
plant required for the construction of the Observ- 
atory Radio Station and its Powerhouse, in ac- 
cordance with B. P. W. plans and specifications, 
set Nos. AA— 11160 and AA— 11161, at Capalonga, 
Camarines Norte. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office above-named to prospective 
bidders who have filed a satisfactory “Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII-1 of 
the “Bureau of Public Works Manual” and are 
eligible in accordance with the provisions of section 
1 of Act No. 4239. A proposal by a bidder who 
has not been issued plans and specifications will be 
rejected. Additional information will be furnished 
on request. 

A deposit of ten pesos (^10) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, othei^ise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended, and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works 
in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[4-6] Director of Public Works 



Manila, July 21, 19U 

Sealed proposals plainly marked ‘ Proposal foi 
^urnaguete Waterworks Improvement, Negros 
^lental,” -vvrill be received at the office of the Di- 
Public Works, Manila; and the district 
ui., Pumaguete, Negros Oriental, until 11 a. 

16, 1941 ^ and then publicly opened for 



furnishing* all the materials, labor, and plant re- 
quired and laying* complete the pipe lines, in ac- 
cordance with B. P. W. plans and specifications, of 
the Dumag'uete Waterworks Improvement, Negros 
Oriental. 

Instruction to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office or offices above-named 
to prospective bidders who have filed a satisfactory 
“Confidential Statement,” as prescribed by Chapter 
XXII— 1 of the “Bureau of Public Works Manual” 
and are eligible in accordance with the provisions 
of section 1 of Act No. 4239. A proposal by a 
bidder v.*ho has not been issued plans and specifica- 
tions will be rejected. Additional information will 
be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (PIO) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening* of bids, by 
those taking* part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 
1 of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended, and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accomjDanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the amount of 
bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, 
to waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[.5—7] Director of Public TForA*s 



Manila, July 21, 1941 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for 
the reconstruction of the Ilocos Norte Provincial 
High School, Laoag, Ilocos Norte,” will be received 
at the office of the Director of Public Works, Manila; 
and the district engineer, Laoag, Ilocos Norte, until 
11 a. m., August 18, 1941, and then publicly opened 
for furnishing all the materials, labor, and plant 
required for the reconstruction of the Ilocos Norte 
Provincial High School, in accordance with standard 
B. E. -22-room building, set 610, at Laoag, Ilocos 
Norte. 

Instruction to bidders, general conditions, pro- 
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posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office or offices above-named 
to prospective bidders who have filed a satisfactory 
'^Confidential Statement,” as prescribed by Chapter 
XXII-1 of the "Bureau of Public Works Manual” 
and are eligible in accordance with the provisions 
of section 1 of Act No. 4239. A proposal by a 
bidder who has not been issued plans and specifica- 
tions will be rejected. Additional information will 
be furnished on request. 

A deposit of twenty pesos (f»^20) is required for 
the plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 
1 of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended, and 
Department Order No. 86 of September 27, 'l940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works 
Manila, or provincial treasurer, Ilocos Norte in the 
sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, 
to waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
province. 

V. Fragante 

[5-7] Director of Public Works 



Manila, July 22, 194.1 

Sealed proposals plainly marked "Proposal for 
Observatory Radio Station and its Power House 
Polillo, Tayabas,” will be received at the office of 
the Director of Public Works, Manila, only, until 
11 a. m., August 22, 1941, and then publicly opened 
for furnishing all the materials, labor, and plant 
required for the construction of the proposed Ob- 
servatory Radio Station and its Power House in 
accordance with plans and specifications, set AA- 
11155, Polillo, Tayabas. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office above-named to prospective 
bidders who have filed a satisfactory "Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII-1 of the 
"Bureau of Public Works Manual” and are eligible 
in accordance with the provisions of section 1 of Act 
No. 4239. A proposal by a bidder who has not been 



issued plans and specifications will be rejected. Ad- 
ditional information will be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (WO) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the lime 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 
1 of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 188; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended, and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, 
to waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

r 5 _ 7 ] Director of Public Woj'ks 



Manila, July 22, 1941 



Sealed proposals plainly marked "Proposal for 
the Library and Recreation Hall, Central Luzon 
Agricultural School, Munoz, Nueva Ecija,” will be 
received at the office of the Director of Public 
Works, Manila; and the district engineer, Cabana- 
tuan, Nueva Ecija, until 11 a. m., August 21, 1941, 
and then publicly opened for furnishing all the 
materials, labor, and plant required for the con- 
struction of the proposed Library and Recreation 
Hall, Central Luzon Agricultural School, Munoz, 
Nueva Ecija, in accordance with plans and spec- 



ifications.” 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office or offices above-named 
to prospective bidders who have filed a satisfactory 
‘Confidential Statement,” as prescribed by Chapter 
KXII-1 of the ‘‘Bureau oj 
.nd are eligible «ecotd^^^^ ^ 

3f section 1 of Ac . plans and speeifica- 
fidder who has not information will 

;ions will be rejected. Auou 
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five days by those not participating*, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 
1 of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended, and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, or the provincial treasurer, Cabanatuan, 
Nueva Ecija, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, 
to waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
province. 

V. Fragante 

[5-7] Director of Public Works 



Manila, July 23, 19J^1 

Sealed proposals plainly marked ‘‘Proposal for 
the fabrication of the structural steel for the super- 
structure of the extension of the Amburayan Rivei 
Bridge, Ilocos Sur,^^ will be received at the office of 
the Director of Public Works, Manila, only, until 
11 a.m., August 16, 1941, and then publicly opened 
for furnishing all the materials, labor, and plant 
required for the fabrication of the structural steel 
for the superstructure of the extension of the Am- 
burayan River Bridge, Km. 356.16, Manila-North 
Road, Ilocos Sur, in accordance with B. P. W. plans, 
sets Nos. DD-2729 and 2745. 



Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office above-named to pros- 
pective bidders who have filed a satisfactory “Con- 
fidential Statement,’’ as prescribed by Chapter 
XXII-1 of the “Bureau of Public Works Manual” 
and are eligible in accordance with the provisions 
of section 1 of Act No. 4239. A proposal by a bid- 
der who has not been issued plans and specifica- 
tions will be rejected. Additional information will 
be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (PIO) is required for the 
plans and specifications, which must e urne 
within twenty days from the opening of 
^bose taking part in the public bidding, and within 
days by those not participating, othe 
«P 08 it will be forfeited to the Goveimmen . 
atata requested to be present at ^ 

bids for the work will be P _ 
is invited to the provisions of section 



1 of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended, and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, 
to waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[ 5 — 7 ] Director of Public TForA's 



Manila, July 23, IBJ^l 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for 
the Observatory Radio Station and its Power 
House, Baler, Tayabas,” will be received at the 
office of the Director of Public Works, Manila, only, 
until 11 a. m., August 25, 1941 and then publicly 
onened for furnishing all the materials, labor, and 
plant required for the construction of the Observa- 
tory Radio Station and its Power House, at Baler, 
Tayabas, in accordance with plans and specifica- 
tions, set AA-11159 and AA-11158. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans an;l specifications are avail- 
able for issue at the office above-named to prospective 
bidders who have filed a satisfactory “Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII-1 of the 
^‘Bureau of Public Works Manual” and are eligible 
in accordance with the provisions of section 1 of 
Act No. 4239. A proposal by a bidder who has not 
been issued plans and specifications will be rejected. 
Additional information will be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (P=10) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
v/ithin twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section I 
»f Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended; ami 
Department Order No. 86 of September 27, 1940. 
to which all contractors on Government work are 

amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 
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The right is reserved to reject any or all bids, to 
waive any informality therein, or to accept such bid 
as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[5-7] Director of Public Works 



Manila, July 28, 19U1 

Sealed proposals plainly marked ‘‘Proposal for the 
Observatory Radio Station and its Power House, at 
Calapan, Mindoro,” will be received at the office of 
the Director of Pubblic Works, Manila, only, until 
11 a.m., August 26, 1941, and then publicly opened 
for furnishing all the materials, labor, and plant 
required for the construction of the Observatory 
Radio Station and its Power House, at Calapan, 
Mindoro, in accordance with plans and specifica- 
tions, set AA-11160 and AA-11161. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office above-named to prospective 
bidders who have filed a satisfactory “Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII-l of the 
“Bureau of Public Works Manual’^ and are eligible 
in accordance with the provisions of section 1 of 
Act No. 4239. A proposal by a bidder who has not 
been issued plans and specifications will be rejected. 
Additional information will be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (P^IO) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening- of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138- 
to Commonwealth Act No. 211, as amended; and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any leputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works 
Manila, in the sum of 16 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
waive any informality therein, or to accept such bid 
a? may be considered most advantageous to the 

Government. 

V. Pragante 

[5-7] Director of Public Works 

Manila, July 2 s, lui 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for 
the Observatory Radio Station and its Power 



House, at Casiguran, Tayabas,” will be received at 
the office of the Director of Public Works, Manila, 
until 11 a. m., August 23, 1941 and then publicly 
opened for furnishing all the materials, labor, and 
plant required for the construction of the Observa- 
tory Radio Station and its Power House, at Ca- 
siguran, Tayabas, in accordance with plans and 
specifications, set AA-11157. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office above-named to prospective 
bidders who have filed a satisfactory “Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII-1 of the 
“Bureau of Public Works Manual” and are eligible 
in accordance with the provisions of section 1 of 
Act No. 4239. A proposal by a bidder who has not 
been issued plans and specifications will be rejected. 
Additional information will be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (PIO) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended; and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
w’aive any informality therein, or to accept such bid 
as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[5-7] Director of Public TForArs 



Manila, July 24, 1941 

Sealed propoals plainly marked “Proposal for the 
Observatory Radio Station at Dapa, Surigao, will 
be received at the office of the 
Works, Manila, only, until 11 
and then Publicly opened fo f construe- 

.trS'tVJenSr'/S .. D.P., 

tion 01 tne u ia„s and specifications 

Surig-ao, in accordance wu. 



IiSti-uttions to bidders, general conditions, p,o_ 
po al forms, and plans and specifications are avail- 
able for issue at the office above-named to prospective 
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bidders who have filed a satisfactory “Confidential 
Statement/’ as prescribed by Chapter XXII-1 of 
the “Bureau of Public Works Manual” and are 
eligible in accordance with the provisions of section 
1 of Act No. 4239. A proposal by a bidder who 
has not been issued plans and specifications will be 
rejected. Additional information will be furnished 
on request. 

A deposit of ten pesos (P^IO) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
Viithin twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work wull be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
cf Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended; and 
I^epartment Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bid must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
Waive any informality therein, or to accept such bid 
as may be considered most advanta^reous to the 

Government. 

V. Fragante 
Director of Public WorJcR 



Manila, July 19U1 

ealed proposals plainly marked “Proposal for 
iie Power House, Lucena, Tayabas,” will be re- 
vived at the office of the Director of Public Works, 
^ i' August 28, 1941 and then 

publicly opened for furnishing all the materials, 
labor, and plant required for the construction of 
the Power House, Lucena, Tayabas, in accordance 
With plans and specifications, set No. AA-11156. 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are avail- 
>able for issue at the office above-named to prospective 
bidders who have filed a satisfactory ‘‘Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII-1 of 
the “Bureau of Public Works Manual” and are 
eligible in accordance with the provisions of section 
1 of Act No. 4239. A proposal by a bidder who 
not been issued plans and specifications will be 
rejected. Additional information will be furnished 

request. 

of ten pesos (1*10) is required for the 
specifications, which must be returned 
days from the opening of bids, by 



those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended; and 
Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government w’ork ai’e 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking in- 
stitution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
waive any informality therein, or to accept such bid 
as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[ 5 - 7 ] Director of Public TForA*s 



Manila, July 2U^ 19U1 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for 
the Standard Post and Telegraph Building, Type 
E, City of Davao, Davao,” will be received at the 
office of the Director of Public Works, Manila, only, 
until 11 a. m., August 29, 1941, and then publicly 
opened for furnishing all the materials, labor, and 
plant required for the construction of the Standard 
Post and Telegraph Building, Type E, City of Da- 
vao, Davao, in accordance with plans and specifica- 
tions, set No. AA-11182 (revised). 

Instructions to bidders, general conditions, pro- 
posal forms, and plans and specifications are 
available for issue at the office above-named to 
prospective bidders who have filed a satisfactory 
“Confidential Statement,” as prescribed by Chapter 
XXII— 1 of the “Bureau of Public Works Manual” 
and are eligible in accordance with the provisions 
of section 1 of Act No. 4239. A proposal by a 
bidder who has not been issued plans and specifica- 
tions will be rejected. Additional information will 
be furnished on request. 

A deposit of ten pesos (PIO) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be 
opened. 

Attention is invited to the provisions of section 
1 of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138; 
to Commonwealth Act No. 211, as amended, and 
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Department Order No. 86 of September 27, 1940, 
to which all contractors on Government work are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond 
in the form of cash, certified check, or certificates 
of fixed deposits issued by any reputable banking 
institution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, 
to waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[5-7] Director of Public Works 



Manila, Juhj 26 , 1041 

Sealed proposals plainly marked “Proposal for the 
32-foot reinforced concrete lighted beacon at Choco- 
late Island, Daan Bantayan, Cebu,’’ will be received 
at the office of the Director of Public Works, Manila, 
only, until 11 a. m., August 21, 1941, and then pu- 
blicly opened for furnishing all the materials, labor, 
and plant required for the construction of a 32-foot 
reinforced concrete lighted beacon at Chocolate Is- 
land, municipality of Daan Bantayan, Cebu in ac- 
cordance with B. P. W. plans and specifications. 

Instructions to bidders, general conditions, propo- 
sal forms, and plans and specifications are available 
for issue at the office above-named to prospective bid- 
ders who have filed a satisfactory “Confidential 
Statement,” as prescribed by Chapter XXII-1 of the 
“Bureau of Public Works Manual” and are eligible 
in accordance with the provisions of section 1 of 
Act No. 4239. A proposal by a bidder who has not 
been issued plans and specifications will be rejected 
Additional information will be furnished on request 

A deposit of ten pesos (t^lO) is required for the 
plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the opening of bids, by 
those taking part in the public bidding, and within 
five days by those not participating, otherwise the 
deposit will be forfeited to the Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened 

Attention is invited to the provisions of section 1 
of Act No. 4239; to Commonwealth Act No. 138* to 
Commonwealth Act No. 211, as amended, and De- 
partment Order No. 86 of September 27, I940 to 
which all contractors on Government workk are 
amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash, certified check, or certificates of 
fixed deposits issued by any reputable banking insti- 
tution, payable to the Director of Public Works, 
Manila, in the sum of 10 per cent of the bid. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 



waive any informality therein or to accept such bid 
as may be considered most advantageous to the 
Government. 

V. Fragante 

[5-7] Director of Public Works 



BUREAU OF COMMERCE 

PUBLICATION OF TRADE-MARKS 

In accordance with section 2 of Act No. 3202 of 
the Philippine Legislature, approved December 3, 
1924, the following trade-marks, as shown in the 
labels herein below reproduced, are hereby pub- 
lished: 

All oppositions must be filed not later than fifteen 
days from the day of the last publication in this 
Gazette. 

(SECOND PUBLICATION) 

Name of applicant: Lim Gee Lui & Co., Inc., Ca- 
loocan, Rizal. 

Number of application: 597. 

Date filed: April 26, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
The words “Olas de Oro” together with the rep- 
resentation of a cruiser.' 

Class: (e). 

Articles to which affixed: Cigars and cigarettes. 

Claims use: On the date of registration. 




OL/VSdeORO 



Ot applicant: Viucla de M. H. Lira 

f Co Manila, Philippines. 



uniber of application: 625 
X filed: Ma.v 24. 1941. 
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Feature of the label claimed as a trade-mark: 
The words “Daily Double.” 

Class (e). 

Article to which affixed: cigarettes. 

Claims use: On the date of registration. 




For the Director of Commerce: 

Celedonio Agrava 
Chief, Trade Regulation Division 

Assistant to the Director 



Notice is hereby given that applications for the 
legistration of the trade-marks and a trade-name, 
as shown in the labels herein below reproduced, have 
been filed in this Office: 

All oppositions must be filed not later than sixty 
days from the date of the publication in this Gazette. 

Name of applicant: Alejandro N. Dabu, Manila, 
Fkilippines. 

Number of application: 297. 

Date filed: July 15, 1940. 

Feature of the label claimed as a trade-name: 
The letters A. N. D. with a design. 

Business for which applied: Sale and manufac- 
ture of radios, shoes, etc. 

Claims use: Since 1935. 




Merchandise dealer 

^ wpph 



Name of applicant: Alejandro N. Dabu, Manila, 
Philippines. 

Number of application: 289. 

Date filed: July 15, 1940. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: The 
letters A. N. D. with a design. 

Class {z) . 

Articles to which affixed: Shirts, undershirts, 
stockings, etc. 

Claims use: Since 1935. 




ridios.shoes.haberdasheruexiiles. 



UERCHUIDI5E DEALER 

MANILA 



FUINIIURE.DENERU MEIEHIRDISE. ETC 



Name of applicant: Frederick Knecht, Manila, 
Philippines. 

Number of application: 638. 

Date filed: June 7, 1941. 

Feature of the label claimed as trade-mark: The 

words ^‘LAPU-LAPU.” 

Class {dd). 

Articles to which affixed: Steel strings. 

Claims use: Since May 13, 1940. 



No. 2 

Cuerda de Acero 



MARCA 




j-iv/x/ 0/?/MT4£ Cl7m/44CmC? 

/MANILA 



■ MADE IH U.S.A.- 



Name of applicant: Toa Kigyo Company, Ltd., 
Manila, Philippines. 

Number of application: 557. 

Date filed: March 14, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
The word “polo.” 

Class (/i)- 
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Articles to which affixed : Plywood. 
Claims use: Since September, 1940. 




Name of applicant: Hideo Sekihara, Manila, Phil- 
ippines. 

Number of application: 620. 

Date filed: May 19, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
The word ‘‘pinA” and the picture of the pineapple. 
Class (:r). 

Articles to which affixed: Cigarette papers. 
Claims use: Since March 1, 1941. 




Name of applicant: I. H. Meadows, Manila, Phil- 
ippines. 

Number of application: 356. 

Date filed: September 16, 1940. 

Feature of the label claimed as a trade-mark; 
The words R. C. ALLEN.’' 

Class (p). 



Articles to which affixed: Adding and calculating 
machines. 

Claims use: Since 1936. 




Name of applicant: Gillete Safety Razor Com- 
pany, New York, U. S. A. 

Number of application: 653. 

Date filed: June 12, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
The word “MINORA.” 

Class (p). 

Articles to which affixed: Safety razor blades. 
Claims use: Since April 18, 1940. 




Name of applicant: American Hard Rubber Com- 
pany, New York, N. Y., U. S. A. 

Number of application: 642. 

Date filed: June 11, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
The word “Streamline.” 

Class (z). 

Articles to which affixed: Hard rubber combs for 
dressing the hair. 

Claims use: Since September 13, 1937 . 

streamline 



Philippines. 

3 r of applic«t.on: 472 . 

,led: January 13 1 , 
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The word ‘‘Peaceful.” 

Class (z). 

Articles to which affixed: Clothing. 
Claims use: Since June, 1940. 




Name of applicant: Roth-Buchner G. m. b. H., 
Berlin-Tempelhof, Germany. 

Number of application: 502. 

Date filed: January 31, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
Representation of a fanciful shield with a draped 
ribbon over the upper part thereof. 

Class (c) . 

Articles to which affixed: Razor strops, shavinp: 
brushes, shaving- soap, etc. 

Claims use: Since December 15, 1938. 




Name of applicant: Fabriques Movado, La Chaux- 
de-Fonds, Switzerland. 

Number of application: 596. 

Date filed: April 26, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
vrord “Movado.” 

(q) 



Articles to which affixed: Watch. 
Claims u.se: Since August 22, 1923. 




Name of applicant: Roth-Buchner G. m. b. H., 
Berlin-TemiDelhof, Germany. 

Number of application: 503. 

Date filed: January 31, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
Representation of a fanciful shield with a draped 
ribbon over the ui)per part thereof. 

Class {])) . 

Articles to which affixed: Razors, safety razors, 
etc. 

Claims use: Since December 15, 1938. 




Name of applicant: Steimberger Bros., Inc., New 
York, N. Y., U. S. A. 

Number of application : 558. 

Date filed: March 15, 1941. 

Feature of the label claimed as a trade-mark: 
The words “Snow Ball.” 

Class {aa). 
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Articles to which affixed : Cotton, woolen, silk, 

and artificial silk yarn, angora yarn. 

Claims use: Since May 1, 1926. 



SHOW BALL YARNS 



HAND KNITTING 
WORSTED 

4 Owncvs 



/5NQV#\ 

iballI 



IDEAL FOR SPORTSWEAR. 
KNITTED SUITS. DRESSES, 
SWEATERS. AFGHANS. COATS, 
ETC. 



SNOW BALL YARN CO. nc.. Yori 



For the Director of Commerce: 

Celedonio Agr.ava 
Chief, Trade Regulation Division 

Assisfa)it to the Director 



ARMY OF THE PHILIPPINES 
Office of the Chief of Engineers 
NOTICE TO CONTRACTOR 



MAxNILA, July 24, 1941 

Sealed proposals plainly marked ‘‘Proposal for 
Philippine Constabulary construction, will be re- 
ceived and then publicly opened at the Office of the 
Chief of Engineers, HPA, Manila, for furnishing all 
the materials, labor, and plant required for the 
construction, complete, including electrical installa- 
tion, etc., as per plans and specifications for each 
project at places as indicated below: 

Bids to be opened on August 19, 1941. Time: 
11 a. m. 



Place 



Malolos, Bulacan. 



Camp Crame, Quezon 
City 



L 



Project Workiny: 

days 

One 15-bay barracks 
with one septic vault.. 

Two Officers Quarters 
with one combined 

septic vault 

Guard House ; 

50 vehi- 
cles 

Two Officers Quarters.... 



r One 
One Garage for 



100 



90 



Bidders when bidding for more than one build- 
ing will always specify proposal bid for each build- 
ing. Lump bid for two or more buildings will be 
accepted provided the cost of each specific building 
is given. 



Instructions to bidders, general conditions, propo- 
sals, plans, and specifications may be examined at 
the office or offices above-named and will only be 
issued to prospective bidders who have complied with 



the requirements of Form “Contractor’s Confidential 
Statement.” Additional information will be fur- 
nished upon application. 

A deposit of ten pesos (WO) is required for each 
set of the plans and specifications, which must be 
returned within twenty days from the opening of 
bids, otherwise the deposit will be forfeited to the 
Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of Proclama- 
tion No. 570 and Executive Order No. 422 of the 
Governor-General, with which all contractors on 
Government work must comply. 

Bids must be accompanied by a proposal bond 
in the form of cash or certified check, payable to 
the Philippine Army in the sum of 10 per cent of 
bid price. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
waive any defect therein, or to accept such bid or 
part thereof as may be considered most advanta- 
geous to the Government. 

For the Chief of Engineers: 

N. R. Jimenez 
Captain, Corps of Engineers 

[5-7] Assistant Chief of Engineers 



METROPOLITAN WATER DISTRICT 

ADVERTISEMENT 



Sealed proposals will be received at the Office of 
the Metropolitan Water District, 176 Arroceros, Ma- 
nila, Philippines, until 11 a. m., August 6, 1941, 
and then publicly opened, for furnishing all the 
materials, labor, and plant, and constructing com- 
plete the Social Hall and Property Bodega at 176 
Arroceros, City of Manila, Philippines, for the Me- 
tropolitan Water District. 

Envelopes containing proposals should be sealed 
and plainly marked, “Proposal for the Social Hall 
and Property Bodega at 176 Arroceros, Manila, to 
be opened at 11 a. m., August 6, 1941.’' 



Instructions to bidders, general conditions, pro- 
)sals, plans, and specifications may be obtained 
id examined at the above-named office and will be 
sued only to prospective bidders, who have com- 
ied with the requirements of the Bureau of Public 
orks Administrative Order dated January 28, 1938, 
id are eligible in accordance with the provisions 
Act No 4239. A proposal by a bidder who has 
,t been issued plans and specifications will be re- 
cted. Additional information will be furnished 

cl. S p'"‘ 
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returned within twenty days from the date of open- 
ing the bid, otherwise, the said deposit will be con- 
sidered as payment therefor. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above when bids for the work will be opened. 

Attention is invited to the provisions of Depart- 
ment Order No. 86 dated September 27, 1940, Act 
No. 4239, and Commonwealth Acts Nos. 138 and 
211, as amended, with which all contractors on Gov- 
ernment work must comply. 

Bids must be accompanied by a proposal bond, 
in the fonn of cash or certified check, payable to 
the Treasurer of the Metropolitan Water District 
in the sum of not less than 10 per cent of the amount 
of the bid. Surety proposal bond will not be ac- 
cepted. 

The right is reserved to reject any or all bids, or 
to accept such bid or bids as may be considered most 
advantageous to the Metropolitan Water District. 

Address all communications to “The Manager, 
Metropolitan Water District, 176 Arroceros, Manila, 
Philippines.’’ 

Ambrosio Magsasay 

[4-5] Manager 



A deposit of forty pesos (1^40) is required for 
the plans and specifications, which must be returned 
within twenty days from the date of the opening 
of the bids, by those taking part in the public bid- 
ding, and within five days by those not participat- 
ing; otherwise, the deposit will be forfeited to the 
Government. 

Bidders are requested to be present at the time 
stated above, when bids for the work ^vill be 
opened. 

Attention is invited to the provisions of section 
1 of Act No. 4239, Commonwealth Acts Nos. 211 
and 138, to which all contractors on Government 
work are amenable. 

Bids must be accompanied by a proposal bond in 
the form of cash or certified check, payable to the 
city treasurer, Manila, in the sum of 10 per cent 
of the bid. 

The right is. reserved to reject any or all bids, to 
waive any informality therein, or to accept such 
bid as may be considered most advantageous to the 
City of Manila. 

Eulogio Rodriguez 

MayoTj City of Manila 



CITY OF MANILA 



ADVERTISEMENT 



Office of the Mayor 



NOTICE TO CONTRACTORS 



July lU, 19 U 



Sealed proposals plainly marked “Proposal foi 
the construction and completion of the Regidor Ele- 
mentary School Building” located at corner Teodora 
Alonso and Lope de Vega Streets, Santa Cruz, 
Manila, will be received at the Office of the Mayor 
until 11 a. m., August 14, 1941, and then publicly 
opened for the furnishing of all labor, materials, 
equipment, and plants required for the construction, 
complete, of the Regidor Elementary School Build- 
ing at comer T. Alonso and Lope de Vega Streets, 
Santa Cruz, Manila, P. I., in strict accordance with 
plans and specifications. 



Instructions to bidders, information for biddeis, 
reneral conditions, proposal forms, plans, and speci- 
ications, are available for issue at the office o e 
ity engineer to prospective bidders who have filed a 
atisfaetory “Confidential Statement ^ 

>y Chapter XXII-1 of the Bureau of Public Works 

^anual, and are eligible ^”39. A proposal 

^sions of section 1 of Act N . ' , j speci- 

/ ^ bidder who has not been issue P formation 
^^tions will be rejected. Additional infoimatio 

^ furnished on request. 



Manila, Philippines, July 18, 1941 

Sealed proposals for the concession of electric 
illumination in the Cementerio del Norte and the 
South Cemetery on All Saints’ Day, 1941, will be 
received at this Office until 11 o’clock a. m. on 
August 18, 1941, and then publicly opened on the 
said date and time. 

Separate bids for sections 1 and 2, Cementerio del 
Norte and South Cemetery are requested. 

The amount of the bids must be deposited with 
the city treasurer within ten days from the date of 
awarding the concession. 

Cash or certified check in the sum of t*=500 must 
accompany each bid. 

Forms for bids and specifications, and all neces- 
sary information may be obtained at the office of 
the city health officer, Manila, Philippines. 

The right is reserved to reject any or all bids, to 
waive any defects, and to accept such bid as may be 
considered most advantageous to the City of Manila. 

Eulogio Rodriguez 

Mayor, City of Manila 
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COURTS OF FIRST INSTANCE 

[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Ilocos Sur] 

Civil Case No. 1. — petition for Philippine 
citizenship by Que Na {Simeon Formoso) 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and I\Ir. Que Na 
(Simeon Formoso) y petitionery and to all whom 
it may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Comonwealth Act No. 473, as amended by 
Commonwealth Act No. 535, has been presented to 
this Court of First Instance of Ilocos Sur by Que 
Na (Simeon Formoso) who alleges that he was born 
in Amoy, China; that he emigrated to the Philip- 
pines from Amoy, China, on or about the 11th day 
of May, 1914, and arrived at the Port of Manila, 
Philippines, on the vessel Tai Seng; that he is a 
resident of Vigan, Ilocos Sur; that his trade or 
profession is that of merchant in which he has been 
engaged since 1926; that he is married; that his 
wife’s name is Lim Chiong, who was born in Amoy, 
China, and now resides at Vigan, Ilocos Sur; that 
he has children, and the name, date, and place of 
birth, and place of residence of each of said children 
are as follows: 

1. Que Ema, February 14, 1926, Amoy, 

China — Vigan, Ilocos Sur; 

2. Que Tianlay, January 5, 1927, Amoy, 

China — Vigan, Ilocos Sur; 

3. Que Tiantiac, October 10, 1932, Amoy, 

China — Fookien, China; 

that he is able to speak and write English little 
Spanish, Ilocano, and Tagalog; that he has enrolled 
his child of school age in the following school: 

Que Tianlay, Hong Kwong Institute, Manila, 
since June, 1939; 

citing Messrs, Jose Villanueva, Sr., and Antonio L. 
Purisima, both citizens of the Philippines, as the wit- 
nesses whom the petitioner proposes to introduce in 
support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 29th 
day of August, A. D., 1941, at 8.30 a. m.; and 
It is hereby ordered that this notice be published 
once a week for three consecutive weeks in the 
Official Gazette and in the Philipj^incs Herald a 
newspaper of general circulation in the Province' of 
Ilocos Sur, where the petitioner resides, and that 
such petition and this notice be posted in a public 
and conspicuous place in the office of the clerk of 
this court. 

Witness the Hon. Jose S. Bautista, Judge of the 



Court of First Instance of Ilocos Sur, this 19th day 
of July in the year 1941. 

Attest: [SEAL] Alfonso L. Rosal 

Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Ilocos Sur] 

Civil Case No. 2. Pi re petition for Philippine 
citizenship by Que Chong (Cesareo Formoso) 
NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-Qeneral and Mr. Que 
Chong (Cesareo Formoso), petitioner, and to 
all 2 vhom it may conceim: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended by 
Commonwealth Act No. 535, has been presented to 
this Court of First Instance of Ilocos Sur by Que 
Chong (Cesareo Formoso) who alleges that he was 
born in Amoy, China; that he emigrated to the 
Philipines from Amoy, China; on or about the 11th 
day of May, 1914, and arrived at the Port of Manila 
Philippines, on the vessel Tai Seng; that he is a 
resident of Vigan, Ilocos Sur; that his trade or 
profession is that of merchant in which he has been 
engaged since 1930; that he is married that his 
wife’s name is Que Paihian (alias Sioc King), who 
was born in Amoy, China, and now resides at Vigan, 
Ilocos Sur; that he has children, and the name, date' 
and place of birth, and place of residence of each of 
said children are as follows: 



1. Rosa Que Formoso, August 21, 1936 Ma- 

nila — ^Vigan Ilocos Sur- * ’ 

2. Juanita Que Formoso, October 9 ioqv 

Manila — Vigan, Ilocos Sur; 

3. Antonio Que Formoso, September 13 193S 

Manila— Vigan Ilocos Sur; 

4. William Que Formoso, July 9 lom. Mo 

nila— Vigan Ilocos Sur; ’ ’ 



that he is able to speak and write English • niHno- 
Messrs. Jose Villanueva, Sr., and Antonio L Puri- 
sima, both citizens of the Philippines, as the wit- 
nesses whom the petitioner proposes to introduce in 
support of his petition. 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 29th 
day of August, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
once a week for three consecutive weeks in the 
Official Gazette and in the Philippines Herald, a 
newspaper of general circulation in the Province of 
Ilocos Sur, where the petitioner resides, and that 
such petition and this notice be posted in a public 
and conspicuous place m the office of the clerk of 

this court. o .. 

Witness the Hon. Jose S. Bautista, Judg^ 
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Court of First Instance of Ilocos Sur, this 19th day 
of July in the year 1941. 

Attest: [SEAL] Alfonso L. Rosal 

[^-'7] Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Nueva Ecija, 
Third Judicial District] 

Civil Case No. 3. — In re petition for Philippine 
citizenship by him Hoo 



NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 



To the Honorable Solicitor-General and Mr, Patricio 
B, Blando, attorney for the petitioner f and to all 
whom it may concern: 



Whereas a petition for Philippine citizenship, pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Nueva Ecija by 
Lim Hoo, who alleges that he was born in Amoy, 
China; that he emigrated to the Philippines from 
Amoy on the 26th day of December, 1906, and ar- 
rived at the Port of Manila, Philippines, on the 
vessel S. S. Ruvi Zafiro, that he is a resident of Ca- 
banatuan, Nueva Ecija; that his trade or profession 
is that of sales manager of the Sino-Philippine 
Lumber Co., at Cabanatuan, Nueva Ecija, in which 
he has been engaged since January, 1925; that he is 
a widower; that his deceased wife^s name was Lee 
Cho, who was born in Amoy, China, and was a 
resident at Amoy, China; that he has no child; that 
he is able to speak and write Englsih and Tagalog; 
that he is entitled to the benefit of Commonwealth 
Act No. 535 for the following reason: That he 
having continuously resided in the Philippines for 
about thirty-five years ; citing Messrs. Silverio Choco 
and Andres Navallo, both citizens of the Philippines, 
as the witnesses whom the petitioner proposes Lo 
introduce in support of his petition; 



Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 5th of 
November, A. D. 1941, at 8 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 



in the La Opinion^ a newspaper of general circula- 
tion in the Province of Nueva Ecija, where the 
petitioner resides, and that such petition and this 
notice be posted in a public and conspicuous place in 



'he office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Dionisio de Leon, Judge of the 
da?^ of First Instance of Nueva Ecija, this 8th 
July • 



13-51 



in the year 1941. 

[SEAL] 



B. Guzman 
Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Samar, Eight 
Judicial District.] 

Naturalization No. 6. — In re petition for Philippine 
citizenship. Lint Chincj Huan, petitioner 
NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 
2^0 the Solicitor-Gene ralf Manila; and Mr. Luciano 
Ortiz f Calbayofjj Samar, attorney for the pe- 
titioner, and to all ivhom it may concemi: 
Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Samar by Lim 
Ching Huan who alleges that he was born in Amoy, 
Republic of China; that he is a resident of No. 5, 
B. Nijaga, Calbayog, Samar; that his trade or pro- 
fession is that of a merchant in which he has been 
engaged since 1912; that he is married; that his 
wife’s name is Demetria M. Fua, who was born in 
Bantayan, Cebu, and now residing at Calbayog, 
Samar; that he is able to speak and write Spanish 
and Visayan dialect; that he is entitled to the bene- 
fit of Commonwealth Act No. 535 for the follow- 
ing reasons: For having been resided in the Phil- 
ippines continuously since the year 1906 and im- 
mediately preceding the date of this petition; citing 
Messrs. Cesario R. Ortiz and Hipolito Dira, both 
citizens of the Philippines, as the witnesses whom 
the petitioner proposes to introduce in support of 
his petition. 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 6th day 
of December, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is further ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Cebu Herald, Cebu, Province of Cebu, a 
newspaper of general circulation in the Province 
of Samar, where the petitioner resides, and that 
such petition and this notice be posted in a public 
and conspicuous place in the office of the clerk of 
Court. 

Witness the Hon. Antonio E. Cuyugan, Judge 
of the Court of First Instance of Samar, this 28th 
day of June, 1941. 

[seal] Alfonso M. Cinco 
[5-7] Cleric of Court, Samar 

[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Davao] 

Civil Case No. 7 . — In re petition for Philippine 
citizenship by Luis Ignacio de Rotaeche 
notice of PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-General and Miss Aida 
Gil, attorney for the petitioner, and to all ivhom 
it may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship 
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pursuant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Davao by Luis 
Ignacio de Rotaeche who alleges that he was born in 
Bilbao, Spain; that he emigi’ated to the Philip- 
pines from Spain on or about the 3rd day of May, 
1910, and arrived at the Port of Iloilo, Philippines, 
on the vessel Alicante; that he is a resident of 
Davao City; that his trade or profession is that 
of manager, Elizalde & Co., Davao Branch, Davao, 
in which he has been engaged since 1926; that he 
is married; that his wife’s name is Elisa Ugarte, 
who was born in Ermita, Manila, and now resides 
at Tomas Claudio Street, Davao City; that he has 
children, and the name, date and place of birth, 
and place of residence of each of said children are 
as follows : 

Jon Mikel, Januc^T 8, 1937, Manila— Resid- 
ence: Davao City; 

Ane Miren, September 27, 1935, Manila— 
Residence: Davao City; 

that he is able to speak and write English, Spanish 
and Tagalog; that he is the owner of real estate, 
situated in Manila worth m,000; citing Messrs. 
Isidro S. Bastida and Jose L. Palma Gil, both citi- 
zens of the Philippines,^ as the witnesses whom the 
petitioner proposes to introduce in support of his 
petition ; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petitoin will be heard by this court, on the 29th 
day of November’, A. D. 1941, at Davao City; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
once a week for three consecutive weeks in the 
Official Gazette and in the Mf. Apo Broadcast, a 
newspaper of general circulation in the Province of 
Oavao, where the petitioner resides, and that such 
petition and this notice be posted in a public and 
conspicuous place in the office of the clerk of this 
court. 

Witness the Hon. Salvador Abad Santos, Judge 
of the Court of First Instance of Davao, this 5th 
day of July in the year 1941. 

Attest: [seal] Arturo Miranda, jr. 

[5—7] Clerk of Court 



[United states of America, Commonwealth of the 
pines. In the Court of First Instance of 

Eiahth Judicial District] 



Philip- 

Samar, 



Naturalization No. 7. In re petition for Philippine 
citizenship- Tan Su Bincj, petitioner 

notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

the Solicitor-General, Manila, and to all wJwn 
may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship 
pursuant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
53200 — 16 



by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Samar by Tan 
Su Bing who alleges that he was born in Amoy, 
China; that he is a resident in barrio Silanga, 
C’atbalogan, Samar; that his trade or profession 
is fishing in which he has been engaged since 1926; 
who was born in Chinkang, China, and now resides 
in Catbalogan, Samar; that he is able to speak and 
write English and Visayan (Samareno) ; that he 
is entitled to the benefit of Commonwealth Act No. 
535 for the following reasons: For having been 
resided in the Philippines continuously since 1906, 
and immediately preceding the date of this peti- 
tion; citing Messrs. Jose Garcia and Cayetano Froi- 
lan, both citizens of the Philippines, as the wit- 
nesses whom the petitioner proposes to introduce 
in support of his petition. 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 6th day 
of December, A. D. 1941, at 8.30 a. ni., and 

It is further ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Tribune, a newspaper of general circula- 
tion in the Province of Samar, where the petitioner 
resides, and that such petition and this notice be 
posted in a public and conspicuous place in the 
office of the clerk of court. 

Witness the Hon. Antonio E. Cuyugan, Judge of 
the Court of First Instance of Samar, this 30th 
day of June, 1941. 

[seal] Alfonso M, Cinco 

[ 5 _ 7 ] Clerk of Court, Samar 



[United States of America, Commonwealth of the Philip, 
pines. In the Court of First Instance of Tayabas fifth 
Judicial District.] 

Cadastral Case No. 11, G. L. R. O. Cadastral Re- 
cord No. 593, Lot No. 14066 . — The Government 
of the Philippines, petitioner, vs, Isidi'o Ahadicio 
et al., claimants, 

notice 



)n the 7th day of August, 1941, at 8.30 a. ni., 
ore this Court of First Instance of Tayabas, will 
the hearing of the motion of Ti'inidad 
ying that the one-half share belonging to the 
^ ^ ^ the land described in 

eased Odon O. OWf ^o. 6696. be ap- 

Transfer Certi ® Hermogenes, Josef a, 

tioned surnamed Oblefias, and she 

ores, and Lorenz minora. 

appointed j,„d place, all persons inter 
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Let this notice be published in the official Gazette 
according to law. 

Lucena, Tayabas, July 8, 1941. 

[seal] Justo V. Imperial 

Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Camarines 
Norte, Sixth Judicial District] 

Special Case No. 12. — In the matter of the petition 
of Marcos Pimentel Cootauco to he admitted a 
citizen of the Philippines. Marcos Pimentel 
Cootauco, applicant. 



notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

The Honorable Solicitor-General, Manila, Philip- 
pines; Mr, Marcos Pimentel Cootauco, applicant, 
Daet, Camarines Norte; and to all whom it may 
concern : 



hereas a petition for Philippine citizenship pur- 
^ant to Commonwealth Act No. 473, as amended by 
ommonwealth Act No. 535, has been presented to 
IS Court of First Instance of Camarines Norte by 
arcos Pimentel Cootauco, who alleges that he was 
orn in Chinkang, China; that actually he is 62 
years old, a resident of Daet, Camarines Norte; that 
e is an employee and at the same time a proprietor, 
lom which he derives an average annual income of 
^b,000; that he is married; that his wife’s name is 
eonila Yanesa, who was born in Daet, Camarines 
orte; that he has children, and the name, date, and 
birth, and place of residence of each of said 
Children are as follows: 



1. Librada, July 20, 1907, Daet, Camarines 

Norte — Naga, Camarines Sur; 

2. Maria, September 13, 1908; Daet, Cama- 

nes Norte — Daet, Camarines Norte; 

3. Tomas, January 28, 1910, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

4. Aurora, July 30, 1912, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

5. Leon, April 19, 1914, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

6. Pedro, June 29, 1917, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

7. David, December 29, 1919, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

8. Isabel, June 2, 1921, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

9. Amada, September 13, 1922, Daet, Cama- 

rines Norte— -Daet, Camarines Norte; 

10. Juanita, June 24, 1924, Daet, Camarines 
Norte — Daet, Camarines Norte; 
benjamin, March 19, 1927, Daet, Camarines 
Norte — Daet, Camarines Norte; 



12. Alicia, November 13, 1929, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

13. Sofia, January 21, 1931, Daet, Camarines 

Norte — Daet, Camarines Norte; 

that some of his children have already finished their 
studies, some are already married, and the rest are 
studying in the following schools: 

Isabel, in the Mapua School of Tech.; 

Amada, in the Manila College of Pharmacy; 

Juanita, in the Camarines Norte High School; 

Benjamin, in the Daet Chinese Chamber of 
Commerce; 

Alicia, in the Camarines Norte High School; 
and Sofia, in the Daet Elementary School; 
that he speaks and writes Spanish, Tagalo, and 
Bicol; that he is entitled to the benefits of Common- 
wealth Act No. 535 for the following reasons: That 
he arrived in the Philippines in April 1892, and 
that he has already resided in the Philippines for 
more than 48 years; that he is the owner of real 
estate, situated in the municipalities of Daet, Basud, 
Talisay, and Labo, Camarines Norte, and worth 
P=40,000; citing Messrs. Manuel Moreno and Santiago 
Carranceja, both of age, citizens of the Philippines, 
and residents of the municipality of Daet, Camarines 
Norte, as the witnesses whom the petitioner proposes 
to introduce in support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on the 21st day 
of November, 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
once a week for three consecutive weeks in the 
Official Gazette and in the Bicol Star, a newspaper of 
general circulation in the Province of Camarines 
Norte, where the petitioner resides, and that such 
petition and this notice be posted in a public and 
conspicuous place in the office of the clerk of this 
court. 

Witness the Hon. Francisco Alfonso, Judge of the 
Court of First Instance of Camarines Norte, this 
22d day of July, 1941. 

[seal] Emmanuel Siguenza 
[5-7] Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip, 
pines. In the Court of First Instance of Tarlac, 
Third Judicial District] 

Civil Case No. 19 . — In re petition for Philippine 
citizenship. Juan Jimenez Sierra, petitioner 
NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-General, Manila, and Mr. 
Simeon Salak, Tarlac, Tarlac, attorney for the 
petitioner, and to all whom it may concern: 
Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
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suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Tarlac by Juan 
Jimenez Sierra who aleges that he was born in 
Honda, Malaga, Spain ; that he emigrated to the 
Philippines from Ronda, Malaga, Spain, on or about 
the 19th day of March, 1929; and arrived at the 
Port of Manila, Philippines, on the vessel C. Lopez 
y Lopez; that he is a resident of San Miguel, 
Tarlac, Tarlac; that his trade or profession is that 
of an employee of the Compahia Tabacalera de 
Pilipinas; that he is married; that his wife's name 
is Soledad Borras Arimbay, who was born in Bulan, 
Albay, Philippines, and now resides in San Miguel, 
Tarlac, Tarlac; that he has children, and the name, 
date, and place of birth, and place of residence of 
each of said children are as follows: 

Pedro Jimenez Arimbay born on April 9, 1931 
Manila — San Miguel, Tarlac, Tarlac; 

Ana Carmen Jimenez Arimbay born on Octo- 
ber 26, 1935, Manila — San Miguel, Tarlac, 
Tarlac ; 

Juanita Jimenez Arimbay born on September 
25, 1937, Manila — San Miguel, Tarlac, Tar- 
lac; 

Trinidad Jimenez Arimaby born on January 

28, 1939, San Miguel, Tarlac, Tarlac San 

Miguel, Tarlac, Tarlac; 

that he is able to speak and write Spanish and 
Tagalog; that he has enrolled his children of school 
age in the following schools : 

Pedro Jimenez Arimbay, Holly Ghost College, 
Tarlac, Tarlac; ^ 

Ana Carmen Jimenez Arimbay, Holly Ghost 
College, Tarlac, Tarlac; 

Juanita Jimenez Arimbay, Holly Ghost Col- 
lege, Tarlac, Tarlac ; 

that he is entitled to the benefit of Commonwealth 
Act No. 535 for the following reason: For havino- 
resided continuously in the Philippines for a term 
of more than ten years; citing Messrs. Arsenio 
Lugay and Jose Espinosa, jr., both citizens of the 
Philippines, as the witnesses whom the petitioner 
proposes to introduce in support of his petition* 
Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 24th 
day of November, A. D. 1941, at 10 a. m. ; and 
It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks, in the Official Gazette and 
in the El DebatCy a newspaper of general circula- 
tion in the province of Tarlac, where the petitioner 
resides, and that such petition and this notice be 
posted in a public and conspicuous place in the 
office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Pablo Angeles David, Judge of 



the Court of First Instance of Tarlac, this 15th day 
of July, in the year 1941. 

Attest: [SEUL] Aurelio Digo 

[4—6] Clerk of Court, Tarlac 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance, Province of 
Rizal, Fourth Judicial District] 

Civil Case No. 57. — In re petition for Philippine 
citizenship by Luciano Vecin y Llora 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-General and Mr. Luciano 
Vecin y Llora, petitionery and to all whom it 
may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 535, has been 
presented to this Court of First Instance of Rizal 
by Luciano Vecin y Llora yho alleges that he was 
born on the 29th day of March, 1906, in Manila, 
Philippines; that he is at present a citizen of Spain; 
that he is a resident of No. 45 Ochoa Street, Pasay, 
Rizal ; that his trade or profession is employee, in 
which he has been engaged since April 5, 1941 * tWt 
he is single; that he is entitled to the benefit of 
Commoiwealth Act No. 535 for the following reason: 
For having resided continuously in the Philippines 
for a term of thirty-five years; citing Messrs. Gui- 
llermo Gomez and Ricardo Gonzales Lloret, as wit- 
nesses whom the petitioner proposes to introduce in 
support of this petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on the 31st day 
of October, 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at petitioner's expense once a week for three con- 
secutive weeks in the Official Gazette and in the 
Philippines Herald, edited in the City of Manila, a 
newspaper of general circulation in the province, 
where the petitioner resides, and that such petition 
and this notice be posted in a public and conspicuous 
place in the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Diego Locsin, Judge of the Court 
of First Instance of Rizal, this 11th day of July, 
1941. 

Attest: [seal] Severo Abellera 

[3-5] Clerk of Court 



[U 



nited States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance, Province of 
Rizal, Fourth Judicial District] 



■^IVTT PASS NO. 61.— petition for Philippine 
" nu,,.nshin by Viotoriano Hernandez Perez 



lonorable Solicitor-General and 
, Hernandez Perez, peUttoner, 
it may concern; 



-Fn-r 



Mr. Vieto- 
and to all 

citizenship 
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pursuant to Act No. 473, has been presented to 
this Court of First Instance of Rizal by Victoriano 
Hernandez Perez who alleges that he was born on 
the 20th day of May, 1875, at Gil Garcia, Avila, 
Spain; that he migrated to the Philippines, on or 
about the 18th day of January, 1897; that he is a 
resident of No. 2 S. Guzman, S. Juan del Monte, 
Rizal, and his former address was 304 Cabildo, In- 
tramuros, Manila; that his trade or profession is 
a merchant; that he is married; that his wife’s 
name is Manuela Villanueva who was born in Ba- 
tangas, Batangas, and now resides with the peti- 
tioner at the above stated address; that he is able 
to speak and write Spanish, Tagalog, and little 
English; that he is entitled to the benefit of Act No. 
473, having resided continuously in the Philippines, 
since 1897, and owner of real estate, situated in 
Manila and worth f*=90,000, citing Messrs. Miguel 
Cuenco and Miguel Raffinan, both citizens of the 
Philippine Islands, as witnesses whom he proposes 
to introduce in support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on the 14th day 
of October, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at petitioner’s expense once a week for three con- 
secutive weeks in the Official Gazette and in the El 
DehatCy edited in the City of Manila, a newspaper 
of general circulation in the province, where the 
petitioner resides, and that such petition and this 
notice be posted in a public and conspicuous place in 
the office of the Clerk of this court. 

Witness the Hon. Diego Locsin, Judge of the 
Court of First Instance of Rizal, this 8th day of 
July, 1941. 

Attest: [seal] Severo Abellera 

[3-5] Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance, Province of 
Rizal, Fourth Judicial District] 

Civil Case No. 63. — In re petition for Philippine 
citizenshij) hy Pastora Longa 
NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 



To the Honorable Solicitor-General and Miss Pastora 
LongUy petitionery and to all whom it may con- 
cern : 



Whereas a petition for Philippine citizenship pui- 
suant to Commonwealth Act No. 473, has been 
presented to this Court of First Instance of Rizal 
by Pastora Longa who alleges that she was fi^rn on 
6th day of August, 1892, in Tanjay, Negros 
that she is at present a citizen 
she - -■ - _ of No. 689 F. B. 



ttar present a resident of No. 689 F. B. 

Street and her former res- 



AS at present a resiuem/ - 

Street, Pasay, Rizal, and her former res- 
Hais, Negros Oriental; that her ra e 
is a proprietor, in which she has been 



engaged for many years ago; that she is married, 
that her husband’s name is Andres Mendiola; that 
she is the owner of a real estate, situated in Pasay, 
Rizal, and in Bais, Negros Oriental, and worth 
around P96,000; that she is able to speak and write 
Spanish and Cebu dialect; that she is entitled to the 
benefit of Commonwealth Act No. 473 for the fol- 
lowing reasons: For having resided continuously in 
the Philippines since birth, citing Messrs. Guillermo 
Villanueva and Alfonso D. Prescilla, as witnesses 
whom the petitioner proposes to introduce in support 
of this petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on the 3d day of 
November, 1941, at 8 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at petitioner’s expense once a week for three conse- 
cutive weeks in the Official Gazette and in the 
Philippines Her aid y edited in the City of Manila, a 
newspaper of general circulation in the province, 
where the petitioner resides, and that such petition 
and this notice be posted in a public and conspicuous 
place in the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Diego Locsin, Judge of the Court 
of First Instance of Rizal, this 21st day of July, 
1941. 

Severo Abellera 

[5-7] Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance, Province of 
Rizal, Fourth Judicial District] 

Civil Case No. 64 — In re jjetitioyi for Philippine 
citizenship hy Andres Soriano Roxas 

notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Mr. Andres 
Soriano Rozas y petitionery and to all ^vhom it 
onay concern : 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended by 
Commonwealth Act No. 535, has been presented to 
this Court of First Instance of Rizal by Andres So- 
riano Roxas, who alleges that he was born on the 
8th day of February, 1898, in the City of Manila, 
Philippines; that he is at present a citizen of Spain; 
that he is a resident of No. 1987 Robert Street, 
Pasay, Rizal, Philippines; that his trade or profes- 
sion for the last twenty-three years he has been 
engaged in the brewery and mining industry as 
president and director of corporations, from which 
he derives an average income of =P150,000; that he 
is owner of real estate situated in Balintawak, Rizal, 
valued at 1^7,171.20; that he is married; that his 
wife’s name is Carmen de Montemar de Soriano, 
who was born in Cuba and who now resides at New 
York City, New York, United States of America; 
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that he has children, and the name, date, and place 
cf birth, and place of residence of each of said chil- 
dren are as follows : 

Jose Maria Soriano y de Montemar, born on 
February 6, 1925 in IManila, Philippines, 
and residing at Lawrenceville, New Jer- 
sey, United States of America; 

Andres Soriano y de Montemar, born on May 
4, 1926, Lawrenceville, New Jersey, United 
States of America; 

That he is able to speak and write English, Spanish, 
and Tagalog; that he has enrolled his children of 
school age in the following schools: 

Jose Maria Soriano y de Montecar, at Law- 
renceville School in New Jersey; 

Andres Soriano y de Montemar, at Lawrence- 
ville School in New Jersey; 

That he is entitled to the benefit of Commonwealth 
Act No. 473 for the following reason: For having 
resided continuously in the Philippines; citing 
Messrs. Ramon J. Fernandez and Gen. Basilio J. 
Valdes, as witnesses whom the petitioner proposes 
to introduce in support of this petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on the 12th day 
of November, 1941, at 8.30 a. m.; and 

tt is hereby ordered that this notice be published 
petitioner's expense once a week for three con- 
secutive weeks in the Official Gazette and in the 
Philippines Herald^ edited in the City of Manila, a 
newspaper of general circulation in the province 
■'^'here the petitioner resides, and that such petition 
^nd this notice be posted in a public and conspicous 
place in the office of the clerk of this court. 

Witness the Plon. Ale jo Labrador, Judge of the 
Court of First Instance of Rizal, this 23d day of 
1941. 

Attest: [seal] Severo Abellera 

[5-7] Clerk of Court 



[United states of America, Commonwealth of the Philip. 

P'nes. In the Court of First Instance of the Province 
Abra, First Judicial District] 

Civil Case No. 634. — In the flatter of the Instestate 
estate of the deceased, Felicidad Torrijos, Mel- 
<^hor Valeros, applicant, 

ORDER 

is hereby ordered to all those having money 
claims against the estate of the deceased, Felicidad 
'Torrijos, to present the same within eight months 
after the first publication of this notice, otherwise, 
fsiiid claims shall be barred. 

administrator is hereby ordered to cause this 
order to be published in the Official Gazette, during 
three consecutive weeks and to place in four public 



places of the province and two public places within 
the municipality where the deceased has last re- 
sided. 

So ordered. 

Bangued, Abra, May 13, 1941. 

[seal] Jose S. Bautista 
[3-5] Judge 



[United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 663. — In re petition for Philippine 
citizenship hy Carlos Palanca 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Mr, J, B, 
Laurel, Cu JJnjieng Building, Manila, attorney 
for the petitioner, and to all whom it may con- 
ceim: 



Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended by 
Commonwealth Act No. 535, has been presented to 
this Court of First Instance of Manila by Carlos 
Palanca who alleges that he was born in Amoy, 
China, that he emigrated to the Philippines from 
China in 1884; that he is a resident of 1622 Taft 
Avenue, Manila; that his trade or profession is 
that of businessman in which he has been engaged 
since 1890; that he is a widower; that he has 
children, and the name, date and place of birth, and 
place of residence of each of said children are as 
follows : 



Marciana, November 2, 1895, 94 N. Domingo, 
S. Juan; 

Angel, October 1, 1898, 51 Invernes; 

Sebastian, Juanry 20, 1900, 1360 Grab Luna; 

Justo, October 18, 1908, Pasay, Rizal; 

Leonarda, January 4, 1913, 1808 Sandejas; 

Miguela, May 8, 1914, 1622 Taft Avenue; 

Carlos, jr., June 4, 1916, 110 Villaruel, Pasay; 

Antonio, October 6, 1919; 

Macario, April 10, 1921; 

Milagros, November 29, 1924; 

Maria Teresa, October 26, 1926; 

Carmen, June 2, 1928; 

Ramon, June 23, 1928; 

Consuelo, September 2, 1929; 

Manuel, January 3, 1^^^» , 

Elenita November 4, 1932; and 

iLienita, inuvc residing at 

Alfredo, July 4, . 

1622 Taft Avenue, Manila, 

, • ,1 fn sneak and wite Spanish and 

he IS able ^^yoned his children of school 

schools : 



that 

Tagalog; that he 
age in the followin 

nt Sto. Tomas University; 
at F. B. U.; 



Antonio 

Macario 
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Milagros at Saint Escolastica's; 

Teresita and Alfredo at St. Paurs Institution; 

Ramon, Carmen, Elenita, Consuelo, and Ma- 
nuel at St. Stephen's Chinese GirPs. 

that he is entitled to the benefit of Commonwealth 
Act No. 535 for the following reason: For having 
resided continuously in the Philippines for a term 
of fifty-seven years; citing Messrs. Manuel A. Roxas 
and Vicente Madrigal, both citizens of the Philip- 
pines, as the witnesses whom the petitioner proposes 
to introduce in support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on the 3d day 
of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Tribune, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 3d day of 
July in the year 1941. 

Attest. [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 
[3-5] Deputy Clerk, Branch VI 



I'Jnited States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 664. — In re petition for Philippine 
citizenship by Vicente J. Campa 

notice op petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 



To the Honorable Solicitor-General and Messrs. 
Ramirez & Ortigas, Pilipinas Building, attorney 
for the petitioner, and to all whom it may con- 
cern : 



Whereas a petition for Philippine citizenship 
pursuant to Commonwealth Act No. 473, as amend- 
ed by Commonwealth Act No. 535, has been pre- 
sented to this Court of First Instance of Manila by 
Vicente J. Campa who alleges that he was born 
in Walled City, Manila, Philippines; that he is a 
resident of No. 1176 M. H. del Pilar Street; that 
his trade or profession is that of M. D. graduate; 
i^hat he is single; that he is able to speak and write 
English, Spanish, and Tagalog; that he 
tl estate, situated in Manila worth «5,000; 
fc" ^ entitled to the benefit of Commonwealth 
]sio ccr- „ ... ^ocnri- for having 



the following reason: for havmg 
" horn ' " 



Col. 



Telegf°”*^in the Philippines; citing Messrs. 

Martinez and Arsenio Lacson, both citizens 



of the Philippines, as the witnesses whom the peti- 
tioner proposes to introduce in support of his peti- 
tion; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition wil be heard by this court, on the 7th day 
of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 
It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the El Debate, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 7th day of 
July, in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 
[3-5] Deputy Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 665. — In re petition for Philippine 
citizenship by Jose Rafael Romero 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Mr. Rafael 
D. Gonzalez, 329 Echague, Manila, attomiey for 
the petitioner, and to all whom it may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by Jose 
Rafael Romero who alleges that he was born in 
Bato, Catanduanes, Albay, on the 4th day of Jan- 
uary, 1910; that he is a resident of 1235 Santa 
Mesa, Manila; that his trade or profession is that 
of employee in which he has been engaged since 
1926; that he is married; that his wife^s name is 
Victoria Aenlle, who was born in Melida, Navarra, 
Spain, and now resides at 1235 Santa Mesa, Manila; 
that he has a child, and the name, date and place 
of birth, and place of residence of said child are 
as follows: 

Milagros Cecilia Romero born in the City of 
Manila on November 22, 1937, now residing 
at No. 1235 Santa Mesa, Manila; 

that he is able to speak and write English, Spanish, 
and Tagalog; that he is entitled to the benefit of 
Commonwealth Act No. 535 for the following reason: 
For having been born in the Philippines; citing 
Messrs. Enrique Biel, jr., and Pedro Sanz, both citi- 
zens of the Philippines, as the witnesses whom the 
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petitioner proposes to introduce in support of his 
petition ; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 7 th day 
of November, A. D., 1941, at 8.30 a. m., and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive w’eeks in the Official Gazette and 
in the Justice, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 7th day of 
July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Cleric of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 

[3-5] Deputy Clerk, Branch VI 



(United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 666. — In re petition for Philippine 
citizenship by Lee Hui, 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-General and Messrs, Cor- 
tes & Reyes, Brias Roxas Building, attorneys 
for the petitio7ier, and to all whom it may con- 
cern : 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, has been pre- 
sented to this Court of First Instance of Manila by 
Lee Hui who alleges that he was born in Amoy, 
China; that he emigrated to the Philippines from 
Amoy, China, in the later part of January, 1923; 
and arrived at the Port of Manila, Philippines^ on 
or about February 1 , 1923; that he a resident of 
511 Alvarado Street, Manila; that his trade or pro- 
lession is that of proprietor and businessman in 
which he has been engaged since 1928; that he is 
married; that his wife's name is Chu Kua Po, who 
Was born in Amoy, China, and now resides at 511 
Alvarado Street, Manila; that he has children, and 
the name, date and place of birth, and place of 
residence of each of said children are as follows: 
Lee Tiong Shing, born in Chuangchu, China, 
January 20 , 1932 — residing at 511 Alva- 
rado; and 

Lee Yoc Si, born in Chuangchu, China, Feb- 
ruary 26, 1937 — residing at 511 Alvarado, 
Manila; 

that he is able to speak and write English, Tagalog, 
and Pangasinan; that he is the owner of Tableria 
“La Suerte" located at Dagupan, Pangasinan, worth 



^70,000; citing Messrs. Quintin Paredes and Euge- 
nio Perez, both citizens of the Philippines, as the 
witnesses whom the petitioner proposes to introduce 
in support of his petition: 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 4 th day 
of November, A. D., 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Herald, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides 
and that such petition and this notice be posted 
in a public and conspicuous place in the office of 
the clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 7th day of 
July in the year 1941. 

Attest; [seal] L. PasICOLAN 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 
[3-5] Deputy Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Manila] 

CrViL CASE No. 667. — In re petition for Philippine 
citizenship by Julio J, Guidotti y Vicoha 

notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Messrs Ra 
mirez y Ortigas, Filipinas Building, Manila at 
torneys for the petitioner, and to all whom it 
may concern: 



suant to Commonwealth Act No. 473 as 
by Commonwealth Act No. 635, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila k t r 
J. Guidotti who alleges that he was born in^I t *- 
muros, Manila, on the 15th day of December l<iw' 
that he is a resident of 1087 R. Hidalgo, Manila’ 
that his trade or profession is that of printer in 
which he has been engaged since 1933 ; that he i 
married; that his wife’s name is Alicia Aguado 
who was born in Ilocos Norte and now resides at 
1087 R. Hidalgo, Manila; that he has children, 
and the name, date, and place of birth, and place 
of residence of each of said children are as fol- 
lows : 



Tidnidad, February 21, 1935, Manila — 1087 
R. Hidalgo; 

Julia, January 29, 1938, Manila— IO 87 R. 

Juho!^o'ctober 17, 1939, Manila— j. 
daigo; 
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that he is able to speak and write English, Spanish, 
and Tagalog; that he has enrolled one of his 
children of school age in the following school: 

Trinidad, at St. Josephs’ Academy, Quezon 
City; 

that he is entitled to the benefit of Commonwealth 
Act No. 535, for the following reason: Having been 
born in the Philippines; citing Messrs. Jose Warren 
and Pablo L. Gomba, both citizens of the Philippines, 
as the witnesses whom the petitioner proposes to 
introduce in support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 10th day 
of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
m the El Debate, a newpaper of general circulation 
m the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 10th day of 
July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 
Deputy Clerk, Branch VI 



lUnited States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 668. — In re petition for Philippine 
citizenship by Vishnu D. Gokhale 



notice op petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the^ Honorable Solicitor-General and Mr. Bienve- 
mdo A. Tan, 240 Dasmarinas, Manila, attorney 
for the petitioner, and to all whom it may con- 
cern: 



Whereas a petition for Philippine citizenship 
pursuant to Commonwealth Act No. 473, has been 
presented to this Court of First Instance of Ma- 
nila by Vishnu D. Gokhale who alleges that he was 
born in Poona City, India; that he emigrated to the 
PhilipjDines from San Francisco, U. S. A., on the 
15th day of June, 1933; and arrived at the Port of 
Manila, Philippines, on the vessel President Pierce; 
that he is a resident of 1411 Estrada, Singalong; 
that his trade or profession is that of professor in 
diversity of the Philippines; that he is sing e; 

to speak and write English Spanish 
that he is entitled to the benefit of 
^tessra. vL Act No. 473; 

Ida! A.. Tan and Felipe Estella, both citi- 



zens of the Philippines, as the witnesses whom the 
petitioner proposes to introduce in support of his 
petition ; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 10th day 
cf November, A. D. 1941, at 8.30 a. in.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Justice, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 11th day of 
July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 
[4—6] DepiLty Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 669. — In re petition for Philippine 
citizenhip by Celine Lang Vda. de Brunschwig 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicit or -General and Mr. Bienve- 
nido A. Tan, 2^0 Dasmarinas, Manila, attorney 
for the petitioner, and to all ivhom it may con- 
cern : 

Whereas a petition for Philippine ctitizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by 
Celine Lang Vda. de Brunschwig who alleges that 
she was born in St. Marie— Aux Mines, France; that 
she emigrated to the Philippines from St. Marie- 
Aux Mines, France; and arrived at the Philippines, 
oil the vessel Ritbbi; that she is a resident of 1016 
Carolina, Manila; that her trade or profession is 
that of housewife; that she is a widow; that she 
is able to speak and write English, S]5anish, and 
French and understand and speak Tagalog’; that she 
is the owner of real estate, situated in the Phil- 
ippines; that she is entitled to the benefit of Com- 
monwealth Act No. 535 for the following reason: 
For having resided in the Philippines since 1904; 
citing Messrs. Miguel Simon and Agapito Francisco, 
both citizens of the Philippines, as the witnesses 
whom the petitioner proposes to introduce in support 
of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 11th 
day of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m. ; and 
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It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the a newspaper of general circulation 

in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the lion. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 11th day of 
July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 

[4-6] Deputy Clerk j Branch VI 



It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Justice, a newspaper of general circulation in 
the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 12th day 
of July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 

[4-6] Deputy Clerk, Branch VI 



(United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Manila] 

Bivil Case No. 670 . — In re qjetition for PJnlippine 
citizenship by Felipe Tan 

Notice of petition for Philippine citizenship 
^0 the Honorable Solicitor-General and Mr. Felipe 
Tan, 71U Tabora^ Manila, q^ctitioner, and to all 
whom it man concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
oy Commonwealth Act No. 535, has been presented 
^ this Court of First Instance of Manila by 
Felipe Tan who alleges that he was born in Argao, 
^ebu, on the 8th day of May, 1902; that he is a 
resident of No. 714 Tabora, Manila; that his trade 
^^.P^^^^ssion is that of employee .and salesman in 
Which he has been engaged about twelve years ago; 
that he is married; that his wife’s name is Lim 
who was born in Lam An, China, and now 
resides at 714 Tabora, Manila; that he has children, 
and the name, date, and place of birth, and place 
nx residence of each of said children are as follows: 

Chi Hong Tan, December 10, 1925, Lam An, 
China ; 

Chi Kay Tan, December 22, 1931, Lam An, 
China; 

Chi Kay Tan, December 22, 1931, Lam An, 
China ; 

Chi Sy Tan, October 3, 1933, Lam An, China; 
tnat he is able to speak and write Spanish and Ta- 
i'alog; that he is entitled to the benefit of Common- 
v/ea th Act No. 535 for the following reason: For 
having been born in Argao, Cebu, Philippines; citing 
essrs. Gregorio Ablay and Abundio Amano, both 
th Philippines, as the witnesses whom 

the petitioner proposes to introduce in support of 
hi8 petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 11th 
day of November, A. D., 1941, at 8.30 a. m.; and 



fUnited States of America, Commonwealth of the Philip, 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 672. — In re petition for Philippine 
citizenship by Tong Biao 



notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 



To the Honorable Solicitor-General and Mr. Fidel 
J. Silva, Insular Life Building, attoimey for the 
petitioner, and to all whom it may conceim: 



Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended by 
Commonwealth Act No. 535, has been presented to 
this Court of First Instance of Manila by Tong 
Biao who alleges that he was born in Amoy, China; 
that he emigrated to the Philippines from Amoy 
China, on the 25th day of May, 1909; that he is a 
resident of 658 Magdalena Street; that his trade or 
profession is that of broker; that he is married; 
that his wife’s name is Yu Kuy alias Tong Kuy, 



who was born in Fukien, China, and now resides at 
658 Magdalena Street; that he has no children; 
that he is able to speak and write English, Spanish, 
and Tagalog; that he is the owner of real estate, 
situated in Manila worth ^5,000; that he is entitled 
to the benefit of Commonwealth Act No. 535 for the 
following reason: For having resided continuously 
in the Philippines for more than thirty-two years; 
citing Messrs. Pablo M. Silva and Manuel P. Are- 
nas, both citizens of the Philippines, as the witnesses 
whom the petitioner proposes to introduce in support 
of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this 
of November, A. D. 1041, at • • •> 

It is hereby ordered that tins notice be published 

IL IS neieuy petitioner, once a week fov 

at the expense of tne p r 

three consecutive weeks ^^e and 

in the m Debate, a newspapei of e,eneial circula- 
tion in the City of Manila, -svlieie the petitioner re- 
sides, and that such petition and this notice be posted 
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in a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
ourt of First Instance of Manila, this 15th day of 
July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 

Deputy Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 673. — Di re petition for Philippine 
citizenship by Helen Grodzicki. 
notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-General and Mr. Felici- 
simo G. Alvendia, % Nubia Law Office, attorney 
for the petitioner, and to all who'tn it may con- 
cern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by Helen 
Grodzicki who alleges that she was born in Manila, 
Philippines, on the 29th day of April, 1916; that 
she is a resident of 1114 Dakota, Manila; that her 
trade or profession is that of saleslady in which she 
has been engaged since 1938; that she is single, 
that she is able to speak and write English, Spanish 
and Tagalog; that she is entitled to the benefit of 
Commonwealth Act No. 535 for the following rea- 
son: For having been born in Manila, Philippines; 
citing Messrs. Cesar de Larrazabal and Juan B. 
Lacson, both citizens of the Philippines, as the wit- 
nesses whom the petitioner proposes to introduce in 
support of her petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 17th 
day of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m., and 
It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Jutisce, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. ^ 

Witness the Hon. Quirico Abeto, 

Court of First Instance of Manila, Js 
of July in the year 1941. 

A'ttest- rsBALl L- pasicolan 

^ Clerk of the Court 

By; Ambeolio V. Bobja 

Deputy Clerk, Branch VI 






America, Commonwealth of the Phil- 
lUmted States o prjrst Instance of Manila] 

ippines. In the Couru 

CIVIL CASE NO. 674.-/W re vetition for Philippine 
citizenship by Enrique Partxer 

NOTICE OF PETITION FOB PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Mr. Jose 
Sotelo, Manila, attorney for the petitioner, and 
to all whom it may concemi: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act o. 473, as amende 
by Commonwealth Act No o3o, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by Enn- 
nue Partier who alleges that he was born in Manila, 

ou-i- • r,n the lltb day of April, 1908; that 
Philippines, on tne ^ » 

he is a resident of 211 Romero Salas Street; that 
his trade or profession is that of mechanical en- 
gineer in which he has been engaged since 1927, 
that he is married; that his wifes name is Mar- 
jorie Gardiner, who was born in Hongkong, China, 
and now resides at Manila; that he has a child, 
and the name, date, and place of birth, and place 
of residence of said child are as follows: 

Helen Josephine, born in Hongkong, March 
1, 1938; 

that he is able to speak and write English Spanish 
and Tagalog; that he is entitled to the benefit of 
Commonwealth Act No. 535 for the following rea- 
son- For having been born in the City of Manila, 
Philippines; citing Messrs. Vicente Rivera and 
Francisco Aguado, both citizens of the Philippines, 
as the witnesses whom the petitioner proposes to 
introduce in support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will' be heard by this court, on the 18th day 
of November, A. D. 1941, at 8:30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be publish at 
the expense of the petitioner, once a week for three 
consecutive weeks in the Official Gazette and in the 
Justice, a newspaper of general circulation in the 
City of Manila, where the petitioner resides, and 
that such petition and this notice be posted in a 
public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 17th day of 
July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 

By: Ambrolio V. Borja 
|-4_g] Deputy Clerk, Branch VI 
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fUnited States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 675. — lyi re petition for Philippine 
citizenship by Euldlia Nessi 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-dcneral and Mr, Jose 
Orozco, 105 Roces Building, Manila, attorney for 
the petitioner, and to all ivhom it may concern: 
Whereas a petition for Phili]ipine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by Eulalia 
Nessi who alleges that she was born in Bacolod, 
Negros Occidental, on the 12th day of February, 
1874; that she is a resident of 1413 Leveriza, Ma- 
nila; that her trade or profession is that of house- 
that she is single; that she is able to speak 
^nd write Spanish and Visaya; that she is entitled 
the benefit of Commonwealth Act No. 535 for 
Ibe following reason: For having been born in 
bacolod City, Negros Occidental, Philippines; citing 
^iessrs. Zacarias R. Martin and Luis Decena, both 
^jtizens of the Philippines, as the witnesses whom 
Ibe petitioner proposes to introduce in support of 
petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
Petition will be heard by this court, on the 24th 
of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 
It is hereby ordered that this notice be published 
the expense of the petitioner, once a week for 
^^ee consecutive weeks in the Official Gazette and 
T>ehate, a newspaper of general circulation in 
® City of Manila, where the petitioner resides, 
that such petition and this notice be posted 
^ public and conspicuous place in the office of 
® clerk of this Court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Curt of First Instance of Manila, this 18th day 
1 July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 
Deputy Clerk, Branch VI 



^^cited states of America, Commonwealth of the Philip- 
^'Uea. In the Court of First Instance of Manila] 

Case No. 676.^ — in re petition for Philippine 
citizenship by Lim Sico 

^^TICE of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

^ Ihe Honorable Solicitor-General and Mr. Marcelo 
^ubla, Uy Chaco Building, Plaza Cervaiites, 
attorney for the petitioner, and to all ivhom it 
'^dy concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
*“^"1 to Commonwealth Act No. 473, as amended 



by Commonwealth Act No: 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by Lim 
Sico who alleges that he was born in Amoy, China 
that he emigrated to the Philippines from China 
on the 15th day of May, 1896 and arrived at the 
Port of Manila, Philippines, on the vessel Esme- 
ralda; that he is a resident of 78 Rosario, Manila* 
that his trade or profession is that of merchant 
in which he had been engaged since 1916; that he 
is married; that his wife’s name is Sy Sing, who 
was born in Chan-Khi, Amoy, China, and now re- 
sides at 78 Rosario, Manila; that he has children 
and the name, date, and place of birth, and place 
of residence of each of said children are as follows: 

1. Lim Hua, born on May 18, 1905, at Foo- 

kien, China— now residing at 78 Rosario 
Manila ; ' 

2. Lim Lian Hong, born on Februarv 25 

1910 , at Fookien, China— now residin<^ 
at 78 Rosario, Manila; ^ 

3. Manuel Lim Sico, born on May 16 1914 

at Manila— now residing at 325 V G ’ 
tamco, Pasay; * ^ 

4. Lim Lian Eng, born on September 27 191.- 

at Manila— now residing at Lepanto Ma- 
nila ; ' 

5. Lim Lian Hay, born on May 9, 

Fookien, China — now residing at 78 R 
sario, Manila ; 

6. Lim Lian Tin, born on January 20 1928 

at Fookien, China— now residing at ^9- 
V. Gotamco, Pasay; ^ 

7. Lim Lian King, born on July 7 193/^ 

Manila — now residing at 325 V 
tamco, Pasay; * 

8. Lim Lian Khai, born on March 8 1Q89 

in China — now residing at 325 V r' 
tamco, Pasay; 

9. Lim Lian Pin, born on May 17 loo. . 

China— now residing at 325 V ’ r 
Pasay; ^o^mco, 

10. Lim Lian Kuon, born on November 5 

in China— now residing at 325 V cJ 
tamco, Pasay; ''* 



11 . 



in 

Go- 



12 . 



Lim Lian Seng, born on March 5 loog 
Manila — now residing at 325’ v ' 
tamco, Pasay ; 

Liam Lian Hue, born on April 5, 1941 in 
Manila — now residing at 325^ V. Go- 
tamco, Pasay; 

that he is able to speak and wi ite English, Spanish 
and Tagalog; that he is owner of i-eal estate 
situated in Manila worth P9o,000; that he has en- 
rolled his children of school age m the following 

Lim Lian Tin, San Beda College; 

T mn Lian Kha., San Beda Colley. . 

Lin, Lian Pin, San Beda College ’ 
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that he is entitled to the benefit of Commonwealth 
No. 535 for the following* reason: For having re- 
sided in the Philippines since 1896; citing Messrs. 
Nic. Sandalio Ayalde and Arsenio Manalo, both cit- 
izens of the Philippines, as the witnesses whom the 
petitioner proposes to introduce in support of his 
petition ; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 25th 
day of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week foi 
three consecutive weeks in the Official Gazette an 
in the Justice j a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted 
in a public and conspicuous place in the office of t e 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 22d day 
of July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 

[5-7] Deputy Cleric^ Branch VI 



CUnited States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 677. — In re petition for Philippine 
citizenship by Enrique Vaca 
notice op petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-General and Frank IF. 
Brady, 517 Insular Life Building, attorney for 
the petitioner, and to all whom it may concern. 
Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by Enii- 
que Vaca who alleges that he was born in Cavite, 
Philippines, on the 30th day of November, 1899; 
that he is a resident of 904 Pennsylvania Avenue, 
Manila; that his trade or profession is that of 
salesman in which he has been engaged since 192^ 
except 1928-1932; that he has children, and the 
name, date, and jilace of birth, and place o 
dence of each of said children are as follows: 

Blanuel Vaca, July ^ J Ca- 
Mario Vaca, Febiuaiy > 

STd n® his thiWren 

^ Tagalog; that he has en 
hoot age in the following schools : 

^anuel Vaca, Far Eastern Y^^ajlila^’ 
that , Vaca, Union College of Mam , 

« entitled to the benefit of Commonwealth 



Act No. 535 for the following reasons: For having 
been born in the Philippines; citing Messrs. Silvestre 
Hipolito and Igmidio Lansangan, both citizens of 
the Philippines, as the witness whom the petitioner 
proposes to introduce in support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 25th day 
of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m., and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Justice, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 22d day 
of July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 
[5—7] Deputy Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 678 . — In re petition for Philippine 
citizenship by Sebastian Enrique Plana Garcia 

notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Mr, Sebas- 
tian Enrique Plana Garcia, 85S Santa Mesa, 
the petitioner, and to all whom it may concern: 
Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Manila by Sebas- 
tian Enrique Plana Garcia who alleges that he was 
born in Binondo, Manila, on the 6th day of June, 
1882; that he is a resident of 858 Santa Mesa, 
Manila; that his trade or profession is that of 
employee in which he has been engaged since May, 
1913; that he is single; that he is able to speak 
and write Spanish and understand English and Ta- 
galog; that he is entitled to the benefit of Common- 
wealth Act No. 535 for the following reason: For 
having been born in the City of Manila, Philippines; 
citing Messrs. Lucio Lacson and Jose Ma. Cacho, 
both citizens of the Philippines, as the witnesses 
whom the petitioner proposes to introduce in support 
of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 26th 
day of November, A. D. 1941, at 8.30 a. m. ; and 
It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
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in the El Debate, a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 22d day 
of July in the year 1941. 

Attest: [SEAL] L. Pasicolan 

Cleric of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 

[5-7] Deputy Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 679 . — In o'e petition for Philippine 
citizenship by Martin D. Anderson 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

I'o the Honorable Solicitor-General and IMr. Martin 
B. Anderson, Jf2Jf Quiricada, Mayiila, the peti- 
tioner, and to all tvhom it may concern: 
Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
Commonwealth Act No. 535, has been presented 
^ this Court of First Instance of Manila by Martin 
Anderson who alleges that he was born in Ke- 
'^anee, Illinois, U. S. A.; that he emigrated to the 
Philippines from the United States on or about the 
19th day of September 1900; and arrived at the 
I^ort of Manila, Philippines, on the vessel TJ. S, 
'^'ransport Sherman; that he is a resident of 424 
Quiricada, Manila; that his trade or profession is 
that of property-owner and pensioner in which he 
has been engaged since 1926; that he is married; 
that his wife's name is Gabriela Carpio, who was 
in San Mateo, Rizal, and now resides at 424 
Quiricada, Manila; that he has a child, and the 
name, date, and place of birth, and place of resi- 
dence of said child are as follows : 

Consolacion Benita Anderson, born in San 
Mateo, Rizal, on October 7, 1905 — -residing 
at 20 Bayani Street, Galas, Quezon City; 

that he is able to speak and write English, Spanish, 
and Tagalog; that he is the owner of real estate, sit- 
uated in Manila worth “^12,000; that he is entitled 
to the benefit of Commonwealth Act No. 535 for 
the following reason: For having resided in the 
l^ilippines since 1900; citing Messrs. Agapito Silva 
and Jolse Belmonte, both citizens of the Fhilippii^0g^ 
^8 the witnesses whom the petitioner proposes to 
introduce in support of his petition ; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 26th 
day of November, A. D. 1941, at 8.30 a. ni.; and 
is hereby ordered that this notice be published 



at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Philippines Herald, a newspaper of general 
circulation in the City of Manila, where the peti- 
tioner resides, and that such petition and this notice 
be posted in a public and conspicuous place in the 
office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 22d day 
of July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

By: Ambrolio V. Borja 

Clerk of the Court 
[5-7] Deputy Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Manila] 

Civil Case No. 682. — In re petition for Philippine 
citizenship by Antonio Brias y Roxas 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Messrs, Pi- 
cazo & Mejia, Fourth Floor, Soriano Building, 
attorney for the petitioner, and to all whom it 
may concei'u : 

Whereas a petition for Philippine citizenship 
pursuant to Commonwealth Act No. 473, as amend- 
ed by Commonwealth Act No. 535, has been pres- 
ented to this Court of First Instance of Manila by 
Antonio Brias y Roxas who alleges that he was born 
in Manila, Philippines, on the 6th day of February 
1883; that he is a resident of 748 Dakota, Manila* 
that his trade or profession is that of engineer and 
vice-president of San Miguel; that he is married* 
that his wife's name is Carmen Echegoyen, who was 
born in Manila, Philippines, and now resides at 748 
Dakota, Manila; that he has children, and the name 
date, and place of birth, and place of residence of 
each of said children are as follows: 



Maria del Carmen Brias, December 11, 1912 
748 Dakota, Manila; 

Amelia Brias, April 9, 1916, 748 Dakota, Ma- 
nila ; 

Antonio Brias, jr., July 5, 1918, 748 Dakota, 
Manila; 

Maria Leticia Brias, July 6, 1920, 748 Da- 



kota, Manila; 
Jaime Brias, April 
nila; 



12, 1924, 748 Dakota, Ma- 



hat he is able to speak and write English, Spanish, 

at he IS ab estate, 

md Tagalog, Baguio worth 1*=100,000* 

ituated in Manila a , j,.™ schnnl 

hat he has enrolled h.s cl.ddien school age 

he following schools: 

Jaime Brias, La Salle College, Manila; 
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that he is entitled to the benefit of Commonwealth 
Act No. 535 for the following reason: for having 
been born in the City of Manila, t’hilippines; citing 
Messrs. Ramon J. Fernandez and Guillermo Gomez, 
both citizens of the Philippines, as the witnesses 
whom the petitioner proposes to introduce in sup- 
port of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, on the 18th day 
of November, A. D. 1941, at 8:30 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the JusticCy a newspaper of general circulation 
in the City of Manila, where the petitioner resides, 
and that such petition and this notice be posted in 
a public and conspicuous place in the office of the 
clerk of this court. 

Witness the Hon. Quirico Abeto, Judge of the 
Court of First Instance of Manila, this 25th day of 
July in the year 1941. 

Attest: [seal] L. Pasicolan 

Clerk of the Court 
By: Ambrolio V. Borja 

[5-7] Deputy Clerk, Branch VI 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Mindoro, Fifth 
Judicial District.] 

Special Proceeding No. 880. — In re Testate estate 
of the deceased Guadalupe San Agustin. Vir- 
gilio San Agustin, petitioner ; Geronimo San 
Agustin, oppositor. 

NOTICE OF HEARING 



A petition having been presented in this court by 
Virgilio San Agustin praying the allowance of a 
document alleged to be the last will and testament 
of Guadalupe San Agustin, who died on February 
5, 1941, in the municipality of Calapan, Mindoro, 
Philippines, leaving properties therein and the ap- 
pointment of the petitioner as special administrator 
pending probation of said will. 

By these presents the hearing of said petition is 
hereby set for September 13, 1941, at 8.30 a. m., in 
the session hall of this court, at which time and 
place all persons interested in said estate are here- 
by cited to appear to show cause why said petition 

should not be granted. . 

Let this notice be published in the Official Ga- 
^®tte once a week for three consecutive weeks before 
of hearing. 

Of ^be Hon. Mariano L. de la Rosa, Judge 

Court, this 18th day of July> 1941. 

[5-7-1 [seal] Arsenic E. Mercado 

Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Justice of the Peace Court of Vigan, 
llocos Sur, Fifth Judicial District] 

Civil Case No. 1040 . — Chan Teh, plamtiff, vs, Ci- 

rilo Quibilan, defendant 

Office of the Provincial Sheriff 
Vigan, llocos Sur 

ORDER OF ATTACTMENT AND NOTICE OF SALE 

Whereas an order of execution in the above- 
entitled case was issued against the defendant Ci- 
rilo Quibilan for the recovery of the sum of 1P=118.25 
together with legal interests and the legal fees of 
this office for the services of this execution; and 
■Whereas the defendant Cirilo Quibilan, according 
to the plaintiff, Chan Teh, is the owner of the fol- 
lowing described properties : 

A residential lot situated in the barrio of Raois, 
Vigan, llocos Sur, bounded on the north, by proper- 
ties of Dionisio Alimboyuguen and Espiridion Cas- 
taneda; on the east, lane; on the south, Espiridion 
Castaneda; and on the west, Domingo Aurellado; 
containing an area of 7,783 square meters, more or 
less; declared under tax No. 11982-A in the name 
of Manuel Quibilan and Juan Floirendo, and as- 
sessed for f^90. There exists in this residential lot 
a permanent improvement consisting of a house of 
mixed materials, with galvanized iron roofing, with 
a ground floor of 140.70 square meters, of two 
stories with concrete walls in the first story; 
declared under tax No. 16894— A, and assessed for 
1^1,000, in the name of Manuel Quibilan. 

A parcel of stony land situated in Rugsuanan, 
Vigan, llocos Sur, bounded on the north, lane; on 
the east, stony land; on the souht, stony land; and 
on the west, Marcos Floirendo; containing an area 
of 17,900 square meters, more or less; declared 
under tax No. 14857— A, and assessed for P50. 

Wherefore, all rights, interests, and participation 
which the said Cirilo Quibilan may have in the 
foregoing properties are hereby attached and levied 
upon, and the said properties shall be sold at public 
auction for cash to the highest bidder in the pro- 
vincial capitol, Vigan, llocos Sur, on the 18th day 
of August, 1941, between 10.30 a. m. and 5.00 
o’clock p. ni. This order of attachment and notice 
of sale shall be published in the Official Gazette 
once a week for three consecutive weeks. A copy 
of this order and notice was sent to the defendant 
Cirilo Quibilan by registered mail and another copy 
W'as sent to the plaintiff Chan Teh by ordinary 
mail. Three copies of this order and notice were 
posted in three conspicuous places in Vigan, llocos 
Sur. 

Done at Vigan, llocos Sur, this 7th day of July, 
1941. 

[seal] Maximo J. Savellano 
[ 4 _ 6 ] Provincial Sheriff 
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[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Laguna, 
Fifth Judicial District] 

Special Proceeding No. 3535 . — In the matter of the 
adoption of the minors Soledad Ong and Ar- 
nulfo Ong, Geminiano Ong Acero and Gloria 
Gomez Ong, ^petitioners. 

ORDER 

A verified joint petition, dated July 11, 1941, 
having been presented by the spouses Geminiano 
Ong Acero and Gloria Gomez Ong, residents of the 
municipality of Siniloan, Laguna, praying for the 
adoption of the minors Soledad Ong and Arnulfo 
Ong, 10 and 7 years of age, respectively, also resi- 
dents of the same municipality; and said petition 
^Ging accompanied by the written cosent of the 
parents of the minors. Chin Kim Tia and Tan Sico 
Go; 

It is hereby ordered that this petition be, and 
JS hereby, set for hearing on August 15, 1941 at 
8.30 o'clock in the morning, before this Court at 
Santa Cruz, Laguna, and any interested party may 
appear on said time, date and iilace, to show cause 
said petition should not be granted. 

It is further ordered that a copy of this order be 
published in the Official Gazette, once a week for 
three consecutive weeks, prior to the date of the 
nearing, at the expense of the petitioners. 

So ordered. 

Santa Cruz, Laguna, July 15, 1941. 

[seal] Arsenic P. Dizon 

Judge 



States of America, Commonwealth of the Philip- 
P'nes. In the Court of First Instance of Ilocos Sur 
^irst Judicial District] ^ 

Civil Case No. 3804 . — Intestate estate of the 
deceased Espiritn Paraiso. Dionisia Romero 
Petitioner, 

ORDER 

^ petition having been filed in the above-entitled 
praying for the opening of proceedings over 
the estate of Espiritu Paraiso, who is alleged to 
have died intestate on September 25, 1937, and who 
the time of his death was a resident of Vigan, 
ilocos Sur, such estate, consisting of real properties 
valued at 1^22,960, being located in the Province of 
Ilocos Sur, against which the petitioner has a claim 
^1,800; 

It 18 hereby ordered, that the hearing of said 
petition be set for August 30, 1941, at 8.30 a. m., 
before this court at Vigan, Ilocos Sur, and that a 
hereof be published in the Official Gazette once 



a week during three consecutive weeks for the in- 
formation of all concerned. 

So ordered. 

Vigan, Ilocos Sur, July 12, 1941. 

[seal] Jose S. Bautista 
[4—6] Judge 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Cavite, Fifth 
Judicial District] 

Civil Case No. 3852 . — In re petition for adoption of 
minor Angelita Lopez. Francisco Sierra and 
Petronila de Sierra, petitioners. 

ORDER 

A verified petition having been filed by spouses 
Francisco Sierra and Petronila de Sierra both of the 
City of Cavite, thru their counsel, Atty. Vicente 
Perrin, praying that they be allowed to adopt the 
above-named minor so that she may be considered to 
all legal intents and purposes as their own child and 
that she may bear their surname, they being able 
to bring up and educate her, financially and other- 
wise; and it appearing that the said petition is sup- 
ported by the written conformity of the father of the 
said minor: 

It is hereby ordered that a hearing be had on said 
petition in this Court of First Instance of Cavite at 
Cavite City, Philippines, on August 25, 1941, at 8.30 
a. m., so that any person interested may appear and 
show cause, if any, why the petition should not be 
granted. 

Notice of this hearing shall be given by publica- 
tion hereof once a week for three consecutive weeks 
in the Official Gazette edited in Manila, at the cost 
of the petitioners. 

So ordered. 

Cavite City, Philippines, this 16th day of July 
1941. 

[seal] Eulalio Garcia 

Juez 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of CapJzJ 

Civil Case No. 3864. — In re petition for Philippine 
citizenship by Sebastian Corro y Guardta 
notice op petition fob PHILIPPINE CITIZENSHIP 
To the Honorable Solicitor-General and 
Corro y Guardia, petUioner 
carera de Pilar, PUor, Cap^> 
it may concemi: 

■nru «Ptition for Philippine citizenship 

Whereas a petition ^ 

pursuant to Commonwea Instance ef 

presented to this Court of First Instance of Capiz 
E^Sebastian Corro y Guardia, who alleges that he 
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was born in Manila on February 28, 1911, is a re- 
sident of Pilar, Capiz, Philippines, citing Gov. Ga- 
briel K. Hernandez and Arturo A. Jugo, both 
citizens of the Philippines, as the witnesses whom 
the petitioner proposes to introduce in support of 
his petition; therefore, 

You are hereby given notice that said petition will 
be heard by this court on the 19th day of December, 
1941, at 8 a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
once a week for three consecutive weeks in the Of- 
ficial Gazette and in the El Tiempo, a newspaper of 
general circulation in the Province of Capiz, where 
the petitioner resides, and that such petition and this 
notice be posted in a public and conspicuous place 
in the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Catalino Buenaventura, Judge of 
the Court of First Instance of Capiz, this 2d day 
of July in the year 1941. 

Attest; [seal] Juan L. Pastrana 

[4-6] Clerh of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of llocos Sur, 
First Judicial District) 

Civil Case No. 3871. — Intestate estate of the de- 
ceased Miguel Segundo. Antonia Ortega, peti- 
tioner. 

ORDER 

Pursuant to Rule 87 of the Courts of the Philip- 
pines, all who may have claims of money against the 
deceased Miguel Segundo are hereby ordered to file 
same in the office of the clerk of this court within 
the time of eight months beginning from this date. 

The administratrix Antonia Ortega is ordered to 
publish this order in the Official Gazette once a week 
during three consecutive weeks and to fix the same 
period copies hereof in four conspicuous places in the 
province and in two conspicuous places in the munic- 
ipality where the said deceased last resided. 

So ordered. 

Vigan, llocos Sur, July 16, 1941. 

[seal] Jose S. Bautista 
[5-7] Judge 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of llocos Sur, 
First Judicial District] 

Civil Case No. S9S9.— Intestate estate of the de- 
ceased Bartola Alcayaga. Teodorica Favis, 
applicant. 

ORDER 



Pursuant to Rule 87 of the Courts of the Philip- 
all rvho may have claims of money against 



the deceased Bartola Alcayaga are hereby ordered 
to file same in the office of the clerk of this court 
within the time of eight months beginning from this 
date. 

The administrator F. Andres Alcayaga is ordered 
to publish this order in the Official Gazette once a 
week during three consecutive weeks and to fix 
during the same period copies hereof in four con- 
spicuous places in the province and in two con- 
spicuous places in the municipality where the said 
deceased last resided. 

So ordered. 

Vigan, llocos Sur, July 9, 1941. 

[seal] Jose S. Bautista 

[5-7] Judge 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of llocos Sur, 
First Judicial District] 

Civil Case No. 3957. — Petrona Trinidad, plaintiff 
vs. Isabelo Trinidad, Tihurcia Trinidad, Felipe 
Trinidad, and Pio Trinidad, Defendants. 

ORDER 

Upon the filing of the complaint in this case, 
praying for the partition of two portions of a parcel 
of land, situated in the municipality of Magsingal, 
llocos Sur, Philippines, consisting of magueyland 
and two fishponds, and upon petition of the plaintiff, 
let the defendant Pio Trinidad, who is alleged to 
be of unknown whereabouts and who cannot be 
located, be summoned, through publication of this 
order in the Official Gazette, once a week during 
three consecutive weeks; said defendant being 
required to appear before this Court of First In- 
stance, at Vigan, llocos Sur, Philippines, on or before 
the 30th day of August, 1941, to answer said com- 
plaint or file whatever pleading in his ^ defense. 
Should he fail to do so on or before the time fixed 
above, the party plaintiff will be entitled to ask that 
judgment by default be entered against said defend- 
ant, and that she be granted such relief as prayed 
for in her complaint. 

The plaintiff is ordered to send by ordinary mail 
to the said defendant, and at his postal address last 
known, copies of this order and of the complaint 
and present timely the affidavits required in article 
21 of Rule 7 of the Court. 

So ordered. 

Vigan, llocos Sur, July 8, 1941. 

[SEAL] Jose S. Bautista 

[ 3 - 5 ] J^tdge 
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[United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Negros 
Occidental, Seventh Judicial District]. 

Civil Case No. 8787. — In the matter of the petition 
of Sebastian Cosculluela to he admitted a citizen 
of the Philippines. 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicit or -General and Mr. Sebas- 
tian Cosculluelaj and to all 'luhoni it may 
concern : 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, has been 
presented to this Court of First Instance of Negros 
Occidental by Sebastian Cosculluela who alleges 
that he was born in Barbastro, Spain, on January 
20, 1905 ; that he is resident in the City of Bacolod, 
Province of Negros Occidental, Philippines; that his 
trade or profession is an employee of the Manila 
Motors Co., Inc., in which he is engaged since 1935; 
that he is married ; that his wife is Teresa Aderna ; 
that he has children; and the name, date, and place 
birth of said children are as follows : 



Rosalinda Cosculluela born in Cebu on August 
22, 1931; 

Jose Roberto Cosculluela born in Cebu on 
October 15, 1933; 

Alfonso Fermin Cosculluela born in Cebu on 
June 29, 1936; 

Carmenchu Cosculluela born in Bacolod on 
October 11, 1939; 



^t he is able to speak and write English and 
^Panish languages; that his annual income is 
MOO; that his children are enrolled in Colegio de 
^ Consolacion, City of Bacolod, Philippines; that he 
entitled to the benefit of Commonwealth Act No. 
for having resided continuously in the Philip- 
pines for a period of twenty years; citing Messrs, 
^^ael B. Grey and Dr. Jesus Nolasco, both citizens 
the Philippines and residents in the City of Ba- 
^lod, Negros Occidental, as the witnesses whom the 
Petitioner proposes to introduce in support of his 

Petition; 



Pberefore, you are hereby given notice that said 
Petition will be heard by this court on November 14, 
1941, at 8.30 a. m. ; and 

^t is hereby ordered that this notice be published 
the expense of the petitioner, once a week for 
f i*ee consecutive weeks in the Official Gazette and 
*11 the Philippines Herald, edited in the City of Ma- 
a newspaper of general circulation in the 
where the petitioner resides, and that such 
P<itition and this notice be posted in a public and 
^'^^spicuous place in this office of the clerk of court. 

Witness the Hon. Pablo S. Rivera, Judge of the 



58200—17 



Court of First Instance of Negros Occidental, this 
24th day of June, 1941. 

Attest: [seal] Rufo de Bosch 

[3-5] Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Negros 
Occidental, Seventh Judicial District]. 



Civil Case No. 8788. — In re petition for Philippine 
citizenship by Jose Ynza 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 



To the Honorable Solicitor-General, Mr. Hugo P. * 
Rodriguez, Isabela, Negros Occidental, attorney 
for the petitioner, Mr. Jose Ynza, Manapla, Ne- 
gros Occidental, and to all %vhom it may concemi: 
Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 535, has been presented 
to this Court of First Instance of Negros Occidental 
by Jose Ynza who alleges that he was born in Iloilo 
City, Philippines; that he is a resident of Manapla, 
Negros Occidental; that his trade or profession is 
that of proprietor; that he is single; that he is able 
to speak and write English, Spanish, and Visayan; 
that he is the owner of real estate, situated in the 
Province of Negros Occidental worth 1P150,000; that 
he is entitled to the benefit of Commonwealth Act 
No. 535 for the followig reason: For having been 
born in the City of Iloilo, Philippines; citing Messrs. 
Jesus Ganzon and Hugo P. Rodriguez, both citizens 
of the Philippines, as the witnesses whom the peti- 
tioner proposes to introduce in support of his 



petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, in the Second 
Branch, on the 14th day of November, A. D. 1941, 
at 8.30 a. m. ; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the El Debate, a newspaper of general circulation 
in the Province of Negros Occidental, where the 
petitioner resides, and that such petition and this 
notice be posted in a public and conspicuous place in 
the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Sotero Rodas Judge of the 
Court of First Instance of Negros Occ, dental, this 
24th day of June, in the year 1 • 

Attest 

[3-5] ■ Court 
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[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Negros Oc- 
cidental, Seventh Judicial District] 

Civil Case No. 8803 . — In the matter of the petition 
of Jose’Zuhiri y Berruezo. 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Mr. Jose 
Zuhiri y Berruezo and to all whom it may con- 
cern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Act No. 535, has been presented to this Court 
of First Instance of Negros Occidental by Jose Zu- 
hiri y Berruezo who alleges that he was born in 
Tafalla, Navarra, Spain, on April 9, 1883; that he 
is resident in the municipality of Hog, Province of 
Negros Occidental, Philippines; that his trade or 
profession is an employee, in which he is engaged 
since 1906; that he is single; that he is able to 
speak and write Spanish, Visayan, and English 
languages; that his annual income is P=4,200; that 
he is entitled to the benefit of Commonwealth Act 
No. 473, as amended by Act No. 535, for having 
resided continuously in the Philippines for a pe- 
riod of thirty-five years; citing Messrs. Norberto 
Cordova and Eicardo Eubin, both citizens of the 
Philippines, and residents in the municipality of 
Kabankalan, Province of Negros Occidental, as the 
witnesses whom the petitioner proposes to introduce 
in support of his petition. 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on November 
14, A. D., 1941, at 8:30 a. m., and it is here- 
by ordered that this notice be published at the ex- 
pense of the petitioner, once a week for three 
consecutive weeks in the ofiicial Gazette and in the 
Ba Vanguardia, edited in the City of Manila, a 
newspaper of general circulation in the province, 
where the petitioner resides and that such petition 
and this notice be posted in a public and conspi- 
cuous place in this office of the clerk of court. 

Witness the Hon. Pablo S. Eivera, Judge of 
the Court of First Instance of Negros Occidental, 
this 11th day of July, 1941. 

Attest : 

[seal] Eufo de Bosch 

[4—6] Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Negros Occi- 
dental, Seventh Judicial District] 

Civil Case No. 8810 . — In re petition for Philippine 
citizenship by Angel Echarri Diez 
NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

Hnorable Solicitor-General, Mr. Angel 
Dtez, Kabankalan, Negros Occidental, 
Wh '^hom it may concern: 

a petition for Philippine citizenship pur- 



suant to Commonwealth Act No. 473, has been pre- 
sented to this Court of First Instance of Negros 
Occidental by Angel Echarri Diez, who alleges that 
he was born in Estella, Navarra, Spain, in March 
25, 1905; that he emigrated to the Philippines, from 
Barcelona, Spain, on or about the 14th day of Jan- 
uary, 1925, and arrived in the Port of Manila, Phil- 
ippines, on the vessel B. S. Legaspi; that he is a 
resident of Kabankalan, Negros Occidental; that his 
trade or profession is that of farmer which he has 
been engaged since 1925, and from which he derives 
an average annual income of 1*^5,000; that he is 
single; that he is able to speak and write Spanish 
and the Visayan dialect; citing Messrs. Gerardo 
Eivera and Federico Guanzon, both citizens of the 
Philippines, as witnesses whom the petitioner pro- 
IDOses to introduce in support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, in the Second 
Branch, on the 14th day of November, 1941, at 8.30 
a. m. ; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the El Debate, a newspaper of general circulation 
in the Province of Negros Occidental, where the pe- 
titioner resides, and that such petition and this 
notice be posted in a public and conspicuous place 
in the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Sotero Rodas, Judge of the 
Court of First Instance of Negros Occidental, this 
11th day of July, 1941. 

[seal] Eufo de Bosch 

[4-6] Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Negros Oc- 
cidental, Seventh Judicial District] 

Civil Case No. 8816 . — In re petition for Philippine 
citizenship by Marcelino Galatas Renteria. 
NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General, Mr. Marcelino 
Galatas Renteria, Lo. Carlota, Neg7'os Occiden- 
tal, a 7 id to all whom it may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended by 
Commonwealth Act No. 535, has been presented to 
this Court of First Instance of Negros Occidental 
by Marcelino Galatas Renteria who alleges that he 
was born in Manila City, Philippines; that he is a 
resident of La Carlota, Negros Occidental; that his 
trade or profession is that of industrial engineer, 
from which he derives an average annual income of 
f»=ll,100; that he is married; that his wife’s name is 
Maria Chezzi, who was born in Kealia, Hawaii, and 
now resides at La Carlota, Negros Occidental; that 
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he has a child, her name, date, and place of birth 
and residence are as follows: 

Maria Cruz, born on July 28, 1940, in the City 
of Iloilo-La Carlota, Negros Occidental; 
that he is able to speak and write English and Spa- 
nish; that he is entitled to the benefit of Common- 
wealth Act No. 535 for the following reason: For 
having been born in the City of Manila, Philippines; 
citing Messrs. Manuel del Rosario and Jose P. Sil- 
verio both citizens of the Philippines, as the wit- 
nesses whom the petitioner proposes to introduce in 
support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, in the Second 
Branch, on the 24th day of November, A. D. 1941 
at 8.30 a. m.; and ’ 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Philippines Heralcly a newspaper of general 
circulation in the Province of Negros Occidental 
^here the petitioner resides, and that such petition 
and this notice be posted in a public and conspicuous 
Piace in the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Sotero Rodas, Judge of the 
Court of First Instance of Negros Occidental this 
16th day of July in the year 1941. ’ 

[seal] Rufo de Bosch 
[5-7] Clerk of Court 



ignited States of America, Commonwealth of the Ph i* 
pines. In the Court of First Instance of 
Branch III] 'vianiia, 

C'VIL Case No. 69606. — Petition to change name of 
Robert Coleman Allen, Robert Coleman Allen 
petitioner, * 

ORDER 

A verified petition having been hied by Robert 
'^oleman Allen^ alleging that he is a bona fide 
Resident of Manila, Philippines, since 1935; that 
**nce boyhood at the age of three years, he has been 
^^own by his friends under the name of Robert 
^■>Ieman Allen; and that his name Robert L. Cole- 
^an, which appears on his birth certificate has 
J^aused him a lot of inconveniences and confusion 
his relations with other peoples, and praying 
lhat, after hearing, his real name be changed from 
of Robert L. Coleman to that of Robert Cole 
Allen ; 

It appearing that said petition is sufficient in 
and substance; 

, Now, therefore, the court hereby sets for hear- 
the aforesaid petition on January 21 , 1949 
8.30 a. m. Branch III, 121 Arzobispo ^Street,' 



Intramuros, Manila, and directs that a copy of this 
order be published in the Official Gazette once a 
week for three successive weeks. Any person in- 
terested in the petition may appear at the hearing 
to show cause, if any he has, why the petition should 
not be granted. 

Let a copy of this order be served upon the 
Solicitor-General. 

It is so ordered. 

Manila, Philippines, July 14, 1941. 

[seal] Marcelo T. Boncan- 

[4-6] Judge 

Office of the Sheriff of Manila 

NOTICE OF extrajudicial SALE OF MORTGAGED 
PROPERTIES 

By virtue of the power of attorney inserted in 
the deed of mortgage executed by Ramon Ramos 
on September 9, 1938, in favor of the Postal Sav- 
ings Bank Fund (Agricultural and Industrial 
Bank), and for the satisfaction of the debt of 
^49,885.26 as of May 31, 1941, plus interest from 
the latter date, and the fees and expenses in con- 
nection ^vith this sale secured by said mortgage, the 
terms of which have been wolated, the undersigned 
announces at the request of the mortgagee that on 
August 23, 1941, at 10 a. m., at the entrance to the 
Court of First Instance of Manila (Jesuits Build- 
ing), 121 Arzobispo, Intramuros, Manila, he will 
sell at public auction to the highest bidder for cash, 
in accordance with the provisions of Act No. 3135 
as amended, the following real property with the 
buildings and improvements thereon: 

Transfer Certificate of Title No, 54^88 

A parcel of land (lot No. 5 of block No. 2175 of 
the cadastral survey of Manila), with all buildings 
and improvements except those herein expressly 
noted as belonging to other persons, situated on the 
NW. line of Calle Sales, Santa Cruz, Manila. 
Bounded on the NE. by property of Vicente Lazaro 
et al. (lot No. 7 of block No. 2175) ; on the SE. by 
Calle Sales; on the SW. by property of Macario 
Rufino (lot No. 2 of block No. 2175) ; and on the 
NW. by property of the City of Manila (lot No. 12 
of block No. 21753). Containing an area of four 
hundred twelve square meters and ten square deci- 
meters (412.10), more or less. 

Manila, Philippines, July 11, 1941. 

L. Pasicolan 

of Manila 
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RATES OF SUBSCRIPTION AND SELLING 
PRICES OF CURRENT AND BACK ISSUES 
OF THE OFFICIAL GAZETTE EFFEC- 



TIVE JULY 1, 1941 

One year P12.00 

Six months 6.50 

Three months 3.50 

One month 1.20 

Current number .30 

Back number .35 

Back number from July 1, 1920 
to June 30, 1941 .15 



Back number prior to July 1, 

1920 -30 

Subscriptions are payable strictly in advance by 
certified check, official check, draft, post-office money 
order, or cash in Philippine or United States cur- 
rency, and remitted to the Bureau of Printing by 
registered mail. 

No stamps of any kind will be accepted in pay- 
ment for subscription or advertisement. 

Claims for missing numbers must be made im- 
mediately upon receipt of the following number. 
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(United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Negros 
Occidental, Seventh Judicial District]. 

Civil Case No. 8787. — In the matter of the petition 
of Sebastian Cosculluela to be admitted a citizen 
of the Philippi^iQQ 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-G eneral and IMr. Sebas- 
tian Cosculluelay and to all mhoni it may 
concern : 



Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, has been 
presented to this Court of First Instance of Netrros 
ccidental by Sebastian Cosculluela who allee*es 

Spain, on January 
1 -esident in the City of Bacolod, 
mce of Negros Occidental, Philippines; that his 
lf!t* profession is an employee of the Manila 
'^''hich he is engaged since 1935- 
tW i,^ married; that his wife is Teresa Aderna' 
off children; and the name, date, and place 

birth of said children are as follows: ^ 



Rosalinda Cosculluela born in Cebu on Auo-iic;f 
22 , 1931; ‘ -*^u,,ust 

Jose Roberto Cosculluela born in ■ Cebu rm 
October 15, 1933; 

Alfonso Fermin Cosculluela born in Cebn mi 
June 29, 1936; 

Carmenchu Cosculluela born in Bacolod on 
October 11, 1939. 



able to speak and write English m 

HOOO?* th^t -i annual income 

•a 0n„ ’ children are enrolled in Colegio < 

** entitle Bacolod, Philippines; that 1 
473 f b)enefit of Commonwealth Act N 

Pines 7 ‘^^ritinuously in the Philii 

% period of twenty years; citing Messr 
«f thf. Jesus Nolasco, both citizei 

residents in the City of Bi 
, Ne^os Occidental, as the witnesses whom tl 
proposes to introduce in support of h 

hereby given notice that sai 

D court on November I- 

j. : 1941, at 8.30 a. m. ; and 

at tho ordered that this notice be publishe 

threo ®^P®rise of the petitioner, once a week fc 

i« the Official Gazette an 

niJa hihppines Herald, edited in the City of Ms 
proviti^ newspaper of general circulation in th 
petiti where the petitioner resides, and that sue 
notice be posted in a public an 
^ ^ous place in this office of the clerk of coun 
the Hon. Pablo S. Rivera, Judge of th 

•'^2200_i7 



Court of First Instance of Negros Occidental, this 
24th day of June, 1941. 

Attest: [seal] Rufo de Bosch 

[3-5] Clerk of Cowrt 



[United States of America, Commonwealth of the Phil- 
ippines. In the Court of First Instance of Negros 
Occidental, Seventh Judicial District]. 

Civil Case No. 8788. — In re petition for Philippine 
citizenship by Jose Ynza 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General, Mr. Hugo P. 
Rodriguez, Isabela, Negros Occidental, attorney 
for the petitioner, Mr. Jose Ynza, Manapla, Ne- 
gros Occidental, and to all whom it may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Commonwealth Act No. 635, has been presented 
to this Court of First Instance of Negros Occidental 
by Jose Ynza who alleges that he was born in Iloilo 
City, Philippines; that he is a resident of Manapla, 
Negros Occidental; that his trade or profession is 
that of proprietor; that he is single; that he is able 
to speak and write English, Spanish, and Visayan- 
that he is the owner of real estate, situated in the 
Province of Negros Occidental worth ^160,000; that 
he is entitled to the benefit of Commonwealth Act 
No. 535 for the following reason: For having been 
born in the City of Iloilo, Philippines; citing Messrs 
Jesus Ganzon and Hugo P. Rodriguez, both citizens 
of the Philippines, as the witnesses whom the peti- 
tioner proposes to introduce in support of his 
petition ; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, in the Second 
Branch, on the 14th day of November, A D 1941 
at 8.30 a. m.; and 

rt is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Oflicial Gazette and 
in the El Debate, a newspaper of general circulation! 
in the Province of Negros Occidental, where the* 
petitioner resides, and that such petition and this 
notice be posted in a public and conspicuous place in 
the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Sotero Rodas, Judge of the 
Court of First Instance of Negros Occidental, this 
24th day of June, in the year 1941. 

Attest: Bosch 

[3-5J of 
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[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Negros Oc- 
cidental, Seventh Judicial District] 

Civil Case No. 8803 . — In the matter of the petition 
of Jose Zubiri y Berruezo. 

NOTICE OF PETITION FOR PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicitor-General and Mr, Jose 
Zubiri y Berruezo and to all whom it may con- 
cern : 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended 
by Act No. 535, has been presented to this Court 
of First Instance of Negros Occidental by Jose Zu- 
biri y Berruezo who alleges that he was born in 
Tafalla, Navarra, Spain, on April 9, 1883; that he 
is resident in the municipality of Hog, Province of 
Negros Occidental, Philippines; that his trade or 
profession is an employee, in which he is engaged 
since 1906; that he is single; that he is able to 
speak and write Spanish, Visayan, and English 
languages; that his annual income is =P4,200; that 
he is entitled to the benefit of Commonwealth Act 
No. 473, as amended by Act No. 535, for having 
resided continuously in the Philippines for a pe- 
riod of thirty-five years; citing Messrs. Norberto 
Cordova and Ricardo Rubin, both citizens of the 
Philippines, and residents in the municipality of 
Kabankalan, Province of Negros Occidental, as the 
witnesses whom the petitioner proposes to introduce 
in support of his petition. 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court on November 
14, A. D., 1941, at 8:30 a. m., and it is here- 
by ordered that this notice be published at the ex- 
pense of the petitioner, once a week for three 
consecutive weeks in the official Gazette and in the 
La Vanguardiay edited in the City of Manila, a 
newspaper of general circulation in the province, 
where the petitioner resides and that such petition 
and this notice be posted in a public and conspi- 
cuous place in this office of the clerk of court. 

Witness the Hon. Pablo S. Rivera, Judge of 
the Court of First Instance of Negros Occidental, 
this 11th day of July, 1941. 

Attest : 

[seal] Rufo de Bosch 

[4_6j Clerk of Court 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Negros Occi- 
dental, Seventh Judicial District] 

Civil Case No. 8810 . — In re petition for Philippine 
citizenship by Angel Echa't'ii Diez 
Notice op petition for Philippine citizenship 
“ Hnorable Solicitor-General, Mr. Angel 

®cHarri Di^z, Kabankalan, Negros Occidental, 
Wh whom it 'truty concerns 

^reas a petition for Philippine citizenship pur- 



suant to Commonwealth Act No. 473, has been pre- 
sented to this Court of First Instance of Negros 
Occidental by Angel Echarri Diez, who alleges that 
he was born in Estella, Navarra, Spain, in March 
25, 1905; that he emigrated to the Philippines, from 
Barcelona, Spain, on or about the 14th day of Jan- 
uary, 1925, and arrived in the Port of Manila, Phil- 
ippines, on the vessel S. S'. Legaspi; that he is a 
resident of Kabankalan, Negros Occidental; that his 
trade or profession is that of farmer which he has 
been engaged since 1925, and from which he derives 
an average annual income of P5,000; that he is 
single; that he is able to speak and write Spanish 
and the Visayan dialect; citing Messrs. Gerardo 
Rivera and Federico Guanzon, both citizens of the 
Philippines, as witnesses whom the petitioner pro- 
poses to introduce in supiDort of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, in the Second 
Branch, on the 14th day of November, 1941, at 8.30 
a. m.; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the El DebatOy a newspaper of general circulation 
in the Province of Negros Occidental, where the pe- 
titioner resides, and that such petition and this 
notice be posted in a public and conspicuous place 
in the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Sotero Rodas, Judge of the 
Court of First Instance of Negros Occidental, this 
11th day of July, 1941. 

[seal] Rufo de Bosch 

[ 4 _ 6 ] Clerk of Coiirt 



[United States of America, Commonwealth of the Philip- 
pines. In the Court of First Instance of Negros Oc- 
cidental, Seventh Judicial District] 

Civil Case No. 8816 . — In re petition for Phihppine 
citizenship by Marcelino Galatas Renteria, 
notice of petition for PHILIPPINE CITIZENSHIP 

To the Honorable Solicit or -Generaly Mr. Marcelino 
Galatas Renteria, La Carlota, Negros Occiden- 
tal, and to all %ohom it may concern: 

Whereas a petition for Philippine citizenship pur- 
suant to Commonwealth Act No. 473, as amended by 
Commonwealth Act No. 535, has been presented to 
this Court of First Instance of Negros Occidental 
by Marcelino Galatas Renteria who alleges that he 
was born in Manila City, Philippines; that he is a 
resident of La Carlota, Negros Occidental; that his 
trade or profession is that of industrial engineer, 
from which he derives an average annual income of 
'P=ll,100; that he is married; that his wife^s name is 
Maria Chezzi, who was born in Kealia, Hawaii, and 
now resides at La Carlota, Negros Occidental; that 
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he has a child, her name, date, and place of birth 
and residence are as follows: 

Maria Cruz, born on July 28, 1940, in the City 
of Iloilo-La Carlota, Negros Occidental; 
that he is able to speak and write English and Spa- 
nish; that he is entitled to the benefit of Common- 
wealth Act No. 535 for the following reason: For 
having been born in the City of Manila, Philippines; 
citing Messrs. Manuel del Rosario and Jose P. Sil- 
verio both citizens of the Philippines, as the wit- 
nesses whom the petitioner proposes to introduce in 
support of his petition; 

Therefore, you are hereby given notice that said 
petition will be heard by this court, in the Second 
Branch, on the 24th day of November, A. D. 1941 
at 8.30 a. m. ; and 

It is hereby ordered that this notice be published 
at the expense of the petitioner, once a week for 
three consecutive weeks in the Official Gazette and 
in the Philippines Herald, a newspaper of general 
circulation in the Province of Negros Occidental 
where the petitioner resides, and that such petition 
and this notice be posted in a public and conspicuous 
Piace in the office of the clerk of this court. 

Witness the Hon. Sotero Rodas, Judge of the 
Court of First Instance of Negros Occidental this 
l^th day of July in the year 1941. 

[seal] Rufo de Bosch 

[5-7] Clerk of Court 



^United States of America, Commonwealth of the Ph r 
pines. In the Court of First Instance of 
Branch III] *vianila, 

Case No. 59606. — Petition to change name of 
Robert Coleman Allen. Robert Coleman Allen 
petitioner, * 

ORDER 

^ A verified petition having’ been filed by Robert 
Coleman Allen, alleging that he is a bona fide 
^^^sident of Manila, Philippines, since 1935; that 
*ince boyhood at the age of three years, he has been 
^aown by his friends under the name of Robert 
Coleman Allen; and that his name Robert L. Cole- 
man, which appears on his birth certificate has 
Caused him a lot of inconveniences and confusion 
his relations with other peoples, and praying 
^^at, after hearing, his real name be changed from 
that of Robert L. Coleman to that of Robert Cole- 
man Allen; 

It appearing that said petition is sufficient in 
lorm and substance; 

Now, therefore, the court hereby sets for hear- 
the aforesaid petition on January 21, 1942 
8.30 a. m. Branch III, 121 Arzobispo Street^ 



Intramuros, Manila, and directs that a copy of this 
order be published in the Official Gazette once a 
week for three successive weeks. Any person in- 
terested in the petition may appear at the hearing 
to show cause, if any he has, why the petition should 
not be granted. 

Let a copy of this order be served upon the 
Solicitor-General. 

It is so ordered. 

Manila, Philippines, July 14, 1941. 

[seal] Marcelo T. Boncan 

[4-6] Judge 



Office of the Sheriff of Manila 

notice of extrajudicial sale of mortgaged 
PROPERTIES 

By virtue of the power of attorney inserted in 
the deed of mortgage executed by Ramon Ramos 
on September 9, 1938, in favor of the Postal Sav- 
ings Bank Fund (Agricultural and Industrial 
Bank), and for the satisfaction of the debt of 
^■•49,885. 26 as of May ol, 1941, plus interest from 
the latter date; and the fees and expenses in con- 
nection with this sale secured by said mortgage, the 
terms of which have been violated, the undersigned 
announces at the request of the mortgagee that on 
Aug'ust 23, 1941, at 10 a. m., at the entrance to the 
Court of First Instance of Manila (Jesuits Build- 
ing), 121 Arzobispo, Intramuros, Manila, he will 
sell at public auction to the highest bidder for cash, 
in accordance with the provisions of Act No. 3135, 
as amended, the following real property with the 
buildings and improvements thereon: 



Transfer Certificate of Title No, 5US8 



A parcel of land (lot No. 5 of block No. 2175 of 
the cadastral survey of Manila), with all buildings 
and improvements except those herein expressly 
noted as belonging to other persons, situated on the 
NW. line of Calle Sales, Santa Cruz, Manila. 
Bounded on the NE. by property of Vicente Lazaro 
et al. (lot No. 7 of block No. 2176); on the SE. by 
Calle Sales; on the SW. by property of Macario 
Rufino (lot No. 2 of block No. 2175); and on the 
NW. by property of the City of Manila (lot No. 12 
of block No. 21753). Containing an area of four 
hundred twelve square meters and ten square deci- 



meters (412.10), more or less 

Manila, PhlHPPines. .ulv 11,_ mP 



[5-7] 



Sheriff of 
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RATES OF SUBSCRIPTION AND SELLING 
PRICES OF CURRENT AND BACK ISSUES 
OF THE OFFICIAL GAZETTE EFFEC- 



TIVE JULY 1, 1941 

One year P12.00 

Six months 6.50 

Three months 3.50 

One month 1.20 

Current number .30 

Back number .35 

Back number from July 1, 1920 
to June 30, 1941 .15 



Back number prior to July 1, 

1920 30 

Subscriptions are payable strictly in advance by 
certified check, official check, draft, post-office money 
order, or cash in Philippine or United States cur- 
rency, and remitted to the Bureau of Printing by 
registered mail. 

No stamps of any kind will be accepted in pay- 
ment for subscription or advertisement. 

Claims for missing numbers must be made im- 
mediately upon receipt of the following number. 



